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  Beschrijving


  Het begon met boze voortekenen. Bandieten die het heuvelgebied onveilig maakten. In het naburige, altijd roerige Lamorkand ging het onheilspellende gerucht dat de bloedige helden van weleer zich spoedig weer zouden melden. En reizigers wisten te vertellen dat alle Trol-Goden hun ijzige noordelijke verblijfplaats hadden verlaten. Ogenschijnlijk hadden deze problemen niets met elkaar te maken, totdat een gezant uit het verre Tamulse rijk Sparhawk om hulp kwam smeken.


  Want hetzelfde onheil dat Elenië bestookte, had met volle kracht in zijn rijk toegeslagen.


  De oude krijgers van Tamuli waren inderdaad teruggekeerd en dreigden een bloedbad aan te richten en het rijk uiteen te scheuren. Als Sparhawk zijn eigen land wilde redden, zou hij hulp moeten bieden. En zo trokken Sparhawk, Ehlana, prinses Danae en een handvol vertrouwelingen naar het verre rijk in het oosten… een verraderlijke en uitputtende reis, vol ontberingen en gevaren.


  De Tamuli-serie, het vervolg op Het Elenium, getuigt wederom van David Eddings’ onovertroffen meesterschap op het gebied van Fantasy. Als geen ander weet hij te boeien met zijn romans over goden, mensen en demonen, vol avontuur, heldenmoed en duistere magie.


  Er waren zes jaren verstreken sinds de dappere ridder Sparhawk de kwade God Azash had overwonnen en was teruggekeerd naar Elenië met koningin Ehlana, zijn bruid. Maar nu dreigde de vrede in Ehlana’s koninkrijk opnieuw in gevaar gebracht te worden…
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  Proloog


  - Uittreksel uit het tweede hoofdstuk van DE ZAAK CYRGA: Een onderzoek naar de Jongste Crisis. Samengesteld door de Faculteit der Hedendaagse Geschiedenis van de Universiteit van Matherion.


  Op dat moment was het de Keizerlijke Raad volstrekt duidelijk dat het rijk werd geconfronteerd met een zeer ernstige dreiging – een dreiging die de regering van zijne keizerlijke majesteit niet zo een, twee, drie het hoofd kon bieden. Lange tijd had het rijk het aan de legers van Atan overgelaten zijn belangen te verdedigen tijdens de periodieke uitbarstingen van burgerlijke ongehoorzaamheid die normaliter zijn te verwachten onder een ongelijksoortige bevolking die door een sterke centrale overheid wordt geregeerd. Maar de problemen waarmee de regering van zijne majesteit deze keer werd geconfronteerd, leken niet voort te komen uit spontane demonstraties van een paar ontevreden heethoofden die vanuit de verschillende universiteiten de straat opgingen in de traditionele vakanties na de eindexamens. Dat soort demonstraties hoort er gewoon bij en de orde wordt meestal hersteld met een minimum aan bloedvergieten.


  Deze keer realiseerde de regering zich echter al spoedig dat het hier om iets anders ging. Om te beginnen waren de demonstranten geen opgewonden studenten en toen de colleges aan de universiteiten weer waren begonnen, keerde de rust niet terug. De autoriteiten hadden de orde misschien nog kunnen handhaven als de verschillende opstootjes het resultaat waren geweest van gewone revolutionaire vurigheid. Onder normale omstandigheden kan alleen al de aanwezigheid van Ataanse krijgers de opwinding van zelfs de meest enthousiaste lieden bekoelen. Deze keer waren de gebruikelijke vandalistische acties die demonstraties vergezellen duidelijk van paranormale oorsprong. En natuurlijk wierp de keizerlijke regering een vragende blik in de richting van de Styriërs in Sarsos. Een onderzoek door Styrische leden van de Keizerlijke Raad – wier loyaliteit ten opzichte van de troon vaststond – toonde evenwel duidelijk aan dat Styricum niets te maken had met de ordeverstoringen. De paranormale incidenten hadden blijkbaar een onbekende oorsprong; bovendien waren ze zo wijd verspreid dat ze niet het gevolg konden zijn van de activiteiten van een paar Styrische afvalligen. De Styriërs zelf konden de bron van deze activiteit niet vaststellen. Zelfs de legendarische Zalasta, vooraanstaand magiër in Styricum, moest spijtig toegeven dat hij voor een raadsel stond. Zalasta stelde echter wel de gedragslijn voor die de regering van zijne majesteit uiteindelijk volgde. Zijn advies was om hulp te vragen aan het Eosische continent en hij vestigde de aandacht van de regering in het bijzonder op een zekere Sparhawk.


  Alle keizerlijke vertegenwoordigers op het Eosische continent kregen meteen het bevel alles waarmee ze bezig waren te laten rusten. Ze moesten zich helemaal op deze man concentreren. De regering van zijne majesteit moest inlichtingen hebben over deze Sparhawk. Naarmate de rapporten uit Eosië begonnen binnen te druppelen, begon de Keizerlijke Raad zich een beeld te vormen over Sparhawk, over zijn uiterlijk, zijn persoonlijkheid en zijn geschiedenis.


  Heer Sparhawk, zo ontdekten zij, behoorde tot een van de quasi religieuze ordes van de Eleense Kerk. Zijn orde wordt ‘De Pandion Ridders’ genoemd. Hij is een lange slanke man van middelbare leeftijd met een gehavend gezicht, buitengewoon intelligent en kortaangebonden, zelfs agressief in zijn optreden. De Ridders van de Eleense Kerk zijn geduchte krijgers en heer Sparhawk bevindt zich in hun voorste gelederen. Ten tijde van de oprichting van de vier ordes van kerkridders waren de omstandigheden op het Eosisch continent dermate wanhopig dat de Elenen hun gebruikelijke vooroordelen opzij zetten en de Militante Orden onderricht in de geheime praktijken van Styricum toestonden. De bedrevenheid van de kerkridders in deze kunsten was mede oorzaak van hun overwinning in de Eerste Zemoch-oorlog zo’n vijf eeuwen geleden.


  Heer Sparhawk bekleedde een positie die in ons rijk niet bestaat. Hij was erfelijk ‘voorvechter’ van het koninklijk huis van het koninkrijk Elenië. West-Elenen hebben een ridderlijke cultuur die overloopt van verouderde woorden. De ‘uitdaging’ (die neerkomt op een uitnodiging tot tweegevecht) is doorgaans het antwoord van leden van de adelstand die vinden dat hun eer is aangetast. Merkwaardigerwijs zijn zelfs heersende vorsten niet vrijgesteld van de noodzaak deze uitdagingen te beantwoorden. Aangezien de vorsten van Elenië zich het ongemak van een reactie op de brutaliteiten van deze en gene heethoofd willen besparen, wijzen ze gewoonlijk een hoogst bekwame (en meestal zeer gevreesde) krijger aan als vervanger. Het karakter en de reputatie van heer Sparhawk zorgen ervoor dat zelfs de meest twistzieke edelen in het koninkrijk Elenië na zorgvuldig beraad tot de conclusie komen dat ze niet echt beledigd zijn. Het is aan de bedrevenheid en het nuchtere inzicht van heer Sparhawk te danken dat hij bij deze aangelegenheden zelden wordt gedwongen iemand te doden. Het is namelijk een oud gebruik dat een ernstig gewonde vechter zich het leven kan redden door zich over te geven en zijn uitdaging in te trekken.


  Na de dood van zijn vader diende heer Sparhawk zich bij koning Aldreas, de vader van de tegenwoordige koningin, aan om zijn taak te vervullen. Koning Aldreas was echter een zwakke figuur en werd gedomineerd door zijn zuster Arissa en Annias, de primaat van Cimmura, die tevens de geheime geliefde van prinses Arissa was en de vader van haar bastaardzoon Lycheas. De primaat van Cimmura, in feite heerser van Elenië, had zijn zinnen gezet op het aartsprelaatschap van de Eleense Kerk in de Heilige Stad Chyrellos. De aanwezigheid aan het hof van de strenge en moralistische kerkridder kwam hem niet goed uit en daarom haalde hij koning Aldreas over om heer Sparhawk naar het koninkrijk Rendor te verbannen.


  Na verloop van tijd werd ook koning Aldreas als een sta-in-de-weg gezien, en primaat Annias en de prinses vergiftigden hem. Hierdoor kwam prinses Ehlana, de dochter van Aldreas, op de troon. Koningin Ehlana was weliswaar jong, maar als kind had ze enige opleiding gehad van heer Sparhawk en ze was een veel sterkere heerser dan haar vader. Al spoedig was ze meer dan alleen maar een ongemak voor de primaat. Hij vergiftigde haar ook, maar de mede-Pandionieten van heer Sparhawk riepen – geholpen door hun leermeesteres in de geheime kunsten, een Styrische vrouw die Sephrenia heette – een betovering uit over de koningin, waardoor deze in kristal werd opgesloten en in leven gehouden. Zo stonden de zaken ervoor toen heer Sparhawk uit zijn verbanningsoord terugkeerde. Aangezien de Militante Orden de primaat van Cimmura niet op de zetel van de aartsprelaat wensten, werden zekere voorvechters van de drie andere ordes naar heer Sparhawk gestuurd om hem te helpen een tegengif of geneesmiddel te vinden dat koningin Ehlana weer gezond zou kunnen maken. In het verleden had de koningin Annias de toegang tot haar schatkist geweigerd. Dus zou ze, zo redeneerden de kerkridders, als ze hersteld was Annias wederom de fondsen weigeren die hij nodig had om zich kandidaat te stellen.


  Annias maakte gemene zaak met een afvallige Pandioniet, Martel geheten, en deze Martel was, zoals alle Pandionieten, bedreven in het gebruik van Styrische magie. Hij toverde fysieke en bovennatuurlijke obstakels op Sparhawks weg, maar heer Sparhawk en zijn metgezellen slaagden er uiteindelijk in erachter te komen dat alleen een magisch voorwerp dat bekend stond als ‘De Bhelliom’ koningin Ehlana haar gezondheid terug kon geven.


  West-Elenen zijn merkwaardige mensen. In aardse zaken bezitten ze een wereldwijsheid die de onze vaak overtreft, maar terzelfder tijd geloven ze op bijna kinderlijke manier in de meer lugubere vormen van magie. Deze ‘Bhelliom’, zo vernemen wij, is een reusachtige saffier die in het verre verleden zeer bewerkelijk in de vorm van een roos was gesneden. De Elenen beweren dat de kunstenaar die dit deed een Trol was. Bij deze dwaasheid zullen we verder niet stilstaan.


  Hoe dan ook, heer Sparhawk en zijn vrienden overwonnen vele moeilijkheden en slaagden er ten slotte in de vreemde talisman te bemachtigen. Daarmee lukte het (stellen ze) koningin Ehlana haar gezondheid terug te geven – hoewel het sterke vermoeden bestaat dat hun leermeesteres Sephrenia deze taak zonder hulp heeft volbracht en dat het vertoon met de Bhelliom weinig meer was dan een trucje om zich te beschermen tegen de hevige vooroordelen van West-Elenen.


  Toen de aartsprelaat Cluvonus was gestorven, reisde het bestuur van de Eleense Kerk naar Chyrellos om deel te nemen aan de ‘verkiezing’ van zijn opvolger. Een verkiezing is een merkwaardig gebeuren waarbij het gaat om het uitspreken van een voorkeur. De kandidaat die de goedkeuring wegdraagt van een meerderheid van de kiezers krijgt de functie in kwestie. Dit is uiteraard een onnatuurlijke procedure, maar aangezien de Eleense kerkfunctionarissen celibatair heten te zijn, is het niet mogelijk om op een nette manier het aartsprelaatschap erfelijk te maken. De primaat van Cimmura had een aardig aantal hoge kerkfunctionarissen omgekocht om een voorkeur voor hem uit te spreken tijdens de beraadslagingen van het bestuur. Hij haalde echter de benodigde meerderheid niet. Op dit moment leidde zijn handlanger, eerder genoemde Martel, een aanval op de Heilige Stad, in de hoop het bestuur door overrompeling ertoe te brengen primaat Annias te kiezen. Heer Sparhawk en een beperkt aantal kerkridders slaagden erin Martel weg te houden van de Basiliek waar het bestuur beraadslaagde. Maar tijdens het gevecht werd het grootste deel van Chyrellos zwaar beschadigd of vernietigd.


  Toen de toestand in een crisis dreigde te ontaarden, kregen de belegerde verdedigers hulp in de vorm van legers uit de westelijke Eleense koninkrijken. (In de Eleense politiek gaat het er, zoals men merkt, behoorlijk heftig aan toe.) De relatie tussen de primaat van Cimmura en de afvallige Martel kwam aan het licht, evenals het feit dat het tweetal een geheime overeenkomst had met Otha van Zemoch. Het bestuur, razend over de perfiditeit van de man, verwierp zijn kandidatuur en koos in plaats daarvan ene Dolmant, de patriarch van Demos. Deze Dolmant lijkt competent, hoewel het misschien te vroeg is voor een definitief oordeel.


  Koningin Ehlana van het koninkrijk Elenië was nauwelijks meer dan een kind, maar zij maakte de indruk een vastbesloten moedige jonge vrouw te zijn. Ze koesterde al lang een heimelijke liefde voor heer Sparhawk, hoewel hij meer dan twintig jaar ouder was dan zij; toen zij hersteld was, werd hun verloving aangekondigd. Na de verkiezing van Dolmant als aartsprelaat trouwden ze. Vreemd genoeg behield de koningin haar gezag, hoewel er reden is om aan te nemen dat heer Sparhawk zowel in staats- als in huiselijke aangelegenheden belangrijke invloed op haar uitoefent.


  De betrokkenheid van de keizer van Zemoch bij de interne aangelegenheden van de Eleense Kerk vormde natuurlijk een casus belli en de legers van West-Eosië marcheerden onder bevel van de kerkridders door Lamorkand naar het oosten voor een treffen met de troepen van Zemoch die aan de grens waren samengetrokken. De langgevreesde Tweede Zemoch-oorlog was begonnen.


  Heer Sparhawk en zijn metgezellen reden echter naar het noorden om het geweld van het slagveld te ontwijken; vervolgens wendden ze zich oostwaarts, trokken de bergen van noordelijk Zemoch over en begaven zich heimelijk naar Otha’s hoofdstad, de stad Zemoch, klaarblijkelijk op jacht naar Annias en Martel. Ondanks verwoede pogingen zijn de in het westen gestationeerde agenten van het rijk er niet precies achter gekomen wat er in Zemoch is gebeurd. Het is zeker dat Annias, Martel en Otha zelf daar zijn omgekomen, maar zij zijn van weinig betekenis in het schouwspel der geschiedenis. Veel belangrijker is het onomstotelijk bewezen feit dat Azash, oudste God van Styricum en de drijvende kracht achter Otha en zijn Zemochianen, óók is omgekomen, en het is ontegenzeglijk waar dat heer Sparhawk daarvoor verantwoordelijk was. We moeten toegeven dat het niveau van de magische kunsten die op Zemoch zijn losgelaten ons bevattingsvermogen te boven gaat en dat heer Sparhawk krachten tot zijn beschikking had die geen sterveling ooit heeft bezeten. Om het niveau van geweld dat bij de confrontatie loskwam aan te geven, hoeven we alleen te wijzen op het feit dat de stad Zemoch tijdens de discussies geheel vernietigd werd. Het is duidelijk dat de Styriër Zalasta gelijk had gehad. Heer Sparhawk, de prins-gemaal van koningin Ehlana, was de enige man ter wereld die de crisis in Tamuli het hoofd kon bieden. Ongelukkigerwijs was heer Sparhawk geen ingezetene van het Tamulse rijk en dus kon de keizer hem niet naar de keizerlijke hoofdstad Matherion ontbieden. De regering van zijne majesteit bevond zich in een lastig parket. De keizer had geen zeggenschap over deze Sparhawk en een man die in wezen een gewone burger was een gunst vragen zou een ondenkbare vernedering hebben betekend.


  De toestand in het rijk verslechterde met de dag en we hadden steeds dringender behoefte aan de tussenkomst van heer Sparhawk. Even dringend was de absolute noodzaak om de waardigheid van het rijk te handhaven. Uiteindelijk bedacht de briljantste diplomaat van Buitenlandse Zaken, eerste secretaris Oscagne, een oplossing in het dilemma. In het volgende hoofdstuk besteden we uitgebreider aandacht aan de briljante diplomatieke manoeuvre van zijne excellentie.


  Deel Een


  Eosië
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  Hoofdstuk Een


  Het was vroeg in de lente en de regen had nog iets van winterse kilte. Een zachte zilverige motregen daalde uit de nachtelijke hemel neer en omkranste de blokkerige wachttorens van Cimmura. Hij siste in de fakkels aan weerskanten van de brede poort en maakte de stenen van de weg glimmend en zwart. Een eenzame ruiter naderde de stad. Hij was gehuld in een zware reiscape en bereed een grote ruigharige vos met een lange neus en vlakke gemene ogen. De reiziger was een gezette man, hetgeen eerder met zijn grove zware botten en stevige spieren had te maken dan met dikte. Hij had grof zwart haar en zijn neus was een keer gebroken geweest. Hij reed ontspannen, maar met de waakzaamheid van een ervaren krijger.


  Toen ze bij de oostelijke poort van de stad waren en stilhielden in de rossige cirkel van fakkellicht net buiten de muren, huiverde het grote roodbruine paard afwezig en schudde de regen uit zijn ruige vacht.


  Een ongeschoren poortwachter kwam de portierswoning uit om te zien wie de reiziger was. Zijn kuras en helm zaten vol roestvlekken en een opgelapte groene cape hing slordig over een schouder. Hij stond lichtelijk op zijn benen te zwaaien.


  ‘Ik ben op doorreis, buurman,’ zei de grote man rustig. Hij schoof de kap van zijn cape naar achteren.


  ‘O,’ zei de wachter, ‘bent u het, Prins Sparhawk. Ik herkende u niet. Welkom thuis.’


  ‘Dank je,’ antwoordde Sparhawk. Hij rook goedkope wijn in de adem van de man.


  ‘Zal ik een bericht naar het paleis sturen dat u bent gearriveerd, Hoogheid?’


  ‘Nee. Val ze niet lastig. Ik kan zelf mijn paard wel afzadelen.’ In zijn hart had Sparhawk een hekel aan plichtplegingen – vooral laat in de avond. Hij boog zich voorover en gaf de wachter een geldstukje. ‘Ga weer naar binnen, buurman. Je vat kou als je hier in de regen blijft staan.’ Hij spoorde zijn paard aan en reed de poort door.


  Vlak bij de stadsmuur lag een arme wijk met dicht op elkaar staande armoedige, vervallen huizen. De eerste verdiepingen staken uit boven de natte straten waar overal afval lag. Sparhawk reed een smal klinkerstraatje in, en het langzame gekletter van de beslagen hoeven van de grote vos weergalmde tegen de gebouwen. De nachtwind was opgestoken en de primitieve uithangborden bij deze of gene met luiken afgesloten winkel aan de straat zwaaiden piepend aan roestige haken.


  Een hond die niets beters te doen had kwam een steeg uit en blafte hen met domme gewichtigdoenerij aan. Het paard van Sparhawk draaide zijn hoofd een beetje om de natte straathond op een lange vlakke blik te vergasten die welsprekend van de dood getuigde. Het geblaf van de domme hond verstierf en hij kroop weg met zijn dunne staart tussen de benen. Het paard stapte vastbesloten op hem af. De hond piepte, kermde toen, draaide zich om en ging er vandoor. Het paard van Sparhawk snoof spottend.


  ‘Geeft dat een lekker gevoel, Faran?’ vroeg Sparhawk de vos. Faran bewoog zijn oren heen en weer.


  ‘Zullen we dan maar verdergaan?’


  Op een kruispunt flakkerde een fakkel en een mollige jonge hoer in een goedkope jurk stond nat en bemodderd in het rossige licht. Haar donkere haar zat op haar hoofd geplakt, de rouge op haar wangen was uitgelopen en er lag een gelaten uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Wat doe jij hier in de regen, Naween?’ vroeg Sparhawk terwijl hij zijn paard inhield.


  ‘Ik stond op u te wachten, Sparhawk.’ Ze sprak op schalkse toon en haar donkere ogen keken ondeugend.


  ‘Of op iemand anders?’


  ‘Natuurlijk. Ik ben tenslotte beroeps, Sparhawk, maar u hebt nog iets van me te goed. Moeten we dat een dezer dagen niet eens regelen?’


  Die opmerking negeerde hij. ‘Wat doe je op straat?’


  ‘Ik heb ruzie gehad met Shanda,’ zei ze schouderophalend. ‘Daarom heb ik besloten voor mezelf te beginnen.’


  ‘Je bent niet hard genoeg om op straat te werken, Naween.’ Hij deed een greep in de buidel aan zijn zij en viste enkele munten op die hij haar gaf. ‘Hier,’ zei hij bevelend, ‘neem ergens een kamer in een herberg en ga een paar dagen de straat niet op. Ik zal met Platime praten om te zien of we iets voor je kunnen regelen.’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Dat hoeft u niet te doen, Sparhawk. Ik kan voor mezelf zorgen.’


  ‘Natúúrlijk kun je dat. Daarom sta je hier in de regen. Doe nou maar wat ik zeg, Naween. Het is te laat en te nat voor discussies.’


  ‘Dan hebt u twee dingen van me te goed, Sparhawk. Weet u zeker…?’ Ze maakte haar zin niet af.


  ‘Heel zeker, zustertje. Ik ben nu getrouwd, weet je nog?’


  ‘En?’


  ‘Laat maar zitten. Ga onderdak zoeken.’ Sparhawk reed hoofdschuddend door. Hij mocht Naween graag, maar ze was absoluut niet in staat voor zichzelf te zorgen.


  Hij kwam over een rustig plein waar alle winkels en kraampjes waren gesloten. Er waren vannacht weinig mensen op straat, weinig kans om zaken te doen.


  Hij liet zijn gedachten over de afgelopen anderhalve maand gaan. In Lamorkand had niemand met hem willen praten. Dolmant, de aartsprelaat, was een wijs man, ervaren in de leer en in kerkpolitiek, maar hij wist bedroevend weinig van de manier waarop gewone mensen dachten. Sparhawk had geduldig proberen uit te leggen dat het verspilde tijd was een kerkridder erop uit te sturen om inlichtingen in te winnen. Dolmant had echter aangedrongen en Sparhawks eed verplichtte hem te gehoorzamen. En dus had hij zes weken verknoeid in de lelijke steden van zuidelijk Lamorkand, waar niemand over iets serieuzers dan het weer met hem had willen praten. Wat de zaak nog erger maakte: het was heel duidelijk dat Dolmant de ridder aansprakelijk stelde voor zijn eigen blunder.


  In een donkere zijstraat, waar het water monotoon van de dakranden van de huizen op de keien drupte, voelde hij Faran verstijven. ‘Sorry,’ zei hij zacht. ‘Ik lette even niet op.’ Iemand keek naar hem en hij voelde de vijandigheid die zijn paard had gealarmeerd. Faran was een strijdros en voelde zoiets waarschijnlijk in zijn bloed. Sparhawk mompelde vlug een betovering in het Styrisch en hield de bijbehorende gebaren verborgen onder zijn cape. Hij liet de betovering langzaam los om degene die naar hem keek niets te laten merken.


  Het was geen Eleen. Dat voelde Sparhawk meteen. Hij speurde verder. Fronste toen. Het waren er meer en het waren geen Styriërs. Hij bedwong zijn gedachte en wachtte gelaten op een aanwijzing omtrent hun identiteit.


  Met een huiveringwekkende schok drong het tot hem door: de kijkers waren geen mensen. Hij verschoof enigszins in het zadel en liet zijn hand naar het gevest van zijn zwaard glijden.


  Toen kreeg hij het gevoel dat de kijkers weg waren en Faran sidderde van opluchting. Hij draaide zijn lelijke hoofd om en keek zijn meester achterdochtig aan.


  ‘Mij moet je het niet vragen, Faran,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Ik weet het ook niet.’ Maar dat was niet helemaal waar. De aanraking van de geesten in het donker was hem vaag bekend voorgekomen en die bekendheid had vragen bij Sparhawk opgeroepen, vragen die hij niet onder ogen wilde zien.


  Hij stopte even bij de paleispoort om de soldaten ervan te doordringen dat ze niet iedereen wakker moesten maken en steeg vervolgens op de binnenplaats af.


  Een jonge man kwam uit de stal de verregende hof op. ‘Waarom hebt u geen bericht gestuurd dat u in aantocht was, Sparhawk?’ vroeg hij heel zacht.


  ‘Omdat ik niet zo weg ben van middernachtelijke parades en wilde feesten,’ zei Sparhawk tegen zijn schildknaap terwijl hij de muts van zijn cape naar achteren schoof. ‘Waarom ben je nog zo laat op? Ik heb je moeders beloofd ervoor te zorgen dat je je rust krijgt. Je brengt me in moeilijkheden, Khalad.’


  ‘Probeert u grappig te zijn?’ Khalads stem klonk kortaf, agressief. Hij pakte Farans teugels. ‘Kom binnen, Sparhawk. Als u hier in de regen blijft staan, gaat u roesten.’


  ‘Je bent al net zo erg als je vader.’


  ‘Een familietrekje.’ Khalad leidde de prins-gemaal en zijn slechtgehumeurde strijdros naar de stal. Het rook er naar hooi, en een paar lantarens verspreidden gouden licht. Khalad was een potige jonge kerel met grof zwart haar en een kortgeschoren zwarte baard. Hij droeg een nauwsluitende zwart leren broek, laarzen en een mouwloos leren vest dat zijn armen en schouders bloot liet. Aan zijn riem hing een zware dolk en om zijn polsen zaten stalen banden. In uiterlijk en gedrag leek hij zo op zijn vader dat weer even een gevoel van verlies over Sparhawk kwam. ‘Ik dacht dat Talen met u mee terug zou komen,’ zei zijn schildknaap terwijl hij Faran ging afzadelen.


  ‘Hij is verkouden. Zijn moeder – en de jouwe – vonden het beter dat hij in dit weer niet naar buiten ging en ik dacht er niet over hen tegen te spreken.’


  ‘Verstandig besluit,’ zei Khalad en afwezig gaf hij Faran een tik op zijn neus toen de grote vos probeerde hem te bijten. ‘Hoe maken ze het?’


  ‘Je moeders? Uitstekend. Aslade doet nog steeds pogingen Elys vet te mesten, maar het lukt niet erg. Hoe wist je dat ik in de stad was?’


  ‘Een van de moordenaars van Platime zag u de poort doorkomen. Hij heeft bericht gestuurd.’


  ‘Ik had het natuurlijk kunnen weten. Je hebt mijn vrouw toch niet wakker gemaakt?’


  ‘Zeker terwijl Mirtai bij haar deur op wacht staat, nee hoor. Geef mij die natte cape, Heer. Dan hang ik hem in de keuken te drogen.’


  Sparhawk ontdeed zich mopperend van zijn doorweekte cape.


  ‘De maliënkolder ook, Sparhawk,’ voegde Khalad eraan toe, ‘voor hij helemaal wegroest.’


  Sparhawk knikte, deed zijn zwaard af en begon zich uit zijn maliënkolder te hijsen. ‘Hoe gaat het met je training?’


  Khalad maakte een onwelvoeglijk geluid. ‘Ik heb niets geleerd dat ik nog niet wist. Mijn vader was een veel betere instructeur dan die lui in het ridderhuis. Het wordt niets met dat plan van u, Sparhawk. De andere leerlingen zijn allemaal aristocraten en als mijn broers en ik hen bij de oefeningen de loef afsteken, kunnen ze dat niet uitstaan. Bij iedere beweging maken we vijanden.’ Hij tilde het zadel van Farans rug en legde het op de reling van een box vlakbij. Hij gaf een klapje op de rug van de grote vos, bukte zich toen, pakte een handvol stro en begon hem droog te wrijven.


  ‘Maak een stalknecht wakker om dat te doen,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Is er in de keuken nog iemand wakker?’


  ‘De bakkers zijn geloof ik al op.’


  ‘Laat iemand iets voor me te eten maken. De lunch is al een hele tijd geleden.’


  ‘Komt in orde. Waarom bent u zo lang in Chyrellos gebleven?’


  ‘Ik ben nog even in Lamorkand geweest. De burgeroorlog loopt daar uit de hand en de aartsprelaat wilde dat ik wat rondneusde.’


  ‘U had uw vrouw iets moeten laten horen. Ze stond op het punt Mirtai erop uit te sturen om u te zoeken.’ Khalad grijnsde tegen hem. ‘Ik denk dat u er weer van langs krijgt, Sparhawk.’


  ‘Dat is niets nieuws. Is Kalten in het paleis?’


  Khalad knikte. ‘Het eten is hier beter en er wordt niet van hem verwacht dat hij driemaal per dag bidt. Bovendien heeft hij volgens mij een oogje op een van de kamermeisjes.’


  ‘Dat zou me niets verbazen. Is Stragen er ook?’


  ‘Nee. Hij moest voor het een of ander terug naar Emsat.’


  ‘Ga Kalten dan wakker maken. Vraag of hij in de keuken komt. Ik wil met hem praten. Ik kom er zo aan. Eerst ga ik naar het badhuis.’


  ‘Het water zal niet warm zijn. Ze laten ’s nachts de vuren uitgaan.’


  ‘We zijn soldaten van God, Khalad. Er wordt van ons allemaal verwacht dat we onuitsprekelijk moedig zijn.’


  ‘Ik zal proberen dat te onthouden, Heer.’


  Het water in het badhuis was bepaald aan de kille kant, dus waste Sparhawk zich snel. Hij trok een zachte witte jas aan en liep door de schemerige gangen van het paleis naar de helder verlichte keuken waar Khalad en een slaperige Kalten hem opwachtten.


  ‘Gegroet, edele Prins-gemaal,’ zei Kalten droogjes. Heer Kalten vond het kennelijk niet prettig om midden in de nacht te worden gewekt.


  ‘Gegroet, edele Jeugdvriend van de edele Prins-Gemaal,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Wat een omslachtige titel,’ zei Kalten zuur. ‘Wat is er zo belangrijk dat het niet tot morgen kan wachten?’


  Sparhawk ging aan een van de werktafels zitten en een bakker met een wit schort zette een bord rosbief voor hem neer en een brood dat dampend heet uit de oven kwam.


  ‘Bedankt, buurman,’ zei Sparhawk tegen hem.


  ‘Waar ben je geweest, Sparhawk?’ wilde Kalten weten terwijl hij tegenover zijn vriend aan tafel ging zitten. Kalten had een karaf wijn in de ene en een tinnen beker in de andere hand.


  ‘Sarathi heeft me naar Lamorkand gestuurd,’ zei Sparhawk en trok een stuk uit het brood.


  ‘Je vrouw heeft iedereen in het paleis het leven zuur gemaakt, weet je.’


  ‘Fijn om te weten dat ze om me geeft.’


  ‘Voor ons niet. Wat moest Dolmant met Lamorkand?’


  ‘Informatie. Hij kon niet helemaal geloven in alle berichten die hij kreeg.’


  ‘Wat is er ongeloofwaardig aan? De Lamorkanen zijn gewoon bezig met hun nationale tijdverdrijf – burgeroorlog.’


  ‘Deze keer schijnt het een beetje anders te zijn. Herinner je je graaf Gerrich?’


  ‘Die ons in het kasteel van baron Alstrom heeft laten belegeren? Ik heb hem nooit persoonlijk ontmoet, maar de naam komt me bekend voor.’


  ‘Het schijnt dat hij in de vechtpartijen in westelijk Lamorkand aan de winnende hand is. Bijna iedereen daar denkt dat hij een oogje op de troon heeft.’


  ‘Nou en?’ Kalten nam een stuk van Sparhawks brood. ‘Iedere baron in Lamorkand heeft een oogje op de troon.’


  ‘Waarom maakt Dolmant er zich deze keer zo ongerust over?’


  ‘Gerrich heeft bondgenoten gezocht buiten de grenzen van Lamorkand. Sommige van die grensbaronnen in Pelosië zijn min of meer onafhankelijk van koning Soros.’


  ‘In Pelosië is iedereen onafhankelijk van Soros. Hij stelt als koning niet veel voor. Hij brengt veel te veel tijd door met bidden.’


  ‘Een vreemde opvatting voor een soldaat van God,’ mompelde Khalad.


  ‘Je moet deze dingen in perspectief zien, Khalad,’ zei Kalten tegen hem. ‘Te veel bidden verweekt de hersenen.’


  ‘Hoe dan ook,’ ging Sparhawk door, ‘als Gerrich erin slaagt die Pelosische baronnen aan zijn kant te krijgen bij zijn gooi naar de troon van koning Friedahl, moet Friedahl Pelosië de oorlog verklaren. De kerk is al in een oorlog in Rendor verwikkeld en Dolmant is niet erg happig op een tweede front.’ Hij zweeg even. ‘Maar ik heb nog iets anders ontdekt,’ ging hij door. ‘Ik heb iets gehoord dat niet voor mijn oren was bestemd. De naam Drychtnath viel. Weet je iets van hem af?’


  Kalten haalde de schouders op. ‘Zo’n drie-, vierduizend jaar geleden was hij de nationale held van de Lamorkanen. Ze zeggen dat hij bijna vier meter lang was, iedere morgen een os voor zijn ontbijt at en ’s avonds tweehonderd liter mee dronk. Het verhaal gaat dat hij rotsen kon verbrijzelen door ernaar te fronsen en met één hand de zon kon tegenhouden. Maar de verhalen zijn misschien een beetje overdreven.’


  ‘Heel grappig. De mensen die ik afluisterde vertelden elkaar dat hij terug is.’


  ‘Dat zou heel knap zijn. Ik heb begrepen dat zijn beste vriend hem heeft vermoord. In de rug gestoken en vervolgens een speer door zijn hart geramd. Je weet hoe Lamorkanen zijn.’


  ‘Wat een vreemde naam,’ merkte Khalad op. ‘Wat betekent het?’


  ‘Drychtnath?’ Kalten krabde zich over het hoofd. ‘“Dreadnought” – Bang voor Niemand – denk ik. Lamorkaanse moeders geven hun kinderen dat soort namen.’ Hij dronk zijn beker leeg en hield de karaf erboven. Er kwamen een paar druppels uit. ‘Gaat het nog lang duren?’ vroeg hij. ‘Als we de hele nacht blijven praten, haal ik nog wat wijn. Maar om je de waarheid te zeggen, ga ik eigenlijk liever terug naar mijn lekkere warme bed.’


  ‘En uw lekkere warme kamermeisje?’ voegde Khalad eraan toe.


  ‘Ze voelt zich eenzaam,’ zei Kalten schouderophalend. Zijn gezicht werd ernstig. ‘Als de Lamorkanen weer over Drychtnath praten, betekent dat dat ze zich een beetje opgesloten beginnen te voelen. Drychtnath wilde over de wereld heersen en als de Lamorkanen zijn naam gaan noemen is dat een aardige aanwijzing dat ze over hun grenzen beginnen te kijken, op zoek naar meer leefruimte.’


  Sparhawk duwde zijn bord weg. ‘Daar moeten we ons vannacht geen zorgen over gaan maken. Ga weer naar bed, Kalten. Jij ook, Khalad. We kunnen hier morgen over praten. Ik moet echt mijn vrouw een beleefdheidsbezoekje brengen.’ Hij stond op.


  ‘Is dat alles?’ zei Kalten. ‘Een beleefdheidsbezoekje?’


  ‘Er bestaan vele vormen van beleefdheid, Kalten.’


  De gangen van het paleis waren flauw verlicht door ver van elkaar geplaatste kaarsen. Sparhawk liep zacht langs de troonzaal naar de koninklijke vertrekken. Mirtai zat zoals gewoonlijk in een stoel naast te deur te soezen. Sparhawk stond stil en keek naar de Tamulse reuzin. Als haar gezicht in rust was, was ze hartverscheurend mooi. In het kaarslicht had haar huid een gouden glans en haar wimpers waren zo lang dat ze haar wangen raakten. Haar zwaard lag in haar schoot en haar hand rustte losjes op het gevest.


  ‘Probeer me niet te besluipen, Sparhawk.’ Ze zei het zonder haar ogen open te doen.


  ‘Hoe wist je dat ik het was?’


  ‘Dat rook ik. Jullie Elenen schijnen te vergeten dat je een neus hebt.’


  ‘Hoe kon je mij nou ruiken? Ik ben net in bad geweest.’


  ‘Ja. Dat heb ik ook gemerkt. U had zich de tijd moeten gunnen het water een beetje warmer te laten worden.’


  ‘Soms verbaas ik me over je, weet je dat?’


  ‘U bent makkelijk te verbazen, Sparhawk.’ Ze deed haar ogen open. ‘Waar bent u geweest? Ehlana was bijna buiten zichzelf van ongerustheid.’


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ongeveer als altijd. Wanneer laat u haar eens volwassen worden? Ik krijg er schoon genoeg van eigendom te zijn van een kind.’ Mirtai was in haar eigen ogen een slavin, het eigendom van koningin Ehlana. Dit verhinderde haar allerminst de koninklijke familie van Elenië met ijzeren hand te regeren, waarbij ze naar willekeur uitmaakte wat goed voor hen was en wat niet. Ze had alle pogingen van de koningin om haar vrij te maken ruw terzijde geschoven en haar erop gewezen dat ze een Atan Tamulse was en dat haar ras qua temperament de vrijheid niet aankon. Sparhawk had sterk de neiging het met haar eens te zijn. Hij was er namelijk vrij zeker van dat Mirtai, als ze haar instincten zou volgen, in korte tijd verschillende middelgrote steden zou kunnen ontvolken.


  Ze kwam heel elegant overeind. Ze was ruim tien centimeter langer dan Sparhawk en toen hij naar haar opkeek, kreeg hij weer dat vreemde gevoel dat hij kromp. ‘Waarom bent u zo lang weggebleven?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik moest naar Lamorkand.’


  ‘Was dat uw idee? Of moest het van iemand anders?’


  ‘Dolmant heeft me gestuurd.’


  ‘Zorg ervoor dat Ehlana dat meteen begrijpt. Als ze denkt dat u er op eigen initiatief heen bent gegaan, wordt het weken ruzie, en ik krijg de zenuwen van al dat gehakketak.’ Ze haalde de sleutel van het koninklijke appartement voor de dag en keek Sparhawk vierkant in zijn gezicht. ‘Wees héél aardig voor haar, Sparhawk. Ze heeft u erg gemist en ze heeft behoefte aan een tastbaar bewijs van uw toewijding. En vergeet niet de slaapkamerdeur op slot te doen. Uw dochter is misschien iets te jong om bepaalde dingen te ontdekken.’ Ze ontsloot de deur.


  ‘Mirtai, is het nu écht nodig dat je ons iedere nacht allemaal insluit?’


  ‘Jazeker. Ik kan niet slapen als ik niet zeker weet dat niemand van jullie ergens ronddwaalt.’


  Sparhawk zuchtte. ‘O, tussen haakjes,’ zei hij nog. ‘Kring was in Chyrellos. Ik neem aan dat hij over een paar dagen langskomt om je weer ten huwelijk te vragen.’


  ‘Dat wordt tijd,’ zei ze glimlachend. ‘Zijn laatste aanzoek is al drie maanden geleden. Ik begon al te denken dat hij niet meer van me houdt.’


  ‘Ga je nog eens op zijn aanzoek in?’


  ‘We zullen zien. Ga uw vrouw wakker maken, Sparhawk. Ik zal u eruit laten als het ochtend is.’ Ze duwde hem zacht de deur door, die ze vervolgens achter hem op slot deed.


  De dochter van Sparhawk, prinses Danae, zat opgekruld in een grote stoel bij de haard. Danae was nu zes jaar. Heel donker haar, een melkwitte huid, grote donkere ogen en een roze boogje van een mond. Ze was een echt dametje met ernstige volwassen manieren. Niettemin had ze altijd een verfomfaaid versleten speelgoedbeest bij zich, dat Rollo heette. Prinses Danae had Rollo geërfd van haar moeder. Zoals gewoonlijk zaten er groenige grasvlekken op de voeten van prinses Danae. ‘Je bent laat, Sparhawk,’ zei ze botweg tegen haar vader.


  ‘Danae, je weet dat je me niet zo bij mijn naam mag noemen,’ zei hij tegen haar. ‘Als je moeder het hoort, gaat ze vragen stellen.’


  ‘Ze slaapt,’ zei Danae schouderophalend.


  ‘Weet je dat zeker?’


  Ze keek hem vernietigend aan. ‘Natuurlijk. Ik maak geen fouten. Ik heb dit al heel, heel vaak gedaan, weet je. Waar ben je geweest?’


  ‘Ik moest naar Lamorkand.’


  ‘Ben je niet op het idee gekomen moeder iets te laten horen? Ze is de afgelopen weken niet te pruimen geweest.’


  ‘Ik weet het. Dat hebben een heleboel mensen me al verteld. Ik had niet gedacht dat ik zo lang zou wegblijven. Fijn dat je wakker bent. Misschien kun je me ergens mee helpen.’


  ‘Ik zal erover denken – als je aardig tegen me bent.’


  ‘Hou op. Wat weet je over Drychtnath?’


  ‘Hij was een barbaar, maar hij was tenslotte een Eleen, dus kon je waarschijnlijk niet anders verwachten.’


  ‘Je loopt met je vooroordelen te koop.’


  ‘Niemand is volmaakt. Vanwaar deze plotselinge belangstelling voor oude geschiedenis?’


  ‘In Lamorkand doet een wild verhaal de ronde dat Drychtnath terug is. Ze zitten allemaal met een verheven uitdrukking op hun gezicht hun zwaarden aan te scherpen. Wat betekent dat precies?’


  ‘Een paar duizend jaar geleden was hij hun koning. Dat was kort nadat jullie Elenen het vuur ontdekten en uit jullie holen kwamen.’


  ‘Doe eens een beetje aardig.’


  ‘Ja vader. Hoe dan ook, Drychtnath smeedde alle Lamorkanen om tot iets wat op eenheid leek en ging toen de wereld veroveren. De Lamorkanen waren erg van hem onder de indruk. Maar hij vereerde de oude Lamorkaanse Goden en jullie Eleense Kerk vond het niet zo’n prettig idee dat er een heiden op de wereldtroon zat, dus liet zij hem vermoorden.’


  ‘Dat zou de kerk niet doen,’ zei hij kort.


  ‘Wil je het verhaal horen of wil je over theologie discussiëren? Toen Drychtnath dood was, ontdeden de Lamorkaanse priesters een paar kippen van hun ingewanden en lazen daar de toekomst uit. Dat is echt een walgelijke bedoening, Sparhawk. Zo vies.’ Ze huiverde.


  ‘Je moet mij de schuld niet geven. Ik heb het niet verzonnen.’


  ‘De “tekenen”, zoals zij het noemden, zeiden dat Drychtnath op een dag terug zou komen om de draad weer op te pakken, en dat hij de Lamorkanen wereldheersers zou maken.’


  ‘Bedoel je dat ze dat echt geloven?’


  ‘Vroeger wel.’


  ‘Er gaan daar geruchten over een terugval – een terugkeer tot de verering van de oude heidense Goden.’


  ‘Dat is te verwachten. Als een Lamorkaan over Drychtnath gaat nadenken, haalt hij automatisch de oude Goden van stal. Het is zo stom. Hebben ze niet genoeg échte Goden?’


  ‘Zijn de oude Lamorkaanse Goden dan niet echt?’


  ‘Natuurlijk niet. Waar zit je met je gedachten, Sparhawk?’


  ‘De Trol-Goden zijn echt. Wat is het verschil?’


  ‘Er is een wereld van verschil, vader. Dat kan een kind zien.’


  ‘Als ik je eens op je woord geloofde – en als jij eens naar bed ging?’


  ‘Je hebt me nog geen zoen gegeven.’


  ‘O. Neem me niet kwalijk. Ik dacht ergens anders aan.’


  ‘Houd de belangrijke dingen in de gaten, Sparhawk. Wil je dat ik verkommer?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Geef me dan een zoen.’


  Dat deed hij. Ze rook zoals altijd naar gras en bomen. ‘Was je voeten,’ zei hij tegen haar.


  ‘Ach, stik,’ zei ze.


  ‘Wil je een week lang die grasvlekken aan je moeder uitleggen?’


  ‘Is dat alles wat ik krijg?’ protesteerde ze. ‘Een mager zoentje en wasinstructies?’


  Hij tilde haar lachend op en zoende haar nog eens – een paar keer. Toen zette hij haar neer. ‘Wegwezen.’


  Ze trok even een lelijk gezicht en zuchtte toen. Ze liep naar haar slaapkamer, Rollo zorgeloos aan een achterpoot meeslepend. ‘Houd moeder niet de hele nacht wakker,’ zei ze over haar schouder. ‘En probeer het alsjeblieft rustig aan te doen. Waarom maken jullie altijd zo’n lawaai?’ Ze keek ondeugend naar hem om. ‘Waarom bloos je, vader?’ vroeg ze onschuldig. Toen verdween ze lachend in haar eigen kamer en deed de deur dicht. Hij wist nooit zeker of zijn dochter de draagwijdte van zulke opmerkingen begreep, hoewel hij ervan overtuigd was dat ze het op ten minste één niveau van haar merkwaardig gelaagde persoonlijkheid heel goed begreep. Hij controleerde of haar deur goed dicht zat en ging toen de slaapkamer binnen die hij met zijn vrouw deelde. Hij deed de deur achter zich op slot.


  Van het vuur waren alleen gloeiende resten over, maar er was nog voldoende licht om de jonge vrouw te zien die het middelpunt van zijn leven was. Haar weelderige lichtblonde haar bedekte het kussen en in haar slaap zag ze er heel jong en kwetsbaar uit. Hij stond aan het voeteneind van het bed naar haar te kijken. Haar gezicht droeg nog de sporen van het meisje dat hij had getraind en gevormd. Hij zuchtte. Die gedachte maakte hem altijd bedroefd, ondat hij zich dan weer realiseerde dat hij te oud voor haar was. Ehlana zou een jonge echtgenoot moeten hebben – iemand die niet zo door het leven was getekend, en zeker een knappe man. Hij vroeg zich terloops af waar hij de vergissing had begaan haar liefde voor hem zo te smeden dat ze zelfs nooit een gedachte aan een andere mogelijke keus had gewijd. Het was waarschijnlijk iets kleins geweest – iets onbelangrijks zelfs. Wie kon ooit weten welke invloed zelfs het kleinste gebaar op iemand anders kon hebben?


  ‘Ik weet dat je er bent, Sparhawk,’ zei ze, zonder haar ogen open te doen. Haar stem klonk enigszins scherp.


  ‘Ik stond van de aanblik te genieten.’ Een luchtige toon kon misschien de naderende onaangenaamheden afwenden, hoewel hij er eigenlijk niet veel hoop op had.


  Ze deed haar grijze ogen open. ‘Kom hier,’ sprak ze bevelend en strekte haar armen naar hem uit.


  ‘Ik ben altijd uwe Majesteits meest gehoorzame onderdaan geweest.’ Hij liep grijnzend naar de kant van het bed.


  ‘O, heus?’ reageerde ze. Ze sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem. Hij zoende terug en dat ging een hele tijd zo door. ‘Kunnen we de terechtwijzing misschien tot morgenochtend uitstellen, liefje?’ vroeg hij. ‘Ik ben nu een beetje moe. Waar – om doen we het zoenen en vrede sluiten niet nu? Dan kun je me later de mantel uitvegen.’


  ‘En mijn voorsprong verliezen? Doe niet zo mal. Ik heb allerlei dingen opgespaard om je te zeggen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Dolmant heeft me naar Lamorkand gestuurd om iets uit te zoeken. Het duurde wat langer dan ik had verwacht.’


  ‘Dat is niet eerlijk, Sparhawk,’ zei ze beschuldigend.


  ‘Ik kan je even niet volgen.’


  ‘Dat had je nog niet moeten zeggen. Je moet pas uitleg geven als ik die heb geëist. Nou heb je alles bedorven.’


  ‘Kun je ’t me ooit vergeven?’ Hij keek haar overdreven berouwvol aan en kuste haar in de hals. Hij had ontdekt dat zijn vrouw dol was op dit soort spelletjes.


  Ze lachte. ‘Ik zal er nog eens over denken.’ Ze zoende hem terug. De vrouwen in zijn familie waren heel demonstratief, constateerde hij. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Je hebt het toch al verknoeid, dus nu kun je me net zo goed vertellen wat je aan het doen was en waarom je niet hebt laten horen dat je later thuis zou komen.’


  ‘Politieke aangelegenheden, lieverd. Je weet hoe Dolmant is. In Lamorkand staat de boel op springen. Sarathi wilde een deskundig oordeel, maar hij wilde niet dat algemeen bekend werd dat ik daar op zijn verzoek heenging. Hij wilde niet dat er onthullende berichten rondzweefden.’


  ‘Ik denk dat het tijd wordt dat ik eens een gesprekje heb met onze geëerbiedigde aartsprelaat,’ zei Ehlana. ‘Hij schijnt er een beetje moeite mee te hebben zich te herinneren wie ik eigenlijk ben.’


  ‘Dat raad ik je af, Ehlana.’


  ‘Ik ga geen ruzie met hem maken, lieverd. Ik ga hem er alleen op wijzen dat hij de gebruikelijke beleefdheid niet in acht neemt. Hij moet mij vragen of hij mijn echtgenoot een opdracht mag geven, ik word gewoon een beetje moe van zijne keizerlijke aartsprelaat, dus ga ik hem enige manieren bijbrengen.’


  ‘Mag ik erbij zijn? Het kan een uiterst interessant gesprek worden.’


  ‘Sparhawk,’ zei ze met een smeulende blik op hem, ‘als je je geen officiële reprimande op de hals wilt halen, zul je enige stappen moeten ondernemen om mijn misnoegen te verzachten.’


  ‘Dat wilde ik net doen,’ zei hij en sloot haar steviger in zijn armen.


  ‘Hè, hè, eindelijk!’ verzuchtte ze.


  Het was een hele tijd later en het misnoegen van de koningin van Elenië leek bepaald af te nemen. ‘Wat heb je in Lamorkand ontdekt, Sparhawk?’ vroeg ze, zich behaaglijk uitrekkend. Politieke zaken waren nooit ver uit de gedachten van de koningin. ‘Westelijk Lamorkand is op dit moment in beroering. Er is daar een graaf – Gerrich heet hij. Toen we op zoek waren naar Bhelliom zijn we hem tegengekomen. Hij was met Martel betrokken bij een van die ingewikkelde opzetjes om de Militante Orden tijdens de verkiezing buiten Chyrellos te houden.’


  ‘Dat spreekt boekdelen over het karakter van die graaf.’


  ‘Misschien, maar Martel was heel goed in het manipuleren van mensen. Hij stookte een oorlogje aan tussen Gerrich en de broer van patriarch Ortzel. In ieder geval schijnt die campagne de blik van de graaf enigszins verruimd te hebben. Hij is gedachten over de troon gaan koesteren.’


  ‘Arme Freddie,’ zuchtte Ehlana. Koning Friedahl van Lamorkand was een verre neef. ‘Ik zou die troon van hem nog niet cadeau willen. Maar waarom zou de kerk zich zorgen maken? Freddies leger is groot genoeg om met een ambitieuze graaf af te rekenen.’


  ‘Zo eenvoudig is het niet, liefje. Gerrich heeft bondgenootschappen gesloten met andere edelen in westelijk Lamorkand. Hij heeft een leger verzameld dat bijna zo groot is als dat van de koning en hij heeft gesprekken gehad met de Pelosische baronnen rond het Vennemeer.’


  ‘Die bandieten,’ zei ze met enige verachting. ‘Die kunnen door iedereen worden gekocht.’


  ‘Je bent goed op de hoogte met de politiek van die streek, Ehlana.’


  ‘Dat moet ik wel bijna, Sparhawk. Pelosië ligt tegen mijn noordoostelijke grens aan. Levert de huidige onrust enig gevaar voor ons op?’


  ‘Op het ogenblik niet. Gerrich richt de blik naar het oosten – naar de hoofdstad.’


  ‘Misschien moet ik Freddie een bondgenootschap aanbieden,’ peinsde ze. ‘Als er een algehele oorlog uitbreekt in dat gebied, zou ik er een aardig stukje van zuidwest-Pelosië aan over kunnen houden.’


  ‘Zijn we territoriale ambities aan het ontwikkelen, Majesteit?’


  ‘Vannacht niet, Sparhawk,’ antwoordde ze. ‘Vannacht ben ik met andere dingen bezig.’ En ze nestelde zich weer in zijn armen.


  Het was een hele tijd later, bijna ochtend. Sparhawk hoorde aan Ehlana’s regelmatige ademhaling dat ze sliep. Hij kroop het bed uit en ging naar het raam. Door jarenlange militaire training keek hij automatisch voor zonsopgang wat voor weer het was. Het regende niet meer, maar het was harder gaan waaien. Het was nu vroeg in de lente en het zou waarschijnlijk in geen weken behoorlijk weer worden. Hij was blij dat hij thuis was, want deze dag zag er niet veelbelovend uit. Hij staarde naar de fakkels die flakkerden en zwaaiden op de winderige binnenplaats.


  Zoals altijd bij slecht weer dwaalden Sparhawks gedachten af naar de jaren die hij had doorgebracht in Jiroch, die door de zon geblakerde stad aan de onvruchtbare noordkust van Rendor. Bij het eerste staalgrijze licht van de dag gingen de vrouwen er, geheel in het zwart gesluierd en gekleed, naar de bron. De vrouw die Lillas heette had zijn nachten gevuld met wat zij liefde verkoos te noemen. Maar hij dacht niet terug aan die nacht in Cipprië, toen de moordenaars van Martel hem bijna het leven hadden benomen. Die rekening had hij met Martel vereffend in de Tempel van Azash in Zemoch, dus had het geen zin om aan de stal in Cipprië te denken of aan het geluid van de kloosterklokken dat uit het donker tot hem was gekomen.


  Dat kortstondige gevoel dat hij werd gadegeslagen, het gevoel dat over hem was gekomen in die smalle straat op weg naar het paleis, zat hem nog steeds dwars. Er gebeurde iets dat hij niet begreep en hij wenste vurig dat hij er met Sephrenia over kon praten.


  Hoofdstuk Twee


  ‘Majesteit,’ protesteerde de graaf van Lenda, ‘u kunt de aartsprelaat niet op deze manier aanspreken.’ Lenda staarde pijnlijk getroffen naar het stuk papier dat de koningin hem zojuist had overhandigd. ‘U hebt hem van alles beschuldigd, behalve dat hij een dief en een schurk is.’


  ‘O, heb ik dat vergeten?’ vroeg ze. ‘Wat slordig van me.’ Ze vergaderden in de blauwe raadskamer, zoals meestal ’s ochtends om deze tijd.


  ‘Kunt u niet met haar praten, Sparhawk?’ smeekte Lenda.


  ‘Ach Lenda,’ zei Ehlana lachend tegen de broze oude man, ‘dit is nog maar een concept. Ik was een beetje geïrriteerd toen ik het neerkrabbelde.’


  ‘Een béétje?’


  ‘Ik weet dat ik de brief in deze vorm niet kan sturen, Heer. Ik wilde alleen dat u wist hoe ik in werkelijkheid over de zaak denk vóór we de brief herschrijven en in diplomatieke termen inkleden. Waar het mij om gaat is dat Dolmant bezig is zijn bevoegdheden te buiten te gaan. Hij is de aartsprelaat, niet de keizer. De kerk heeft toch al te veel zeggenschap over wereldse zaken en als niemand Dolmant een halt toeroept, wordt iedere heerser in Eosië zijn vazal. Het spijt me, heren. Ik ben een dochter van de kerk, maar ik wéiger voor Dolmant te knielen en mijn kroon van hem terug te krijgen tijdens een gekunstelde kleine ceremonie die alleen ten doel heeft mij te vernederen.’


  Sparhawk was lichtelijk verbaasd over de politieke volwassenheid van zijn vrouw. De machtsstructuur op het Eosische continent had altijd berust op een vrij teer evenwicht tussen de zeggenschap van de kerk en de macht van de verschillende koningen. Als dat evenwicht werd verstoord, liepen de zaken in het honderd. ‘Hare majesteit kon wel eens gelijk hebben,’ zei hij nadenkend. ‘Tijdens de afgelopen generatie hebben de Eosische monarchieën niet sterk in hun schoenen gestaan. Aldreas was –’ Hij zocht naar een woord.


  ‘Onbekwaam,’ karakteriseerde zijn vrouw koeltjes haar eigen vader.


  ‘Zó ver had ik niet willen gaan,’ mompelde hij. ‘Wargun is een warhoofd, Soros bezeten van godsdienst, Obler oud, en Friedahl wordt door zijn baronnen alleen gedoogd. Dregos laat zijn familie alle beslissingen voor hem nemen, koning Brisant van Cammorië is een wellusteling en de naam van de huidige koning van Rendor weet ik niet eens.’


  ‘Ogyrin,’ droeg Kalten aan. ‘Niet dat het er iets toe doet.’


  ‘Hoe dan ook,’ ging Sparhawk door, terwijl hij in zijn stoel wegzakte en nadenkend over de zijkant van zijn gezicht wreef, ‘in dezelfde periode hebben we een aantal zeer competente mensen in de kerkelijke leiding gehad. Door de onbekwaamheid van Cluvonus werden de patriarchen min of meer aangemoedigd hun eigen gang te gaan. Als ergens een zetel vrijkwam, was het nog niet zo gek om Emban erop te zetten – of Ortzel – of Bergsten, en zelfs Annias was zeer bedreven in de politiek. Wanneer koningen verzwakken, wordt de kerk sterk – soms te sterk.’


  ‘Maak van je hart geen moordkuil, Sparhawk,’ bromde Platime. ‘Probeer je te zeggen dat we de kerk de oorlog moeten verklaren?’


  ‘Niet meteen, Platime. Maar misschien moeten we het idee wel in het achterhoofd houden. Op dit moment denk ik dat de tijd rijp is om enige signalen naar Chyrellos te zenden, en onze koningin is misschien de juiste persoon om dat te doen. Zij heeft tijdens de verkiezing van Dolmant de kerkelijke leiding dermate overrompeld dat ik denk dat men zeer zorgvuldig zal luisteren naar ongeveer alles wat ze te zeggen heeft. Ik geloof niet dat ik haar brief al te zeer zou afzwakken, Lenda. Laten we eens zien of we hen wakker kunnen schudden.’


  Lenda’s ogen schitterden. ‘Zó moet het spel gespeeld worden, vrienden,’ zei hij enthousiast.


  ‘Jullie realiseren je toch wel dat het best kan zijn dat Dolmant niet besefte dat hij zijn bevoegdheden te buiten ging,’ merkte Kalten op. ‘Misschien heeft hij Sparhawk naar Lamorkand gestuurd in zijn kwaliteit van interim leermeester van de Pandion Orde en er totaal niet aan gedacht dat hij tevens prins-gemaal is. Sarathi heeft op het ogenblik veel aan zijn hoofd.’


  ‘Als hij zó afwezig is, moet hij niet op de zetel van de aartsprelaat zitten,’ stelde Ehlana vast. Haar ogen vernauwden zich, altijd een gevaarlijk teken. ‘Laten we hem absoluut duidelijk maken dat hij mij op de tenen heeft getrapt. Hij zal zich de grootste moeite getroosten om het goed te maken en dat is voor mij misschien een gelegenheid om dat hertogdom ten noorden van Vardenais terug te krijgen. Lenda, kunnen we op een of andere manier voorkomen dat mensen hun landgoederen aan de kerk nalaten?’


  ‘Het is een oud gebruik, Majesteit.’


  ‘Dat weet ik, maar het land komt oorspronkelijk van de kroon. Moeten we niet iets te zeggen hebben over wie het erft? Je zou denken dat een landgoed weer aan mij zou toevallen wanneer een edelman doodgaat zonder een erfgenaam achter te laten. Maar zodra er in Elenië een kinderloze edelman is, storten de mensen van de kerk zich als gieren op hem en proberen hem over te halen hun zijn land na te laten.’


  ‘Doe iets aan het eigendomsrecht,’ stelde Platime voor. ‘Vaardig een wet uit dat een man zijn landgoed niet kan behouden als hij geen erfgenamen heeft.’


  ‘Dat zou de aristocratie nooit pikken!’ riep Lenda uit.


  ‘Daar heb je het leger voor,’ zei Platime schouderophalend, ‘om de orde te handhaven. Weet u wat, Ehlana, u vaardigt een wet uit en ik arrangeer een paar zeer openbare en zeer smerige ongelukjes voor degenen die het hardst schreeuwen. Aristocraten zijn niet erg snugger, maar ze krijgen het wel door – uiteindelijk.’


  ‘Denkt u dat ik dat kan maken?’ vroeg Ehlana de graaf van Lenda.


  ‘Dat méént uwe Majesteit toch niet?’


  ‘Ik moet íets doen, Lenda. De kerk eet mijn koninkrijk hectare voor hectare op en als ze eenmaal bezit heeft genomen van een landgoed, kan ik er nooit meer belasting over heffen.’ Ze zweeg even. ‘Dit zou een manier kunnen zijn om te doen wat Sparhawk heeft voorgesteld – de kerk wakker schudden. Als we eens een ontwerp maakten voor een schandalig beperkende wet en zogenaamd per ongeluk een kopie in handen laten vallen van iemand op middenniveau binnen de kerk. Je kunt er praktisch zeker van zijn dat de kopie in handen van Dolmant is voor de inkt is opgedroogd.’


  ‘Dat is waarlijk onscrupuleus, mijn Koningin,’ zei Lenda tegen haar.


  ‘Het doet me genoegen dat u ermee akkoord gaat, Heer.’ Ze keek rond. ‘Hebben we vanmorgen nog iets anders te bespreken, heren?’


  ‘In de bergen bij Cardos opereert een stel onbevoegde bandieten, Ehlana,’ bromde Platime. De dikke zwartgebaarde man zat met zijn voeten op tafel. Binnen handbereik stonden een karaf wijn en een roemer. Zijn vest was gekreukt en vol etensvlekken en zijn warrige haar hing over zijn voorhoofd, bijna tot over zijn ogen. Platime kon het gewoon niet opbrengen om zich van formele aanspreektitels te bedienen, maar de koningin verkoos dat door de vingers te zien.


  ‘Onbevoegd?’ Kalten klonk geamuseerd.


  ‘Je weet wat ik bedoel,’ gromde Platime. ‘Ze hebben geen toestemming van de dievenraad om in dat gebied te opereren en ze treden alle regels met voeten. Ik ben er niet helemaal zeker van, maar ik geloof dat het een stel voormalige handlangers van de primaat van Cimmura is. Daar heb je een fout gemaakt, Ehlana. Je had ze niet vogelvrij moeten verklaren vóór je ze in hechtenis had.’


  ‘Nou ja,’ zei ze schouderophalend. ‘Niemand is volmaakt.’ Tussen Ehlana en Platime bestond een merkwaardige verhouding. Ze besefte dat hij niet in staat was de beleefde zinsneden van de adelstand over de lippen te krijgen. Daarom accepteerde ze van hem een botte openhartigheid die haar zou hebben beledigd ware zij van iemand anders gekomen. Ondanks al zijn fouten ontpopte Platime zich als een begaafde, bijna briljante raadsman en Ehlana stelde zijn advies zeer op prijs. ‘Het verbaast me niet dat de oude makkers van Annias tot roverij zijn vervallen nu ze het moeilijk hebben,’ zei ze. ‘Het zijn altijd bandieten geweest. Maar in die bergen hebben altijd al vogelvrijen rondgezworven, dus vraag ik me af of het veel uitmaakt als er nog een bende bijkomt.’


  ‘Ehlana,’ verzuchtte Platime, ‘je bent als een eigen klein zusje voor me, maar soms ben je wel heel onwetend. Een bevoegde bandiet kent de regels. Hij weet welke reizigers beroofd of gedood kunnen worden en welke met rust moeten worden gelaten. Niemand windt zich erg op als ze een volgevreten koopman de keel afsnijden en er met zijn geldbuidel vandoor gaan. Maar als een regeringsambtenaar of een hooggeplaatste edelman in die bergen dood wordt aangetroffen, moet de overheid stappen ondernemen, zodat het tenminste líjkt alsof ze haar werk doet. Dat soort officiële aandacht doet ons geen goed. Geheel onschuldige misdadigers worden gevangen en opgehangen. Struikroverij is niets voor amateurs. En er is nog een probleem. Die bandieten vertellen de lokale boeren dat ze in werkelijkheid geen rovers zijn, maar patriotten die in opstand komen tegen een wrede tiran – dat ben jij, zusje. Onder de boeren heerst altijd zoveel ontevredenheid dat sommigen hier sympathie voor koesteren. Jullie aristocraten moeten je niet met misdaad inlaten. Jullie proberen er altijd politiek in te brengen.’


  ‘Maar mijn beste Platime,’ zei ze beminlijk. ‘Ik dacht dat je dat wist. Politiek ís een misdaad.’


  De dikke man brulde van het lachen. ‘Wat een heerlijke meid,’ zei hij tegen de anderen. ‘Maak je niet te veel zorgen, Ehlana. Ik zal proberen een paar mannen te laten infiltreren in hun bende. En als Stragen terug is, steken we de koppen bij elkaar en bedenken iets om die lui weg te werken.’


  ‘Ik wist dat ik op je kon rekenen,’ zei ze. Ze stond op. ‘Als dat alles is, heren, ga ik nu naar mijn kleermaakster.’ Ze keek om zich heen. ‘Ga je mee, Sparhawk?’


  ‘Ik kom zo,’ antwoordde hij. ‘Ik wil even iets met Platime bespreken.’


  Ze knikte en liep naar de deur.


  ‘Wat is er, Sparhawk?’ vroeg Platime.


  ‘Toen ik gisteren de stad binnenreed, zeg ik Naween. Ze loopt op straat.’


  ‘Naween? Belachelijk! De helft van de tijd vergeet ze zelfs geld aan te nemen.’


  ‘Dat heb ik haar ook gezegd. Shanda en zij hebben ruzie gehad en ze stond op een straathoek in de buurt van de oosterpoort. Ik heb haar naar een herberg gestuurd vanwege het slechte weer. Kunnen we iets voor haar regelen?’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ beloofde Platime.


  Ehlana was de kamer nog niet uit en soms vergat Sparhawk hoe scherp haar gehoor was. ‘Wie is die Naween?’ vroeg ze vanuit de deuropening op enigszins scherpe toon.


  ‘Een hoer,’ zei Platime schouderophalend, ‘– een speciale vriendin van Sparhawk.’


  ‘Platime!’ riep Sparhawk uit.


  ‘Is ze dat dan niet?’


  ‘Jawel, maar als je het op die manier zegt –’ Sparhawk zocht naar woorden.


  ‘O. Ik bedoelde niet op die manier, Ehlana. Voor zover ik weet is je echtgenoot je volledig trouw. Naween is een hoer. Dat is haar beroep, maar het heeft niets te maken met haar vriendschap – niet dat ze Sparhawk niet een paar keer een aanbod heeft gedaan – maar dat doet ze bij iedereen. Het is een heel vrijgevig meisje.’


  ‘Alsjeblieft, Platime,’ kreunde Sparhawk, ‘neem het verder niet voor me op.’


  ‘Naween is een beste meid,’ legde Platime verder aan Ehlana uit. ‘Ze werkt hard, is goed voor haar klanten en betaalt haar belastingen.’


  ‘Belástingen?’ riep Ehlana uit. ‘Wil je me vertellen dat mijn regering dit soort dingen aanmoedigt? – wettigt door er belasting over te innen?’


  ‘Ben je wel helemaal van deze wereld, Ehlana? Natuurlijk betaalt ze belasting. Dat doen we allemaal. Daar zorgt Lenda voor. Naween heeft Sparhawk een keer geholpen toen jij ziek was. Hij was op zoek naar die kerel, Krager, en ze heeft hem geholpen. Zoals ik al zei, ze heeft hem ook andere diensten aangeboden, maar die heeft hij beleefd geweigerd. Daar is ze altijd een beetje teleurgesteld over geweest.’


  ‘Hier zullen wij het nog uitgebreid over hebben, Sparhawk,’ zei Ehlana onheilspellend.


  ‘Zoals uwe Majesteit wenst,’ zuchtte hij toen ze koeltjes de kamer uitzeilde.


  ‘Ze weet niet veel over het echte leven, hè Sparhawk?’


  ‘Dat komt door haar beschermde opvoeding.’


  ‘Ik dacht dat jíj haar had opgevoed.’


  ‘Klopt.’


  ‘Dan heb je alleen jezelf iets te verwijten. Ik zal Naween laten komen en het haar allemaal uitleggen.’


  ‘Ben je niet goed wijs?’


  De volgende dag kwam Talen terug uit Demos en hij reed met heer Berit de binnenplaats op. Sparhawk en Khalad ontmoetten hen bij de staldeur. De prins-gemaal probeerde zich onzichtbaar te maken tot de nieuwsgierigheid van de koningin naar Naween was geluwd. Talen had een rode neus en zijn oogleden waren opgezwollen. ‘Ik dacht dat je op de boerderij zou blijven tot je die verkoudheid kwijt was,’ zei Sparhawk tegen hem.


  ‘Ik kon niet meer tegen dat betuttelen,’ zei Talen, uit het zadel glijdend. ‘Eén moeder is al erg genoeg, maar mijn broers en ik hebben er nu twee. Ik denk niet dat ik ooit nog een bord kippesoep kan zien. Hallo, Khalad.’


  ‘Talen,’ gromde Sparhawks stoere jonge schildknaap. Hij keek zijn halfbroer kritisch aan. ‘Je ogen zien er vreselijk uit.’


  ‘Je zou ze van binnenuit moeten zien.’ Talen was nu ongeveer vijftien en hij maakte een van die ‘perioden’ door. Sparhawk was er vrij zeker van dat de jonge dief in de afgelopen anderhalve maand ruim zeven centimeter was gegroeid. De mouwen van zijn hemd waren een behoorlijk stuk te kort. ‘Denk je dat de koks iets voor me te eten hebben?’ vroeg de jongen. Door zijn snelle groei was Talen tegenwoordig bijna voortdurend aan het eten.


  ‘Ik heb een paar stukken voor je te tekenen, Sparhawk,’ zei Berit. ‘Het heeft geen haast, maar het leek me een goed idee om met Talen mee te rijden.’ Berit droeg een maliënkolder en aan een riem om zijn middel zat een slagzwaard. Maar zijn lievelingswapen was nog steeds de zware strijdbijl die aan zijn zadel hing.


  ‘Ga je terug naar het ridderhuis?’ vroeg Khalad hem.


  ‘Als Sparhawk me hier niet nodig heeft.’


  ‘Dan rijd ik met je mee. Heer Olart wil ons vanmiddag nog wat laten oefenen in het speerwerpen.’


  ‘Waarom gooi je hem niet gewoon een paar keer van zijn paard?’ stelde Berit voor. ‘Dan laat hij je wel met rust. Je zou het best kunnen, weet je. Je bent al beter dan hij.’


  Khalad haalde de schouders op. ‘Dat zou zijn eergevoel kwetsen.’


  ‘Om nog maar te zwijgen van zijn ribben, schouders en rug,’ lachte Berit.


  ‘Je valt te veel op als je het beter doet dan je instructeurs,’ zei Khalad. ‘De andere leerlingen zijn al lichtelijk uit hun humeur door de manier waarop mijn broers en ik hen te grazen hebben genomen. We hebben geprobeerd het uit te leggen, maar ze hebben moeite met het feit dat we boeren zijn. U weet hoe dat gaat.’ Hij keek Sparhawk vragend aan. ‘Hebt u me vanmiddag ergens voor nodig, Heer?’


  ‘Nee. Ga jij heer Olarts wapenrusting maar een deukje geven. Hij overschat zijn eigen bedrevenheid. Geef hem maar eens een lesje in nederigheid.’


  ‘Ik verga van de honger, Sparhawk,’ klaagde Talen.


  ‘Goed, we gaan naar de keuken.’ Sparhawk wierp een kritische blik op zijn jonge vriend. ‘En dan moeten we de kleermaker ook maar weer laten komen,’ voegde hij eraan toe. ‘Je groeit als kool.’


  ‘Niet mijn idee.’


  Khalad begon zijn paard te zadelen en Sparhawk en Talen gingen het paleis in, op zoek naar eten. Ongeveer een uur later kwamen de twee de koninklijke vertrekken binnen, waar ze Ehlana, Mirtai en Danae bij de haard aantroffen.


  Ehlana nam enkele stukken door. Danae speelde met Rollo en Mirtai sleep een van haar dolken.


  ‘Wel, wel,’ zei Ehlana, opkijkend uit haar paperassen, ‘als dat niet mijn edele prins-gemaal en mijn zwervende page zijn.’


  Talen boog. Toen haalde hij luidruchtig zijn neus op.


  ‘Gebruik je zakdoek,’ zei Mirtai tegen hem.


  ‘Ja mevrouw.’


  ‘Hoe gaat het met je moeders?’ vroeg Ehlana de jongeman. Iedereen gebruikte – misschien onbewust – die uitdrukking als hij tegen Talen en zijn halfbroers praatte. En zij gaf de werkelijkheid heel aardig weer. Aslade en Elys bemoederden de vijf zonen van Kurik buitensporig en onpartijdig.


  ‘Bemoeizuchtig, mijn Koningin,’ antwoordde Talen. ‘In dat huis kun je beter niet ziek worden. De afgelopen week hebben ze me geloof ik alle middeltjes toegediend die maar bekend zijn.’ Er kwam een merkwaardig piepend geluid uit de omgeving van het middenrif van de jongeman.


  ‘Is dat je maag?’ vroeg Mirtai. ‘Heb je weer honger?’


  ‘Nee. Ik heb net gegeten. Daar heb ik waarschijnlijk het eerste kwartier genoeg aan.’ Talen legde een hand op de voorkant van zijn buis. ‘Het kleine mormel hield zich zo stil dat ik bijna vergat dat het er was.’ Hij ging naar Danae, die de linten van een mutsje onder de keel van haar speelgoedbeest strikte. ‘Ik heb een cadeautje voor u meegebracht, Prinses,’ zei hij.


  Haar ogen gingen stralen. Ze zette Rollo naast zich neer en keek hem afwachtend aan.


  ‘Maar geen gezoen,’ zei hij erbij. ‘“Dank je wel” is genoeg. Ik ben verkouden en ik moet u niet aansteken.’


  ‘Wat heb je voor me meegebracht?’ vroeg ze gretig.


  ‘O, een kleinigheidje dat ik langs de weg onder een struik heb gevonden. Het is een beetje nat en modderig, maar u kunt het denk ik wel drogen en afborstelen. Het is niet veel, maar ik dacht dat u het misschien leuk zou vinden – een beetje.’ Talen deed zo onverschillig mogelijk.


  ‘Mag ik het alsjeblieft zien?’ smeekte Danae.


  ‘O, ja hoor.’ Hij greep in zijn buis, haalde er een tamelijk verfomfaaid grijs poesje uit en zette het voor haar op de grond. Het poesje was gestreept en had een spitse staart, grote oren en heel nieuwsgierige blauwe ogen. Het deed aarzelend een stapje in de richting van zijn nieuwe meesteres.


  Danae slaakte een verrukt gilletje, pakte het poesje op en drukte het tegen haar wang. ‘O, wat scháttig!’ riep ze uit.


  ‘Daar gaan de gordijnen,’ zei Mirtai berustend. ‘Jonge poesjes willen altijd in de gordijnen klimmen.’


  Talen weerde Sparhawks opgetogen dochtertje handig af. ‘Denk aan mijn verkoudheid, Danae,’ waarschuwde de jongen. ‘Ik ben verkouden, weet u nog?’ Sparhawk was ervan overtuigd dat zijn dochter mettertijd handiger zou worden en dat Talen haar genegenheid niet lang meer uit de weg zou kunnen gaan. Het poesje was niet meer dan een gebaar, dat wist Sparhawk zeker – een plotselinge impuls waar Talen geen gedachte aan gewijd had. Maar het lot van de jongeman werd er vrij effectief door beklonken. Een paar dagen geleden had Sparhawk zich terloops afgevraagd waar híj de vergissing had begaan die hem voorgoed van de genegenheid van zijn vrouw had verzekerd. Hij besefte dat dit armetierige katje Talens vergissing was – of ten minste een van zijn vergissingen. Sparhawk vond het wel best. Talen zou een geschikte schoonzoon zijn – als Danae hem eenmaal had getraind.


  ‘Mag het, Majesteit?’ vroeg Talen de koningin. ‘Mag zij het poesje hebben, bedoel ik?’


  ‘Is het niet een beetje te laat om dat te vragen, Talen?’ antwoordde Ehlana.


  ‘O, ik weet niet,’ zei hij onbeschaamd. ‘Ik dacht dat ik ongeveer het goede moment had gekozen.’


  Ehlana keek naar haar dochter, die het poesje tegen haar gezicht drukte. Alle katten zijn geboren opportunisten. Het poesje tikte met een zacht pootje tegen de wang van het meisje en drukte er toen zijn neus tegenaan. Daar zijn katjes onovertroffen in. ‘Hoe kan ik nee zeggen, nu je het haar al hebt gegeven, Talen?’


  ‘Dat zóu inderdaad een beetje moeilijk zijn, Majesteit.’ De jongen haalde luid zijn neus op.


  Mirtai kwam overeind, legde haar dolk weg en liep naar Talen toe. Ze stak een hand uit en hij deinsde terug.


  ‘O, hou op,’ zei ze. Ze legde haar hand op zijn voorhoofd. ‘Je hebt koorts.’


  ‘Die heb ik niet met opzet.’


  ‘We kunnen hem beter in bed stoppen, Mirtai,’ zei Ehlana, uit haar stoel opstaand.


  ‘Eerst moet hij flink zweten,’ zei de reuzin. ‘Ik breng hem naar het badhuis en zet hem een tijdje in de stoom.’ Ze pakte Talen stevig bij zijn arm.


  ‘U gaat niet met me naar het badhuis!’ protesteerde hij, plotseling vuurrood.


  ‘Hou je koest,’ beval ze. ‘Stuur iemand naar de keuken, Ehlana. Laat ze een mosterdsmeersel maken en een beetje kippesoep opwarmen. Als ik met hem uit het badhuis kom, smeren we mosterd op zijn borst, stoppen hem onder de wol en voeren hem soep.’


  ‘Laat u dat allemaal gebeuren zonder iets te doen, Sparhawk?’ riep Talen hem te hulp.


  ‘Ik zou je graag helpen, vriend,’ antwoordde Sparhawk, ‘maar ik moet ook aan mijn eigen gezondheid denken, weet je.’


  ‘Ik wou dat ik dood was,’ kreunde Talen terwijl Mirtai hem de kamer uittrok.


  Een paar dagen later kwamen Stragen en Ulath úit Emsat aan. Ze werden meteen naar de koninklijke vertrekken gevoerd. ‘Je wordt dik, Sparhawk,’ zei Ulath kortaf terwijl hij zijn gehoornde helm afzette.


  ‘Ik ben een paar pond aangekomen,’ gaf Sparhawk toe.


  ‘Makkelijk leventje,’ gromde Ulath afkeurend.


  ‘Hoe gaat het met Wargun?’ vroeg Ehlana de blonde Thalesische reus.


  ‘Geestelijk afgetakeld,’ antwoordde Ulath verdrietig. ‘Ze hebben hem in de westvleugel van het paleis opgesloten. De meeste tijd brengt hij ijlend en tierend door.’


  Ehlana zuchtte. ‘Ik heb hem altijd wel gemogen – als hij nuchter was.’


  ‘Ik betwijfel of u net zo over zijn zoon zult denken, Majesteit,’ zei Stragen droogjes. Stragen was, evenals Platime, een dief, maar hij had veel betere manieren.


  ‘Ik heb hem nooit ontmoet,’ zei Ehlana.


  ‘Dat zou u in uw volgende dankbede kunnen opnemen, Majesteit. Hij heet Avin – een korte onbetekenende naam voor een korte onbetekenende kerel. Ik denk niet dat we veel van hem kunnen verwachten.’


  ‘Is het echt zo erg?’ vroeg Ehlana aan Ulath.


  ‘Met Avin Wargunsson? Stragen is mild. Avin is een kleine man die voortdurend probeert ervoor te zorgen dat de mensen niet over hem heen kijken. Toen hij erachter kwam dat ik hier heenging, ontbood hij me op het paleis en gaf me een koninklijke boodschap voor u mee. Hij heeft twee uur lang geprobeerd indruk op me te maken.’


  ‘En was u onder de indruk?’


  ‘Niet bijzonder, nee.’ Ulath haalde een gevouwen en verzegeld vel perkament uit zijn overjas te voorschijn.


  ‘Wat staat erin?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou het niet weten. Ik lees geen post die voor anderen is bestemd. Ik veronderstel dat het een ernstige verhandeling over het weer is. Avin Wargunsson is als de dood dat mensen hem vergeten, dus krijgt iedere reiziger die Emsat verlaat een lading koninklijke groeten mee.’


  ‘Hoe was de reis?’ vroeg Sparhawk hem.


  ‘In deze tijd van het jaar is een zeereis niet echt aan te bevelen,’ antwoordde Stragen. Zijn ijsblauwe ogen verhardden zich. ‘Ik moet eens met Platime praten. Ulath en ik zijn in de bergen tussen Cardos en hier aangevallen door een stel rovers. Bandieten zouden beter moeten weten.’


  ‘Het zijn geen professionals,’ zei Sparhawk. ‘Platime weet ervan en hij gaat stappen ondernemen. Heb je problemen gehad?’


  ‘Wij niet,’ zei Ulath schouderophalend. ‘Maar die amateurs hebben niet zo’n goede dag gehad. We hebben er vijf in een sloot achtergelaten en de anderen bedachten allemaal opeens dat ze ergens anders een belangrijke afspraak hadden.’ Hij ging naar de deur en keek de gang in. Toen sloot hij de deur en keek speurend rond. ‘Zijn er bedienden of dat soort mensen in een van je kamers hier, Sparhawk?’ vroeg hij.


  ‘Alleen Mirtai en onze dochter.’


  ‘Dat is best. Die kunnen we wel vertrouwen. Komier heeft me gestuurd om je te laten weten dat Avin Wargunsson in Lamorkand contact heeft gehad met graaf Gerrich. Gerrich doet een gooi naar de troon van koning Friedahl en Avin is niet al te snugger. Hij begrijpt niet dat hij zich beter ver kan houden van interne ruzies in Lamorkand. Komier acht het niet onmogelijk dat ze een geheim verdrag hebben gesloten. Patriarch Bersten is met hetzelfde bericht naar Chyrellos.’


  ‘Graaf Gerrich gaat Dolmant ergeren als hij niet uitkijkt,’ zei Ehlana. ‘Hij doet voortdurend pogingen om bondgenootschappen te sluiten, terwijl hij weet dat dat tegen de regels is. In Lamorkaanse burgeroorlogen mogen geen andere koninkrijken zijn betrokken. ’


  ‘Is dat echt een voorschrift?’ vroeg Stragen haar ongelovig.


  ‘Natuurlijk. Al duizend jaar. Als de Lamorkaanse baronnen bondgenootschappen mochten vormen met edelen in andere koninkrijken, zouden ze het continent om de tien jaar in een oorlog storten. Dat gebeurde ook – tot de kerk er een stokje voor heeft gestoken.’


  ‘En wij dachten nog wel dat ónze maatschappij eigenaardige regels had,’ lachte Stragen.


  ‘Dit is heel iets anders, Heer Stragen,’ zei Ehlana hem op hooghartige toon. ‘Onze eigenaardigheden hebben met staatspolitiek te maken. Die van jullie gewoon met gezond verstand. Er is een wereld van verschil.’


  ‘Dat merk ik.’


  Sparhawk keek hen alle drie aan toen het gebeurde. Daarom wist hij zeker dat ook zij die vreemde verkilling voelden en uit hun ooghoeken een flauwe donkere flikkering zagen.


  ‘Sparhawk!’ riep Ehlana verschrikt uit.


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Ik weet het. Ik zag het ook.’


  Stragens hand bewoog met katachtige lenigheid en hij had zijn degen al half getrokken. ‘Wat is dit?’ vroeg hij, om zich heen kijkend.


  ‘Een onmogelijkheid,’ zei Ehlana kortaf. Maar de blik die ze op haar echtgenoot wierp was wat minder zelfverzekerd, ‘…ja toch, Sparhawk?’ Haar stem trilde een beetje.


  ‘Dat zou ik wel denken,’ antwoordde hij.


  ‘Dit is niet het ogenblik om geheimzinnig te doen,’ zei Stragen.


  Ze haalden allemaal opgelucht adem toen de verkilling en de schaduw waren verdwenen.


  Ulath keek Sparhawk vorsend aan. ‘Was dat wat ik dacht dat het was?’ vroeg hij.


  ‘Het lijkt erop.’


  ‘Wil iemand mij alsjeblieft vertellen wat hier gaande is?’ drong Stragen aan.


  ‘Weet je nog die wolk, die ons in Pelosië volgde?’ vroeg Ulath. ‘Natuurlijk. Maar dat was toch Azash?’


  ‘Nee. Dat dachten we, maar Aphrael heeft gezegd dat we het bij het verkeerde eind hadden. Dat was toen jij hier weer was, dus je hebt het waarschijnlijk niet gehoord. De schaduw die we zonet zagen was van de Trol-Goden. Ze zitten in Bhelliom.’


  ‘Binnen in?’


  ‘Ze moesten zich ergens verstoppen nadat ze het onderspit hadden gedolven in een paar ruzies met de jongere Goden van Styricum.’


  Stragen keek Sparhawk aan. ‘Ik dacht dat je Bhelliom in zee had gegooid.’


  ‘Dat hebben we ook.’


  ‘En de Trol-Goden kunnen er niet uit?’


  ‘Dat heeft men ons wijsgemaakt.’


  ‘Je had een diepere oceaan moeten zoeken.’


  ‘Er is geen diepere oceaan dan deze.’


  ‘Jammer. Het lijkt erop dat iemand kans heeft gezien de steen eruit te vissen.’


  ‘Het is logisch, Sparhawk,’ zei Ulath. ‘Dat kistje was gevoerd met goud en Aphrael heeft gezegd dat vanwege het goud Bhelliom er op eigen gelegenheid niet uit kon. Aangezien de Trol-Goden niet uit Bhelliom kunnen ontsnappen, lagen ze ook in zee. Iemand heeft dat kistje gevonden.’


  ‘Ik heb gehoord dat parelduikers heel diep kunnen komen,’ zei Stragen.


  ‘Niet zó diep,’ zei Sparhawk. ‘Bovendien is er iets niet in orde.’


  ‘Besef je dat nu pas?’ vroeg Stragen hem.


  ‘Dat bedoel ik niet. Toen we in Pelosië waren, zagen jullie allemaal die wolk.’


  ‘O ja,’ zei Ulath beslist.


  ‘Maar daarvóór – toen het nog maar een schaduw was – zagen alleen Ehlana en ik hem, en dat kwam doordat we de ringen droegen. Dit was beslist een schaduw en geen wolk. Zijn jullie dat met me eens?’


  ‘Ja,’ gaf Stragen toe.


  ‘Hoe komt het dan dat Ulath en jij hem ook zagen?’


  Stragen spreidde zijn handen in een hulpeloos gebaar.


  ‘Er is nog iets,’ ging Sparhawk verder. ‘Op de avónd dat ik uit Lamorkand terugkwam, voelde ik dat ik werd gadegeslagen door iets op straat – door verschillende dingen. Het waren geen Elenen of Styriërs en ik denk niet dat het mensen waren. De schaduw die hier net voorbijging voelde precies hetzelfde aan.’


  ‘Ik wou dat we op een of andere manier met Sephrenia konden praten,’ mompelde Ulath.


  Sparhawk was er vrij zeker van dat er wel degelijk een manier was, maar die mocht hij aan geen van hen onthullen.


  ‘Vertellen we dit aan iemand anders?’ vroeg Stragen.


  ‘Laten we geen paniek zaaien tot we iets meer weten,’ besloot Sparhawk.


  ‘Goed,’ stemde Stragen in. ‘We hebben nog tijd genoeg voor paniek – en genoeg reden ook, lijkt me.’


  In de volgende dagen knapte het weer op en dat alleen al zorgde voor een betere stemming in het paleis. Sparhawk pleegde overleg met Platime en Stragen en vervolgens stuurden de twee dieven mensen naar Lamorkand om de toestand ter plaatse te peilen. ‘Dat zou ik allang hebben gedaan,’ zei Sparhawk, ‘als Sarathi me de kans had gegeven. Onze geëerbiedigde aartsprelaat heeft enkele blinde vlekken. Je kunt hem niet aan zijn verstand brengen dat officiële onderzoekers nooit echt achter de waarheid komen.’


  ‘Een typisch aristocratische tekortkoming,’ zei Stragen langzaam. ‘Iets dat het leven van mensen als Platime en ik vergemakkelijkt.’


  Sparhawk trad hierover niet met hem in discussie. ‘Vertel je mensen wel dat ze voorzichtig te werk moeten gaan,’ waarschuwde hij hem. ‘Lamorkanen hebben de neiging al hun problemen met de dolk op te lossen en dode spionnen kunnen ons niet veel bruikbare informatie geven.’


  ‘Hoe verbazend goed gezien, ouwe jongen,’ zei Stragen op een toon die droop van ironie. ‘Gewoon niet te geloven dat Platime en ik daar nooit aan gedacht hebben.’


  ‘Goed, goed, misschien was dat een overbodige opmerking,’ gaf Sparhawk toe.


  ‘Dat vonden wij ook, hè Platime?’


  Platime gromde wat. ‘Zeg tegen Ehlana dat ik een paar dagen weg ben, Sparhawk.’


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Gaat je niet aan. Ik moet iets regelen.’


  ‘Goed, maar houd wel contact.’


  ‘Weer zo’n overbodige opmerking, Sparhawk.’ De dikke man krabde zich over zijn buikje. ‘Ik neem het wel even met Talen op. Hij weet hoe hij me moet bereiken als de koningin me echt ergens nodig heeft.’ Hij hees zich kreunend overeind. ‘Ik moet een beetje afvallen,’ zei hij half tegen zichzelf. Toen waggelde hij naar de deur met die karakteristieke wijdbeense pas van de zeer dikken.


  ‘Hij is vandaag in een stralend humeur,’ merkte Sparhawk op. ‘Hij heeft op het ogenblik veel aan zijn hoofd,’ zei Stragen schouderophalend.


  ‘Heb je goede contacten in het paleis in Emsat, Stragen?’


  ‘Ik heb enkele contacten. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik zou graag wat hindernissen opwerpen bij die afspraak tussen Avin en graaf Gerrich. Gerrich begint een beetje te veel invloed te krijgen in Noord-Eosië. Misschien moet je ook iets laten vallen tegen Meland in Acië. Gerrich sluit al bondgenootschappen in Pelosië en Thalesië. Hij ziet Deira natuurlijk ook niet over het hoofd, en in Deira is de toestand op het moment enigszins chaotisch. Zeg tegen Meland dat hij op zijn qui-vive moet zijn.’


  ‘Je maakt je echt zorgen over die Gerrich, is het niet?’


  ‘In Lamorkand gebeuren dingen die ik niet begrijp, Stragen, en ik wil niet dat Gerrich een te grote voorsprong op me krijgt, terwijl ik probeer erachter te komen wat er aan de hand is.’


  ‘Begrijpelijk – lijkt me.’


  Khalad kwam overeind met een wazige blik in zijn ogen. Uit zijn neus druppelde een straaltje bloed.


  ‘Zie je nou wel? Je schoot weer te ver door,’ hield Mirtai hem voor.


  ‘Hoe heb je dat klaargespeeld?’ vroeg Sparhawks schildknaap haar.


  ‘Dat zal ik je laten zien. Kalten, kom eens hier.’


  ‘Ik niet,’ weigerde de blonde Pandioniet, achteruitdeinzend.


  ‘Stel je niet aan. Ik doe je geen pijn.’


  ‘Dat zei je ook tegen Khalad voor je hem over de stenen liet knikkeren.’


  ‘Je kunt maar beter doen wat ik zeg, Kalten,’ zei ze. ‘Uiteindelijk doe je het toch en het zal lang niet zo pijnlijk voor je zijn als je me niet tegenspreekt. Trek je zwaard en steek het in mijn hart.’


  ‘Ik wil je geen pijn doen, Mirtai.’


  ‘Jíj? Míj pijn doen?’ Ze lachte spottend.


  ‘Je hoeft me niet te beledigen,’ zei hij gekwetst en trok zijn zwaard.


  Het was allemaal begonnen toen Mirtai door de binnenhof van het paleis kwam toen Kalten daar aan Khalad aanwijzingen gaf over het zwaardvechten. Ze had een paar hoogst onflatteuze opmerkingen gemaakt. Van het een kwam het ander en het eind van het lied was een geïmproviseerde training geweest, waarbij Kalten en Khalad op z’n minst een lesje in nederigheid kregen. ‘Steek me in mijn hart, Kalten,’ zei Mirtai nog eens.


  Tot Kaltens verdediging moet worden opgemerkt dat hij het écht probeerde. Met een heleboel kabaal belandde hij ruggelings op de stenen.


  ‘Hij maakte dezelfde fout als jij,’ kreeg Khalad van Mirtai te horen. ‘Hij hield zijn arm te veel gestrekt. Met een gestrekte arm kun je niets beginnen. Houd altijd je elleboog een beetje gebogen.’


  ‘Ze hebben ons geleerd vanuit de schouder te stoten, Mirtai,’ legde Khalad uit.


  ‘Nou ja,’ zei ze schouderophalend, ‘er zijn een hoop Elenen. Het moet niet al te moeilijk zijn jullie te vervangen. Wat ik me steeds afvraag: waarom vinden jullie het allemaal nodig je zwaard helemaal door iemand heen te steken? Als je met de eerste vijftien centimeter van het lemmet het hart niet hebt geraakt, maakt het niet veel uit of er nog een meter staal door hetzelfde gat gaat, wel?’


  ‘Misschien doen we dat omdat het er dramatisch uitziet,’ zei Khalad.


  ‘Doden jullie mensen voor de show? Dat is verachtelijk en het is een manier van denken die kerkhoven vult. Zorg dat je zwaard altijd weer loskomt, zodat je paraat bent voor je volgende vijand. Mensen zakken in elkaar wanneer je zwaarden door ze heen steekt en dan moet je het lichaam van het lemmet trappen voor je je wapen weer kunt gebruiken.’


  ‘Ik zal proberen eraan te denken.’


  ‘Laten we het hopen. Ik vind je best aardig en ik heb er een hekel aan vrienden te begraven.’ Ze bukte zich, trok vakkundig Kaltens ooglid terug en wierp een blik op zijn glazige oog. ‘Gooi maar een emmer water over onze vriend hier,’ stelde ze voor. ‘Hij heeft nog niet leren vallen. Daar zullen we de volgende keer iets aan doen.’


  ‘De vólgende keer?’


  ‘Natuurlijk. Als je iets leert, kun je het beter goed leren.’ Ze keek Sparhawk uitdagend aan. ‘Wilt u het eens proberen?’ vroeg ze.


  ‘Eh… nee, Mirtai, op het ogenblik niet. Bedankt evengoed.’


  Ze ging het paleis binnen met een lichtelijk zelfgenoegzame trek op het gezicht.


  ‘Sparhawk, ik denk dat ik toch maar liever geen ridder word,’ klonk ineens de stem van Talen. ‘Het lijkt me vreselijk pijnlijk.’


  ‘Waar heb je gezeten? Mijn vrouw heeft er mensen op uitgestuurd om je te zoeken.’


  ‘Ja. Ik heb ze door de straten zien zwalken. Ik moest naar Platime in de kelder.’


  ‘Zo?’


  ‘Hij heeft iets opgepikt dat u volgens hem moet weten. U kent die onbevoegde bandieten in de bergen bij Cardos?’


  ‘Niet persoonlijk, nee.’


  ‘Leuk, Sparhawk. Heel leuk. Platime is erachter gekomen dat iemand die wij kennen zo’n beetje leiding geeft aan hun activiteiten.’


  ‘Zo? En wie mag dat dan wel zijn?’


  ‘Krager. Niet te geloven. U had hem moeten doden toen u de kans had, Sparhawk.’


  Hoofdstuk Drie


  De mist dreef die avond vlak na zonsondergang vanuit de rivier het land in. In Cimmura waren in de lente de nachten altijd nevelig als het niet regende. Sparhawk, Stragen en Talen verlieten, in onopvallende kleren en zware reiscapes, het paleis en reden naar het zuidoostelijke deel van de stad.


  ‘Je hoeft niet aan je vrouw te vertellen dat ik het heb gezegd, Sparhawk,’ merkte Stragen op, ‘maar haar hoofdstad is een van de onaantrekkelijkste steden ter wereld. Jullie hebben hier een echt ellendig klimaat.’


  ‘In de zomer is het niet zo slecht,’ antwoordde Sparhawk ietwat verdedigend.


  ‘De vorige zomer heb ik gemist,’ zei de blonde dief. ‘Op een middag deed ik een tukje en toen ik wakker werd, was hij voorbij. Waar gaan we heen?’


  ‘We moeten met Platime praten.’


  ‘Als ik me goed herinner, ligt zijn kelder bij de westpoort van de stad. Je brengt ons de verkeerde kant op.’


  ‘We moeten eerst naar een bepaalde herberg.’ Sparhawk keek over zijn schouder. ‘Worden we gevolgd, Talen?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dat had ik min of meer verwacht,’ gromde Sparhawk.


  Ze reden door terwijl de dichte mist rond de benen van hun paarden wervelde en de gevels van de huizen in de buurt bijna aan het oog onttrok. Bij de herberg in de Rozenstraat liet een knorrig uitziende portier hen op de binnenplaats en sloot de poort achter hen.


  ‘Wat jullie over deze herberg aan de weet komen, moet onder ons blijven,’ zei Sparhawk tegen Talen en Stragen toen ze afstegen. Hij gaf Farans leidsels aan de portier. ‘Je weet toch van dit paard, broeder,’ waarschuwde hij de man.


  ‘Hij is een legende, Sparhawk,’ antwoordde de man. ‘De dingen die u wilde hebben zijn in de kamer boven aan de trap.’


  ‘Wat is er vanavond voor publiek in de herberg?’


  ‘Lawaaiig, stinkend en over het algemeen dronken.’


  ‘Dat is niets nieuws. Wat ik bedoelde was: hoeveel mensen zijn er?’


  ‘Vijftien of twintig. Er zijn drie van onze mensen binnen die van wanten weten.’


  ‘Goed. Bedankt, Heer Ridder.’


  ‘Graag gedaan, Heer Ridder.’


  Sparhawk ging Talen en Stragen voor de trap op.


  ‘Deze herberg is blijkbaar niet helemaal wat hij lijkt,’ merkte Stragen op.


  ‘Hij is van de Pandionieten,’ vertelde Talen. ‘Als ze geen aandacht willen trekken, komen ze hier.’


  ‘Dat is niet alles,’ zei Sparhawk tegen hem. Hij opende de deur boven aan de trap en het drietal ging naar binnen.


  Stragen keek naar de werkjassen die vlak bij de deur aan haakjes hingen. ‘We gaan ons vermommen, zie ik.’


  ‘Dat is een vrij normale gang van zaken,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Laten we ons verkleden. Ik wil eigenlijk wel graag in het paleis terug zijn voor mijn vrouw ons laat zoeken.’


  De jassen waren van blauw canvas, versleten en opgelapt en met een paar strategisch geplaatste vlekken erop. Er waren ook wollen beenstukken en werkschoenen met dikke zolen. In de mutsen zat weinig model; ze waren meer bedoeld als bescherming tegen het weer dan voor het mooi.


  ‘Die moet je hier laten.’ Sparhawk wees op Stragens rapier. ‘Dat valt een beetje te veel op.’ De grote Pandioniet stopte een zware dolk onder zijn riem.


  ‘Sparhawk, u weet toch dat een stel mensen de poort van de herberg in de gaten houdt?’ zei Talen.


  ‘Ik hoop dat ze een fijne avond hebben. Maar wij gaan niet door de poort naar buiten.’ Sparhawk nam hen weer mee naar de binnenplaats van de herberg, liep naar een smalle deur in een zijmuur en deed die open. De warme lucht die uit de deuropening stroomde rook naar verschaald bier en ongewassen lijven. De drie gingen naar binnen en sloten de deur achter zich. Het leek een kleine voorraadkamer waar ze nu stonden. Er lag schimmelig stro op de grond.


  ‘Waar zijn we?’ fluisterde Talen.


  ‘In een herberg,’ antwoordde Sparhawk zacht. Zo direct breekt er een gevecht uit. Als de boel daar op z’n kop staat, glippen wij de gelagkamer in. Hij liep naar het gordijn dat voor de doorgang naar de herberg hing en bewoog het een paar keer. ‘In orde,’ fluisterde hij. ‘Terwijl er wordt gevochten, mengen we ons onder het gezelschap en na een tijdje vertrekken we. Gedraag je alsof je lichtelijk beschonken bent, maar overdrijf niet.’


  ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Stragen.


  ‘Ik ben meer dan onder de indruk,’ voegde Talen eraan toe. ‘Zelfs Platime weet niet dat je op meer dan één manier uit deze herberg kunt wegkomen.’


  Niet lang daarna brak het gevecht uit. Het ging gepaard met kabaal, veel geschreeuw en geduw en ten slotte een paar klappen. Bij de schermutseling werden twee duidelijk onschuldige toeschouwers die er niets mee te maken hadden bewusteloos geslagen. Sparhawk en zijn vrienden mengden zich soepel onder het gezelschap en na een minuut of tien wankelden ze de deur uit.


  ‘Niet helemaal professioneel,’ snoof Stragen. ‘Bij een geënsceneerd gevecht moeten de toeschouwers niet op die manier worden betrokken.’


  ‘Wel als die toeschouwers misschien iets anders zoeken dan een paar pullen bier,’ sprak Sparhawk hem tegen. ‘De twee die in slaap vielen waren geen regelmatige bezoekers van de herberg. Misschien waren ze geheel onschuldig, maar misschien ook niet. Op deze manier hoeven we niet bang te zijn dat ze ons achtervolgen.’


  ‘Een Pandion Ridder moet meer in zijn mars hebben dan ik had gedacht,’ merkte Talen op. ‘Misschien zie ik het toch wel zitten.’


  Door de mistige straten liepen ze naar de vervallen wijk bij de westpoort, een doolhof van met elkaar verbonden laantjes en ongeplaveide stegen. Ze liepen door een van die stegen naar een trap van modderige keien die naar beneden leidde. Een zware man leunde tegen de stenen muur naast de trap. ‘Je bent te laat,’ zei hij kortaf tegen Talen.


  ‘We moesten zeker weten dat we niet werden gevolgd,’ zei de jongen schouderophalend.


  ‘Ga maar naar beneden,’ zei de man tegen hen. ‘Platime wacht.’


  De kelder was niet veranderd. Het was er nog steeds rokerig en donker en overal klonken de rauwe stemmen van de dieven, hoeren en moordenaars die hier woonden.


  ‘Ik begrijp niet hoe Platime hier tegen kan,’ zei Stragen huiverend.


  Platime troonde op een grote stoel bij een rokerig vuur dat in een open kuil brandde. Toen hij Sparhawk zag, hees hij zich overeind. ‘Waar bleef je?’ bulderde hij.


  ‘We moesten zeker weten dat we niet werden gevolgd,’ antwoordde Sparhawk.


  De dikke man gromde. ‘Hij is hier achter,’ zei hij en ging hen voor naar het achterste eind van de kelder. ‘Hij is op het ogenblik erg met zijn gezondheid bezig, dus houd ik hem min of meer verborgen.’ Hij liep een kamertje in dat niet groter was dan een kast. Op een kruk zat een man met een pul waterig bier. Het was een kleine kalende kerel die een nerveuze kruiperige indruk maakte.


  ‘Dit is Pelk,’ zei Platime. ‘Hij is een gauwdief. Ik heb hem naar Cardos gestuurd om rond te neuzen en te zien wat hij aan de weet kon komen over een paar mensen waarin wij geïnteresseerd zijn. Vertel hem wat je hebt ontdekt, Pelk.’


  ‘Nou meneer, goede meesters,’ begon de spichtige man, ‘het heb me heel wat tijd gekost om contact met die kerels te krijge, dat moe’k zegge, maar ik heb me nuttig gemaak en uiteindelijk aanvaarde ze me zo’n beetje. De eerste keren dat ze me meename naar dat kamp van hullie, moes ik eden zwere en ’n doek voor me oge en zo. Maar na een tijdje werde ze een stukkie minder percies en toen kon ik zo ongeveer kome en gaan zoas ’t mij bliefde. Da’s iedere keer weer raak, niet, Platime? Da’s ’t soort kerels dat erin luist en die ze ophange.’


  ‘Je kunt ze maar beter kwijt zijn ook,’ bromde Platime.


  ‘Nou meneer,’ ging Pelk door, ‘wat ik al zei, Platime en ik dachte wel dat die kerels in de bergen net zukke amateurs waren als waar ik het net over had – kerels die moorde voor d’r plezier en voor een beetje winst, weet u wel. Maar d’r was meer aan de hand. Ze werde geleid door zes of zeven edelmanne. Die ware vrezelijk teleurgesteld dat die grandioze planne van premaat Annias zijn mislukt. En ze ware machtig ongelukkig as vanwege wat de konegin had gezeid in die dagvaardiginge – want edelmanne zijn dat niet gewend, om zo voor rotte vis gescholde te worde.’


  ‘Nou meneer, om kort te gaan, die edelmanne hebbe allemaal de bene genome, de bergen in, voor de beul ze te pakke kon krijge. En ze zijn aan’t rove geslage om d’r kosje te verdiene, en voor de rest bedenke ze scheldname voor de konegin.’


  ‘Kom ter zake, Pelk,’ zei Platime vermoeid.


  ‘Ja meneer, dat wou ik krek doen. Nou, dat ging zo een tijdje door en toen kwam ene Krager hun kamp in en een paar van die edelmanne kende hem. Hij wist een paar buitenlanders te zitte die ze wel uit de brand woue helpe; dan moesten zij onrust stoke hier in Elenië. Dan zoue de konegin en haar hele troep geen tijd hebbe om te nieuwsgierig te worde as ’t ware, naar bepaalde dingen die in Lamorkand gebeure. ’t Was allemaal niet zo lekker voor ze gelope, toen Annias dood was za’k maar zegge, maar dat kon verandere door die toestand in Lamorkand, zei die kerel, die Krager. Nou meneer, dat vonde die hertoge en grave echt interessant. We moeste met de boere daar gaan prate en de mense van de belasting oppakke en zegge dat het toch wel raar is als een land geregeerd wordt door een vrouw en zo. We moeste de boere opstoke, dat ze onder mekaar ginge zegge dat ze met z’n alle de konegin d’ruit moeste gooie en zo. En toen pakte de edelmanne een paar van die lui van de belasting, en ze hinge ze op en het geld gaven ze terug aan de mense waar het van gestole was, en die boere ware daar mee in hun knolletuin.’ Pelk krabde over zijn hoofd. ‘Nou meneer, ik heb alles wel zo’n beetje verteld, geloof ik. Zo staat het er in de berge voor. Die kerel, die Krager, heb geld bij zich en daar is hij heel royaal mee, dus de edelmanne die op een houtje hebbe zitte bijte gaan hem geweldig aardig vinden.’


  ‘Pelk,’ zei Sparhawk tegen hem, ‘je bent een parel.’ Hij gaf de man een paar geldstukken en toen liepen zijn vrienden en hij het hokje uit.


  ‘Wat gaan we eraan doen, Sparhawk?’ vroeg Platime.


  ‘We gaan stappen ondernemen,’ antwoordde Sparhawk. ‘Hoeveel van die zogenaamde bevrijders zijn er?’


  ‘Honderd ongeveer.’


  ‘Ik moet een kleine dertig mannen van je hebben die het gebied kennen.’


  Platime knikte. ‘Ga je het leger inzetten?’


  ‘Dat denk ik niet. Ik denk dat een troep Pandionieten meer indruk maakt op mensen die denken dat ze klachten hebben over onze koningin, jij niet?’


  ‘Gaat dat niet een beetje te ver?’ vroeg Stragen.


  ‘Ik wil duidelijkheid scheppen, Stragen. Ik wil dat iedereen in Elenië weet hoe ik denk over mensen die komplotten smeden tegen mijn vrouw. Ik wil het niet nog eens een keer moeten doen, dus doe ik het de eerste keer goed.’


  ‘Praatte hij écht zo, Sparhawk?’ vroeg Ehlana ongelovig.


  ‘Zo ongeveer,’ zei Sparhawk. ‘Stragen heeft een heel goed oor voor dialecten.’


  ‘Het is bijna bedwelmend, niet?’ zei ze verwonderd, ‘en het gaat maar door en door.’ Plotseling lachte ze ondeugend. ‘Schrijf op, Lenda: “in hun knollentuin”. Dat kan ik misschien nog eens in een officieel stuk gebruiken.’


  ‘Zoals u wilt, Majesteit.’ Lenda sprak op neutrale toon, maar Sparhawk wist dat de oude hoveling het afkeurde.


  ‘Wat gaan we hieraan doen?’ vroeg de koningin.


  ‘Sparhawk heeft gezegd dat hij stappen gaat ondernemen, Majesteit,’ zei Talen. ‘Misschien wilt u niet te veel details weten.’


  ‘Sparhawk en ik hebben geen geheimen voor elkaar, Talen.’


  ‘Ik heb het niet over geheimen, Majesteit,’ zei Talen onschuldig. ‘Alleen maar over vervelende onbelangrijke dingetjes waar u uw tijd niet mee moet verknoeien.’ Het klonk heel plausibel, maar Ehlana keek zeer achterdochtig.


  ‘Maak me niet te schande, Sparhawk,’ waarschuwde ze. ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij vriendelijk.


  De campagne duurde maar kort. Aangezien Pelk precies wist waar het kamp van de opstandelingen lag en de mannen van Platime alle andere schuilplaatsen in de omringende bergen kenden, konden de bandieten eigenlijk nergens heen. Bovendien waren ze totaal niet opgewassen tegen de dertig zwart geharnaste Pandionieten die Sparhawk, Kalten en Ulath tegen hen aanvoerden. De overlevende edelen werden gevangengenomen om door de koningin te worden berecht en de rest van de vogelvrijen werd overgedragen aan de plaatselijke gendarme die de zaak afhandelde.


  ‘Zo, Heer van Belton,’ zei Sparhawk tegen een graaf die voor hem op een boomstronk zat gedoken met een bloederig verband om zijn hoofd en zijn handen achter zich gebonden. ‘Het is allemaal niet zo goed uitgepakt, wel?’


  ‘Loop naar de hel, Sparhawk,’ beet Belton hem toe terwijl hij knipperend tegen het middaglicht opkeek. ‘Hoe ben je erachter gekomen waar we waren?’


  ‘Mijn beste Belton,’ lachte Sparhawk, ‘je dacht toch niet echt dat je je voor mijn vrouw kon verstoppen? Ze heeft grote persoonlijke belangstelling voor haar koninkrijk. Ze kent iedere boom, iedere stad, ieder dorp en alle boeren. Er wordt zelfs beweerd dat ze de meeste herten bij hun voornaam kent.’


  ‘Waarom ben je dan niet eerder achter ons aan gegaan?’ vroeg Belton spottend.


  ‘De koningin had andere zaken aan haar hoofd. Ten slotte vond ze tijd om enkele beslissingen te nemen over jou en je vrienden. Ik denk niet dat je erg blij bent met die beslissingen, ouwe jongen. Wat mij echt interesseert is informatie over Krager. We hebben elkaar een hele tijd niet gezien en ik merk dat ik naar zijn gezelschap verlang.’


  Belton begon angstig te kijken. ‘Van mij zul je niets te horen krijgen, Sparhawk,’ gooide hij eruit.


  ‘Wat wil je daaronder verwedden?’ vroeg Kalten hem. ‘Je kunt jezelf een hoop onaangenaamheden besparen als je Sparhawk vertelt wat hij wil weten. Bovendien is Krager niet zo sympathiek dat je dat allemaal zou willen doormaken om hem te beschermen.’


  ‘Zeg het nou maar, Belton,’ drong Sparhawk onverzoenlijk aan.


  ‘Ik – dat kán ik niet!’ Beltons spottende houding verdween als sneeuw voor de zon. Zijn gezicht werd lijkbleek en hij begon hevig te trillen. ‘Sparhawk, ik smeek het je. Het kost me mijn leven als ik iets zeg.’


  ‘Je leven is op het ogenblik toch al niet veel waard,’ zei Ulath botweg tegen hem. ‘Hoe je het ook wendt of keert, je gáát praten.’


  ‘In ’s hemelsnaam, Sparhawk! Je weet niet wat je vraagt!’


  ‘Ik vraag niets, Belton.’ Sparhawks gezicht stond grimmig.


  Toen viel, zonder enige waarschuwing of reden, plotseling een doodse kilte over de wouden en de middagzon verduisterde. Sparhawk keek even omhoog. De hemel was heel blauw, maar de zon leek bleek en ziekelijk.


  Belton schreeuwde.


  Een inktzwarte wolk leek uit het omringende bos te springen en rond de gillende gevangene vorm aan te nemen. Sparhawk sprong met een verschrikte vloek achteruit terwijl zijn hand naar zijn zwaardgevest ging.


  Belton was gaan krijsen en uit de ondoordringbare duisternis om hem heen kwamen verschrikkelijke geluiden – geluiden van brekende botten en scheurend vlees. Het krijsen hield heel plotseling op, maar de geluiden gingen enkele minuten door die wel eeuwen leken te duren. Toen verdween de wolk even vlug als zij gekomen was.


  Sparhawk deinsde walgend achteruit. Zijn gevangene was aan stukken gescheurd.


  ‘Goeie God!’ kreet Kalten. ‘Wat was dat?’


  ‘Dat weten we allebei, Kalten,’ antwoordde Sparhawk. ‘We hebben het eerder gezien. Probeer geen gevangenen meer te ondervragen. Ik weet bijna zeker dat ze niet de kans zullen krijgen te antwoorden.’


  Ze waren met z’n vijven: Sparhawk, Ehlana, Kalten, Ulath en Stragen. Ze waren in de koninklijke vertrekken bijeengekomen en ze verkeerden in een sombere stemming.


  ‘Was het dezelfde wolk?’ vroeg Stragen gespannen.


  ‘Er waren enkele verschillen,’ antwoordde Sparhawk. ‘Maar dat is meer een gevoel dan dat ik precies kan zeggen welke.’


  ‘Waarom zouden de Trol-Goden Krager zo graag willen beschermen?’ vroeg Ehlana met verwonderde blik.


  ‘Ik denk niet dat ze Krager beschermen,’ was Sparhawks antwoord. ‘Ik denk dat het te maken heeft met wat er speelt in Lamorkand.’ Hij liet zijn vuist met een klap op de leuning van zijn stoel neerkomen. ‘Ik wou dat Sephrenia hier was! ’ barstte hij uit met een plotselinge vloek. ‘Wij tasten gewoon in het duister.’


  ‘Heb je op dit moment iets tegen logica?’ vroeg Stragen hem. ‘Ik zou op dit ogenblik niet eens iets tegen astrologie hebben,’ reageerde Sparhawk zuur.


  ‘Goed.’ De blonde Thalesische dief kwam overeind en begon met nadenkend gezicht te ijsberen. ‘Ten eerste weten we dat de Trol-Goden op een of andere manier uit dat kistje zijn ontsnapt.’


  ‘In feite heb je dat niet echt bewezen, Stragen,’ protesteerde Ulath. ‘Niet met logica tenminste.’


  Stragen stond stil. ‘Hij heeft gelijk, weet je,’ gaf hij toe. ‘We hebben die conclusie op een veronderstelling gebaseerd. Logischerwijze kunnen we maar één ding met enige zekerheid zeggen: we zijn iets tegengekomen dat eruitziet en aanvoelt als een verschijningsvorm van de Trol-Goden. Kunt u het daarmee eens zijn, Heer Ulath?’


  ‘Zover zou ik wel willen gaan, Heer Stragen.’


  ‘Daar ben ik blij om. Kennen we iets anders dat net zulke dingen doet?’


  ‘Nee,’ antwoordde Ulath, ‘maar dat is niet echt relevant. We weten niet alles. Er kunnen tientallen dingen zijn die we niet kennen en die de vorm van schaduwen of wolken aannemen, mensen in stukken scheuren en levende wezens een kil gevoel geven door hun aanwezigheid.’


  ‘Ik weet niet zeker of wij met logica echt opschieten,’ moest Stragen toegeven.


  ‘Er is niets mis met uw logica, Stragen,’ zei Ehlana tegen hem. ‘Uw belangrijkste uitgangspunt deugt alleen niet.’


  ‘U ook al, Majesteit?’ zuchtte Kalten. ‘Ik dacht dat er ten minste één andere persoon in het gezelschap was die eerder op gezond verstand afging dan op al die ingewikkelde logica.’


  ‘Goed, Heer Kalten,’ zei ze snibbig. ‘Wat vertelt uw gezond verstand u?’


  ‘Nou, ten eerste vertelt het me dat jullie het probleem allemaal van de verkeerde kant benaderen. Wat we ons moeten afvragen is: waarom is Krager zo bijzonder dat iets bovennatuurlijks zich moeite geeft hem te beschermen? Doet het er op dit ogenblik echt toe wat het voor bovennatuurlijk ding is?’


  ‘Daar kon hij best eens gelijk in hebben, weet je?’ zei Ulath. ‘In de grond van de zaak is Krager een kakkerlak. Zijn enige reden van bestaan is vertrapt worden.’


  Ehlana was het niet met hem eens. ‘Daar ben ik niet zo zeker van,’ zei ze. ‘Krager heeft voor Martel gewerkt en Martel werkte voor Annias.’


  ‘In feite was het net andersom, lieverd,’ verbeterde Sparhawk haar.


  Dat onderscheid wuifde ze weg. ‘Belton en de anderen waren allemaal bondgenoten van Annias en Krager fungeerde als boodschapper tussen Annias en Martel. Belton en zijn troepen moeten Krager bijna zeker hebben gekend. Het verhaal van Pelk bevestigt dat min of meer. Daarom was Krager aanvankelijk belangrijk.’ Ze zweeg even en fronste. ‘Maar waarom bleef hij belangrijk toen de afvalligen allemaal gevangen waren?’


  ‘Sporen uitwissen,’ gromde Ulath.


  ‘Pardon?’ vroeg de koningin niet-begrijpend.


  ‘Dat ding – wat het ook is – wilde niet dat we via Krager zijn tegenwoordige opdrachtgever op het spoor komen.’


  ‘O, maar dat is duidelijk, Ulath,’ snoof Kalten. ‘Zijn opdrachtgever is graaf Gerrich. Pelk heeft Sparhawk verteld dat iemand in Lamorkand ons hier in Elenië zo bezig wilde houden dat we geen tijd zouden hebben voor stappen om de onrust daar te onderdrukken. Dat móet Gerrich zijn.’


  ‘Dat is maar een veronderstelling, Kalten,’ zei Ulath. ‘Je kunt best gelijk hebben, maar het blijft een veronderstelling.’


  ‘Zien jullie nu wat ik bedoel met logica?’ vroeg Kalten het gezelschap. ‘Wat wil je, Ulath? Een door Gerrich persoonlijk ondertekende bekentenis?’


  ‘Heb je er een bij de hand? Ik zeg alleen dat we niet te snel moeten oordelen. Ik vind dat we alle deuren moeten openhouden, dat is alles.’


  Er klonk een ferme klop op de deur die meteen daarna openging. Mirtai keek naar binnen. ‘Bevier en Tynian zijn gearriveerd,’ kondigde ze aan.


  ‘Die zouden in Rendor moeten zijn,’ zei Sparhawk. ‘Wat doen ze hier?’


  ‘Waarom vraagt u dat niet aan henzelf?’ stelde Mirtai bondig voor. ‘Ze staan hier in de gang.’


  De twee ridders kwamen binnen. Heer Bevier was een slanke Arciër met olijfkleurige huid en heer Tynian was een stoere blonde Deiriër. Beiden waren volledig bewapend.


  ‘Hoe gaat het in Rendor?’ vroeg Kalten hun.


  ‘Heet, droog, stoffig en hysterisch,’ antwoordde Tynian. ‘Rendor verandert nooit. Dat weet je.’


  Bevier viel op een knie voor Ehlana. Ondanks verwoede pogingen van zijn vrienden gedroeg de jonge Cyrinische Ridder zich nog steeds pijnlijk formeel. ‘Majesteit,’ mompelde hij eerbiedig.


  ‘O, sta toch op, m’n beste Bevier,’ zei ze glimlachend tegen hem. ‘We zijn vrienden, dus dat is niet nodig. Bovendien kraakt u als roestig ijzer wanneer u knielt.’


  ‘Misschien te veel getraind, Majesteit,’ gaf hij toe.


  ‘Wat doen jullie tweeën hier?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Berichten overbrengen,’ antwoordde Tynian. ‘Darellon heeft de leiding daar en hij wil de andere leermeesters op de hoogte houden. We moeten ook naar Chyrellos om de aartsprelaat in te lichten.’


  ‘Hoe staat het met de campagne?’ vroeg Kalten.


  ‘Slecht,’ zei Tynian schouderophalend. ‘In Rendor zijn de opstandelingen niet echt georganiseerd, dus zijn er geen legers waar wij tegen kunnen vechten. Ze houden zich schuil onder de bevolking en komen ’s nachts te voorschijn om brand te stichten en priesters te vermoorden. Daarna kruipen ze snel weer in hun holen. De volgende dag nemen we vergeldingsmaatregelen – dorpen platbranden, kudden schapen slachten en dergelijke. Je schiet er in wezen niets mee op.’


  ‘Hebben ze al een soort leider?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Daar zijn ze nog over aan het discussiëren,’ zei Bevier droogjes. ‘Het zijn zeer levendige discussies. We vinden praktisch iedere morgen een aantal dode kandidaten in de stegen.’


  ‘Sarathi heeft een blunder begaan,’ zei Tynian.


  Bevier hapte naar adem.


  ‘Ik wil je niet beledigen in je religieuze gevoelens, jonge vriend,’ zei Tynian, ‘maar het is de waarheid. De meeste geestelijken die hij naar Rendor heeft gestuurd waren meer geïnteresseerd in straf dan in verzoening. We hebben een kans op echte vrede in Rendor verprutst omdat Dolmant niet iemand daarheen heeft gestuurd om de missionarissen een beetje in te tomen.’ Tynian zette zijn helm op tafel en gespte zijn wapenriem los. ‘Ik heb zelfs gezien hoe zo’n stomme ezel in een pij op straat vrouwen hun sluier afrukte. Toen de omstanders hem hadden overmeesterd, probeerde hij mij te bevelen hem te beschermen. Dat soort priesters heeft de kerk nu naar Rendor gestuurd.’


  ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg Stragen hem.


  ‘Om een of andere reden kon ik niet precies horen wat hij zei,’ antwoordde Tynian. ‘Logisch, met al dat kabaal van de omstanders.’


  ‘Wat hebben ze met hem gedaan?’ vroeg Kalten grinnikend. ‘Opgehangen. Keurig stukje werk overigens.’


  ‘Ben je hem niet eens te hulp gekomen?’ riep Bevier uit.


  ‘We hebben heel duidelijke instructies, Bevier. We moeten de geestelijke stand beschermen tegen aanvallen die niet zijn uitgelokt. Die idioot pleegde een aanslag op de kuisheid van meer dan tien Rendoriaanse vrouwen. Als dat geen uitlokking was. De domkop heeft het over zichzelf uitgeroepen. Als die menigte hem niet had opgehangen, had ik het waarschijnlijk gedaan. Daarom moeten wij naar Sarathi. Darellon vindt dat de kerk al die fanatieke missionarissen uit Rendor terug moet trekken tot het daar wat rustiger is geworden. Hij stelt voor dat we een nieuwe lading sturen – en dan wat minder vurig.’ De Alcionische Ridder legde zijn zwaard naast zijn helm en liet zich in een stoel zakken. ‘Hoe gaat het hier?’ vroeg hij.


  ‘Als jullie hem eens alles vertelden?’ stelde Sparhawk voor. ‘Ik moet even met iemand praten.’ Hij draaide zich om en verliet rustig het vertrek.


  De persoon waarmee hij wilde praten was geen hoffunctionaris, maar zijn eigen dochter. Ze was met haar katje aan het spelen. Na enig nadenken had de kleine koninklijke hoogheid besloten het diertje ‘Mmrr’ te noemen. Als ze die naam uitsprak, leek het geluid zo op het spinnen van de poes dat Sparhawk meestal niet wist wie van de twee het maakte. Prinses Danae had vele gaven.


  ‘Ik wil even met je praten,’ kondigde Sparhawk aan, terwijl hij de deur achter zich dichttrok.


  ‘Wat is er aan de hand, Sparhawk?’ vroeg ze.


  ‘Tynian en Bevier zijn net gearriveerd.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Zit jij je weer met de zaken te bemoeien? Breng je met opzet al onze vrienden hier bijeen?’


  ‘Natuurlijk, vader.’


  ‘Zou je me willen vertellen waarom?’


  ‘Binnenkort moeten we iets ondernemen. Ik dacht dat het tijd zou besparen als ik zorgde dat iedereen hier alvast was.’


  ‘Je kunt me waarschijnlijk maar beter vertellen wat we moeten doen.’


  ‘Dat mag ik niet.’


  ‘Je houdt je ook nooit aan de andere regels.’


  ‘Dit is iets anders, vader. We mogen helemaal niet over de toekomst praten. Als je er even over nadenkt, zie je vast wel in waarom. Au!’ Mmrr had in haar vinger gebeten. Danae sprak het diertje streng toe – een reeks grommende geluidjes, enkele miauwtjes en een vergevend gespin tot slot. Het poesje zag kans een beetje beschaamd te kijken en begon de gewonde vinger te likken.


  ‘Praat alsjeblieft geen kattentaal, Danae,’ zei Sparhawk pijnlijk getroffen. ‘Als een kamermeisje je hoort, kost het ons maanden om het uit te leggen.’


  ‘Niemand zal me horen, Sparhawk. Je hebt nog een probleem, hè?’


  ‘Ik wil met Sephrenia praten. Er zijn een paar dingen die ik niet begrijp en ik heb haar hulp nodig.’


  ‘Ik kan je helpen, vader.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Als jij dingen uitlegt, blijf ik altijd met meer vragen zitten dan waar ik mee begon. Kun jij contact voor me zoeken met Sephrenia?’


  Ze keek om zich heen. ‘Dat kan maar beter niet hier in het paleis, vader,’ zei ze. ‘Er komt iets bij te pas dat misschien moeilijk uit te leggen is als iemand ons hoort.’


  ‘Moet je weer op twee plaatsen tegelijk zijn?’


  ‘Nou – zoiets.’ Ze pakte het katje op. ‘Als je eens een excuus zocht om morgenochtend met me te gaan rijden? Dan gaan we de stad uit en dan kan ik daar doen wat ik te doen heb. Zeg tegen moeder dat je me rijles wilt geven.’


  ‘Je hebt niet eens een pony, Danae.’


  Ze lachte hem engelachtig toe. ‘Hemeltje,’ zei ze, ‘dan ben je wel zo’n beetje gedwongen me er een te geven, niet?’


  Hij keek haar lang en strak aan.


  ‘Je zou me uiteindelijk toch een pony hebben gegeven, ja toch, vader?’ Ze dacht even na. ‘Een witte, Sparhawk,’ zei ze toen. ‘Ik wil beslist een witte.’ Toen drukte ze haar poesje tegen haar wang en ze begonnen allebei te spinnen.


  De volgende ochtend reden Sparhawk en zijn dochter kort na het ontbijt Cimmura uit. Het was winderig weer en Mirtai had luidkeels allerlei bezwaren geuit tot prinses Danae haar had gezegd dat ze niet zo moest zeuren. Om een of andere reden had het woord ‘zeuren’ de Tamulse reuzin razend gemaakt. Ze stormde weg onder het slaken van helse vloeken in haar eigen taal.


  Het had Sparhawk uren gekost een witte pony voor zijn dochter te vinden en toen hij hem eenmaal had, was hij ervan overtuigd dat het de enige witte in de stad was. Toen Danae het ruige wezentje als een oude vriend begroette, begon hij verdenking te koesteren. Gedurende de afgelopen twee jaar hadden zijn dochter en hij met veel moeite een lijst opgesteld van dingen die ze niet mocht. Het proces was vrij plotseling in gang gezet op een zomermiddag in de paleistuin. Sparhawk was om een heg heen gelopen en had een kleine zwerm feeën aangetroffen die onder leiding van Danae bloemen bestoven. Ze had waarschijnlijk gelijk toen ze beweerde dat feeën dat eigenlijk veel beter konden dan bijen, maar hij had gezegd dat het afgelopen moest zijn. Deze keer besloot hij na enig nadenken echter geen punt te maken van de duidelijke manipulatie van zijn dochter om een bepaalde pony te krijgen. Hij had haar hulp nodig en ze zou in zekere zin gelijk hebben als ze hem erop wees dat het niet consequent was om de ene vorm van ‘knoeien’, zoals ze het waren gaan noemen, te verbieden en de andere aan te moedigen.


  ‘Komt hier iets spectaculairs aan te pas?’ vroeg hij haar toen ze een paar kilometer de stad uit waren.


  ‘Hoe bedoel je, spectaculair?’


  ‘Je hoeft toch niet te vliegen of zo?’


  ‘Dan gaat het wat minder makkelijk, maar het kan wel als je dat leuk vindt.’


  ‘Nee, laat maar, Danae. Wat ik bedoel is: als we een eindje die wei ingaan en je doet daar wat je van plan bent, kunnen voorbijgangers daar dan van schrikken?’


  ‘Niemand ziet iets, vader,’ verzekerde ze hem. ‘Wie het eerst bij die boom is.’ Ze deed niet eens of ze haar pony de sporen gaf, maar ondanks Farans inspanningen won de pony van hem met een goede twintig meter. Toen Sparhawk het grote strijdros inhield, keek het achterdochtig naar de pony met de korte benen.


  ‘Je hebt vals gespeeld,’ beschuldigde Sparhawk zijn dochter.


  ‘Een beetje maar.’ Ze liet zich van haar pony glijden en ging in kleermakerszit onder de boom zitten. Ze hief haar gezichtje op en begon met hoge trillende stem te zingen. Ze brak haar gezang af en even zat ze daar zonder uitdrukking op haar gezicht en geheel onbeweeglijk. Ze leek niet eens te ademen en Sparhawk had het griezelige gevoel dat hij helemaal alleen was, hoewel ze geen twee meter bij hem vandaan zat.


  ‘Wat is er, Sparhawk?’ Danae’s lippen bewogen, maar het was de stem van Sephrenia die de vraag stelde en toen Danae haar ogen opende, waren ze veranderd. Danae’s ogen waren heel donker; die van Sephrenia waren diepblauw, bijna lavendelkleurig.


  ‘We missen je, moedertje,’ zei hij terwijl hij knielde en de handpalmen van zijn dochter kuste.


  ‘Heb je me van het andere eind van de wereld laten komen om me dat te vertellen? Ik ben geroerd, maar –’


  ‘Er is meer, Sephrenia. We hebben de schaduw weer gezien – en de wolk ook.’


  ‘Dat kan niet.’


  ‘Dat dacht ik zelf ook, maar toch zien we ze steeds. Maar er is iets veranderd. Om te beginnen voelt het anders aan en verder zijn Ehlana en ik deze keer niet de enigen die het zien. Stragen en Ulath hebben het ook waargenomen.’


  ‘Vertel me eens precies wat er is gebeurd, Sparhawk.’


  Hij ging uitgebreid in op de schaduw en gaf toen een korte beschrijving van de gebeurtenis in de bergen bij Cardos. ‘Wat het ook is,’ besloot hij, ‘het schijnt alles in het werk te stellen om te verhinderen dat wij erachter komen wat er in Lamorkand aan de hand is.’


  ‘Zijn daar problemen?’


  ‘Graaf Gerrich bereidt een opstand voor. Hij schijnt te denken dat de kroon hem misschien past. Hij presteert het zelfs te beweren dat Drychtnath terug is. Dat is toch bespottelijk?’


  Haar blik werd afwezig. ‘Is de schaduw die jullie hebben gezien precies hetzelfde als die Ehlana en jij al eerder zagen?’


  ‘Hij voelde op een of andere manier anders aan.’


  ‘Krijg je wel hetzelfde gevoel dat hij meer dan één bewustzijn herbergt?’


  ‘Dat is niet veranderd. Het is een kleine groep, maar wel een groep, en de wolk die de graaf van Belton aan stukken scheurde was bepaald hetzelfde. Hebben de Trol-Goden op een of andere manier kans gezien uit Bhelliom te ontsnappen?’


  ‘Laat me een ogenblik nadenken, Sparhawk,’ antwoordde ze. Ze dacht een tijd na. Het was vreemd, maar Danae’s gezicht nam haar trekken aan. ‘Ik denk dat we in de problemen zitten, mijn beste,’ zei ze ten slotte.


  ‘Dat heb ik zelf ook gemerkt, moedertje.’


  ‘Niet zo wijsneuzig, Sparhawk. Herinner je je de Dageraders die in Pelosië uit die wolk kwamen?’


  Sparhawk huiverde. ‘Ik heb erg mijn best gedaan dat te vergeten.’


  ‘Sluit de mogelijkheid niet uit dat de wilde verhalen over Drychtnath enigszins op feiten berusten. De Trol-Goden kunnen teruggrijpen in de tijd en wezens en mensen naar voren brengen tot waar we nu zijn. Het kan heel goed zijn dat Drychtnath is weergekeerd.’


  Sparhawk kreunde. ‘Dan hebben de Trol-Goden dus kans gezien te ontsnappen?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd, Sparhawk. Dat de Trol-Goden dit vroeger deden wil nog niet zeggen dat ze de enigen zijn die weten hoe het moet. Misschien kan Aphrael het zelf wel, wie weet.’ Ze zweeg even. ‘Je had haar deze vragen kunnen stellen, weet je.’


  ‘Mogelijk, maar ik denk niet dat ik haar déze vraag had kunnen stellen, want volgens mij heeft ze er geen antwoord op. Om een of andere reden lijkt ze niet in staat rekening te houden met eventuele beperkingen.’


  ‘Dat heb je dus gemerkt,’ sprak ze droogjes.


  ‘Wees een beetje aardig. Ze is tenslotte mijn dochter.’


  ‘Ze was al eerder mijn zuster, dus heb ik een zekere voorrang. Op welke vraag zou ze geen antwoord kunnen geven?’


  ‘Zou achter dit alles een Styrische magiër – of welke andere magiër ook – kunnen zitten? Hebben we misschien met een menselijk wezen te maken?’


  ‘Nee, Sparhawk, dat denk ik niet. In veertigduizend jaar zijn er maar twee Styrische magiërs geweest die in de tijd terug konden grijpen en zij deden het niet volmaakt. We kunnen het er rustig op houden dat we praten over iets dat mensen niet klaar kunnen spelen.’


  ‘Dat wilde ik zeker weten. We hebben dus met Goden te maken?’


  ‘Ik ben bang van wel, Sparhawk. Dat is bijna zeker.’


  Hoofdstuk Vier


  Leermeester Sparhawk:


  Wij hopen dat u en de uwen in goede gezondheid verkeren.


  Er doet zich een gevoelige kwestie voor, en wij vinden dat uw aanwezigheid in Chyrellos gewenst is. De kerk beveelt u derhalve onmiddellijk naar de Basiliek te komen en u hij onze zetel te melden teneinde verdere instructies in ontvangst te nemen. We weten dat u, als trouwe zoon van de kerk, niet zult talmen. We verwachten u binnen een week.


  Dolmant, aartsprelaat.


  Sparhawk liet de brief zakken en keek de anderen aan.


  ‘Hij komt meteen tot de kern, niet?’ merkte Kalten op. ‘Dolmant is natuurlijk ook nooit iemand geweest die ergens doekjes om wond.’


  Koningin Ehlana slaakte een kreet van opperste razernij en begon met haar vuisten op de raadstafel te slaan en met haar voeten op de grond te stampen.


  ‘Pas op je handen,’ waarschuwde Sparhawk haar.


  ‘Hoe dúrft hij?’ barstte ze uit. ‘Hoe dúrft hij?’


  ‘Een beetje abrupt misschien,’ merkte Stragen voorzichtig op. ‘Je moet dit lompe bevel negeren, Sparhawk!’ beval Ehlana.


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Je bent mijn echtgenoot en míjn onderdaan! Als Dolmant je wil spreken, moet hij míjn toestemming vragen! Dit is te gek voor woorden!’


  ‘De aartsprelaat hééft in feite de bevoegdheid om de leermeester van een van de Militante Orden naar Chyrellos te ontbieden, Majesteit,’ zei de graaf van Lenda verlegen tegen de woedende koningin.


  ‘Je hebt te veel petten op, Sparhawk,’ zei Tynian tegen zijn vriend. ‘Je kunt beter afstand doen van een paar van die hoge posities die je bekleedt.’


  ‘Het zit hem in die overdonderende persoonlijkheid van hem,’ zei Kalten tegen Ulath, ‘en al die onuitsprekelijke gaven. Als hij er niet is, verkommeren mensen gewoon en gaan ze dood.’


  ‘Ik verbied het!’ zei Ehlana botweg.


  ‘Ik moet hem gehoorzamen, Ehlana,’ verklaarde Sparhawk. ‘Ik ben een kerkridder.’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Goed dan,’ besloot ze, ‘als Dolmant zich zo autoritair voelt, zullen we met zijn allen zijn stomme bevel opvolgen. We gaan naar Chyrellos en doen onze zaken in de Basiliek. Ik zal hem laten weten dat ik voldoende faciliteiten en een administratieve staf verwacht – op zíjn kosten. Ik ga dit eens en voor altijd met hem uitvechten.’


  ‘Dit belooft een van de hoogtepunten in de geschiedenis van de kerk te worden,’ merkte Stragen op.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat die opgeblazen ezel wenst dat hij nooit geboren was,’ verklaarde Ehlana onheilspellend.


  Sparhawk zag geen kans zijn vrouw tot andere gedachten te brengen. Maar eerlijk gezegd deed hij niet heel erg zijn best, want hij voelde wel iets voor haar standpunt. Dolmant stelde zich inderdaad heel autoritair op. Hij had zo nu en dan de neiging als een wals over de koningen van Eosië heen te gaan en een botsing tussen de aartsprelaat en de koningin van Eosië was waarschijnlijk onvermijdelijk. Het ongelukkige was dat ze echt op elkaar gesteld waren en dat geen van beiden tegen de ander in verzet kwam uit kleinzielige ijdelheid of trots. Dolmant bevestigde de autoriteit van de kerk en Ehlana die van de Eleense troon. Van mensen waren ze tot instituten geworden. Het was Sparhawks noodlot om tussen die twee beklemd te raken.


  Hij was er absoluut zeker van dat de arrogante toon van de brief van de aartsprelaat niet van zijn vriend afkomstig was, maar van een suffe secretaris die gedachteloos geijkte formuleringen had zitten opschrijven. Dolmant had waarschijnlijk iets gezegd als: ‘Stuur een brief naar Sparhawk en zeg dat ik hem graag wil spreken.’ Maar in Cimmura was een ander soort brief aangekomen. Deze had Ehlana hevig geïrriteerd en nu deed ze de grootste moeite om het bezoek aan Chyrellos voor de aartsprelaat zo onaangenaam mogelijk te maken.


  Haar eerste stap was het paleis te ontvolken. Werkelijk iedereen moest mee in haar gevolg. De koningin had hofdames nodig. De hofdames hadden kamermeisjes nodig. Iedereen had stalknechten en lakeien nodig. Lenda en Platime, die in Cimmura moesten blijven om de regering gaande te houden, bleven bijna zonder hulp achter.


  ‘Het lijkt wel een mobilisatie!’ zei Kalten vrolijk toen hij op de ochtend van hun vertrek de paleistrappen afdaalde.


  ‘Laten we hopen dat de aartsprelaat het niet verkeerd begrijpt,’ mompelde Ulath. ‘Hij zal toch niet denken dat je vrouw van plan is de Basiliek te belegeren, Sparhawk?’


  Toen ze Cimmura eenmaal hadden verlaten, strekte het vrolijk geklede Eleense Hof zich over kilometers uit onder een blauwe voorjaarshemel. Als de koningin niet zo’n staalharde glans in de ogen had gehad, had het door kunnen gaan voor een van die ‘uitjes’ waar luie hovelingen zo dol op zijn. Ehlana had ‘voorgesteld’ dat Sparhawk, als dienstdoende leermeester van de Pandion Orde, zich ook van een passend gevolg zou voorzien. Ze hadden gekibbeld over het aantal Pandionieten dat hij zou meenemen naar Chyrellos. Aanvankelijk had hij erop gestaan Kalten, Berit en misschien nog een of twee anderen mee te nemen, terwijl de voorkeur van de koningin uitging naar de hele orde. Ten slotte hadden ze het geschikt op twintig zwartgeharnaste ridders.


  Het was onmogelijk om snel te reizen met zo’n groot gevolg. Ze leken bijna door Elenië te kruipen, eerst in oostelijke richting naar Lenda en vervolgens naar Demos en Chyrellos in het zuidoosten. De boeren gebruikten het feit dat ze voorbijkwamen als excuus voor een vrije dag en bijna voortdurend stonden er massa’s mensen langs de weg om hen aan te gapen. ‘Het is maar goed dat we dit niet vaak doen,’ merkte Sparhawk op tegen zijn vrouw, niet lang nadat ze Lenda waren gepasseerd.


  ‘Ik vind het wel leuk om er eens uit te zijn, Sparhawk.’ De koningin en prinses Danae reisden in een prachtig rijtuig dat werd getrokken door zes witte paarden.


  ‘Dat begrijp ik best, maar dit is het pootseizoen. De boeren zouden op het land moeten zijn. Een overvloed aan dit soort koninklijke excursies zou hongersnood kunnen veroorzaken.’


  ‘Je keurt echt af wat ik aan het doen ben, hè Sparhawk?’


  ‘Ik begrijp waarom je het doet, Ehlana, en je hebt waarschijnlijk gelijk. Het is goed dat Dolmant eraan wordt herinnerd dat hij geen absolute macht heeft, maar ik vind deze aanpak een tikkeltje lichtzinnig.’


  ‘Natuurlijk is het lichtzinnig, Sparhawk,’ gaf ze rustig toe. ‘Daar gaat het nu net om. Ondanks alle bewijzen van het tegendeel denkt Dolmant nog steeds dat ik een dwaas meisje ben. Ik ga zijn neus eens flink door dat “dwaas” wrijven. En als hij dat helemaal beu is, neem ik hem apart en vraag hem of het niet veel makkelijker zou zijn mij serieus te nemen. Dat zal hem aan het denken zetten. En dan kunnen we zaken doen.’


  ‘Alles wat je doet is ingegeven door politieke doeleinden, niet?’


  ‘Nou, niet álles, Sparhawk.’


  Ze pauzeerden even in Demos en Khalad en Talen gingen met het koninklijk paar, Kalten, Danae en Mirtai op bezoek bij hun moeders. Aslade en Elys bemoederden iedereen zonder onderscheid. Sparhawk verdacht zijn vrouw er sterk van dat dit een van de belangrijkste redenen voor haar was om zo vaak een reisje naar Demos te maken. Ze had een koude moederloze jeugd gehad en iedere keer dat ze zich bedreigd of onzeker voelde leek zich een reden voor te doen waarom haar aanwezigheid in Demos dringend gewenst was. In Aslades keuken was het warm en aan de muren hingen glanzende koperen pannen. Het was er gezellig en het leek aan een innige behoefte van de koningin van Elenië te voldoen. De geuren alleen al waren genoeg om de meeste zorgen van ieder die er binnenkwam te verdrijven.


  Elys, de moeder van Talen, was een stralende blonde vrouw en Aslade was een soort monument voor het moederschap. Ze aanbaden elkaar. Aslade was de echtgenote van Kurik geweest en Elys zijn minnares, maar er viel geen enkele jaloezie tussen hen te bespeuren. Het waren praktische vrouwen en ze beseften beiden dat jaloezie een waardeloos iets was waar niemand ooit beter van werd. Sparhawk en Kalten werden onmiddellijk de keuken uitgezet, Khalad en Talen werden erop uitgestuurd om een heining te herstellen en de koningin van Elenië en haar Tamulse slavin vatten de draad weer op van hun opvoeding in de kookkunst terwijl Aslade en Elys over Danae moederden.


  ‘Ik herinner me niet ooit een koningin brooddeeg te hebben zien kneden,’ grinnikte Kalten terwijl Sparhawk en hij over de vertrouwde binnenplaats drentelden.


  ‘Volgens mij maakt ze taartdeeg,’ verbeterde Sparhawk hem.


  ‘Deeg is deeg, Sparhawk.’


  ‘Jou moet ik dus nooit vragen een taart voor me te bakken.’


  ‘Wees maar niet bang,’ lachte Kalten. ‘Overigens lijkt het Mirtai goed af te gaan. Ze heeft veel ervaring in het snijden van dingen – en mensen. Ze zou alleen niet haar eigen dolken moeten gebruiken. Je weet maar nooit waar die hebben gezeten.’


  ‘Ze maakt ze altijd schoon als ze iemand heeft neergestoken.’


  ‘Het gaat om het idee, Sparhawk.’ Kalten huiverde. ‘De gedachte bezorgt mij koude rillingen.’


  ‘Denk er dan niet over na.’


  ‘Je komt niet op tijd, weet je dat,’ bracht Kalten zijn vriend in herinnering. ‘Dolmant zei dat je binnen een week in Chyrellos moest zijn.’


  ‘Niets aan te doen.’


  ‘Zal ik vooruit rijden en je komst aankondigen?’


  ‘En de verrassing bederven die mijn vrouw voor hem in petto heeft? Doe niet zo dwaas.’


  De volgende morgen waren ze nauwelijks vijf kilometer ten zuidoosten van Demos toen ze werden aangevallen. Zo’n honderd mannen kwamen, merkwaardig gekleed en met vreemde wapens, onder het brullen van strijdkreten over de top van een lage heuvel aanzetten. De meesten stormden te voet aan; degenen die te paard zaten schenen hun aanvoerders te zijn.


  De hovelingen sloegen gillend van schrik op de vlucht terwijl Sparhawk zijn Pandionieten bevelen toeschreeuwde. De twintig zwartgeharnaste ridders vormden een kordon rond het rijtuig van de koningin en sloegen de eerste aanval met gemak af. Mannen te voet zijn niet echt een partij voor ridders te paard.


  ‘Wat is dat voor taal?’ schreeuwde Kalten.


  ‘Oud-Lamorkaans denk ik,’ antwoordde Ulath. ‘Het lijkt erg op Oud-Thalesisch.’


  ‘Sparhawk!’ blafte Mirtai. ‘Geef ze geen tijd om zich weer te formeren!’ Ze wees met haar bebloede zwaard naar de aanvallers die rond de heuveltop zwermden.


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Tynian.


  Sparhawk nam snel de situatie in ogenschouw, liet een paar ridders achter om Ehlana te beschermen en formeerde de rest van zijn troep.


  ‘Aanvallen!’ brulde hij.


  Het is de lans die de gewapende ridder zo’n overwicht geeft op soldatenvoetvolk. De infanterist heeft er geen verweer tegen en hij kan niet eens vluchten. Een derde van de aanvallers was bij de eerste bestorming gesneuveld en twintig vielen ten prooi aan de speren tijdens Sparhawks charge. Toen gingen de ridders hun aanvallers met zwaarden en bijlen te lijf. Vooral de hellebaard van Bevier was een moordend wapen en waar hij door de dichte gelederen van de nu verwarde aanvallers heenbrak, liet hij een breed spoor van doden en stervenden achter.


  Maar het was Mirtai die hen allen verbijsterde door een schokkend vertoon van zuivere wreedheid. Haar zwaard was lichter dan de slagzwaarden van de kerkridders en ze hanteerde het bijna met de elegantie van Stragens rapier. Ze deed zelden een uitval naar het lichaam van een tegenstander, maar concentreerde zich op zijn gezicht en hals en zonodig zijn benen. Haar stoten waren kort en zeer gecontroleerd en haar snijdende slagen waren niet op spieren, maar eerder op pezen gericht. Ze verminkte meer dan dat ze doodde en het gegil en gekreun van haar slachtoffers veroorzaakten afgrijselijk kabaal op dat bloedige slagveld.


  Wanneer gewapende ridders werden ingezet tegen voetvolk, was de gebruikelijke tactiek om eerst aan te vallen met speren en vervolgens met het gewicht van de paarden de tegenstanders zo dicht opeen te dringen dat ze elkaar onder de voet liepen. Als ze eenmaal in een min of meer hulpeloze positie waren gebracht, konden ze moeiteloos worden afgeslacht.


  ‘Ulath!’ schreeuwde Sparhawk. ‘Zeg dat ze hun wapens moeten neerleggen!’


  ‘Ik zal het proberen,’ schreeuwde Ulath terug. Toen bulderde hij iets onbegrijpelijks tegen het roerige voetvolk.


  Een man te paard met een overdreven bewerkte helm blafte ten antwoord iets terug.


  ‘Die met de vleugels op zijn helm is de aanvoerder, Sparhawk,’ zei Ulath, met zijn bebloede speer wijzend.


  ‘Wat zei hij?’ wilde Kalten weten.


  ‘Hij maakte enkele spottende opmerkingen over mijn moeder. Excuseer me een ogenblik, heren. Daar moet ik echt iets aan doen.’ Hij spoorde zijn paard aan en reed op de man met de gevleugelde helm af, die ook met een strijdbijl was gewapend.


  Sparhawk had nog nooit een gevecht met een bijl gezien. Enigszins tot zijn verbazing bemerkte hij dat er veel meer behendigheid bij te pas kwam dan hij had gedacht. Brute kracht was natuurlijk heel belangrijk, maar plotselinge veranderingen in de richting van de bijlslagen veronderstelde een graad van bedrevenheid die Sparhawk niet had verwacht. Beide mannen droegen zware ronde schilden en ze maakten daar nu vaker gebruik van dan ze in een zwaardgevecht zouden hebben gedaan.


  Ulath stond overeind in de stijgbeugels en tilde zijn bijl hoog boven zijn hoofd. De krijger met de gevleugelde helm hief zijn schild om zijn hoofd te beschermen, maar de reusachtige Thalesiër zwaaide zijn arm achteruit, maakte een rollende schouderbeweging en bracht, geheel onverwacht, een laaggeplaatste slag toe. Hij raakte zijn tegenstander net onder zijn ribbenkast. De man die de aanvoerder scheen te zijn sloeg ineens voorover, greep zijn maag en viel uit het zadel.


  Onder de aanvallers die nog op de been waren steeg één grote kreet op. Toen vervaagden ze en verdwenen, zoals nevel door een plotselinge windvlaag wordt opgelost.


  ‘Waar zijn ze gebleven?’ schreeuwde Berit, verschrikt rondkijkend.


  Maar niemand wist het antwoord. Waar zoëven nog veertig man voetvolk had rondgelopen, was nu niets, en over het veld viel een plotselinge stilte, want de krijsende gewonden verdwenen ook. Alleen de doden bleven achter en zelfs zij waren merkwaardig veranderd. De lichamen waren vreemd uitgedroogd – droog, gekrompen en verdord. Het bloed dat over hun ledematen had gelopen was niet meer helderrood, maar zwart, droog en korstig.


  ‘Wat is dat voor soort betovering, Sparhawk?’ wilde Tynian weten.


  ‘Ik heb geen idee,’ antwoordde Sparhawk lichtelijk verbijsterd. ‘Iemand speelt een spelletje met ons en ik geloof niet dat ik het een leuk spel vind.’


  ‘Brons!’ riep Bevier ergens vlakbij uit. De jonge Cyrinische Ridder was afgestegen en onderzocht het harnas van een van de dorre doden. ‘Ze dragen een bronzen harnas, Sparhawk. Hun wapens en helmen zijn van staal, maar dit maliënkolder is van brons.’


  ‘Wat is hier aan de hand?’ wilde Kalten weten.


  ‘Berit,’ zei Sparhawk, ‘rijd terug naar het moederhuis in Demos. Verzamel alle broeders die nog een wapenrusting kunnen dragen. Ze moeten hier voor het middaguur zijn.’


  ‘In orde,’ antwoordde Berit kort. Hij spoorde zijn paard aan en galoppeerde terug over de weg die zij gekomen waren. Sparhawk keek snel om zich heen. ‘Daar boven,’ zei hij, en wees naar een steile heuvel aan de andere kant van de weg. ‘We moeten iedereen op de top van de heuvel krijgen. Zet de hovelingen en stalknechten en bedienden aan het werk. Daar boven wil ik greppels en op de flanken van die heuvel wil ik een woud puntige stokken zien ontspruiten. Ik weet niet waar die mannen in bronzen harnas zijn gebleven, maar ik wil klaar zijn voor het geval ze terugkomen.’


  ‘Je kunt míj niet zomaar bevelen geven!’ riep een veel te mooi geklede hoveling zwaar beledigd tegen Khalad uit. ‘Weet je niet wie ik ben?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat,’ antwoordde Sparhawks jonge schildknaap op dreigende toon. ‘U bent de man die die schop oppakt en gaat graven. Of, als u dat liever wilt, kunt u de man zijn die op handen en voeten rondkruipt om zijn tanden bij elkaar te zoeken.’ Khalad liet de hoveling zijn vuist zien. De hoveling kon er nauwelijks overheen kijken, want Khalad hield hem ongeveer twee centimeter voor zijn neus.


  ‘Het lijkt wel de goede oude tijd!’ lachte Kalten. ‘Khalad klinkt net zo als Kurik.’


  Sparhawk zuchtte. ‘Ja,’ beaamde hij stemmig, ‘ik denk dat hij het prima gaat doen. Ga de anderen halen, Kalten. We moeten overleggen.’


  Ze verzamelden zich bij het rijtuig van Ehlana. De koningin zag een tikkeltje bleek en ze hield haar dochter in de armen.


  ‘Goed,’ zei Sparhawk, ‘wie waren het?’


  ‘Lamorkanen, duidelijk,’ zei Ulath. ‘Ik denk niet dat iemand anders het oude Lamorkaans kan spreken.’


  ‘Maar waarom zouden ze Oud-Lamorkaans spreken?’ vroeg Tynian. ‘Dat doet al duizend jaar niemand meer.’


  ‘En het is nog langer geleden dat iemand een bronzen harnas droeg,’ voegde Bevier eraan toe.


  ‘Iemand gebruikt een betovering waar ik zelfs nog nooit van heb gehoord,’ zei Sparhawk. ‘Wat is hier gaande?’


  ‘Dat is toch duidelijk?’ zei Stragen. ‘Iemand grijpt terug in het verleden – net als de Trol-Goden in Pelosië hebben gedaan. Ergens is een of andere machtige magiër spelletjes aan het spelen.’


  ‘Het klopt wel,’ bromde Ulath. ‘Ze spraken een antieke taal; ze hadden antieke wapens en uitrusting; ze waren niet op de hoogte van moderne tactieken; en iemand heeft kennelijk gebruik gemaakt van magie om ze terug te sturen naar waar ze vandaan kwamen – behalve de doden.’


  ‘Er is nog iets,’ voegde Bevier er nadenkend aan toe. ‘Het waren Lamorkanen en een deel van de onrust die nu in Lamorkand heerst heeft te maken met de verhalen over de terugkeer van Drychtnath. Door deze aanval lijkt het of de verhalen meer zijn dan geruchten en wilde verzinsels die laat in de avond in een biertent ontstaan. Kan het zijn dat graaf Gerrich wordt geholpen door een Styrische magiër? Als Drychtnath zelf echt naar het heden is overgebracht, kan niets de Lamorkanen tot bedaren brengen. Ze worden al witheet als zijn naam alleen maar wordt genoemd.’


  ‘Dat is allemaal heel interessant, heren,’ zei Ehlana, ‘maar dit was niet zomaar een aanval. We zijn een behoorlijk eind van Lamorkand verwijderd. Die antiekelingen van jullie hebben er dus heel wat voor over gehad om speciaal óns aan te vallen. Waar het in wezen om gaat, is: waarom?’


  ‘We zullen ons best doen een antwoord op uw vraag te vinden, Majesteit,’ beloofde Tynian haar.


  Berit keerde kort voor het middaguur terug met driehonderd gewapende Pandionieten en de rest van de reis naar Chyrellos had iets weg van een militaire expeditie.


  Hun aankomst in de Heilige Stad en hun waardige optocht door de straten naar de Basiliek leken erg op een parade en wekten de nodige beroering. De aartsprelaat verscheen in eigen persoon op een balkon van de eerste verdieping om hun aankomst op het plein voor de Basiliek gade te slaan. Zelfs op deze afstand kon Sparhawk duidelijk zien dat Dolmants neusvleugels wit waren en zijn kaken opeengeklemd. Ehlana keek koninklijk en koel afwerend.


  Sparhawk tilde zijn dochter uit het rijtuig. ‘Blijf in de buurt,’ fluisterde hij in haar oortje. ‘Ik moet iets met je bespreken.’


  ‘Straks,’ fluisterde ze terug. ‘Eerst moet ik zorgen dat moeder en Dolmant het weer bijleggen.’


  ‘Dat zou knap van je zijn.’


  ‘Let maar goed op, Sparhawk – je kunt er nog wat van leren.’


  De aartsprelaat begroette hen kil – net niet ijzig – en het was overduidelijk dat hij popelde om koningin Ehlana eens goed de waarheid te zeggen. Hij liet zijn eerste secretaris, patriarch Emban, komen en zadelde de dikke geestelijke luchtigjes op met de huisvesting van Ehlana’s gevolg. Emban waggelde fronsend en in zichzelf mompelend weg.


  Toen nodigde Dolmant de koningin en haar prins-gemaal uit in een privé-ontvangstruimte. Mirtai stelde zich buiten de deur op. ‘Niet slaan,’ zei ze tegen Dolmant en Ehlana toen ze naar binnen gingen.


  De kleine ontvangstruimte was blauw gestoffeerd en in het midden stond een tafel met stoelen.


  ‘Wat een vreemde vrouw,’ mompelde Dolmant en wierp over zijn schouder een blik op Mirtai. Hij ging zitten en keek Ehlana vastbesloten aan. ‘Laten we meteen tot de zaak komen. Wilt u dit vertoon uitleggen, Koningin Ehlana?’


  ‘Natuurlijk, Aartsprelaat Dolmant.’ Ze schoof hem over tafel zijn brief toe. ‘Zodra u dit hebt uitgelegd.’ Haar stem klonk bikkelhard.


  Hij pakte de brief en wierp er een blik op. ‘Dit lijkt nogal duidelijk. Wat heeft u hiervan niet begrepen?’


  Van toen af aan ging het vrij snel bergafwaarts.


  Ehlana en Dolmant stonden op het punt alle diplomatieke betrekkingen te verbreken toen de koninklijke prinses Danae binnenkwam, het koninklijke speelgoedbeest Rollo aan een achterpoot meeslepend. Ze liep met een ernstig gezicht de kamer door, klom bij de aartsprelaat op schoot en gaf hem een zoen. Van het soort zoenen dat zijn dochter uitdeelde als ze iets gedaan wilde krijgen had Sparhawk er heel wat in ontvangst genomen. Hij wist heel goed hoe verwoestend krachtig hun uitwerking was. Dolmant was daarna eigenlijk verloren. ‘Ik had de brief misschien door moeten lezen voor ik hem liet verzenden,’ gaf hij met tegenzin toe. ‘Schrijvers leggen het er soms een beetje dik bovenop.’


  ‘Ik heb misschien een beetje te heftig gereageerd,’ bond Ehlana in. ‘Ik had een heleboel aan mijn hoofd.’ In Dolmants stem klonk iets verzoenends door.


  ‘Op de dag dat uw brief aankwam was ik prikkelbaar,’ stelde Ehlana daar tegenover.


  Sparhawk ging een beetje makkelijker in zijn stoel zitten. De spanning in het vertrek was duidelijk afgenomen. Dolmant was veranderd sedert zijn benoeming als aartsprelaat. Vroeger was hij altijd een bescheiden man geweest, zo bescheiden in feite dat zijn collega’s in de kerkelijke regering zelfs niet aan hem hadden gedacht als kandidaat voor de hoogste post in de kerk tot Ehlana hen op zijn vele voortreffelijke eigenschappen had gewezen. De ironie van die omstandigheid ontging Sparhawk niet. Maar tegenwoordig leek Dolmant met twee stemmen te spreken. De ene was de vertrouwde, bijna intieme stem van hun oude vriend. De andere was de autoritaire strenge stem van de aartsprelaat. Hun oude vriend leek steeds meer in beslag te worden genomen door zijn functie. Sparhawk zuchtte. Het was waarschijnlijk onvermijdelijk, maar hij betreurde het wel.


  Ehlana en de aartsprelaat waren nog steeds bezig zich te verontschuldigen en excuses aan te bieden. Na een tijdje kwamen ze overeen elkaar te respecteren en de slotconclusie van hun bespreking was dat ze in de toekomst meer aandacht zouden schenken aan kleine beleefdheden.


  Prinses Danae, die nog steeds bij de aartsprelaat op schoot zat, knipoogde tegen Sparhawk. Haar daad had nogal wat politieke en theologische consequenties, maar Sparhawk had geen zin daarover na te denken.


  De reden voor de gebiedende oproep die bijna een privé-oorlog tussen Ehlana en Dolmant had ontketend, was de komst van een hooggeplaatste afgezant van het Tamulse keizerrijk op het Daresische continent, die uitgestrekte landmassa ten oosten van Zemoch. De Eleense koninkrijken van Eosië en het Tamulse keizerrijk van Daresië onderhielden formeel geen diplomatieke betrekkingen. De kerk stuurde echter regelmatig afgezanten met de rang van ambassadeur naar de hoofdstad Matherion. Dat hing in zekere mate samen met het feit dat de drie uiterst westelijk gelegen koninkrijken van het imperium door Elenen waren bezet en dat hun godsdienst heel weinig verschilde van die van de Eosische Kerk.


  De afgezant was een Tamuler; hij hoorde tot hetzelfde ras als Mirtai, hoewel zij ruim twee keer zo groot was. Zijn huid had dezelfde gouden glans, zijn zwarte haar werd hier en daar grijs en zijn donkere ogen stonden enigszins schuin.


  ‘Hij is heel goed,’ waarschuwde Dolmant zacht toen ze in een van de ontvangstvertrekken zaten terwijl Emban en de afgezant beleefdheden uitwisselden bij de deur. ‘In sommige opzichten is hij zelfs beter dan Emban. Let een beetje op je taal in zijn gezelschap. Tamulers zijn zeer gevoelig voor nuances.’


  Emban bracht de in zijde gehulde afgezant naar hen toe. ‘Majesteit, ik heb de eer u zijne excellentie ambassadeur Oscagne, vertegenwoordiger van het hof in Matherion, voor te stellen,’ zei de kleine dikke man met een buiging naar Ehlana.


  ‘Ik zwijmel in de goddelijke aanwezigheid van uwe Majesteit,’ riep de ambassadeur uit terwijl hij elegant boog.


  ‘Toch niet echt, Excellentie?’ vroeg zij hem met een glimlachje.


  ‘Nee, niet echt,’ gaf hij met grote zelfverzekerdheid toe. ‘Maar ik dacht dat het beleefd was het te zeggen. Leek het een beetje te uitbundig? Ik ben niet op de hoogte met uw gebruiken.’


  ‘U zult het prima doen, Excellentie,’ lachte ze.


  ‘Maar ik moet zeggen, als uwe Majesteit mij toestaat, dat u een duivels aantrekkelijke jonge vrouw bent. Ik ken langzamerhand heel wat koninginnen en meestal kost het enige strijd met mijn geweten om de gebruikelijke complimenten te maken.’ Ambassadeur Oscagne sprak vloeiend Eleens.


  ‘Mag ik u mijn echtgenoot, prins Sparhawk voorstellen?’ vroeg Ehlana.


  ‘De legendarische heer Sparhawk? Zeer zeker, lieve mevrouw. Ik ben de halve wereld over gereisd om kennis met hem te maken. Prettig om u te ontmoeten, Heer Sparhawk,’ zei Oscagne met een buiging.


  ‘Excellentie,’ antwoordde Sparhawk, eveneens buigend.


  Daarna stelde Ehlana de anderen voor en de uitwisseling van diplomatieke beleefdheden ging bijna een uur door. Oscagne en Mirtai spraken een tijd met elkaar in het Tamuls, een taal die Sparhawk heel muzikaal in de oren klonk.


  ‘Hebben we de nodige eer bewezen aan beleefdheden?’ vroeg de ambassadeur ten slotte. ‘Iedere cultuur heeft zijn eigen gebruiken natuurlijk, maar in Tamuli wordt verwacht dat men drie kwartier verspilt aan beleefde niemendalletjes.’


  ‘Dat lijkt mij ook uitstekend,’ grinnikte Stragen. ‘Als we hoffelijkheid te veel eer bewijzen, wordt zij verwaand en verwacht ze steeds meer aandacht.’


  ‘Goed uitgedrukt, Heer Stragen,’ zei Oscagne goedkeurend. ‘De reden voor mijn bezoek is vrij eenvoudig, vrienden. Ik zit in moeilijkheden.’ Hij keek rond. ‘Ik zwijg even om u de gebruikelijke kreten van verbazing te laten slaken terwijl u probeert te bevatten hoe het mogelijk is dat iemand iets aan te merken heeft op zo’n geestige en charmante kerel als ik.’


  ‘Ik begin hem aardig te vinden,’ mompelde Stragen.


  ‘Net iets voor jou,’ bromde Ulath.


  ‘Vertel me alstublieft, Excellentie,’ zei Ehlana, ‘hoe ter wereld iemand reden kan hebben ontevreden over u te zijn.’ De bloemrijke taal van de ambassadeur werkte aanstekelijk.


  ‘Ik heb lichtelijk overdreven om meer indruk te maken,’ gaf Oscagne toe. ‘Zo erg in moeilijkheden zit ik nu ook weer niet. Het is gewoon dat zijne keizerlijke majesteit mij naar Chyrellos heeft gezonden om hulp te vragen en ik moet het verzoek zo inkleden dat het niet vernederend voor hem is.’


  Embans ogen schitterden. Hij was in zijn element. ‘Ik denk dat we het volgende moeten doen,’ stelde hij voor. ‘Leg het probleem hier zonder omhaal op tafel en dan kunnen onze vrienden zich buigen over de vraag hoe de keizerlijke regering verlegenheid kan worden bespaard.’ Ze zijn allemaal ongehoord slim. ‘Ik weet zeker dat ze met een oplossing komen als ze de koppen bij elkaar steken.’ Dolmant zuchtte. ‘Had u niemand anders kunnen uitkiezen voor mijn functie, Ehlana,’ vroeg hij klaaglijk.


  Oscagne keek het tweetal vragend aan.


  ‘Dat is een lang verhaal, Excellentie,’ zei Emban tegen hem. ‘Ik vertel het u allemaal nog wel eens wanneer we geen van beiden iets beters te doen hebben. Vertel hun nu maar wat er in Tamuli zo ernstig is dat zijne keizerlijke majesteit u hierheen moest sturen om hulp te vragen.’


  ‘Belooft u dat u niet zult lachen?’ vroeg Oscagne Ehlana.


  ‘Ik zal mijn best doen mijn gehinnik te onderdrukken,’ beloofde ze.


  ‘In Tamuli heerst enige onrust onder de bevolking,’ vertelde Oscagne hun.


  Iedereen zweeg afwachtend.


  ‘Dat is het,’ bekende Oscagne droevig. ‘Natuurlijk citeer ik de keizer woordelijk – dat moet ik. U zou onze keizer bijna moeten kennen om het te begrijpen. Hij zou liever doodgaan dan iets overdrijven. Hij omschreef een orkaan eens als “een windvlaag” en het verlies van zijn halve vloot als een “klein ongemak”.’


  ‘Uitstekend, Excellentie,’ zei Ehlana. ‘We weten nu hoe uw keizer het probleem zou karakteriseren. Welke woorden zou ü gebruiken om het te omschrijven?’


  ‘Nou,’ zei Oscagne, ‘nu uwe Majesteit zo vriendelijk is ernaar te vragen, moet ik zeggen dat het woord “catastrofe” zich min of meer opdringt. We zouden het gebruik van woorden als “onoplosbaar”, “debacle” en “overweldigend” kunnen overwegen. Ik denk dat u er goed aan zou doen enige aandacht aan het verzoek van zijne majesteit te schenken, vrienden. We zijn er namelijk vrij zeker van dat wat op het Daresische continent gebeurt, zich misschien binnenkort ook naar Eosië uitbreidt. En als dat gebeurt, betekent het waarschijnlijk het einde van de beschaving zoals wij die kennen. Ik weet niet precies hoe jullie Elenen hierover denken, maar wij Tamulers zijn er min of meer van overtuigd dat een poging moet worden ondernomen om het kwaad af te wenden. Het schept zo’n akelig precedent als je eenmaal begint eens per week of zo de wereld aan haar eind te laten komen. Het schijnt om een of andere reden het vertrouwen te ondermijnen dat mensen in hun regering hebben.’


  Hoofdstuk Vijf


  Ambassadeur Oscagne leunde achteruit in zijn stoel. ‘Waar te beginnen?’ vroeg hij zich af. ‘Wanneer men de gebeurtenissen op zich bekijkt, lijken ze bijna triviaal. Het is de opeenstapeling ervan die het rijk aan de rand van de afgrond heeft gebracht.’


  ‘Wij begrijpen zoiets heel goed, Excellentie,’ verzekerde Emban hem. ‘De kerk balanceert al jaren op de rand van de afgrond. Onze Heilige Moeder wankelt van de ene crisis in de andere als een dronken matroos.’


  ‘Emban,’ wees Dolmant hem vriendelijk terecht.


  ‘Sorry,’ verontschuldigde de kleine dikke geestelijke zich.


  Oscagne glimlachte. ‘Maar soms heeft het er veel van weg, nietwaar, uwe Doorluchtigheid?’ zei hij tegen Emban. ‘Ik stel me zo voor dat de regering van de kerk niet zoveel verschilt van de regering van het rijk. Bureaucraten hebben crises nodig om te overleven. Als er niet voortdurend een of andere crisis aan de gang is, besluit iemand misschien dat een aantal functies kan worden opgeheven.’


  ‘Dat heb ik ook geconstateerd,’ beaamde Emban.


  ‘Ik verzeker u echter dat we in Tamuli niet te doen hebben met een bespottelijk zenuwtoestandje dat is aangesticht om iemands functie veilig te stellen. Ik overdrijf niet in het minst als ik stel dat het rijk aan de rand van de afgrond staat.’ Op zijn gebronsd gezicht kwam een nadenkende uitdrukking. ‘Wij zijn geen homogeen volk zoals u hier in Eosië,’ begon hij. ‘Op het Daresische continent leven vijf rassen. Wij Tamulers wonen in het oosten, in het westen heb je Elenen, rond Sarsos Styriërs, de Valesiërs wonen op hun eiland en de Cynesgiërs in het centrum. Het is waarschijnlijk niet natuurlijk dat zoveel soorten mensen onder een dak leven. Onze culturen en godsdiensten verschillen van elkaar en ieder ras is er heilig van overtuigd dat het de parel van het universum is.’ Hij zuchtte. ‘We waren waarschijnlijk beter afgeweest als we gescheiden waren gebleven.’


  ‘Maar op een zeker tijdstip in het verleden werd iemand zeker ambitieus?’ veronderstelde Tynian.


  ‘Verre van dat, Heer Ridder,’ antwoordde Oscagne. ‘Je kunt bijna stellen dat wij Tamulers tegen wil en dank in een rijk zijn beland.’ Hij keek naar Mirtai, die er rustig bijzat met Danae op schoot. ‘En zij is de reden,’ zei hij, op de reuzin wijzend.


  ‘Ik kon er niets aan doen, Oscagne,’ protesteerde ze.


  ‘Ik geef je niet persoonlijk de schuld, Atana,’ zei hij glimlachend. ‘Het ligt aan je volk.’


  Ze glimlachte. ‘Ik heb die benaming niet meer gehoord sinds ik klein was. Niemand heeft me ooit “Atana” genoemd.’


  ‘Wat betekent het?’ vroeg Talen nieuwsgierig.


  ‘Krijger,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Krijgster, om precies te zijn,’ verbeterde Oscagne. Hij fronste. ‘Ik wil niet beledigend zijn, maar de Eleense taal is enigszins beperkt waar het om het overbrengen van subtiliteiten gaat.’ Hij keek Ehlana aan. ‘Heeft uwe Majesteit opgemerkt dat uw slavin anders is dan andere vrouwen?’


  ‘Zij is mijn vriendin,’ wierp Ehlana tegen, ‘niet mijn slavin.’


  ‘Doe niet zo dom, Ehlana,’ zei Mirtai scherp tegen haar. ‘Natuurlijk ben ik een slavin. Dat moet ik zijn. Ga verder met uw verhaal, Oscagne. Ik zal het ze later wel uitleggen.’


  ‘Denk je echt dat ze het zullen begrijpen?’


  ‘Nee. Maar ik zal het in ieder geval toch uitleggen.’


  ‘En daar, geachte Aartsprelaat,’ zei Oscagne tegen Dolmant, ‘hebt u de kern van het rijk. Zo’n vijftienhonderd jaar geleden hebben de Atanen zich onder onze heerschappij geplaatst om te voorkomen dat hun hele ras zou worden uitgeroeid tengevolge van hun moordzuchtige neigingen. Het resultaat is dat wij Tamulers het beste leger ter wereld hebben – hoewel we in de grond van de zaak tegen geweld zijn. We kwamen meestal als winnaar te voorschijn uit de kleine schermutselingen met andere volkeren die zo nu en dan uitbarsten en gewoonlijk via onderhandelingen worden beslecht. Wij beschouwen onze buren als kinderen die hopeloos onbekwaam zijn om hun eigen zaken te regelen. Het rijk is voornamelijk ontstaan om de goede orde te waarborgen.’ Hij keek de kerkridders aan. ‘Nogmaals, ik wil niet beledigend zijn, maar oorlog is waarschijnlijk de stomste menselijke activiteit. Er bestaan veel doeltreffender manieren om mensen te bewegen van gedachten te veranderen.’


  ‘Zoals het dreigement om de Atanen op hen los te laten?’ veronderstelde Emban sluw.


  ‘Dat werkt vrij goed, uwe Doorluchtigheid,’ gaf Oscagne toe. ‘In het verleden was de aanwezigheid van de Atanen gewoonlijk voldoende om te zorgen dat de politieke discussie niet te hoog oplaaide. Atanen zijn uitmuntende politieagenten.’ Hij zuchtte. ‘U hebt het kleine voorbehoud opgemerkt, neem ik aan. Ik zei: “in het verleden”. Ongelukkigerwijs geldt dat niet meer. Een rijk dat verschillende volkeren herbergt moet altijd rekening houden met kleine uitbarstingen van nationalisme en onenigheid tussen de rassen. Onbetekenende mensen proberen van nature wegen te vinden om zichzelf belangrijk te maken. Het is zielig, maar racisme is in het algemeen het laatste redmiddel van de onbelangrijken. Deze uitbarstingen van onbelangrijkheid grijpen gewoonlijk niet ver om zich heen, maar plotseling is heel Tamuli in de ban van een ware epidemie. Iedereen is vlaggen aan het fabriceren en volksliederen aan het zingen en beledigingen aan het aanscherpen om de “gele honden” mee om de oren te slaan. Dat zijn wij natuurlijk.’ Hij stak zijn hand uit en bekeek hem kritisch. ‘Onze huid is niet echt geel, weet u. Zij is meer…’ Hij dacht na.


  ‘Beige?’ stelde Stragen voor.


  ‘Dat is ook niet zo vleiend, Heer Stragen,’ zei Oscagne glimlachend. ‘Nou ja. Misschien roept de keizer een speciale commissie in het leven die voor eens en voor altijd de tint van onze huid moet vaststellen.’ Hij haalde de schouders op. ‘Hoe dan ook, incidentele uitbarstingen van nationalisme en racisme zouden voor de Atanen geen echt probleem zijn, zelfs niet als ze in iedere stad van het rijk voorkwamen. Waar wij ons zorgen over maken zijn de onnatuurlijke gebeurtenissen.’


  ‘Ik dacht al dat er meer aan de hand was,’ mompelde Ulath.


  ‘In het begin waren deze demonstraties van magie tot de volkeren zelf gericht,’ ging Oscagne door. ‘Iedere cultuur heeft zijn mythische held – een verheven persoonlijkheid die het volk samenbond, het een nationaal doel gaf en zijn karakter bepaalde. De moderne wereld is ingewikkeld en verwarrend en eenvoudige mensen verlangen naar de eenvoud van het heldentijdperk, toen nationale doelstellingen simpel konden worden omschreven en iedereen wist waar hij aan toe was. Iemand in Tamuli is de helden uit de oudheid weer tot leven aan het brengen.’


  Sparhawk voelde een plotselinge huivering. ‘Reuzen?’ vroeg hij.


  ‘Tja,’ overwoog Oscagne. ‘Misschien is dat nog niet eens zo’n gekke benaming. Met het verstrijken der eeuwen vervagen en vervormen de dingen, en onze nationale helden hebben de neiging meer dan levensgroot te worden. Wanneer we over hen denken is dat inderdaad in termen van reuzen, zou ik zeggen. Dat ziet u heel scherp, Heer Sparhawk.’


  ‘Dat is in feite niet mijn verdienste, Excellentie. Hier is ongeveer hetzelfde gebeurd.’


  Dolmant keek hem scherp aan.


  ‘Dat leg ik nog wel uit, Sarathi. Ga door, alstublieft, Ambassadeur Oscagne. U zegt dat degene die onrust zaait in Tamuli is begonnen met het in ere herstellen van nationale helden. Dat impliceert dat er meer is gebeurd.’


  ‘O, zeer zeker, Heer Sparhawk. Veel en veel meer. Iedere cultuur heeft naast helden zijn boemannen. Het zijn de boemannen die we zijn tegengekomen – monsters, demonen, weerwolven, vampieren – alles wat volwassenen gebruiken om kinderen goed gedrag af te dwingen. Tegen zoiets zijn onze Atanen niet opgewassen. Ze zijn erop getraind met mensen af te rekenen, niet met alle verschrikkingen die de creativiteit van eeuwen heeft geschapen. Dat is ons probleem. We hebben in Tamuli negen verschillende culturen en plotseling zijn ze allemaal hun traditionele historische doelstellingen aan het nastreven. Wanneer we onze Atanen erop afsturen om de orde te herstellen en de keizerlijke autoriteit te bevestigen, rijzen de verschrikkingen uit de grond op om hen te lijf te gaan. We kunnen er niets tegen doen. Het rijk valt uiteen in de samenstellende delen. De regering van zijne keizerlijke majesteit hoopt dat uw kerk in dezen een zeker gemeenschappelijk belang onderkent. Als Tamuli weer uiteenvalt in negen oorlogvoerende koninkrijken, zal de chaos die daaruit voortvloeit bijna zeker ook hier in Eosië invloed hebben. We maken ons vooral zorgen over de magie. Met een gewone opstand hebben we geen moeite, maar we kunnen niets beginnen tegen een continentale samenzwering waarbij stelselmatig gebruik wordt gemaakt van magie. De Styriërs in Sarsos zijn verbijsterd. Alles wat ze proberen wordt afgeketst, bijna vóór ze het in gang hebben gezet. We hebben verhalen gehoord over wat er in Zemoch is gebeurd en het is tot u persoonlijk dat ik mij richt, Heer Sparhawk. Zalasta uit Sarsos is de meest vooraanstaande magiër in heel Styricum en hij verzekert ons dat u de enige man ter wereld bent die genoeg macht heeft om de situatie het hoofd te bieden.’


  ‘Zalasta overschat mijn vaardigheden wellicht,’ zei Sparhawk.


  ‘Kent u hem?’


  ‘We hebben elkaar ontmoet. In werkelijkheid heb ik slechts een kleine rol gespeeld in de gebeurtenissen in Zemoch, Excellentie. Wanneer je het op de keper beschouwt, was ik nauwelijks meer dan een kanaal voor een kracht die ik absoluut niet kan beschrijven. Ik diende als instrument van iets anders.’


  ‘Dat mag waar zijn, u bent toch onze enige hoop. Het is zonneklaar dat iemand een samenzwering beraamt om de opperheerschappij omver te werpen. We móeten weten wie die iemand is. Als we de bron van dit alles niet ontdekken en vernietigen, stort het rijk ineen. Wilt u ons helpen, Heer Sparhawk?’


  ‘Die beslissing kan ik niet nemen, Excellentie. U moet het mijn koningin en Sarathi hier vragen. Als zij mij daartoe opdracht geven, ga ik naar Tamuli. Als zij het verbieden, ga ik niet.’


  ‘Dan zal ik mijn enorme overredingskracht op hen loslaten,’ zei Oscagne glimlachend. ‘Maar zelfs als ik succes heb – en daar twijfel ik niet aan – zitten we nog met een bijna even ernstig probleem. We moeten koste wat het kost de waardigheid van zijne keizerlijke majesteit beschermen. Een beroep van de ene regering op de andere is een ding, maar een beroep van de regering van zijne majesteit op een gewone burger op een ander continent is heel iets anders. Dat is het probleem dat we moeten oplossen.’


  ‘Volgens mij hebben we geen keus, Sarathi,’ zei Emban plechtig. Het was laat in de avond. Ambassadeur Oscagne had zich teruggetrokken voor de nacht en de rest van het gezelschap – inclusief patriarch Ortzel uit Kadach in Lamorkand – was in vergadering bijeen om zich ernstig te bezinnen over zijn verzoek. ‘We keuren de politiek van het Tamulse rijk misschien niet altijd geheel goed, maar zijn stabiliteit is op het moment voor ons van vitaal belang. We zitten midden in onze campagne in Rendor. Als Tamuli uiteenvalt, zullen we het grootste deel van ons leger – en de kerkridders – uit Rendor moeten terugtrekken om onze belangen in Zemoch te beschermen. Zemoch stelt niet veel voor, dat geef ik toe, maar het strategisch belang van zijn bergen kan niet worden overschat. De afgelopen tweeduizend jaar hebben we een vijandige troepenmacht in die bergen gehad, en die omstandigheid heeft de volledige aandacht van onze Heilige Moeder opgeëist. Als we toelaten dat een ander vijandig volk in de plaats komt van de Zemochianen, is alles wat Sparhawk in Otha’s hoofdstad heeft bereikt voor niets geweest. Dan zijn we weer terug waar we zes jaar geleden waren. Dan moeten we Rendor weer laten schieten en ons mobiliseren om een nieuwe dreiging uit het oosten het hoofd te bieden.’


  ‘Dat is een waarheid als een koe, Emban,’ zei Dolmant tegen hem. ‘Dat weet ik, maar soms is het goed alles nog eens de revue te laten passeren, zodat iedereen het goed voor zich ziet.’


  ‘Sparhawk,’ zei Dolmant toen, ‘als ik u opdracht gaf naar Matherion te gaan, maar uw vrouw zei dat u thuis moest blijven, wat zou u dan doen?’


  ‘Ik zou me waarschijnlijk enkele jaren in het klooster moeten terugtrekken om in gebed naar de goede weg te vragen.’


  ‘Onze Heilige Moeder de Kerk is diep onder de indruk van uw gelovigheid, Heer Sparhawk.’


  ‘Ik doe wat ik kan om haar te behagen, Sarathi. Ik ben tenslotte haar ware ridder.’


  Dolmant zuchtte. ‘Waar het dus allemaal op neerkomt is de vraag of Ehlana en ik het eens kunnen worden.’


  ‘Zulke wijsheid kan alleen van God gegeven zijn,’ merkte Sparhawk op tegen het gezelschap.


  ‘Alstublieft!’ zei Dolmant bits. Toen keek hij de koningin van Elenië met enige gelatenheid aan. ‘Noem uw prijs, Majesteit.’


  ‘Pardon?’


  ‘Laten we er geen doekjes om winden, Ehlana. Uw voorvechter heeft mij met de rug tegen de muur gezet.’


  ‘Dat weet ik,’ was haar antwoord, ‘en ik ben zo van hem onder de indruk dat ik het bijna niet kan verdragen. We moeten dit onder ons bespreken, geachte aartsprelaat. We hebben er toch geen behoefte aan dat heer Sparhawk precies weet wat hij waard is, wel? Hij zou eens kunnen gaan denken dat we hem navenant moeten betalen.’


  ‘Wat heb ik hier een hekel aan,’ zei Dolmant tegen niemand in het bijzonder.


  ‘Ik denk dat we het misschien nog even over iets anders moeten hebben,’ stelde Stragen voor. ‘Het verhaal van de ambassadeur uit Tamuli komt me bekend voor – of ben ik de enige die dat zo voelt? In Lamorkand zitten we met een probleem dat verbazend veel lijkt op wat er in Tamuli gebeurt. De Lamorkanen zijn er allemaal vrolijk van overtuigd dat Drychtnath is teruggekeerd, en dat is bijna precies dezelfde situatie als Oscagne heeft beschreven. Bovendien zijn we op weg van Cimmura hierheen aangevallen door een troep Lamorkanen die alleen uit de oudheid kon stammen. Hun wapens waren van staal, maar hun harnassen van brons en ze spraken Oudlamorkaans. Nadat Heer Ulath hun aanvoerder had gedood, verdwenen degenen die nog leefden. Alleen de doden bleven over en die leken allemaal uitgedroogd.’


  ‘En dat is niet alles,’ voegde Sparhawk eraan toe. ‘In de bergen van westelijk Eosië heeft een stel bandieten geopereerd. Ze werden aangevoerd door een paar gewezen aanhangers van Annias en ze probeerden uit alle macht opstandige gevoelens te kweken onder de boeren. Platime heeft kans gezien een infiltrant in hun kamp te krijgen en die vertelde ons dat de beweging werd aangestookt door Krager, de vroegere helper van Martel. Toen we ze gevangen hadden genomen, probeerden we van een van hen iets over Krager te weten te komen. En net zo’n wolk als we zagen toen we naar Zemoch gingen overspoelde de man en scheurde hem aan stukken. Er is iets gaande hier in Eosië en het lijkt uit Lamorkand te komen.’


  ‘En u denkt dat er verband bestaat tussen de gebeurtenissen?’ vroeg Dolmant hem.


  ‘Dat is een logische conclusie, Sarathi. Er zijn te veel overeenkomsten. We kunnen ons niet veroorloven die te negeren.’ Sparhawk zweeg even en keek zijn vrouw aan. ‘Het zal misschien enige ontevredenheid onder de bevolking veroorzaken,’ zei hij spijtig, ‘maar ik geloof toch dat we ernstig moeten overwegen op Oscagnes verzoek in te gaan. Iemand roert in het verleden om mensen en dingen terug te brengen die duizenden jaren dood zijn. Toen we dit soort dingen in Pelosië meemaakten, vertelde Sephrenia ons dat alleen de Goden zoiets kunnen.’


  ‘Nou, dat is niet helemaal waar, Sparhawk,’ verbeterde Bevier hem. ‘Ze heeft ook gezegd dat enkele zeer machtige Styrische magiërs in staat zijn de doden te laten herrijzen.’


  ‘Ik denk dat we die mogelijkheid kunnen uitsluiten,’ wierp Sparhawk hem tegen. ‘Sephrenia en ik hebben er eens over gesproken en ze vertelde me dat er in veertigduizend jaar Styrische geschiedenis maar twee Styriërs zijn geweest die het konden, en dan nog niet volmaakt. Dit opwekken van helden en legers gebeurt in negen landen in Tamuli en in ten minste één in Eosië. Er zijn gewoon te veel overeenkomsten dan dat het toeval kan zijn. En de hele opzet – wat het doel ook moge zijn – zit zo ingewikkeld in elkaar dat er wel iemand achter moet zitten die de betovering volledig machtig is.’


  ‘De Trol-Goden?’ suggereerde Ulath somber.


  ‘Ik zou die mogelijkheid niet uitsluiten. Ze hebben het al eens gedaan, dus we weten dat ze het kunnen. Maar alles wat we op dit moment hebben zijn enkele verdenkingen, gebaseerd op veronderstellingen. We zitten wanhopig verlegen om informatie.’


  ‘Dat is mijn afdeling, Sparhawk,’ zei Stragen tegen hem. ‘Die van Platime en mij. Ik neem aan dat je naar Daresië gaat?’


  ‘Het begint er wel zo uit te zien.’ Sparhawk keek zijn vrouw verontschuldigend aan. ‘Ik zou graag iemand anders laten gaan, maar ik ben bang dat die niet zou weten wat hij moet zoeken.’


  ‘Ik kan maar beter met je meegaan,’ besloot Stragen. ‘Ik heb zowel daar als hier in Eosië relaties, en mensen in ons vak kunnen veel sneller informatie vergaren dan jullie.’


  Sparhawk knikte.


  ‘Misschien kunnen we daar beginnen,’ stelde Ulath voor. Hij keek patriarch Ortzel aan. ‘Hoe zijn al die wilde verhalen over Drychtnath in omloop gekomen, Doorluchtigheid? Niemands reputatie kan vierduizend jaar voortleven, hoe indrukwekkend hij in de aanvang ook was.’


  ‘Drychtnath is een literaire schepping, Heer Ulath,’ antwoordde de strenge blonde geestelijke met een glimlachje. Zoals Dolmants verheven functie hem had veranderd, zo was Ortzel veranderd door het leven in Chyrellos. Hij leek niet langer de onbuigzame provinciaal die hij in Lamorkand was geweest. Hoewel geenszins zo wereldwijs als Emban, had hij toch iets overgenomen van de manieren van zijn collega’s in de Basiliek. Tegenwoordig glimlachte hij zo nu en dan, en hij leek een verborgen onderkoeld gevoel voor humor te ontwikkelen. Sedert Dolmant de geestelijke naar Chyrellos had ontboden, had Sparhawk hem bij verschillende gelegenheden ontmoet en de grote Pandioniet merkte dat hij de man begon te waarderen. Ortzel had natuurlijk nog zijn vooroordelen, maar hij was nu bereid toe te geven dat andere standpunten misschien enige waarde konden hebben.


  ‘Heeft iemand hem gewoon verzonnen?’ vroeg Ulath ongelovig-


  ‘O nee. Er heeft vierduizend jaar geleden wel degelijk iemand bestaan die Drychtnath heette. Waarschijnlijk een of andere vechtersbaas met meer spieren dan hersens. Het gebruikelijke soort, stel ik me zo voor – geen nek, geen voorhoofd en tussen zijn oren niets dat in de verste verte op intelligentie leek. Maar toen hij dood was, heeft een of andere dichter bij gebrek aan inspiratie zich op het verhaal gestort en het verfraait met alle afgezaagde vormen van het heldendicht. Hij noemde het de Drychtnathsage en Lamorkand zou heel wat beter af zijn als de dichter nooit had leren lezen en schrijven.’ Sparhawk meende zowaar enkele flitsen humor te ontdekken.


  ‘Maar één gedicht kan toch moeilijk zóveel invloed hebben, Doorluchtigheid,’ betwijfelde Kalten.


  ‘U onderschat de macht van een goedverteld verhaal, Heer Kalten. Ik moet het vertalen terwijl ik het voordraag, maar oordeelt u zelf maar.’ Ortzel leunde met halfgesloten ogen achteruit.


  ‘Luister naar een verhaal uit het tijdperk der helden,’ begon hij. Zijn harde onbuigzame stem werd zachter en klankvoller terwijl hij het oude gedicht voordroeg. ‘Hoort, dappere mannen van Lamorkand, de daden van Drychtnath de smid, de machtigste van alle krijgers in de oude tijd.’


  ‘Zoals ieder weet, was het Tijdperk der Helden een bronzen tijdperk. Zwaar waren de bronzen zwaarden en bijlen van de helden van voorheen, en krachtig waren de houwen van de mannen die ze hanteerden in vreugdevolle strijd. En over de hele lengte en breedte van Lamorkand was niemand te vinden die Drychtnath de smid evenaarde.’


  ‘Groot was Drychtnath, met de schouders van een os, want zoals hij het gloeiende metaal smeedde, zo vormde zijn werk hem. Zwaarden van brons smeedde hij, en speren zo scherp als dolken, en bijlen en schilden en glanzende helmen en maliënkolders waarlangs de slagen van de vijand afgleden als zachte regen uit de hemel.’


  ‘En ziet, krijgers uit heel Lamorkand met zijn donkere wouden gaven met liefde handenvol zuiver goud en glimmend zilver in ruil voor het brons van Drychtnath, en de machtige smid groeide in rijkdom en kracht terwijl hij op zijn aambeeld sloeg.’


  Sparhawk rukte zijn blik los van Ortzels gezicht en keek rond. Zijn vrienden waren allen in de ban van het verhaal. De stem van de patriarch van Kadach ging op en neer in het statige ritme van oude dichtkunst.


  ‘Heremetijd,’ verzuchtte Heer Bevier toen de patriarch even zweeg, ‘het werkt gewoon hypnotiserend.’


  ‘Dat is altijd het gevaar geweest,’ zei Ortzel tegen hem. ‘Het ritme verdooft de geest en laat het bloed sneller stromen. De mensen van mijn volk zijn gevoelig voor het emotionele element van de Drychtnathsage. Je kunt een leger Lamorkanen helemaal wild maken met het citeren van enkele lugubere passages.’


  ‘En?’ zei Talen gretig. ‘Wat gebeurde er?’


  Ortzel lachte de jongen vriendelijk toe. ‘Een wereldwijze jonge dief wordt toch niet geroerd door een vermoeid oud gedicht?’ vroeg hij sluw. Sparhawk barstte bijna in lachen uit. Misschien was de patriarch van Kadach nog meer veranderd dan hij had gedacht.


  ‘Ik houd van een goed verhaal,’ gaf Talen toe. ‘Maar ik heb er nog nooit een zo horen vertellen.’


  ‘Dat noem je nu “fortuinlijke stijl”,’ mompelde Stragen. ‘Soms gaat het niet zozeer om de inhoud als wel om de vorm van een verhaal.’


  ‘Nou?’ drong Talen aan. ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Drychtnath ontdekte dat een reus die Kreindl heette een metaal had gesmeed dat door brons ging als een mes door de boter,’ antwoordde Ortzel. ‘Hij ging, slechts gewapend met zijn voorhamer, naar Kreindl’s hol, ontfutselde hem het geheim van het nieuwe metaal en sloeg hem toen de schedel in met zijn hamer. Daarna ging hij naar huis, waar hij het nieuwe metaal – staal – begon te smeden en om te vormen tot wapens. Al gauw moest en zou iedere krijger in Lamorkand – of Lamorkand, zoals ze het in die dagen noemden – een zwaard van staal hebben, en Drychtnath werd schatrijk.’ Hij fronste de wenkbrauwen. ‘Ik hoop dat jullie een beetje geduld met me willen hebben,’ verontschuldigde hij zich. ‘Onvoorbereid vertalen is nogal moeilijk.’ Hij dacht even na en begon toen opnieuw. ‘Nu gebeurde het dat de roem van de machtige smid Drychtnath zich door het ganse land verspreidde. Lang was hij, ruim tien spannen, en breed waren zijn schouders. Spieren had hij als het staal in zijn smidse, en knappe gelaatstrekken. Menig meisje van edelen huize had haar hart aan hem verloren.’


  ‘Nu regeerde in die verre dagen van weleer de oude koning Hygdahl, wiens sneeuwwitte lokken van zijn wijsheid getuigden, over de Lamorkanen. Een zoon had hij niet, maar wel een dochter die hem in zijn ouderdom geboren was, schoon als de ochtenddauw en Uta genaamd. En Hygdahl maakte zich grote zorgen, want hij wist maar al te goed wat er zou gebeuren wanneer Hrokka zijn geest tot zich had geroepen. Eerzucht en strijd zouden het land van de Lamorkanen verscheuren terwijl de helden elkaar bevochten om zijn troon en om de hand van zijn dochter Uta, want dat was de dubbele prijs die de winnaar zou toevallen. En zo besloot koning Hygdahl ten slotte om met één klap de toekomst van zijn rijk en die van zijn dochter zeker te stellen. Het lot van Lamorkand en de sterogige Uta zou door een krachtmeting worden beslist. De machtigste held in het land zou rijkdom, vrouw en heerschappij winnen door de kracht van zijn handen.’ Ortzel stopte even met zijn vertaling.


  ‘Wat is een spanne?’ vroeg Talen.


  ‘Tweeëntwintig centimeter,’ antwoordde Berit. ‘De afstand ongeveer tussen de toppen van de uitgestrekte duim en pink van een man.’


  Talen maakte snel een optelsom in zijn hoofd. ‘Ruim twee meter?’ vroeg hij ongelovig. ‘Was hij meer dan twee meter lang?’


  ‘Misschien was dat een beetje overdreven,’ zei Ortzel glimlachend.


  ‘Wie is die Hrokka?’ vroeg Bevier hem.


  ‘De Oorlogsgod van de Lamorkanen,’ verklaarde Ortzel. ‘Tegen het einde van het bronzen tijdperk zijn de Lamorkanen een tijdlang teruggekeerd tot het heidendom. Natuurlijk won Drychtnath de krachtmeting en dat heeft niet eens zoveel Lamorkanen het leven gekost.’ Toen ging Ortzel verder met zijn voordracht. ‘En zo gebeurde het dat Drychtnath de smid, machtigste held van de oudheid, de hand van de sterogige Uta won en de erfgenaam werd van koning Hygdahl.’


  En toen het bruiloftsfeest voorbij was, ging Hygdahls erfgenaam regelrecht naar de koning. “Heer Koning,” sprak hij, “nu ik de eer heb de machtigste strijder ter wereld te zijn, is het niet meer dan passend dat ik over de wereld heers. Daar zal ik me op toeleggen zodra Hrokka u bij zich heeft geroepen. Ik zal de wereld veroveren en haar aan mij onderwerpen en ik zal de helden van Lamorkand zelfs naar Chyrellos leiden. Daar zal ik de altaren omverwerpen van de kerk die, hoewel zacht als een vrouw, toch macht heeft en de harten van de krijgers ondermijnt met haar radicale preken. Ik veracht haar raadgevingen en onder mijn aanvoering zullen de helden van Lamorkand beladen met de buit van de wereld naar huis terugkeren.”


  Muziek waren de woorden van de held in Hygdahls oren, want Hrokka, Oorlogsgod van Lamorkand, verheerlijkt het gevecht en inspireert zijn kinderen tot liefde voor zwaardgekletter en de aanblik van glinsterend bloed dat het gras bedauwt. “Ga heen, mijn zoon, en overwin,” sprak hij. “Straf de Pelosiërs, vertrap de Cammoriërs, vernietig de Deiriërs en vergeet niet de kerk omver te werpen die de manlijkheid van alle Elenen besmet met haar preken over vrede en nederig gedrag.”


  Toen nu het plan van Drychtnath bekend werd in de Basiliek van Chyrellos, maakte de kerk zich zorgen en sidderde zij van angst voor de machtige smid. En de prinsen van de kerk beraadslaagden met elkaar en besloten de edele smid het leven te benemen, daar zij vreesden dat hij de kerk haar schatten zou ontnemen en deze naar Lamorkand zou brengen om de hoge muren van het paleis van de overwinnaar te sieren. Aldus beraamden zij een krijger van behoorlijke faam naar het hof van Hygdahls erfgenaam te zenden om de hoogmoed van Lamorkand met zijn donkere wouden ten val te brengen.


  Deze verraderlijke krijger – Deiriër van geboorte; Starkad was zijn naam – begaf zich in vermomming naar het paleis van Drychtnath en vriendelijk en hoflijk begroette hij Hygdahls erfgenaam. En hij smeekte de held van Lamorkand hem als vazal aan te nemen. Nu was Drychtnaths hart zo vrij van bedrog of slinksheid dat hij verraderlijkheid in anderen niet opmerkte. Vreugdevol aanvaardde hij de schijn van Starkads vriendschap en al spoedig verkeerden de twee als broeders met elkaar, zoals Starkad had bedoeld.


  En terwijl de helden van Drychtnaths hof zwoegden, was Starkad steeds de rechterhand van Drychtnath, in goede en in slechte tijden, in de strijd en bij de braspartijen die het naspel van de strijd zijn. Sprookjes verzon hij, die Drychtnaths hart van vrolijkheid vervulden, en zozeer hield de machtige smid van zijn vriend dat hij er vreugde in schiep hem met schatten te overladen, armbanden van glanzend goud en juwelen van onschatbare waarde. Starkad aanvaardde de geschenken met schijnbare dankbaarheid en als een geduldige worm groef hij zich steeds dieper een weg in het hart van de held.


  En toen het Hrokka behaagde, werd de wijze koning Hygdahl opgenomen in het gezelschap van de Onsterfelijke Edelen in de Rij der Helden, en Drychtnath was koning in Lamorkand. Zijn plannen waren goed voorbereid en de koningskroon was nauwelijks op zijn hoofd geplaatst, of hij verzamelde zijn helden en trok naar het noorden om de wilde Pelosiërs te onderwerpen.


  Vele gevechten streed de machtige Drychtnath in het land van de Pelosiërs en grote overwinningen behaalde hij. En daar, in het land van de ruiters, werd het plan van de Kerk van Chyrellos ten uitvoer gelegd, want daar – gescheiden van hun vrienden door legioenen woeste Pelosiërs – richtten Drychtnath en Starkad een slachting aan onder de vijand en drenkten het gras van de weide in het bloed van hun tegenstanders. En daar werd de machtige Drychtnath in de bloei van zijn heldendom geveld. Tijdens een luwte in het gevecht, toen de partijen zich een weinig hadden teruggetrokken om op adem te komen en krachten op te doen voor de hervatting van de strijd, greep de verraderlijke Deiriër zijn kans. Hij dreef zijn verdoemelijke speer, scherper dan welke dolk ook, diep in de brede rug van zijn meester. En toen het glanzende staal van Starkad hem doorboorde, voelde Drychtnath de koude aanraking van de dood. En hij keerde zich om en zag de man die hij vriend en broeder had genoemd in het gelaat. “Waarom,” zo vroeg hij, dieper gewond door het verraad dan door de speer van Starkad.


  “In de naam van de God van de Elenen heb ik het gedaan,” sprak Starkad, en hete tranen rolden over zijn gezicht, want hij beminde oprecht de held die hij zojuist geveld had. “Denk niet dat ik het was die je in je hart heeft getroffen, broeder, want niet ik was het, maar onze Heilige Moeder de Kerk die je het leven wilde benemen.” Dit zeggende hief hij opnieuw zijn vreselijke speer. “Verdedig je, Drychtnath, want hoewel ik je moet vellen, wil ik je niet vermoorden.”


  Toen hief de edele Drychtnath zijn gezicht op. “Dat doe ik niet,” sprak hij, “want als mijn broeder mijn leven behoeft, schenk ik het hem.”


  “Vergeef mij,” sprak Starkad, wederom zijn dodelijke speer opheffend.


  “Dat kan ik niet doen,” sprak de held. “Mijn leven schenk ik je, maar nimmer mijn vergiffenis.”


  “Zo zij het,” sprak Starkad, en dit zeggende doorboorde hij het machtige hart van Drychtnath met zijn dodelijke speer.


  ‘Slechts een ogenblik bleef de held staan. Toen stortte de trots van Lamorkand langzaam neer zoals de machtige eik neerstort, en zijn val deed de aarde en de hemel sidderen.’


  Talens ogen stonden vol tranen. ‘Dat kon hij toch niet ongestraft doen?’ vroeg hij heftig. ‘Ik bedoel, heeft een van Drychtnaths andere vrienden hem niet gewroken?’ Op het gezicht van de jongen stond duidelijk te lezen dat hij meer wilde horen.


  ‘Je wilt je tijd toch zeker niet verspillen aan een vermoeid, versleten, oud verhaal dat al duizenden jaren de ronde doet?’ zei Ortzel. Hij wendde enige verbazing voor, maar zijn ogen twinkelden ondeugend. Sparhawk legde een hand over zijn mond om zijn glimlach te verbergen. Ortzel was bepaald veranderd, geen twijfel aan.


  ‘Ik weet niet hoe Talen erover denkt, maar ik wil best nog iets meer horen,’ zei Ulath. Het was duidelijk dat er sterke overeenkomsten bestonden tussen de culturen van het tegenwoordige Thalesië en het oude Lamorkand.


  ‘Eens kijken,’ zei Ortzel. ‘Ik zou zeggen dat een beetje onderhandelen hier op zijn plaats is. Hoeveel penitenties willen jullie tweeën onze Heilige Moeder geven in ruil voor de rest van het verhaal?’


  ‘Ortzel,’ wees Dolmant hem terecht.


  De patriarch van Kadach stak een hand op. ‘Het is een volmaakt legale ruil, Sarathi,’ zei hij. ‘De kerk heeft er in het verleden vele malen gebruik van gemaakt. Toen ik nog een eenvoudige dorpspastoor was, hanteerde ik precies deze methode om te zorgen dat men regelmatig in de kerk kwam. Mijn gemeente was in de wijde omtrek bekend om haar gelovigheid – tot ik geen verhalen meer wist.’ Toen lachte hij. Daar schrokken ze allemaal een beetje van. De meesten van hen hadden altijd gedacht dat de strenge onbuigzame patriarch van Kadach niet eens wist hoe het moest. ‘Ik plaagde maar wat,’ zei hij tegen de jonge dief en de reusachtige Thalesiër. ‘Overigens zouden jullie me best een plezier doen als je eens ernstig nadacht over de toestand van je ziel.’


  ‘Vertel verder,’ drong Mirtai aan. Mirtai was ook een krijger en schijnbaar eveneens ontvankelijk voor een roerend verhaal.


  ‘Voel ik hier iets van een mogelijke bekering?’ vroeg Ortzel haar.


  ‘Wat u voelt is de mogelijkheid van slechte gezondheid, Ortzel,’ zei ze kortaf. Mirtai gebruikte nooit aanspreektitels als ze tegen mensen praatte.


  ‘Goed dan.’ Ortzel lachte weer en ging door met zijn vertaling. ‘Hoor toe, mannen van Lamorkand, en verneem hoe het Starkad verging. Tranen plengde hij over zijn gevallen broeder. Toen ging hij in razende woede de Pelosiërs te lijf, die schreeuwend voor hem vluchtten. Terstond verliet hij het slagveld en reisde naar de Heilige Stad Chyrellos om de prinsen van de kerk te laten weten dat hun plan geslaagd was. En toen zij allen bijeen waren in de Basiliek, die kroon op hun aanmatigende trots, deed Starkad het droevige verhaal over de val van Drychtnath, de machtigste held van weleer.’


  En de zachte verwende prinsen van de kerk verlustigden zich in de val van de held, denkend dat hun trots en macht en positie veilig waren. En allen prezen ze Starkad en boden hem mateloos veel zuiver goud als beloning voor zijn daad.


  Maar het hart van de held was verkild en hij keek naar de kleine mannen die hij had gediend terwijl hij met tranen in de ogen dacht aan de grote man die hij op hun verzoek had geveld. “Heren van de kerk,” sprak hij toen. “Denkt gij dat ik tevreden ben met goud als betaling voor wat ik heb gedaan?”


  “Maar wat kunnen wij u anders bieden?” vroegen ze zeer verbaasd.


  “Ik wil de vergiffenis van Drychtnath,” sprak Starkad.


  “Die kunnen we voor u niet krijgen,” zeiden ze tegen hem, “want de gevreesde Drychtnath ligt in het Huis der Doden, vanwaar geen mens terugkeert. Zegt u ons alstublieft, machtige held, wat wij u in plaats daarvan kunnen bieden als vergoeding voor de grote dienst die gij ons hebt bewezen.”


  “Slechts één ding,” sprak Starkad in dodelijke ernst.


  “En wat is dat?” vroegen zij.


  “Uw hartebloed,” sprak Starkad. En dit zeggend sprong hij naar de zware deur en vergrendelde deze met stalen kettingen zodat niemand hem kon ontglippen. Toen trok hij Hlorithn, het glimmende zwaard van de Gevreesde Drychtnath, dat hij met dit doel had meegenomen naar Chyrellos. En toen nam de held Starkad zijn betaling voor de daad die hij op het slagveld van de Pelosiërs had verricht.


  En toen hij had verzameld wat hem toekwam, bleef de Kerk van Chyrellos achter zonder hoofd, want geen van haar prinsen zag die dag de zon meer ondergaan. En Starkad verliet, nog steeds treurend dat hij zijn vriend had vermoord, bedroefd de Heilige Stad en keerde daar nooit weer.


  ‘Maar in Lamorkand met zijn duistere wouden wordt gezegd dat de orakels en de voorspellingen nog steeds spreken over de machtige Drychtnath en over de dag waarop de Oorlogsgod Hrokka met de hand over het hart strijkt en de geest van Drychtnath vrijstelt van zijn dienst als een van de Onsterfelijke Heren in de Rij der Helden, zodat hij naar Lamorkand terug kan keren om weer te werken aan dat grootse plan. Hoe zal het bloed vloeien, hoe zullen de koningen van de wereld sidderen als de aarde weer trilt onder de machtige tred van de Verschrikkelijke Drychtnath de Vernietiger. En de kroon en de troon van de wereld zullen in zijn onsterfelijke hand liggen, zoals in den beginne bedoeld was.’ Ortzel zweeg, ten teken dat het verhaal uit was.


  ‘Is dat alles?’ protesteerde Talen heftig.


  ‘Ik heb een groot aantal passages overgeslagen,’ gaf Ortzel toe, ‘beschrijvingen van gevechten en zo. De Lamorkanen van de oudheid hadden een ongezonde belangstelling voor bepaalde soorten getallen. Ze wilden weten hoeveel vaten bloed, ponden hersenen en meters darmen tijdens de feestelijkheden verloren gingen.’


  ‘Maar het verhaal heeft geen goed slot,’ klaagde Talen. ‘Drychtnath was de held, maar toen Starkad hem had vermoord, werd díe de held. Dat klopt niet. Slechte mensen moeten niet zomaar kunnen veranderen.’


  ‘Dat is een heel interessant punt, Talen – vooral omdat het van jou komt.’


  ‘Ik ben geen slecht mens, Doorluchtigheid, ik ben alleen een dief. Dat is heel iets anders. De geestelijken hebben tenminste hun verdiende loon gekregen.’


  ‘Je zult deze jongeman nog heel wat moeten leren, Sparhawk,’ merkte Bevier op. ‘We hielden allemaal van Kurik als van een broer, maar weten we wel zeker dat zijn zoon het in zich heeft om kerkridder te worden?’


  ‘Daar ben ik mee bezig,’ antwoordde Sparhawk. ‘Dus zo zit het met Drychtnath. Hoe sterk is het geloof van de gewone man in dat verhaal, Doorluchtigheid?’


  ‘Het gaat dieper dan geloof, Sparhawk,’ antwoordde Ortzel. ‘Het verhaal zit ons in het bloed. Ik ben de kerk geheel en al toegewijd, maar als ik de Drychtnathsage hoor, word ik helemaal een heiden – voor een poosje tenminste.’


  ‘Nou,’ zei Tynian, ‘we weten nu waarmee we te maken hebben. In Lamorkand gebeuren dezelfde dingen als in Rendor. Overal om ons heen duikt ketterij op. Maar dat lost ons probleem nog niet op. Hoe kunnen Sparhawk en de rest van ons naar Tamuli zonder de keizer te beledigen?’


  ‘Dat probleem heb ik al opgelost, Tynian,’ zei Ehlana tegen hem. ‘Pardon, Majesteit?’


  ‘Het is zo eenvoudig dat ik me bijna voor jullie schaam dat jullie het nog niet hebben bedacht.’


  ‘Vertel het ons, Majesteit,’ zei Stragen. ‘Laat ons om onze domheid blozen.’


  ‘Het is tijd dat de westelijke Eleense koninkrijken betrekkingen aanknopen met Tamuli,’ verklaarde ze. ‘We zijn tenslotte buren. Politiek gezien zou het heel verstandig zijn als ik een staatsbezoek aan Matherion aflegde, en als jullie heren allemaal heel aardig tegen me zijn, nodig ik jullie uit om mee te gaan.’ Ze fronste. ‘Dat was het minste probleem. Nu moeten we ons aan iets veel ernstigers wijden.’


  ‘En wat is dat, Ehlana?’ vroeg Dolmant.


  ‘Ik heb gewoon niets om aan te trekken, Sarathi.’


  Hoofdstuk Zes


  In de jaren dat hij met de koningin van Elenië was getrouwd, had Sparhawk geleerd zijn emoties goed in bedwang te houden. Maar toen de vergadering werd beëindigd, had zijn glimlach iets onnatuurlijks. Kalten liep met hem op toen ze allemaal de vergaderkamer verlieten. ‘Ik heb de indruk dat je niet erg bent ingenomen met de oplossing die onze koningin voor het probleem heeft bedacht,’ merkte hij op. Kalten was een jeugdvriend van Sparhawk en kon alles van dat gehavende gezicht aflezen.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ antwoordde Sparhawk strak.


  ‘Ben je in de markt voor een suggestie?’


  ‘Zeg het maar.’ Sparhawk wilde op dit punt geen belofte doen. ‘Als we samen eens naar de crypte van de Basiliek gingen?’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik dacht dat je misschien bepaalde gevoelens wilde luchten vóór je de zaak met je vrouw bespreekt. Je bent een beetje woest als je boos bent, Sparhawk, en ik ben zeer op je vrouw gesteld. Als je haar in haar gezicht voor idioot uitscheldt, beledig je haar.’


  ‘Probeer je leuk te zijn?’


  ‘Helemaal niet, mijn vriend. Ik denk er ongeveer net zo over als jij en ik heb een zeer kleurrijke opvoeding genoten. Als je geen scheldwoorden meer hebt, kan ik je er een paar verschaffen die je misschien niet kent.’


  ‘Kom op,’ zei Sparhawk, abrupt een zijgang inlopend.


  Ze liepen snel het schip van de kerk door, maakten in het voorbijgaan even een kniebuiging voor het altaar, en daalden af in de grafkelder die de beenderen van verschillende eeuwen aartsprelaten bevatte.


  ‘Timmer niet met je vuisten op de muren,’ waarschuwde Kalten toen Sparhawk scheldend en met zwaaiende armen op en neer begon te benen. ‘Dan breek je je handbeentjes.’


  ‘Het is volkomen belachelijk, Kalten!’ zei Sparhawk toen hij gedurende enkele minuten verwensingen had uitgeroepen. ‘Erger dan dat, mijn vriend. In de wereld is altijd plaats voor absurditeiten. Daar kun je zelfs wel plezier aan beleven, maar dit is gevaarlijk. We weten absoluut niet wat ons in Tamuli te wachten staat. Ik ben dol op je vrouw, maar het zal lastig zijn om haar bij ons te hebben.’


  ‘Lastig?’


  ‘Ik probeer beleefd te zijn. Wat denk je van “verdomd hinderlijk”?’


  ‘Dat lijkt er meer op.’


  ‘Maar je zult haar nooit kunnen bewegen thuis te blijven. Dat zou ik maar niet eens proberen. Ze is duidelijk vastbesloten en ze is hoger in rang dan jij. Je kunt waarschijnlijk het beste proberen er zo zonnig mogelijk onder te blijven – jezelf te besparen dat je verteld wordt je mond te houden en naar je kamer te gaan.’


  Sparhawk zuchtte diep.


  ‘Ik denk dat we er het beste aan doen met Oscagne te praten. We nemen het meest waardevolle bezit van Elenië mee naar het Daresische continent, waar het verre van rustig is. Dat je vrouw daarheen gaat, betekent een persoonlijke gunst aan de keizer van Tamuli, dus is hij verplicht haar te beschermen. Wanneer een escorte van een paar dozijn legioenen Atanen ons aan de grens met Astel opwacht, kan dat worden beschouwd als een teken dat zijne majesteit het op prijs stelt, vind je niet?’


  ‘Dat is nog niet zo’n slecht idee, Kalten.’


  ‘Ik ben niet helemaal op mijn achterhoofd gevallen, Sparhawk. Luister, Ehlana verwacht dat je raast en tiert en een beschuldigende vinger naar haar uitsteekt. Daar is ze op voorbereid. Doe het dus niet. Dat gevecht hebben we al verloren, vind je niet?’


  ‘Tenzij ik haar aan haar bed keten.’


  ‘Dat is een interessante gedachte.’


  ‘Laat maar zitten.’


  ‘Het is geen goede tactiek om achterhoedegevechten te leveren, tenzij je in de val zit. Gun haar die overwinning, dan is ze jou iets verschuldigd. Maak daar gebruik van door haar te laten beloven in Tamuli níets te doen zonder jouw uitdrukkelijke toestemming. Op die manier kunnen we haar veiligheid bijna net zo garanderen als wanneer ze thuis was gebleven. Je hebt goede kans dat ze zo blij is dat je haar niet hebt uitgescholden dat ze toegeeft zonder er al te veel over na te denken. Op die manier kun je haar bewegingsvrijheid beperken als we eenmaal daar zijn – genoeg tenminste om haar geen gevaar te laten lopen.’


  ‘Kalten, soms verbaas je me,’ zei Sparhawk tegen zijn vriend. ‘Dat weet ik,’ antwoordde de blonde Pandioniet. ‘Dat stomme gezicht van mij heeft soms zijn nut.’


  ‘Waar heb je zo goed geleerd hoe je koninklijke personages moet manipuleren?’


  ‘Ik manipuleer geen koninklijk personage, Sparhawk. Ik manipuleer een vrouw, en daar ben ik een expert in. Vrouwen zijn geboren onderhandelaars. Ze zijn dol op kleine handeltjes. Als je tegen een vrouw zegt: “Ik doe dit voor jou als jij dat voor mij doet,” is ze bijna altijd bereid er tenminste over te praten. Vrouwen willen altíjd over dingen praten. Als je maar goed in het oog houdt wat je in wezen wilt, kom je bijna altijd boven te liggen.’ Hij zweeg even. ‘Figuurlijk gesproken natuurlijk,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Wat bent u van plan, Sparhawk?’ vroeg Mirtai achterdochtig toen hij bij de suite kwam die Dolmant Ehlana en haar persoonlijk gevolg ter beschikking had gesteld. Sparhawk liet zorgvuldig de zelfgenoegzame uitdrukking van zijn gezicht glijden en begon in plaats daarvan zeer zorgelijk te kijken.


  ‘Probeer me niet voor de gek te houden, Sparhawk,’ zei ze tegen hem. ‘Als u haar iets doet, moet ik u doden, dat weet u.’


  ‘Ik doe haar niets, Mirtai. Ik ga haar niet eens uitschelden.’


  ‘U voert iets in uw schild, niet?’


  ‘Natuurlijk. Zodra je me hebt ingesloten, moet je je oor tegen de deur leggen en luisteren.’ Hij keek haar van opzij aan. ‘Maar dat doe je toch al altijd, is het niet?’


  Ze bloosde warempel. Ze trok de deur open en sprak bevelend, met een gezicht als een donderwolk: ‘Ga nou maar naar binnen, Sparhawk!’


  ‘Tjonge, wat zijn we vanavond kortaf! ’


  ‘Naar binnen!’


  ‘Zeker, mevrouw.’


  Ehlana was klaar voor hem, dat was duidelijk. Ze droeg een lichtroze kamerjas die haar bijzonder flatteerde en ze had iets met haar haar gedaan. Maar rond de ogen zat een nauwelijks waarneembare strakheid.


  ‘Goedenavond, lieveling,’ zei Sparhawk rustig. ‘Vermoeiende dag, vond je niet? Vergaderingen kunnen soms zo uitputtend zijn.’ Hij liep de kamer door, stond in het voorbijgaan even stil om haar een bijna vluchtig kusje te geven, en schonk zichzelf een glas wijn in.


  ‘Ik weet wat je gaat zeggen, Sparhawk,’ zei ze.


  ‘O ja?’ Hij keek haar onschuldig aan.


  ‘Je bent boos op me, is het niet?’


  ‘Nee. Eigenlijk niet. Hoe kom je erbij dat ik boos zou zijn?’


  Ze begon een beetje onzeker te kijken. ‘Bedoel je dat je niet boos bent? Ik dacht dat je razend zou zijn – over mijn besluit om een staatsbezoek aan Tamuli te brengen, bedoel ik.’


  ‘Nee, het is juist een heel goed idee. We moeten natuurlijk enkele voorzorgsmaatregelen nemen om je veiligheid te garanderen, maar dat moeten we altijd, dus daar zijn we wel zo’n beetje aan gewend, niet?’


  ‘Over wat voor soort maatregelen heb je het?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Niets bijzonders eigenlijk, liefje. Ik denk dat je niet alleen in het bos moet gaan wandelen of dievenholen bezoeken zonder enige begeleiding. Ik heb het niet over buitengewone maatregelen en je bent al gewend aan zekere beperkingen van je bewegingsvrijheid. We zullen in een vreemd land zijn en we kennen de mensen niet. Ik weet dat je mij zult toevertrouwen om zo’n beetje rond te neuzen en dat je me niet zult tegenspreken als ik zeg dat iets te gevaarlijk is. Daar kunnen we allemaal mee leven, lijkt me. Je betaalt me tenslotte om je te beschermen, dus we begeven ons niet in onnozele kibbelpartijtjes over veiligheidsmaatregelen. Nee toch?’ Hij sprak op zachte redelijke toon, zodat ze geen reden had de vraag op te werpen wat hij precies in gedachten had bij zijn verhandeling over ‘veiligheidsmaatregelen’.


  ‘Over dat soort dingen weet je veel meer dan ik, lieverd,’ gaf ze toe, ‘dus dat laat ik geheel aan jou over. Als een meisje een voorvechter heeft die toevallig de meest fantastische ridder ter wereld is, zou ze gek zijn om niet naar hem te luisteren, ja toch?’


  ‘Ik denk er precies zo over,’ beaamde hij. Het was een kleine overwinning, dat was waar, maar als je met een koningin te maken hebt, moet je voor iedere overwinning hard vechten.


  ‘Nou,’ zei ze, overeind komend, ‘als we geen ruzie gaan maken, waarom gaan we dan niet naar bed?’


  ‘Goed idee.’


  Het poesje dat Talen aan prinses Danae had gegeven heette Mmrr, en Mmrr had één gewoonte die Sparhawk bijzonder ergerde. Poesjes hebben graag gezelschap als ze slapen en Mmrr had ontdekt dat Sparhawk zich een beetje opkrulde wanneer hij sliep en dat de ruimte achter zijn knieën een volmaakt plekje was om zich te nestelen. Sparhawk trok gewoonlijk de dekens stevig om zijn schouders, maar dat was niet echt een probleem. De aanraking van een koude natte neus achter op zijn nek maakte dat hij met een ruk zijn hoofd wegtrok en die ongewilde beweging schiep altijd net genoeg ruimte voor een ondernemend katje. Mmrr vond de hele gang van zaken uitermate bevredigend en zelfs tamelijk amusant.


  Sparhawk echter niet. Kort voor zonsopgang kwam hij de slaapkamer uit met verward haar, slaperige ogen en een tikkeltje uit zijn doen.


  Prinses Danae drentelde het grote woonvertrek in, Rollo afwezig achter zich aanslepend. ‘Heb je mijn poes gezien?’ vroeg ze haar vader.


  ‘Die ligt in bed bij je moeder,’ antwoordde hij kortaf.


  ‘Dat had ik natuurlijk moeten weten. Mmrr vindt dat moeder lekker ruikt. Dat heeft ze me zelf verteld.’


  Sparhawk keek om zich heen en sloot toen zorgvuldig de deur van de slaapkamer. ‘Ik moet weer met Sephrenia praten,’ zei hij.


  ‘Goed.’


  ‘Maar niet hier. Ik zoek wel een plekje.’


  ‘Wat is er gisteravond gebeurd?’


  ‘We moeten naar Tamuli.’


  ‘Ik dacht dat je iets ging doen aan Drychtnath.’


  ‘Dat ga ik ook – in zekere zin. Het schijnt dat iets – of iemand – op het Daresische continent achter die geschiedenis met Drychtnath zit. Ik denk dat we daar meer over hem aan de weet kunnen komen dan ons hier ooit zou lukken. Ik zal zorgen dat jij naar Cimmura terug wordt gebracht.’


  Ze tuitte haar kleine mond. ‘Nee, dat lijkt me niet goed,’ zei ze. ‘Ik kan beter met je meegaan.’


  ‘Daar is geen sprake van.’


  ‘O, Sparhawk, wanneer word je eens volwassen. Ik ga mee omdat je me nodig zult hebben als we daar eenmaal zijn.’ Ze gooide Rollo zorgeloos in een hoek. ‘Ik ga ook mee omdat je me niet tegen kunt houden. Geef me maar eens een reden, Sparhawk. Anders zul je moeder moeten uitleggen hoe ik kans heb gezien jullie vooruit te zijn, wanneer jullie me allemaal in een boom ergens langs de weg aantreffen. Ga je aankleden, vader, en zoek een plekje waar we privé kunnen praten.’


  Enige tijd later beklommen Sparhawk en zijn dochter een smalle houten wenteltrap die naar de koepel op het dak van de Basiliek voerde. Waarschijnlijk was er geen beter plekje ter wereld om alleen te zijn, vooral gezien het feit dat de houten trap naar de kleine klokketoren niet zozeer kraakte als wel krijste wanneer iemand hem beklom.


  Toen ze het huisje hoog boven de stad hadden bereikt, keek Danae een paar minuten uit over Chyrellos. ‘Je ziet alles altijd zoveel beter als je zo hoog bent,’ zei ze. ‘Dat is ongeveer de enige reden die ik ooit heb kunnen bedenken om te vliegen.’


  ‘Kun je echt vliegen?’


  ‘Natuurlijk. Jij dan niet?’


  ‘Dat weet je best, Aphrael.’


  ‘Ik plaagde je maar wat,’ lachte ze. ‘Laten we aan de gang gaan.’ Ze ging zitten, legde haar benen over elkaar en hief haar gezichtje op om dat trillende liedje aan te heffen dat ze destijds in Cimmura had gezongen. Daarna sloot ze weer haar ogen en terwijl het lied wegstierf, kwam er een masker over haar gezicht.


  ‘Wat is er nú weer, Sparhawk?’ Sephrenia’s stem klonk een beetje bits.


  ‘Wat is er met je, moedertje?’


  ‘Besef je dat het hier midden in de nacht is?’


  ‘O já?’


  ‘Natuurlijk. De zon is nu aan jouw kant van de wereld.’


  ‘Verbazingwekkend – hoewel, als je erover nadenkt is het wel logisch. Stoor ik?’


  ‘Eerlijk gezegd wel, ja.’


  ‘Wat was je aan het doen, zo midden in de nacht?’


  ‘Gaat je niet aan. Wat wil je?’


  ‘We komen binnenkort naar Daresië.’


  ‘Wat?’


  ‘De keizer heeft ons gevraagd te komen – nou ja, hij heeft míj eigenlijk gevraagd. De rest hangt er zo’n beetje bij. Ehlana brengt een staatsbezoek aan Matherion om ons allemaal een soort excuus te geven voor onze aanwezigheid.’


  ‘Ben je helemaal gek geworden? Tamuli is op het ogenblik heel gevaarlijk.’


  ‘Waarschijnlijk niet veel gevaarlijker dan Eosië. Toen we onderweg waren van Cimmura naar Chyrellos hier, zijn we aangevallen door Lamorkanen uit de oudheid.’


  ‘Misschien waren het gewoon moderne Lamorkanen die zich in ouderwetse uitrusting hadden gestoken.’


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste, Sephrenia. Toen hun aanval begon te mislukken, verdwenen ze.’


  ‘Allemaal?’


  ‘Behalve degenen die dood waren. Beledig ik je met een beetje logica?’


  ‘Alleen als je het te lang maakt.’


  ‘We zijn er bijna zeker van dat de aanvallers echt Lamorkanen uit de oudheid waren, en ambassadeur Oscagne heeft ons verteld dat in Daresië ook iemand oude helden heeft doen herrijzen. De logische gevolgtrekking is dat die herrijzenissen hun oorsprong hebben in Tamuli en dat het doel is nationalistische gevoelens op te wekken teneinde de centrale regeringen te ondermijnen – het rijk in Daresië en de kerk hier in Eosië. Als de bron van al deze activiteit inderdaad ergens in Tamuli ligt, is het logisch dat we daar beginnen naar antwoorden te zoeken. Waar ben je op dit moment?’


  ‘Vanion en ik zijn in Sarsos in Oost-Astel. Je kunt beter hier komen, Sparhawk. Die interlokale gesprekken hebben de neiging de zaken te versluieren.’


  Sparhawk dacht een ogenblik na en probeerde zich de kaart van Daresië voor de geest te halen. ‘Dan komen we over land. Ik verzin wel iets, zodat de anderen dat goed vinden.’


  ‘Probeer hier zo snel mogelijk te zijn, Sparhawk. Het is echt heel belangrijk dat we elkaar persoonlijk spreken.’


  ‘Goed. Slaap lekker, moedertje.’


  ‘Ik sliep niet.’


  ‘O nee? Wat was je dan aan het doen?’


  ‘Heb je niet gehoord wat ze tegen je zei, Sparhawk?’ vroeg zijn dochter.


  ‘Wat dan?’


  ‘Ze zei dat het je niets aanging wat ze aan het doen was.’


  ‘Wat een verbazend goed idee, Majesteit,’ zei Oscagne, toen ze later op die ochtend weer bijeen waren gekomen in de privé-ontvangstruimte van Dolmant. ‘Ik zou in een miljoen jaar niet op de gedachte zijn gekomen. De leiders van de onderhorige staten van Tamuli gaan alleen naar Matherion als ze door zijne keizerlijke majesteit zijn ontboden.’


  ‘De heersers van Eosië zijn minder terughoudend, Excellentie,’ zei Emban. ‘Zij hebben absolute macht.’


  ‘Verbazingwekkend. Heeft uw kerk geen zeggenschap over hun handelingen, Doorluchtigheid?’


  ‘Alleen in geestelijke zaken.’


  ‘Is dat niet hinderlijk?’


  ‘U moest eens weten hoe hinderlijk, Ambassadeur Oscagne,’ zuchtte Dolmant met een verwijtende blik op Ehlana.


  ‘Houd het aardig, Sarathi,’ mompelde zij.


  ‘Dus is hier in Eosië eigenlijk niemand de baas? Niemand heeft de absolute macht om definitieve beslissingen te nemen?’


  ‘Die verantwoordelijkheid delen we, Excellentie,’ legde Ehlana uit. ‘We genieten ervan dingen te delen, is het niet, Sarathi?’


  ‘Natuurlijk.’ Dolmant klonk niet enthousiast.


  ‘De Eosische politiek draagt een soepel karakter – geven en nemen – en dat heeft een zeker nut, Excellentie,’ zei Stragen langzaam. ‘Een politiek van consensus heeft het voordeel dat een breed scala van opvattingen bijeen wordt gebracht.’


  ‘In Tamuli vinden we dat het veel minder verwarrend is om één opvatting te hebben.’


  ‘De opvatting van de keizer? Wat gebeurt er als de keizer toevallig niet goed snik is – of gek?’


  ‘Dan gaat de regering gewoonlijk haar eigen gang,’ gaf Oscagne doodleuk toe. ‘Maar om een of andere reden hebben zulke mislukkelingen zelden een lang leven.’


  ‘Ah,’ zei Stragen.


  ‘Zullen we maar aan het werk gaan?’ zei Emban. Hij liep naar de andere kant van de kamer waar een grote kaart van de bekende wereld aan de muur hing. ‘De snelste manier van reizen is over zee,’ merkte hij op. ‘We zouden scheep kunnen gaan in Madel in Cammorië, dan de Binnenzee uitvaren, om de zuidelijke punt van Daresië heen en langs de oostkust naar Matherion.’


  ‘Wij?’ vroeg heer Tynian.


  ‘O, heb ik dat niet gezegd?’ zei Emban. ‘Ik ga mee. Officieel als geestelijk adviseur van koningin Ehlana. In werkelijkheid als de persoonlijke afgezant van de aartsprelaat.’


  ‘Het is waarschijnlijk verstandig de onderneming een Eleens tintje te geven,’ verklaarde Dolmant. ‘In het openbaar tenminste. Wanneer we twee afzonderlijke missies naar Matherion sturen, compliceert dat de zaken alleen maar.’


  Sparhawk moest snel optreden en hij had niet veel argumenten tot zijn beschikking. ‘Reizen per schip heeft zekere voordelen,’ gaf hij toe, ‘maar er is één groot nadeel.’


  ‘O ja, wat mag dat dan wel zijn?’ zei Emban.


  ‘Het voldoet aan de vereisten van een staatsbezoek, dat zeker, maar het draagt niet erg bij aan het werkelijke doel van ons bezoek aan Tamuli. Excellentie, wat denkt u dat ons in Matherion te wachten staat?’


  ‘Het gebruikelijke,’ zei Oscagne schouderophalend. ‘Ontvangsten, banketten, defilés, concerten, de hele dwaze onbetekenende santenkraam waar we allemaal zo dol op zijn.’


  ‘Precies,’ beaamde Sparhawk. ‘En we bereiken eigenlijk niets, wel?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’


  ‘Maar we gaan niet naar Tamuli voor een braspartij van een maand. In werkelijkheid gaan we erheen om uit te vinden wat er achter alle beroering steekt. We hebben informatie nodig, geen amusement, en informatie vind je waarschijnlijk in het achterland, niet in de hoofdstad. Ik vind dat we een reden moeten bedenken om over land te reizen.’ Het was een praktisch voorstel en geen haan die kraaide naar Sparhawks eigenlijke reden om over land te willen reizen.


  Emban was pijnlijk getroffen. ‘Op die manier zijn we maanden onderweg.’


  ‘Als we alleen in Matherion verblijven, kunnen we net zo goed niet gaan, Doorluchtigheid. We móeten buiten de hoofdstad zijn voor informatie.’


  Emban kreunde. ‘U staat er gewoon op dat ik te paard van hier helemaal naar Matherion rijd, is het niet, Sparhawk?’


  ‘U zou thuis kunnen blijven, Doorluchtigheid,’ stelde Sparhawk voor. ‘We zouden in uw plaats patriarch Bergsten kunnen meenemen. Hij kan trouwens beter vechten ook.’


  ‘Zo is het wel genoeg, Sparhawk,’ zei Dolmant ferm.


  ‘Een politiek van consensus is heel interessant, Heer Stragen,’ merkte Oscagne op. ‘In Matherion zouden we het voorstel van de primaat van Ucera zonder verdere discussie hebben opgevolgd. Wij proberen zoveel mogelijk te voorkomen dat alternatieve mogelijkheden worden geopperd.’


  ‘Welkom in Eosië, Excellentie,’ zei Stragen glimlachend.


  ‘Mag ik iets zeggen?’ vroeg Khalad beleefd.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Dolmant.


  Khalad stond op, liep naar de kaart en begon afstanden te meten. ‘Een goed paard kan ongeveer vijftig kilometer per dag afleggen en een goed schip honderdvijftig – bij gunstige wind.’ Hij fronste en keek rond. ‘Waarom is Talen er nooit als je hem nodig hebt?’ mompelde hij. ‘Hij kan alles uit zijn hoofd uitrekenen. Ik moet met mijn vingers tellen.’


  ‘Hij zei dat hij iets te doen had,’ zei Berit tegen hem.


  Khalad zuchtte. ‘We zijn alleen geïnteresseerd in wat er in Daresië speelt, dus is het niet nodig heel Eosië door te rijden. We zouden scheep kunnen gaan in Madel, zoals patriarch Emban voorstelde, de Binnenzee uitvaren en dan langs de oostkust van Zemoch naar –’ Hij keek naar de kaart en wees aan: ‘Naar Salesha hier. Dat is vijfenveertighonderd kilometer – dertig dagen. Over land is het waarschijnlijk dezelfde afstand, maar dat zou ons negentig dagen kosten. We zouden minstens twee maanden sparen.’


  ‘Nou,’ gaf Emban schoorvoetend toe, ‘dat is tenminste iets.’ Sparhawk was er vrij zeker van dat ze veel meer dan zestig dagen konden sparen. Hij keek naar zijn dochter die onder het waakzaam oog van Mirtai met haar katje zat te spelen. Prinses Danae was vaak aanwezig bij vergaderingen waar ze eigenlijk niets te maken had. Om een of andere reden maakte niemand daar ooit bezwaar tegen. Sparhawk wist dat de Kindgodin Aphrael met het verstrijken van de tijd kon knoeien, maar hij was er niet helemaal zeker van dat ze het in haar huidige incarnatie net zo onopvallend kon doen als toen ze Tierelier was.


  Prinses Danae beantwoordde zijn blik en hief de ogen ten hemel met een gelatenheid die boekdelen sprak over zijn beperkt bevattingsvermogen. Toen knikte ze ernstig.


  Daarna kon Sparhawk wat gemakkelijker ademhalen. ‘Nu de vraag hoe de veiligheid van de koningin verzekerd moet worden,’ zei hij. ‘Ambassadeur Oscagne, hoe groot kan het gevolg zijn dat mijn vrouw meeneemt zonder dat het opgetrokken wenkbrauwen veroorzaakt?’


  ‘Op dat punt zijn de regels een beetje vaag, Heer Sparhawk.’


  Sparhawk keek zijn vrienden aan. ‘Als ik dacht dat ik het kon maken, zou ik alle militante orden in hun geheel meenemen,’ zei hij.


  ‘We hebben onze reis als een bezoek omschreven, Sparhawk,’ zei Tynian, ‘niet als een invasie. Zou zijne keizerlijke majesteit schrikken van honderd ridders in wapenrusting, Excellentie?’


  ‘Het is een soort symbolisch aantal,’ zei Oscagne instemmend na enig nadenken, ‘groot genoeg voor vlagvertoon, maar niet zo groot dat het bedreigend overkomt. We komen door Astel en in Darsas kunt u een escorte van Atanen aan uw gevolg toevoegen. Over een omvangrijk escorte bij een staatsbezoek hoeft niemand zich te zeer te verbazen.’


  ‘Vijfentwintig ridders uit iedere orde, vind je niet, Sparhawk?’ stelde Bevier voor. ‘De verschillen in uitrusting en de kleuren van onze overjassen geven de ridders eerder een ceremonieel dan een utilitair aanzien. Over een groep van honderd Pandionieten zou hier en daar ongerustheid kunnen ontstaan.’


  ‘Goed idee,’ beaamde Sparhawk.


  ‘U kunt meer mensen meenemen als u wilt, Sparhawk,’ zei Mirtai. ‘In de steppen van Centraal-Astel leven Pelosiërs. Het zijn afstammelingen van de voorouders van Kring. Misschien heeft hij wel zin zijn neven in Daresië op te zoeken.’


  ‘O ja, de Pelosiërs,’ zei Oscagne. ‘Ik had er niet aan gedacht dat u hier in Eosië ook van die wildemannen hebt. Het zijn prikkelbare, soms onbetrouwbare mensen. Weet u zeker dat deze Kring bereid is ons te vergezellen?’


  ‘Kring gaat voor mij door het vuur,’ antwoordde Mirtai vol vertrouwen.


  ‘De Domi heeft veel op met onze Mirtai, Excellentie,’ zei Ehlana glimlachend. ‘Hij komt drie- of viermaal per jaar naar Cimmura om haar ten huwelijk te vragen.’


  ‘De Pelosiërs zijn krijgers, Atana,’ merkte Oscagne op. ‘U zou zich in de ogen van uw volk niet vernederen wanneer u zijn aanzoek accepteerde.’


  ‘Getrouwde mannen beschouwen hun vrouwen min of meer als huisraad, Oscagne,’ merkte Mirtai met een geheimzinnig glimlachje op. ‘Een aanbidder daarentegen is veel attenter en ik geniet wel van Krings attenties. Hij schrijft aardige gedichten. Hij heeft me eens met een gouden zonsopgang vergeleken. Dat vond ik erg leuk.’


  ‘Jij hebt nooit gedichten voor me geschreven, Sparhawk,’ beschuldigde Ehlana haar echtgenoot.


  ‘De Eleense taal heeft haar beperkingen, mijn Koningin,’ reageerde hij. ‘Zij kent geen woorden die u eer zouden doen.’


  ‘Mooi geprobeerd,’ mompelde Kalten.


  ‘Ik denk dat we ons nu eens even op de organisatie dienen te bezinnen,’ zei Dolmant. ‘Er moet van alles worden geregeld. Ik zal u een snel schip ter beschikking stellen, Ambassadeur Oscagne. U zult uw keizer willen berichten dat de koningin van Elenië op bezoek komt.’


  ‘Met uw permissie, Aartsprelaat, stel ik mij liever door middel van een boodschapper met mijn regering in verbinding dan in eigen persoon. De verschillende delen van het rijk hebben ieder hun sociale en politieke eigenaardigheden. Wanneer ik met hare majesteit meereis, kan ik haar van grote dienst zijn bij het effenen van haar pad.’


  ‘Het zal me een groot genoegen doen een beschaafd man in mijn gevolg te hebben, Excellentie,’ zei Ehlana glimlachend. ‘U hebt er geen idee van hoe het is, omringd te worden door mannen die hun kleding door smeden laten maken.’


  Talen kwam met een opgewonden uitdrukking op zijn gezicht het vertrek binnen.


  ‘Waar heb je gezeten?’ werd hem van alle kanten gevraagd.


  ‘Het doet me goed te weten dat iedereen zo op me is gesteld dat mijn activiteiten deze ademloze belangstelling opwekken,’ zei de jongen met een overdreven en spottende buiging. ‘Ik ben diep onder de indruk van deze uiting van genegenheid.’


  Ambassadeur Oscagne keek Dolmant vragend aan.


  ‘Het zou veel te lang duren om het uit te leggen, Excellentie,’ sprak Dolmant vermoeid. ‘Let alleen goed op uw kostbaarheden als deze jongen in de buurt is.’


  ‘Sarathi,’ protesteerde Talen, ‘ik heb al bijna een week helemaal niets gestolen.’


  ‘Dat is misschien een begin,’ merkte Emban op.


  ‘Oude gewoonten raak je niet gauw kwijt, Doorluchtigheid,’ zei Talen spottend. ‘Hoe dan ook, aangezien jullie allemaal vergaan van nieuwsgierigheid zal ik jullie vertellen dat ik een beetje in de stad heb rondgeneusd en een oude vriend ben tegengekomen. Ongelooflijk maar waar: Krager is in Chyrellos!’


  Deel Twee


  Astel
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  Hoofdstuk Zeven


  Komier, begon de brief van Sparhawk. Mijn vrouw brengt een staatsbezoek aan Matherion in Tamuli. We hebben ontdekt dat de huidige onrust in Lamorkand waarschijnlijk haar oorsprong heeft in Daresië. Daarom grijpen we Ehlana’s bezoek aan om daarheen te gaan en te zien wat we aan de weet kunnen komen. Ik houd je op de hoogte. Ik leen vijfentwintig Genidische Ridders uit je lokale ridderhuis om deel uit te maken van het escorte.


  Ik zou willen voorstellen dat je alles doet om te voorkomen dat Avin Wargunsson enig permanent bondgenootschap smeedt met graaf Gerrich in Lamorkand. Gerrich is vrij nauw betrokken bij een soort groots plan dat tot ver buiten de grenzen van Lamorkand zelf reikt. Dolmant zal het waarschijnlijk wel op prijs stellen wanneer Darellon, Abriël en jij een excuus kunnen verzinnen om naar Lamorkand te gaan en iets aan die kerel te doen. Maar wees wel op je hoede voor magie. Gerrich wordt geholpen door iemand die meer weet dan de bedoeling is. Ulath stuurt je nadere bijzonderheden.


  Sparhawk.


  ‘Is dat niet een beetje erg op de man af, lieverd?’ zei Ehlana, die over de schouder van haar man meelas. Ze rook heerlijk.


  ‘Komier is een kerel zonder fratsen, Ehlana,’ zei Sparhawk schouderophalend. Hij legde zijn pen neer. ‘En ik ben eigenlijk niet zo goed in brieven schrijven.’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’ Ze bevonden zich in hun luxueuze suite in een van de kerkelijke gebouwen die naast de Basiliek lagen. Ze hadden de dag doorgebracht met het opstellen van berichten aan mensen over het hele continent.


  ‘Heb je zelf geen brieven te schrijven?’ vroeg Sparhawk zijn vrouw.


  ‘Ik ben klaar. Ik hoefde eigenlijk alleen maar een kort briefje aan Lenda te sturen. Hij weet wat hem te doen staat.’ Ze wierp een blik op Mirtai, die aan de andere kant van de kamer geduldig Mmrr’s nagels zat te knippen. Mmrr vond het niet erg prettig. Ehlana glimlachte. ‘Het bericht dat Mirtai aan Kring heeft gestuurd was veel directer. Ze heeft een rondreizende Pelosiër bij zich geroepen en hem opgedragen naar Kring te rijden met haar bevel om met honderd stamgenoten te paard naar Basne, aan de grens tussen Zemoch en Astel, te gaan. Als hij haar niet opwacht wanneer ze daar aankomt, zei ze, leidt ze daaruit af dat hij niet van haar houdt.’ Ehlana streek haar lichtblonde haar weg van haar voorhoofd.


  ‘Arme Kring,’ zei Sparhawk glimlachend. ‘Met zo’n bericht zou ze hem uit de dood kunnen laten herrijzen. Denk je dat ze ooit met hem trouwt?’


  ‘Moeilijk te zeggen, Sparhawk. Hij laat haar in ieder geval niet onverschillig.’


  Er werd op de deur geklopt en Mirtai stond op om Kalten binnen te laten. ‘Het is een prachtige dag,’ zei de blonde man. ‘We hebben vast goed weer op reis.’


  ‘Hoe staan de zaken?’ vroeg Sparhawk.


  ‘We zijn bijna geheel gereed.’ Kalten, gekleed in een groen brokaten hemd, maakte een uitvoerige buiging voor de koningin. ‘In feite zíjn we gereed. Op het moment hebben we eigenlijk alleen met de gebruikelijke overtolligheden te maken.’


  ‘Kunt u dat enigszins verduidelijken, Heer Kalten?’ zei Ehlana. Hij haalde zijn schouders op. ‘Iedereen loopt alles na wat alle anderen hebben gedaan om zeker te zijn dat er niets is vergeten.’ Hij liet zich in een stoel vallen. ‘We zijn omgeven door bemoeiallen, Sparhawk. Niemand schijnt te kunnen geloven dat iemand anders iets goed kan doen. Als Emban me nog één keer vraagt of de ridders gereed zijn voor vertrek, vermoord ik hem denk ik. Hij heeft geen idee wat er komt kijken als je een grote groep mensen van de ene plek naar de andere moet verplaatsen. Hij wilde proberen ons allemaal op één schip te zetten, paarden en al. Niet te geloven!’


  ‘Dat zou misschien een beetje vol worden,’ zei Ehlana glimlachend. ‘Op hoeveel schepen heeft hij uiteindelijk besloten?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik weet nog steeds niet precies hoeveel mensen er meegaan. Uw bedienden zijn er allemaal heilig van overtuigd dat u gewoon doodgaat als ze u niet vergezellen, mijn Koningin. Ongeveer veertig zijn zich aan het voorbereiden op de reis.’


  ‘Je moet de gelederen maar wat uitdunnen, Ehlana,’ stelde Sparhawk voor. ‘Ik wil niet het hele hof om mijn nek hebben.’


  ‘Ik heb wel een paar mensen nodig, Sparhawk – al was het maar voor het oog.’


  Talen kwam binnen. De slungelige jongeman droeg wat hij zijn straatkleren noemde: niet erg bij elkaar passend, heel gewoontjes en net niet vies. ‘Hij is er nog steeds,’ zei hij met schitterogen.


  ‘Wie?’ vroeg Kalten.


  ‘Krager. Hij sluipt door Chyrellos als een jong hondje dat op zoek is naar een tehuis. Stragen laat hem in de gaten houden door mensen van de lokale dievengemeenschap. We hebben tot nog toe niet kunnen uitvogelen wat hij precies in zijn schild voert. Het is dat Martel niet meer leeft, anders zou ik bijna denken dat hij hetzelfde doet wat hij toen deed – zich laten zien.’


  ‘Hoe ziet hij eruit?’


  ‘Slecht.’ Talens stem, die ergens tussen een sopraan en een bariton zweefde, schoot even uit. ‘Krager is er met de jaren erg op achteruitgegaan. Zijn ogen zien eruit of ze in spekvet zijn gekookt. Hij ziet er miserabel uit.’


  ‘Van Kragers ellende word ik niet warm of koud,’ merkte Sparhawk op. ‘Maar ik begin wel een beetje moe van hem te worden. Hij heeft de afgelopen tien jaar aan de rand van mijn gezichtsveld gezweefd – zoiets als een kloof bij je nagel of een ingegroeide teennagel. Hij lijkt altijd voor de tegenpartij te werken, maar is te onbelangrijk om je echt zorgen over te maken.’


  ‘Stragen zou een van de lokale dieven kunnen vragen zijn keel door te snijden,’ bracht Talen in het midden.


  Sparhawk dacht erover na. ‘Misschien beter van niet,’ besloot hij. ‘Krager is altijd een goede bron van inlichtingen geweest. Maar zeg tegen Stragen dat we misschien een praatje willen maken met onze oude vriend, als de gelegenheid zich toevallig voordoet. Als je Krager voorstelt zijn benen aan elkaar te vlechten, wordt hij meestal heel spraakzaam.’


  Ongeveer een half uur daarna kwam Ulath langs. ‘Heb je die brief aan Komier af?’ vroeg hij Sparhawk.


  ‘Hij heeft een concept, Heer Ulath,’ antwoordde Ehlana voor haar echtgenoot. ‘Dat moet beslist een beetje worden bijgeslepen.’


  ‘Voor Komier hoeft dat niet, Majesteit. Hij is gewend aan vreemde brieven. Een van mijn Genidische broeders heeft hem eens een rapport gestuurd dat op mensenhuid was geschreven.’


  Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Wat heeft hij gedaan?’


  ‘Hij had niets anders bij de hand om op te schrijven. Overigens is een Genidische Ridder mij zojuist een bericht van Komier komen brengen. Hij gaat terug naar Emsat en hij kan Sparhawks brief meenemen als die klaar is.’


  ‘Die kan best weg,’ zei Sparhawk, terwijl hij het perkament vouwde en er kaarsvet op druppelde om het te verzegelen. ‘Wat had Komier te vertellen?’


  ‘Goed nieuws voor de verandering. Om een of andere reden hebben alle Trollen Thalesië verlaten.’


  ‘Waar zijn ze heen?’


  ‘Niet bekend. Wie kan het iets schelen?’


  ‘De bewoners van het land waar ze heen zijn, zijn misschien enigszins geïnteresseerd,’ wierp Kalten op.


  ‘Dat is hun probleem,’ zei Ulath schouderophalend. ‘Maar vreemd is het wel. De Trollen kunnen eigenlijk niet met elkaar overweg. Ik heb geen notie waarom ze allemaal op hetzelfde ogenblik besluiten om hun boeltje te pakken en te vertrekken. Daar moeten heel interessante discussies aan zijn voorafgegaan. Meestal vermoorden ze elkaar zodra ze elkaar zien.’


  ‘Ik kan niet veel voor je doen, Sparhawk,’ zei Dolmant somber toen de twee later op de dag bijeen waren. ‘In Daresië is de kerk versplinterd. Ze aanvaarden het gezag van Chyrellos niet, dus kan ik hen niet opdragen je te helpen.’ Dolmant keek zorgelijk, en door de witte pij leek zijn gezicht bleek. Hij regeerde over een gebied dat zich uitstrekte van Thalesië tot Cammorië en de taak viel hem zwaar. Waarschijnlijk was de verandering die al zijn vrienden in hem hadden waargenomen eerder daaraan te wijten dan aan opgeblazen ideeën over zijn hoge positie.


  ‘Je zult in Astel meer medewerking krijgen dan in Edom of Daconië,’ ging hij door. ‘In Astel komt de leer van de kerk heel dicht bij die van ons – zo dicht dat wij zelfs de Astellische kerkelijke rangen erkennen. Edom en Daconië hebben zich duizenden jaren geleden losgemaakt van de Astellische Kerk om hun eigen weg te gaan.’ De aartsprelaat glimlachte droevig. ‘De preken in die twee koninkrijken behelzen gewoonlijk weinig meer dan hysterische scheldpartijen op de Kerk van Chyrellos – en op mij persoonlijk. Ze zijn tegen hiërarchie, daarin lijken ze erg op de Rendorianen. Mocht je die twee koninkrijken bezoeken, reken er dan op dat de kerk je zal tegenwerken. Dat je een kerkridder bent, zal je eerder worden kwalijk genomen dan omgekeerd. De kinderen daar leren allemaal dat kerkridders horens en staarten hebben. Ze verwachten dat jullie kerken in de as leggen, geestelijken vermoorden en de mensen tot slavernij brengen.’


  ‘Ik zal mijn best doen daar uit de buurt te blijven, Sarathi,’ verzekerde Sparhawk hem. ‘Wie staat in Astel aan het hoofd?’


  ‘In naam is de aartsmandriet van Darsas hoofd van de Astellische Kerk. Het is een weinig bekende rang die ongeveer overeenkomt met die van patriarch bij ons. De Kerk van Astel is op de manier van kloosters georganiseerd. Ze hebben daar geen wereldlijke geestelijken.’


  ‘Zijn er nog meer belangrijke verschillen die ik zou moeten kennen?’


  ‘Sommige gebruiken zijn anders – voornamelijk in de liturgie. Ik denk niet dat ze je vragen een dienst te leiden, dus dat zou geen probleem moeten zijn. Misschien wél zo goed. Ik heb je een keer horen preken.’


  Sparhawk glimlachte. ‘We dienen de kerk op verschillende manieren, Sarathi. Onze Heilige Moeder heeft me niet ingehuurd om te preken. Hoe spreek ik de aartsmandriet van Darsas aan – voor het geval ik hem ontmoet?’


  ‘Noem hem “uwe Doorluchtigheid”, hetzelfde als bij een patriarch. Hij is een indrukwekkende man met een enorme baard en hij kent Astel als zijn broekzak. Zijn priesters zitten overal. De mensen vertrouwen hen onvoorwaardelijk en zij brengen wekelijks verslag uit aan de aartsmandriet. De kerk heeft daar reusachtige macht.’


  ‘Wat een origineel idee.’


  ‘Plaag me niet, Sparhawk. Ik heb het de afgelopen tijd moeilijk gehad.’


  ‘Ben je bereid een beoordeling aan te horen, Dolmant?’


  ‘Over mijzelf? Waarschijnlijk niet.’


  ‘Daar heb ik het niet over. Jij bent denk ik te oud om te veranderen. Ik heb het over je politiek in Rendor. Je uitgangspunt was best goed, maar je hebt het op de verkeerde manier aangepakt.’


  ‘Voorzichtig, Sparhawk. Ik heb mannen voorgoed het klooster ingestuurd om heel wat minder.’


  ‘Het was heel verstandig om in Rendor een politiek van verzoening te bedrijven. Ik heb er tien jaar doorgebracht en ik weet hoe ze denken. De gewone mensen in Rendor willen zich echt graag met de kerk verzoenen – al was het alleen maar om zich van al die brullende fanatiekelingen in de woestijn te ontdoen. Je beleid is goed, maar je hebt de verkeerde mensen gestuurd om het uit te voeren.’


  ‘De geestelijken die ik erheen heb gestuurd zijn allemaal experts in de leer, Sparhawk.’


  ‘Dat is juist het probleem. Je hebt er mensen heengestuurd die fanatiek in de leer zijn. Het enige wat zij willen is de Rendorianen straffen voor hun ketterij. ’


  ‘Ketterij is ook wel een probleem, Sparhawk.’


  ‘De ketterij van de Rendorianen heeft niets met theologie te maken, Dolmant. Ze vereren dezelfde God als wij en hun geloof is hetzelfde als het onze. De geschillen tussen ons liggen helemaal op het vlak van het kerkbestuur. Toen de Rendorianen zich van ons losmaakten, was de kerk corrupt. De leden van de kerkelijke overheid plaatsten familieleden in kerkelijke functies in Rendor en die familieleden waren opportunistische parasieten die veel meer geïnteresseerd waren in het spekken van hun beurs dan in de zorg voor het zieleheil van de bevolking. In feite is dat de reden waarom de Rendorianen begonnen primaten en geestelijken te vermoorden – en op het ogenblik doen ze het om precies dezelfde reden. Je zult de Rendorianen nooit met de kerk verzoenen als je probeert ze af te straffen. Het laat hen koud wie onze Heilige Moeder regeert, vriend. Waar zíj – waarschijnlijk dagelijks – mee te maken hebben is hun lokale priester. Als die niet anders doet dan ze ketters noemen en hun vrouwen de sluiers afrukken, vermoorden ze hem. Zo eenvoudig is dat.’


  Dolmants gezicht stond zorgelijk. ‘Misschien heb ik inderdaad een fout gemaakt,’ gaf hij toe. ‘Als je iemand vertelt dat ik dat heb gezegd, ontken ik het natuurlijk.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Goed, wat moet ik eraan doen?’


  Op dat moment schoot Sparhawk iets te binnen. ‘In een arme kerk in Borrata zit een pastoor,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik nog nooit iemand heb ontmoet die zo op een heilige lijkt, en ik weet niet eens hoe hij heet. Maar dat weet Berit wel. Stuur een paar als bedelaar vermomde onderzoekers naar Cammorië om hem te observeren. Hij is precies de man die je nodig hebt.’


  ‘Waarom zou ik hem niet gewoon hier laten komen?’


  ‘Hij zou tegen jou geen mond open doen, Sarathi. Hij is wat men noemt een nederig man. Bovendien zou hij zijn gemeente nooit in de steek laten. Als je hem naar Chyrellos ontbiedt en vervolgens naar Rendor stuurt is hij waarschijnlijk binnen zes maanden dood. Zo’n soort man is hij.’


  Dolmants ogen stonden plotseling vol tranen. ‘Je brengt me van mijn stuk, Sparhawk,’ zei hij. ‘Je brengt me van mijn stuk.’


  ‘Dat is het ideaal dat we allemaal voor ogen hadden toen we gewijd werden.’ Hij zuchtte. ‘Hoe zijn we er zo ver van afgeraakt?’


  ‘Je bent te zeer verwikkeld geraakt in wereldse zaken, Dolmant,’ zei Sparhawk voorzichtig. ‘De kerk moet in de wereld leven, maar de wereld corrumpeert haar veel sneller dan zij de wereld kan redden.’


  ‘Hoe kun je dat probleem oplossen, Sparhawk?’


  ‘Ik weet het echt niet, Sarathi. Misschien wel helemaal niet.’


  ‘Sparhawk.’ Het was de stem van zijn dochter en de stem zat in zijn hoofd. Hij liep door het schip van de Basiliek en nu knielde hij snel als in gebed om te verhullen wat hij werkelijk deed.


  ‘Wat is er, Aphrael?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Je hoeft niet voor me te knielen, Sparhawk.’ Haar stem klonk geamuseerd.


  ‘Dat doe ik ook niet. Als ze me door de gangen zien lopen terwijl ik lange gesprekken houd met iemand die er niet is, sluiten ze me op in een inrichting.’


  ‘Je ziet er wel heel ootmoedig uit in die houding. Ik ben geroerd.’


  ‘Was er iets belangrijks, of ben je gewoon wat grapjes aan het maken?’


  ‘Sephrenia wil weer met je praten.’


  ‘Goed. Ik ben nu midden in de kerk. Kom naar me toe, dan gaan we weer naar de koepel.’


  ‘Ik zie je daar wel.’


  ‘Er gaat maar een trap naar toe, Aphrael. Daar moeten we langs.’


  ‘Jíj misschien wel, maar ik niet. Ik ga niet graag de kerk in, Sparhawk. Dan moet ik altijd een praatje maken met jouw God en Hij is meestal zo langdradig.’


  Sparhawk rilde in gedachten bij de implicaties van die opmerking.


  De uitgedroogde houten treden van de wenteltrap naar de top van de koepel kreunden nog steeds in protest toen Sparhawk naar boven liep. Het was een hele klim en hij was buiten adem toen hij boven aankwam.


  ‘Waar bleef je zo lang?’ vroeg Danae. Ze droeg een eenvoudige witte jurk. Het was een soort kleine-meisjesjurk, dus had niemand ook maar een notie dat zij duidelijk van Styrische snit was.


  ‘Je vindt het wel leuk, hè, om zulke dingen tegen me te zeggen,’ zei Sparhawk beschuldigend.


  ‘Ik plaagde je maar een beetje, vader,’ zei ze lachend.


  ‘Ik hoop dat niemand je naar boven heeft zien gaan. Ik denk niet dat de wereld een vliegende prinses al aankan.’


  ‘Niemand heeft me gezien, Sparhawk. Ik heb dit al eens eerder gedaan, weet je. Vertrouw me nou maar.’


  ‘Ik heb geen keus! Laten we aan het werk gaan. Als we morgenochtend willen vertrekken, moet ik vandaag nog een heleboel doen.’


  Ze knikte en ging in kleermakerszit bij een van de reusachtige klokken zitten. Ze hief haar gezicht weer op en liet die trillende fluittoon horen. Toen stierf haar stem weg en haar gezicht werd uitdrukkingsloos.


  ‘Waar heb je gezeten?’ vroeg Sephrenia en door Danae’s geopende ogen keek ze haar leerling strak aan.


  Hij zuchtte. ‘Als jullie daar niet mee ophouden, ga ik ander werk zoeken.’


  ‘Heeft Aphrael je weer geplaagd?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk. Wist je dat ze kan vliegen?’


  ‘Ik heb het haar nooit zien doen, maar ik dacht wel dat ze dat zou kunnen.’


  ‘Waar wil je me over spreken?’


  ‘Ik heb verontrustende geruchten gehoord. De Atanen in het noorden hebben heel grote ruigharige wezens in de bossen bij hun noordkust gezien.’


  ‘Dus daar zijn ze heengegaan.’


  ‘Niet zo geheimzinnig, mijn beste.’


  ‘Komier heeft Ulath een bericht gestuurd. Het schijnt dat alle Trollen Thalesië hebben verlaten.’


  ‘De Trollen!’ riep ze uit. ‘Dat zouden ze nooit doen! Thalesië is het tehuis van hun voorvaders!’


  ‘Misschien kun je dat beter aan de Trollen gaan vertellen. Komier zweert dat er niet één in Thalesië over is.’


  ‘Hier is iets heel, heel vreemds aan de hand, Sparhawk.’


  ‘Ambassadeur Oscagne heeft min of meer hetzelfde gezegd. Kunnen de Styriërs daar in Sarsos er al iets over zeggen?’


  ‘Nee. Zalasta is aan het eind van zijn Latijn.’


  ‘Heb je al enig idee wie er achter zit?’


  ‘Sparhawk, we weten zelfs niet wat er achter zit. We hebben zelfs geen idee wat voor sóórt ding het is.’


  ‘We schijnen toch steeds terug te komen op de gedachte dat de Trol-Goden ermee te maken hebben. Er moet iets zijn met genoeg gezag over de Trollen om hen te bevelen Thalesië te verlaten en dat wijst rechtstreeks op de Trol-Goden. Weten we héél zeker dat het ze niet is gelukt te ontsnappen?’


  ‘Wanneer je met Goden hebt te maken, moet je geen enkele mogelijkheid uitsluiten, Sparhawk. Ik weet niet wat Ghwerig voor betovering heeft gebruikt toen hij ze in de Bhelliom opsloot, dus weet ik niet of die verbroken kan worden.’


  ‘Dus het ís wel mogelijk.’


  ‘Dat zei ik net, mijn beste. Heb je de laatste tijd die schaduw – of die wolk – nog gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Heeft Aphrael hem ooit gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Zíj zou je er meer over kunnen vertellen, maar ik wil haar liever niet blootstellen aan wat het ook is. Misschien kunnen we iets verzinnen om het naar buiten te lokken als je hier bent. Dan kan ik het ook eens bekijken. Wanneer vertrek je?’


  ‘Morgenochtend. Danae heeft laten doorschemeren dat ze met de tijd kan goochelen zoals ze deed toen we met Warguns leger naar Acië optrokken. Dan zouden we er sneller zijn, maar kan ze het nu net zo onopvallend doen als toen ze Tierelier was?’


  De klok achter de bewegingloze gestalte van zijn dochter liet een lage zachte toon horen. ‘Waarom vraag je dat niet aan míj, Sparhawk?’ zoemde Danae’s stem in de klokketoon. ‘Ik ben hier vlakbij, weet je.’


  ‘Hoe moest ik dat weten?’ Hij wachtte. ‘Nou?’ vroeg hij de zoemende klok, ‘kun je het?’


  ‘Natúúrlijk kan ik dat, Sparhawk.’ De Kindgodin klonk geïrriteerd. ‘Weet je dan helemaal niets?’


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Sephrenia bestraffend.


  ‘Hij is zo’n sufferd.’


  ‘Aphrael! Zo is het wel genoeg, zei ik. Je mag niet oneerbiedig zijn tegen je vader.’ Een flauw glimlachje streek langs de lippen van het schijnbaar slapende prinsesje. ‘– zelfs al ís hij een hopeloze sufferd.’


  ‘Als jullie het over mijn gebreken willen hebben, ga ik wel weer naar beneden. Dan kunnen jullie rustig praten,’ zei Sparhawk.


  ‘Nee, dat hoeft niet, Sparhawk,’ zei Aphrael luchtig. ‘We zijn vrienden, dus moeten we geen geheimen voor elkaar hebben.’


  De volgende morgen vertrokken ze uit Chyrellos. In het heldere ochtendlicht reden ze aan de Arcische kant van de rivier de Sarin naar het zuiden, geëscorteerd door honderd kerkridders in volle wapenrusting. Het gras langs de oever van de rivier was heel groen en de blauwe hemel was bezaaid met donzige witte wolkjes. Sparhawk en Ehlana hadden na enige discussie besloten dat het gevolg dat ze nodig had om de schijn op te houden voornamelijk uit de gelederen van de kerkridders kon worden betrokken. ‘Stragen kan ze coachen,’ had Sparhawk tegen zijn vrouw gezegd. ‘Hij heeft enige ervaring, dus kan hij zorgen dat eerlijke ridders er uitzien als nutteloze vlinders.’


  Maar het was nodig geweest een hofdame mee te nemen, barones Melidere, een jonge vrouw van Ehlana’s leeftijd met honingblond haar, donkerblauwe ogen en een schijnbaar gebrek aan hersens. Ehlana nam ook een kamenier mee, een meisje met ree-ogen dat Alean heette. Deze twee zaten in het rijtuig met de koningin, Mirtai, Danae en Stragen, die – uiterst elegant gekleed – het gezelschap amuseerde met luchtige praatjes. Stragen en Mirtai vormden samen zonodig een behoorlijke bescherming voor zijn vrouw en dochter, redeneerde Sparhawk.


  Patriarch Emban zou problemen geven. Dat zag Sparhawk al toen ze nog maar een paar kilometer hadden afgelegd. Emban voelde zich niet prettig op een paard en onder het rijden klaagde hij voortdurend.


  ‘Dit gaat nooit goed,’ merkte Kalten halverwege de ochtend op. ‘Hij mag dan een geestelijke zijn, als de ridders de hele tocht over het Daresische continent Embans zelfbeklag moeten aanhoren, krijgt hij waarschijnlijk een of ander ongeluk voor we in Matherion zijn. Ik ben zelf al in staat hem te verdrinken, wat zo gebeurd is, hier bij de rivier.’


  Sparhawk dacht even na. Hij keek naar het rijtuig van de koningin. ‘Die koets is niet helemaal groot genoeg,’ zei hij tegen zijn vriend. ‘We moeten eigenlijk iets luxueuzers hebben. Bovendien maken zes paarden meer indruk dan vier. Kijk eens of je Bevier kunt vinden.’


  Toen de olijfkleurige Arciër kwam aanrijden, legde Sparhawk de toestand uit. ‘Als we Emban niet van dat paard afkrijgen, doen we er een jaar over om Daresië door te komen. Ben je nog op goede voet met je neef Lycien?’


  ‘Natuurlijk. We zijn dikke vrienden.’


  ‘Als je eens vooruit reed en een praatje met hem maakte? We moeten een groter rijtuig hebben – met ruimte voor acht personen – waarschijnlijk zes paarden. We willen Emban en ambassadeur Oscagne mee laten rijden in het rijtuig van mijn vrouw en haar gevolg. Vraag je neef er een op te scharrelen.’


  ‘Dat zou wel eens duur kunnen worden, Sparhawk,’ zei Bevier weifelend.


  ‘Dat hindert niet, Bevier. De kerk betaalt wel. Als hij een week op een paard heeft gezeten, tekent Emban waarschijnlijk voor alles wat geen zadel draagt. O, en als je daar toch heengaat, laat onze schepen dan rivieropwaarts naar de steigers van Lycien verplaatsen. Madel is niet zo’n aantrekkelijke Stad dat een van ons een verblijf daar zou missen, en de steigers van Lycien zijn handiger ingericht.’


  ‘Hebben we nog iets nodig, Sparhawk?’ vroeg Bevier.


  ‘Niet dat ik weet. Maar ga je gang, als je op weg naar Madel nog iets te binnen schiet. We kunnen nu eens een keer over een min of meer ongelimiteerd budget beschikken. De schatkisten van de kerk staan geheel tot onze dienst.’


  ‘Dat zou ik niet tegen Stragen of Talen zeggen, vriend,’ zei Bevier lachend. ‘Ik ben in Lyciens huis. Je vindt me daar wel als je aankomt.’ Hij spoorde zijn paard aan en reed in galop zuidwaarts.


  ‘Waarom heb je hem niet gevraagd nog een rijtuig voor Emban en Oscagne te verzorgen?’ vroeg Kalten.


  ‘Omdat ik niet twee rijtuigen te verdedigen wil hebben als we in Tamuli komen.’


  ‘O. Dat is misschien wel verstandig.’


  Op een namiddag kwamen ze aan bij het huis van de neef van heer Bevier, markies Lycien. Bevier en zijn familielid – zwaar en met blozend gezicht – wachtten hen op in de bekiezelde hof voor de ruime woning van Lycien. De markies maakte een diepe buiging voor de koningin van Elenië en stond erop dat ze gedurende haar verblijf in Madel zijn gast was. Kalten bracht de ridders onder in het parkachtige gebied rond het huis.


  ‘Heb je een rijtuig kunnen vinden?’ vroeg Sparhawk Bevier.


  Deze knikte. ‘Het is groot genoeg voor het doel,’ zei hij enigszins weifelend, ‘maar patriarch Emban kon wel eens grijze haren krijgen van de kosten.’


  ‘Daar zou ik maar niet te zeker van zijn,’ zei Sparhawk. ‘Laten we het hem gaan vragen.’ Ze liepen naar de andere kant van de hof, waar de patriarch van Ucera naast zijn paard stond, een hand om de zadelknop geklemd en een uitdrukking van opperste ellende op zijn gezicht.


  ‘Plezierig ritje, vond u niet, Doorluchtigheid?’ vroeg Sparhawk de dikke man vrolijk.


  Emban kreunde. ‘Ik denk dat ik een week niet meer kan lopen.’


  ‘Dit ging natuurlijk op ons gemak,’ ging Sparhawk door. ‘Als we in Tamuli zijn, zullen we er aanzienlijk meer vaart in moeten zetten.’ Hij zweeg even. ‘Mag ik openhartig zijn, Doorluchtigheid?’


  ‘Dat bent u toch, Sparhawk,’ zei Emban zuur. ‘Zou u zich er echt iets van aantrekken als ik bezwaar maakte?’


  ‘Waarschijnlijk niet. U houdt de zaak op, weet u.’


  ‘Nou, neem me niet kwálijk.’


  ‘U hebt eigenlijk niet het figuur om paard te rijden, patriarch Emban. Uw talent zit in uw hoofd, niet in uw achterwerk.’


  Embans ogen vernauwden zich in een vijandige uitdrukking. ‘Ga door,’ zei hij op dreigende toon.


  ‘Aangezien we haast hebben, hebben we besloten u tussen de wielen te zetten. Zou u zich prettiger voelen in een gecapitonneerd rijtuig, Doorluchtigheid?’


  ‘Sparhawk, ik zou u kunnen zoenen!’


  ‘Ik ben getrouwd, Doorluchtigheid. Mijn vrouw zou het verkeerd kunnen opvatten. Om veiligheidsredenen is een rijtuig veel beter dan twee, dus heb ik de vrijheid genomen er een te zoeken dat wat groter is dan dat waarin Ehlana uit Chyrellos is gekomen. U vindt het toch niet erg om met haar te reizen? We hadden gedacht ambassadeur Oscagne en u in het rijtuig van mijn koningin en haar gevolg te plaatsen. Gaat u daarmee akkoord?’


  ‘Moet ik de grond voor uw voeten kussen, Sparhawk?’


  ‘O, dat is niet nodig, Doorluchtigheid. Het enige wat u hoeft te doen is tekenen voor het rijtuig. Het gaat tenslotte om dringende kerkzaken, dus de aankoop van het rijtuig is volledig verantwoord, vindt u niet?’


  ‘Waar moet ik tekenen?’ vroeg Emban gretig.


  ‘Een groot rijtuig is duur, Doorluchtigheid,’ waarschuwde Sparhawk hem.


  ‘Ik zou de Basiliek verpanden als ik maar uit dat zadel kan blijven.’


  ‘Zie je nou wel?’ zei Sparhawk tegen Bevier toen ze wegliepen. ‘Dat ging toch heel gemakkelijk?’


  ‘Hoe wist je dat hij zo snel zou toegeven?’


  ‘Het juiste moment kiezen, Bevier, het juiste moment. Als we hadden gewacht, had hij misschien bezwaar gemaakt tegen de prijs. Met dit soort vragen moet je aankomen als degene waarvan je iets gedaan wilt hebben nog pijn heeft.’


  ‘Wat een wrede kerel ben je, Sparhawk,’ zei Bevier lachend.


  ‘Dat hebben in de loop der tijden alle soorten mensen tegen me gezegd,’ antwoordde Sparhawk minzaam.


  ‘Mijn mensen zijn vandaag klaar met het inladen van voorraden voor uw reis, Sparhawk,’ zei markies Lycien toen ze naar de grens van zijn landgoed reden, waar een dorpje met zijn werven aan de rivier lag. ‘U kunt morgenochtend bij opkomend water vertrekken.’


  ‘U bent een ware vriend, mijn Heer,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘U bent er altijd als wij u nodig hebben.’


  ‘U overdrijft mijn goedheid, Heer Sparhawk,’ lachte Lycien. ‘Ik maak een aardige winst met de bevoorrading van uw schepen.’


  ‘Ik vind het plezierig als het mijn vrienden goed gaat.’


  Lycien keek over zijn schouder naar de koningin van Elenië, die op een grijs rijpaard in de achterhoede reed. ‘U bent de gelukkigste man ter wereld, Sparhawk,’ merkte hij op. ‘Uw echtgenote is de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.’


  ‘Ik zal haar vertellen dat u dat hebt gezegd, Markies Lycien. Dat doet haar vast plezier.’


  Ehlana en Emban hadden besloten hen te vergezellen op hun rit naar de nederzetting van de markies aan de rivier, Ehlana om de accommodatie aan boord te inspecteren en Emban om het rijtuig te bekijken dat hij zojuist had gekocht.


  De vloot die aan Lyciens steigers lag afgemeerd bestond uit twaalf grote, goed toegeruste schepen, waarbij de vaartuigen van de kooplieden die vlakbij lagen, in het niet zonken.


  Lycien ging hen voor door het dorp dat rond de werf was ontstaan. Alles blonk er in het ochtendlicht.


  ‘Meester Cluff!’ De stem leek op een misthoorn.


  Sparhawk keerde zich om in het zadel. ‘Als dat kapitein Sorgi niet is!’ riep hij duidelijk verheugd uit. Hij had menig uur doorgebracht met de kortaangebonden grijsharige zeekapitein en mocht hem graag. Hij liet zich met een zwaai van Farans rug glijden en gaf zijn vriend een stevige hand.


  ‘Ik heb u in geen eeuwen gezien, Meester Cluff,’ zei Sorgi hartelijk. ‘Nog steeds op de loop voor die neven?’


  Sparhawk trok een lang gezicht en zuchtte somber. Deze gelegenheid kón hij gewoon niet voorbij laten gaan. ‘Nee,’ antwoordde hij met gebroken stem, ‘niet meer, helaas. Ik ben zo stom geweest in een bierhuis in Apalia in Noord-Pelosië een laatste biertje te drinken. En daar vonden de neven me.’


  ‘Hebt u kunnen ontsnappen?’ Ongerustheid stond op Sorgi’s gezicht te lezen.


  ‘Ze waren met z’n twaalven, Kapitein, en ze hadden me overmeesterd voor ik een beweging kon maken. Ze sloegen me in de boeien en brachten me naar het landgoed van de lelijke erfgename waarover ik u heb verteld.’


  ‘Ze hebben u toch niet gedwongen haar te trouwen?’ vroeg Sorgi geschokt.


  ‘Helaas wel, mijn vriend,’ zei Sparhawk op tragische toon. ‘Dat is mijn vrouw, daar op dat grijze paard.’ Hij wees naar de stralende koningin van Elenië.


  Kapitein Sorgi staarde met steeds grotere ogen en met open mond.


  ‘Vreselijk, niet?’ zei Sparhawk met iets gebrokens in zijn stem.


  Hoofdstuk Acht


  Barones Melidere was een mooi meisje met honingkleurig haar en ogen zo blauw als een zomerhemel. Hersens had ze in het geheel niet – dat wilde ze althans de mensen doen geloven. In werkelijkheid was de barones waarschijnlijk intelligenter dan de meesten aan Ehlana’s hof, maar ze had al vroeg gemerkt dat mensen met een beperkte intelligentie zich bedreigd voelen door mooie schrandere jonge vrouwen. Ze had zich dan ook een geestloze leeghoofdige glimlach, een blik van totaal onbegrip en een onnozel gegiechel eigen gemaakt. Deze wierp ze bij voorkomende gelegenheden als verdediging op en ze liet niets los.


  Koningin Ehlana doorzag deze strategie en moedigde haar zelfs aan. Melidere had een scherp oog en een uitstekend gehoor. Mensen hebben de neiging weinig aandacht te besteden aan domme meisjes en in hun aanwezigheid dingen te zeggen die ze normaal voor zich zouden houden. Melidere gaf deze slippertjes in de conversatie altijd door aan de koningin en daarom vond Ehlana het nuttig haar in de buurt te hebben.


  Stragen echter werd helemaal gek van Melidere. Hij wist absoluut zeker dat ze niet zo dom kon zijn als ze eruitzag, maar het lukte hem nooit haar te betrappen.


  Alean, de kamenier van de koningin, was een heel ander geval. Ze was niet bijzonder intelligent, maar ze had iets over zich waardoor mensen automatisch van haar hielden. Ze was zacht, vriendelijk en heel lief. Ze had bruin haar en enorme zachtbruine ogen. Ze was verlegen en bescheiden en zei zelden iets. Kalten beschouwde haar als zijn natuurlijke slachtoffer, net zoals de wolf het hert als een soort eigendom beschouwt. Kalten was dol op kameniers. Ze waren meestal niet bedreigend en hij kon gewoon zijn gang met hen gaan zonder bang te zijn voor een mislukking.


  Het schip waarop ze die lente vanuit Madel wegvoeren was uitstekend geoutilleerd. Het was eigendom van de kerk en gebouwd om hooggeplaatste geestelijken en hun bedienden naar verschillende delen van Eosië te vervoeren.


  Scheepshutten dragen een zeker ordelijk en gezellig karakter. Ze zijn allemaal uitgevoerd in hout dat donker gekleurd is door olie, een noodzakelijke bescherming tegen voortdurende blootstelling aan overmatige vochtigheid. Het meubilair heeft een vaste plaats en verzet zich tegen iedere poging om het anders te arrangeren omdat het volgens gebruik aan de vloer is verankerd om te voorkomen dat het in ruw weer door de hut heen en weer gaat schuiven. Aangezien het plafond van een hut in werkelijkheid de onderkant is van het dek waar matrozen aan het werk zijn, heeft het degelijke donkere steunbalken.


  In het vaartuig waarmee de koningin van Elenië en haar gevolg reisden, bevond zich in het achterschip een ruime hut met een breed raam langs de achtersteven. Het was een soort drijvende ontvangstruimte en uitmuntend geschikt voor bijeenkomsten. Door het grote raam was de hut licht en luchtig en omdat het vaartuig werd voortbewogen door zeilen, kwam de wind altijd van achteren en werden onaangename geuren naar voren geblazen, zodat de bemanning er in zijn benauwde onderkomen in het voorschip van kon genieten.


  Op de tweede dag staken Sparhawk en Ehlana zich in eenvoudige praktische kleren en gingen vanuit hun privé-hut naar boven, naar wat de troonzaal werd genoemd. Alean was het ontbijt voor prinses Danae aan het maken op een handig apparaatje dat deels lamp, deels kacheltje was. Alean verzorgde de meeste maaltijden voor Danae omdat ze zich zonder vragen schikte naar de wensen van het kind.


  Er werd bescheiden geklopt en Kalten en Stragen kwamen binnen. Kalten gedroeg zich vreemd: ineengekrompen, overhellend naar een kant en duidelijk pijn lijdend.


  ‘Wat is er met jou?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ik heb geprobeerd in een hangmat te slapen,’ kreunde Kalten. ‘Dat leek me de aangewezen plaats nu we op zee zijn. Ik ben helemaal in de vernieling, Sparhawk.’


  Mirtai stond op van haar stoel bij de deur. ‘Sta stil,’ sprak ze gebiedend tegen de blonde man.


  ‘Wat doe je?’ vroeg deze achterdochtig.


  ‘Stil.’ Ze liet een hand over zijn rug gaan, voelde voorzichtig met haar vingertoppen. ‘Ga op de grond liggen,’ beval ze, ‘op uw buik.’


  ‘Ik dénk er werkelijk niet aan,’ zei ze.


  ‘Moet ik uw benen onder u uittrekken?’


  Mopperend liet hij zich met moeite op de vloer neer. ‘Gaat het pijn doen?’ vroeg hij.


  ‘Mij zal het helemaal geen pijn doen,’ verzekerde ze hem, haar sandalen uittrekkend. ‘Probeer u te ontspannen.’ Toen begon ze over hem heen te lopen. Krakende geluiden en luide ploffen waren het gevolg. Ook uitroepen en kreten van pijn terwijl Kalten onder haar voeten kronkelde. Ten slotte stond ze even stil en onderzocht met haar tenen bedachtzaam een koppig plekje tussen zijn schouderbladen. Toen ging ze op haar tenen staan en kwam stevig neer.


  Kalten slaakte een verstikte kreet terwijl zijn adem naar buiten werd gedrukt en zijn rug zo luid kraakte als een boomstam die in tweeën knapt. Hij lag hijgend en kreunend op zijn buik.


  ‘Doe niet zo kleinzerig,’ zei Mirtai harteloos. ‘Kom overeind.’


  ‘Dat kan ik niet. Je hebt me vermoord.’


  Ze hees hem overeind bij een arm en zette hem op de been. ‘Loop rond,’ commandeerde ze.


  ‘Lópen? Ik kan niet eens ademen.’


  Ze trok een van haar dolken.


  ‘Goed. Goed. Windje niet op. Ik loop al.’


  ‘Zwaai uw armen heen en weer.’


  ‘Waarom?’


  ‘Doe het nou maar gewoon, Kalten. U moet die spieren losmaken.’


  Hij liep heen en weer, zwaaide met zijn armen en draaide voorzichtig zijn hoofd. ‘Weet je, ik vind het vreselijk om toe te geven, maar ik voel me beter – veel beter zelfs.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze borg haar dolk weg.


  ‘Maar je had het niet zo ruw hoeven aanpakken.’


  ‘Als u wilt, kan ik u weer in precies dezelfde toestand brengen als waarin u was toen u binnenkwam.’


  ‘Nee. Dat hoeft niet, Mirtai.’ Hij zei het heel vlug en ging een paar stappen achteruit. Toen ging hij, opportunist die hij was, bij Alean staan. ‘Heb je geen medelijden met me?’ vroeg hij op veelbetekenende toon.


  ‘Kalten!’ beet Mirtai. ‘Nee!’


  ‘Ik wilde alleen –’


  Met twee vingers gaf ze hem een stevige tik op de neus, alsof hij een jong hondje was dat niet op een paar schoenen mocht kauwen.


  ‘Dat deed pijn,’ protesteerde hij met een hand op zijn neus. ‘Dat was ook de bedoeling. Laat haar met rust.’


  ‘Mag dat allemaal maar zo, Sparhawk?’ riep Kalten zijn vriend te hulp.


  ‘Doe wat ze zegt,’ zei Sparhawk. ‘Laat het meisje met rust.’


  ‘Het zit u vanmorgen niet zo mee, is het wel, Heer Kalten?’ merkte Stragen op.


  Kalten ging in een hoek zitten morren.


  De anderen kwamen binnendrentelen en ze zetten zich gezamenlijk aan het ontbijt dat twee bemanningsleden uit de kombuis aandroegen. Prinses Danae zat alleen bij het grote achterraam waar de zoutige bries de geur van varkensworst van haar gevoelige neus zou weghouden.


  Na het ontbijt gingen Sparhawk en Kalten naar het dek om een luchtje te scheppen. Ze hingen aan bakboord over de reling en zagen de zuidkust van Cammorië voorbijglijden. Het was een prachtige dag. De zon scheen helder en de lucht was blauw. Er stond een gunstige bries en hun schip ging met volle witte zeilen de kleine vloot voor over een zee met witte koppen.


  ‘De kapitein zegt dat we rond twaalf uur Miruscum passeren,’ zei Kalten. ‘We schieten harder op dan we hadden verwacht.’


  ‘We hebben een gunstige wind,’ beaamde Sparhawk. ‘Hoe is het met je rug?’


  ‘Pijnlijk. Een en al blauwe plekken, van mijn heupen tot mijn nek.’


  ‘Je kunt tenminste rechtop staan.’


  Kalten gromde zuur. ‘Mirtai is heel direct, niet? Ik weet nog steeds niet precies wat ik van haar moet denken. Ik bedoel: hoe moeten we haar behandelen? Ze is duidelijk een vrouw.’


  ‘Dat heb je dus gemerkt.’


  ‘Heel leuk, Sparhawk. Wat ik bedoel is dat je haar niet echt als vrouw kunt behandelen. Ze is net zo groot als Ulath en ze schijnt van ons te verwachten dat we haar als een strijdmakker accepteren.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Het is niet normaal.’


  ‘Behandel haar gewoon als een speciaal geval. Dat doe ik altijd. Dat is makkelijker dan ruzie met haar maken. Ben je in de stemming voor een beetje goede raad?’


  ‘Dat hangt van de raad af.’


  ‘Mirtai beschouwt het als haar plicht de koninklijke familie te beschermen en daar rekent ze ook de kamenier van mijn vrouw onder. Ik beveel je sterk aan je instincten in bedwang te houden. We begrijpen Mirtai niet helemaal en we weten dus niet precies hoe ver ze gaat. Zelfs al lijkt Alean je aan te moedigen, dan zou ik er nog niet op ingaan. Dat zou heel gevaarlijk kunnen zijn.’


  ‘Het meisje vindt mij aardig,’ wierp Kalten tegen. ‘Ik heb genoeg meegemaakt om dat te weten.’


  ‘Daar kun je gelijk in hebben, maar ik weet niet of dat voor Mirtai enig verschil maakt. Doe me een plezier, Kalten, en laat het meisje met rust.’


  ‘Maar ze is het enige meisje aan boord,’ protesteerde Kalten.


  ‘Je overleeft het wel.’ Sparhawk draaide zich om en zag patriarch Emban en ambassadeur Oscagne bij de achtersteven staan. Ze vormden een merkwaardig paar. De patriarch van Ucera had op reis geen soutane aan, maar droeg in plaats daarvan een bruine buis op een eenvoudige pij. Hij was bijna zo breed als hij lang was en hij had een blozend gezicht. Oscagne daarentegen was een tengere man met smalle botten en weinig vlees. Zijn huid had een bleekbruine kleur. Maar zij waren geestverwanten. Beiden waren ze doorgewinterde politici. Sparhawk en Kalten liepen langzaam in hun richting.


  ‘In Tamuli heeft de troon alle macht, Doorluchtigheid,’ legde Oscagne uit. ‘Er gebeurt niets zonder uitdrukkelijke opdracht van de keizer.’


  ‘In Eosië delegeren we bepaalde zaken, Excellentie,’ vertelde Emban hem. ‘We zoeken een geschikte figuur, zeggen wat er moet gebeuren en laten de details aan hem over.’


  ‘We hebben dat geprobeerd, maar in onze cultuur werkt het niet echt goed. Onze godsdienst is vrij oppervlakkig en vormt geen aansporing tot het soort persoonlijke loyaliteit dat uw godsdienst oproept.’


  ‘Moet uw keizer álle beslissingen nemen?’ vroeg Emban een beetje ongelovig. ‘Hoe vindt hij daar de tijd voor?’


  Oscagne glimlachte. ‘Nee, nee, Doorluchtigheid. Dagelijkse beslissingen stoelen op gebruik en traditie. We hechten zeer veel waarde aan gebruik en traditie. Het is een van onze vrij ernstige tekortkomingen. Als een Tamuler zich eenmaal buiten dat gebied waagt, moet hij improviseren en dan raakt hij gewoonlijk in moeilijkheden. Om een of andere reden lijken zijn improvisaties altijd te worden ingegeven door eigenbelang. We hebben ontdekt dat we deze uitstapjes naar vrije besluitvorming maar het best kunnen ontmoedigen. De keizer is trouwens per definitie alwetend, dus is het waarschijnlijk het beste deze dingen aan hem over te laten.’


  ‘Een standaarddefinitie is niet altijd heel precies, Excellentie. “Altijd” heeft voor verschillende mensen een verschillende betekenis. We hebben er zelf een. We zeggen graag dat de aartsprelaat door de stem van God wordt geleid. Maar in het verleden is er een aantal aartsprelaten geweest dat niet erg goed luisterde.’


  ‘Wij hebben hetzelfde opgemerkt, Doorluchtigheid. De definitie “alwetend” lijkt een breed scala aan betekenissen te hebben. Om eerlijk te zijn, mijn vriend, hebben we van tijd tot tijd afgrijselijk domme heersers gehad. Maar op het ogenblik hebben we het nogal goed getroffen. Keizer Sarabian is tamelijk ontwikkeld.’


  ‘Hoe is hij?’ vroeg Emban gespannen.


  ‘Ongelukkigerwijs is hij een instituut. Hij is evenzeer afhankelijk van gebruik en traditie als wij. Hij is gedwongen in formules te spreken, dus is het bijna onmogelijk hem te leren kennen.’ De ambassadeur glimlachte. ‘Misschien maakt het bezoek van koningin Ehlana een mens van hem. Hij zal haar als gelijke moeten behandelen – om politieke redenen – en hij is opgevoed met het idee dat hij geen gelijken heeft. Ik hoop dat uw mooie blonde koningin vriendelijk tegen hem is. Ik geloof dat ik hem wel mag – of zou mogen als ik al de formaliteiten kon omzeilen – en het zou naar zijn wanneer ze toevallig iets zei dat zijn hart deed stilstaan.’


  ‘Ehlana weet iedere minuut van de dag precies wat ze doet, Excellentie,’ verzekerde Emban hem. ‘Vergeleken met haar zijn wij kleine kinderen. U hoeft haar niet te vertellen dat ik dat heb gezegd, Sparhawk.’


  ‘Wat is mijn zwijgen u waard, Doorluchtigheid?’ zei Sparhawk met een grijns.


  Emban wierp een woedende blik op hem. ‘Wat kunnen we in Astel verwachten, Excellentie?’


  ‘Tranen waarschijnlijk,’ antwoordde Oscagne.


  ‘Pardon?’


  ‘De Astellers zijn emotionele mensen. Ze huilen bij het minste en geringste. Hun cultuur lijkt erg op die van het koninkrijk Pelosië. Ze zijn tot vervelens toe gelovig en onoverkomelijk achterlijk. Bij herhaling is hun aangetoond dat slavernij een archaïsch ondoelmatig instituut is, maar ze handhaven het evengoed – voornamelijk met oogluikende toelating van de slaven zelf. Astellische edelen spannen zich op geen enkele manier in, dus hebben ze er geen idee van wat een mens kan verdragen. Hun slaven maken daar schandelijk misbruik van. Er zijn Astellische slaven geweest die alleen al bij het horen van onplezierige woorden als “oogsten” of “graven” van pure uitputting in elkaar zakten. De huilerige edelen hebben een teer hart, dus trekken de slaven bijna altijd aan het langste eind. Het westen van Astel is een dom gebied met domme mensen. Dat verandert naarmate men meer naar het oosten komt.’


  ‘Dat zou ik wel hopen. Ik weet niet zeker hoeveel domheid ik kan –’


  Het was dezelfde flitsende schaduw aan de rand van Sparhawks gezichtsveld, en hij ging vergezeld van dezelfde kilte. Patriarch Emban onderbrak zijn zin en draaide snel zijn hoofd om het duidelijker te zien. ‘Wat-?’


  ‘Het gaat voorbij,’ zei Sparhawk kortaf. ‘Probeer u erop te concentreren, Doorluchtigheid, en u ook, Excellentie, als u het niet erg vindt.’ Zij zagen de schaduw voor het eerst en hun reacties konden waardevol zijn. Terwijl ze hun hoofd draaiden en probeerden die ergerlijke donkerte net buiten hun gezichtsveld goed in het oog te krijgen, hield Sparhawk hen nauwlettend in de gaten. Toen was de schaduw verdwenen.


  ‘Goed,’ zei Sparhawk energiek, ‘wat hebben jullie precies gezien?’


  ‘Ik zag niets,’ zei Kalten. ‘Het was alsof iemand probeerde me van achteren te besluipen.’ Kalten had de wolk al een paar keer gezien, maar dit was zijn eerste ontmoeting met de schaduw.


  ‘Wat was het, Heer Sparhawk?’ vroeg ambassadeur Oscagne. ‘Ik zal het zo uitleggen, Excellentie. Probeert u zich alstublieft precies te herinneren wat u zag en voelde.’


  ‘Het was iets donkers,’ antwoordde Oscagne, ‘iets heel donkers. Het leek me nogal omvangrijk, maar op een of andere manier zag het kans net zoveel te bewegen dat ik het niet goed kon zien. Hoe vlug ik ook mijn hoofd draaide of mijn ogen bewoog, het was nooit ergens waar ik er recht op uitkeek. Het voelde aan of het zich juist achter mijn hoofd bevond.’


  Emban knikte. ‘En het maakte dat ik me koud voelde.’ Hij rilde. ‘Ik heb het nog koud, om precies te zijn.’


  ‘Het was ook vijandig,’ deed Kalten een duit in het zakje. ‘Niet helemaal gereed om aan te vallen, maar wel bijna.’


  ‘Nog iets?’ vroeg Sparhawk hen. ‘Alles is belangrijk – hoe gering ook.’


  ‘Ik rook een merkwaardige geur,’ zei Oscagne.


  Sparhawk keek hem verrast aan. Dat had hij nooit opgemerkt. ‘Zou u het enigszins kunnen omschrijven, Excellentie?’


  ‘Ik meen heel flauw de reuk van bedorven vlees te hebben opgevangen – een bout of een ribstuk dat misschien een week te lang bewaard was.’


  Kalten gromde vol afgrijzen. ‘Dat heb ik ook opgevangen, Sparhawk – heel even, en ik heb er nog een heel akelige smaak van in mijn mond.’


  Emban knikte heftig. ‘Ik ben expert op het gebied van geuren. Het was heel duidelijk bedorven vlees.’


  ‘We stonden ongeveer in een halve cirkel,’ zei Sparhawk nadenkend, ‘en we zagen – of voelden – het allemaal vlak achter ons. Heeft een van jullie het achter iemand anders gezien?’


  Ze schudden allemaal hun hoofd.


  ‘Kunt u het alstublieft uitleggen, Sparhawk?’ zei Emban geïrriteerd.


  ‘Een ogenblik, Doorluchtigheid.’ Sparhawk liep op een matroos af die aan de andere kant van het dek een touw aan het oprollen was. Hij praatte een paar minuten met de met teer besmeurde man en kwam toen terug.


  ‘Hij heeft het ook gezien,’ deelde hij mee. ‘Laten we ons verspreiden en met de rest van de matrozen aan dek praten. Ik doe niet expres geheimzinnig, heren, maar het lijkt me goed zoveel mogelijk informatie van de matrozen te krijgen voor ze de gebeurtenis helemaal zijn vergeten. Ik zou graag willen weten hoeveel mensen deze verschijning hebben waargenomen.’ Ongeveer een half uur later kwamen ze vlak bij de kajuitstrap op het achterdek weer bij elkaar. Ze vertoonden nu allemaal een soort opwinding.


  ‘Een van de matrozen heeft een soort knetterend geluid gehoord – zoals van een groot vuur,’ rapporteerde Kalten.


  ‘Ik heb met een kerel gepraat die dacht dat er een soort rode gloed over de schaduw lag,’ bracht Oscagne in het midden.


  ‘Nee,’ wierp Emban tegen, ‘het was groen. De matroos die ik heb gesproken zei dat het beslist groen was.’


  ‘En ik heb een man gesproken die net aan dek was gekomen en helemaal niets gezien of gevoeld heeft,’ wist Sparhawk te melden.


  ‘Dit is allemaal heel interessant, Heer Sparhawk,’ zei Oscagne, ‘maar kunt u ons alstublieft een verklaring geven?’


  ‘Kalten weet het al, Excellentie,’ antwoordde Sparhawk. ‘Het lijkt erop dat we zojuist bezoek hebben gehad van de Trol-Goden.’


  ‘Voorzichtig, Sparhawk,’ waarschuwde Emban, ‘u bevindt zich op het randje van ketterij.’


  ‘Dat is kerkridders toegestaan, Doorluchtigheid. Hoe dan ook, die schaduw is me al eens gevolgd en Ehlana heeft hem ook gezien. We namen aan dat dit kwam doordat we de ringen droegen. De stenen in de ringen zijn geslepen uit scherven van de Bhelliom. De schaduw schijnt nu wat minder kieskeurig te zijn.’


  ‘Is dat alles? Gewoon een schaduw?’ vroeg Oscagne hem.


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Het kan zich ook vertonen als een heel donkere wolk, en die kan iedereen zien.’


  ‘Maar niet de dingen die erin verborgen zijn,’ voegde Kalten eraan toe.


  ‘Wat voor dingen?’ vroeg Oscagne.


  Sparhawk wierp een snelle zijdelingse blik op Emban. ‘Als ik daar op antwoord, krijgen we een discussie, Excellentie, en het is toch niet onze bedoeling de ochtend te besteden aan een theologisch debat?’


  ‘Zó streng in de leer ben ik nu ook weer niet, Sparhawk,’ protesteerde Emban.


  ‘Hoe zou u reageren wanneer ik u vertelde dat mensen en Trollen familie van elkaar zijn, Doorluchtigheid?’


  ‘Dan zou ik de toestand van uw ziel moeten onderzoeken.’


  ‘Dan kan ik u maar beter niet de waarheid over onze neven vertellen, vindt u niet? Hoe dan ook, Aphrael heeft ons verteld dat de schaduw – en later de wolk – verschijningsvormen waren van de Trol-Goden.’


  ‘Wie is Aphrael?’ vroeg Oscagne.


  ‘Tijdens onze opleiding hadden wij een leermeesteres in de Styrische kunsten, Excellentie,’ legde Sparhawk uit. ‘Aphrael is haar Godin. We dachten dat de wolk iets te maken had met Azash, maar we hadden ongelijk. De rossige gloed en de warmte die een matroos gewaar werd, was Khwaj, de Vuurgod. De groenige kleur en de geur van rottend vlees was Ghnomb, de Voedselgod.’


  Kalten fronste nadenkend zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat het gewoon een van die dingen was die je van matrozen kunt verwachten,’ zei hij, ‘maar een kerel vertelde me dat hij werd overweldigd door gedachten aan vrouwen toen de schaduw zich achter hem verborg. Hebben de Trollen niet een Paringsgod?’


  ‘Ik geloof het wel,’ zei Sparhawk. ‘Maar Ulath weet het precies.’


  ‘Dit is allemaal heel interessant, Heer Sparhawk,’ zei Oscagne weifelend, ‘maar ik zie er het nut niet helemaal van in.’


  ‘U hebt bovennatuurlijke gebeurtenissen beleefd die te maken lijken te hebben met de onrust in Tamuli, Excellentie. In Lamorkand steken bijna precies dezelfde soort verstoringen de kop op, en ze gaan vergezeld van hetzelfde soort onnatuurlijke voorvallen. Toen we een man ondervroegen die er iets over wist, omspoelde de wolk hem en doodde hem vóór hij kon praten. Dat wijst sterk in de richting van een zekere samenhang. Misschien was de schaduw ook in Tamuli aanwezig, maar daar zou niemand hebben onderkend wat het in werkelijkheid was.’


  ‘Zalasta had dus gelijk,’ mompelde Oscagne. ‘U bent inderdaad de man die wij moeten hebben voor dit karwei.’


  ‘De Trol-Goden achtervolgen je weer, Sparhawk,’ zei Kalten. ‘Hoe komt het toch dat ze zich zo tot je aangetrokken voelen? Met je uiterlijk heeft het waarschijnlijk niets te maken – hoewel: misschien ook wel. Ze zijn tenslotte aan Reuzen gewend.’


  Sparhawk keek betekenisvol naar de reling van het schip. ‘Hoe zou je het vinden om een tijdje naast het schip te zwemmen, Kalten?’


  ‘Nee hoor, niet nodig, Sparhawk. Ik heb mijn portie inspanning voor vandaag binnengekregen toen Mirtai besloot me als voetveeg te gebruiken.’


  De wind hield aan en de lucht bleef helder. Ze voeren om de zuidelijke punt van Zemoch en zeilden langs de oostkust in noordoostelijke richting. Toen Sparhawk op een keer met zijn dochter op de voorplecht stond, besloot hij een groeiende nieuwsgierigheid te bevredigen.


  ‘Hoe lang zijn we in werkelijkheid op zee, Danae?’ vroeg hij haar zonder omwegen.


  ‘Vijf dagen,’ antwoordde ze.


  ‘Het lijkt twee weken, of meer.’


  ‘Dank je, vader. Is dat een antwoord op je vraag hoe goed ik met tijd kan omspringen?’


  ‘We hebben in vijf dagen inderdaad niet zoveel gegeten als we in twee weken zouden doen. Worden de koks niet achterdochtig, denk je?’


  ‘Kijk eens achter ons, vader. Waarom denk je dat al die vissen zo vrolijk uit het water springen? En waarom volgen al die zeemeeuwen ons steeds?’


  ‘Misschien zoeken ze voer.’


  ‘Heel goed opgemerkt, Sparhawk, maar hoe kunnen zoveel dieren hier nu iets te eten vinden? Tenzij natuurlijk iemand voer naar ze heeft gegooid vanaf het achterdek.’


  ‘Wanneer doe je dat?’


  ‘’s Avonds,’ zei ze schouderophalend. ‘De vissen zijn verschrikkelijk dankbaar. Volgens mij staan ze op het punt mij te aanbidden,’ lachte ze. ‘Ik ben nog nooit door vissen aanbeden en ik spreek hun taal eigenlijk niet erg goed. Het meeste is gebubbel. Mag ik een walvisje?’


  ‘Nee. Je hebt al een katje.’


  ‘Ik ga in een hoekje zitten morren.’


  ‘Dan zie je er onnozel uit, maar ga je gang, als je zin hebt.’


  ‘Waaróm mag ik geen walvis?’


  ‘Omdat je ze niet zindelijk kunt maken. Ze zijn niet geschikt als huisdier.’


  ‘Dat is een belachelijk antwoord, Sparhawk.’


  ‘Het was een belachelijk verzoek, Aphrael.’


  De havenstad Salesha aan de monding van de golf van Daconië was een lelijke stad. Zij vormde de afspiegeling van de cultuur die negentienhonderd jaar in Zemoch had overheerst. De Zemochianen leken in verwarring gebracht door hetgeen zes jaar tevoren in hun hoofdstad was gebeurd. Hoe vaak men hen ook verzekerde dat Otha en Azash niet meer leefden, ze hadden nog steeds de neiging hevig te schrikken van plotselinge harde geluiden en op ieder soort verrassing reageerden ze gewoonlijk met weglopen.


  ‘Ik adviseer u ten sterkste de nacht aan boord van onze schepen door te brengen, Majesteit,’ raadde Stragen de koningin aan nadat hij een onderzoekje had gedaan naar de beschikbare accommodatie in de stad. ‘In het mooiste huis in Salesha zou ik nog geen hond onderbrengen.’


  ‘Is het zo erg?’ vroeg ze.


  ‘Erger, mijn Koningin.’


  En dus bleven ze aan boord tot ze de volgende ochtend vroeg vertrokken. De weg naar het noorden was in zeer slechte staat en het rijtuig waarin de koningin en haar gevolg reisden, schudde en kraakte terwijl de colonne de lage bergketen opslingerde die tussen de kust en de stad Basne ligt. Toen ze nog geen uur hadden gereden, kwam Talen te paard naar de voorhoede. Een van zijn taken als page van de koningin was het overbrengen van boodschappen. Maar deze keer zat Talen niet alleen op zijn paard. De dochter van Sparhawk zat achter hem, haar armen om zijn middel geslagen en haar wang tegen zijn rug. ‘Ze wil met u meerijden,’ zei Talen tegen Sparhawk. ‘Uw vrouw, Emban en de ambassadeur bespreken politieke zaken. De prinses bleef open en bloot gapen tot de koningin haar toestemming gaf uit te stappen.’


  Sparhawk knikte. De schrikachtigheid van de Zemochianen maakte dat dit deel van de reis vrij ongevaarlijk was. Hij stak zijn armen uit, tilde zijn dochter op en zette haar op Farans rug voor zich in het zadel. ‘Ik dacht dat je politiek leuk vond,’ zei hij toen Talen was teruggekeerd naar zijn post naast het rijtuig.


  ‘Oscagne is aan het beschrijven hoe het Tamulse rijk is georganiseerd,’ antwoordde ze. ‘Dat weet ik al. Hij maakt niet veel vergissingen.’


  ‘Ga je de afstand van hier tot Basne inkrimpen?’


  ‘Tenzij je van lange saaie reizen door oninteressant gebied houdt. Faran en de andere paarden vinden het wel prettig als ik de rit wat inkort, is het niet, Faran?’


  De grote vos hinnikte enthousiast.


  ‘Wat een aardig paard is hij toch,’ zei Danae, tegen de geharnaste borst van haar vader leunend.


  ‘Faran? Een beest met een rothumeur.’


  ‘Dat komt omdat je van hem verwacht dat hij zo is, vader. Hij doet gewoon zijn best het je naar de zin te maken.’ Ze tikte op zijn harnas. ‘Hier moet ik iets aan doen,’ zei ze. ‘Hoe kun je die stank verdragen?’


  ‘Daar raak je aan gewend.’ De kerkridders droegen allemaal volle wapenrusting en aan hun speren wapperden felgekleurde wimpels. Sparhawk keek om zich heen om er zeker van te zijn dat niemand binnen gehoorsafstand was. ‘Aphrael,’ zei hij zacht, ‘kun je het zo plooien dat ik de echte tijd zie?’


  ‘Niemand kan tijd zien, Sparhawk.’


  ‘Je weet wat ik bedoel. Ik wil zien wat er echt gebeurt, niet het beeld dat je schept om te verbergen wat je aan het doen bent.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik wil gewoon graag weten wat er gebeurt.’


  ‘Je zult het niet leuk vinden,’ waarschuwde ze.


  ‘Ik ben een kerkridder. Er wordt van mij verwacht dat ik dingen doe die ik niet leuk vind.’


  ‘Als je er werkelijk op staat, vader.’


  Hij wist niet helemaal wat hij had verwacht – een schokkerige versnelde beweging misschien, en de stemmen van zijn vrienden veranderd in een soort vogelgetsjilp nu lange gesprekken werden samengeperst in uitbarstinkjes van onverstaanbaar gebrabbel. Maar dat gebeurde niet. Farans gang werd onmogelijk soepel. Het grote paard leek bijna over de grond te stromen – of, beter gezegd, de grond leek onder zijn hoeven terug te stromen. Sparhawk slikte eens en keek naar zijn metgezellen. Hun gezichten leken zonder uitdrukking, strak, en hun ogen halfgesloten.


  ‘Ze slapen nu,’ legde Aphrael uit. ‘Ze voelen zich allemaal heel goed. Ze denken dat ze lekker hebben gegeten en dat de zon onder is. Ik heb een nogal aardige kampeerplaats voor ze ingericht. Houd even stil, vader. Je kunt me helpen van het overtollige voedsel af te komen.’


  ‘Kun je het niet gewoon laten verdwijnen?’


  ‘En verloren laten gaan?’ Het klonk geschokt. ‘De vogels en de dieren moeten ook eten, weet je.’


  ‘Hoe lang doen we er in werkelijkheid over om in Basne te komen?’


  ‘Twee dagen. In geval van nood zou het sneller kunnen, maar op het ogenblik is er niets echt ernstigs aan de hand.’


  Sparhawk hield de teugels in en volgde zijn dochtertje naar de lastdieren die er geduldig bijstonden. ‘Heb je dit allemaal tegelijkertijd in je hoofd?’ vroeg hij.


  ‘Zo moeilijk is dat niet, Sparhawk. Je moet gewoon op details letten, dat is alles.’


  ‘Je praat net als Kurik.’


  ‘Hij zou in feite een uitmuntende God zijn geweest. Aandacht voor details is de belangrijkste les die we leren. Leg dat stuk rundvlees bij die boom met de afgebroken kruin. In die struiken zit een berejong dat zijn moeder is kwijtgeraakt. Hij heeft erge honger.’


  ‘Let je op het kleinste kleinigheidje dat om je heen gebeurt?’


  ‘Iémand moet dat toch doen, Sparhawk.’


  De stad Basne lag in een aardige vallei waar de oost-west hoofdroute een kleine glinsterende rivier kruiste. Het was een vrij belangrijk handelscentrum. Zelfs Azash was niet in staat geweest het zakeninstinct te beteugelen dat mensen van nature eigen is. Even buiten de stad lag een kampement.


  Sparhawk was achtergebleven om prinses Danae weer bij haar moeder te brengen en hij reed naast het rijtuig toen ze de vallei ingingen.


  Mirtai leek ongewoon zenuwachtig toen het rijtuig afdaalde naar het kampement.


  ‘Het lijkt erop dat je aanbidder je bevel heeft opgevolgd, Mirtai,’ merkte barones Melidere opgewekt op.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde de reuzin.


  ‘Het moet buitengewoon bevredigend zijn zo’n absolute zeggenschap over een man te hebben.’


  ‘Ik vind het nogal leuk,’ gaf Mirtai toe. ‘Hoe zie ik eruit? Eerlijk zeggen, Melidere. Ik heb Kring in maanden niet gezien en ik wil hem niet teleurstellen.’


  ‘Je ziet er schattig uit, Mirtai.’


  ‘Meent u dat echt?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Wat vindt u, Ehlana?’ deed de Tamulse vrouw een beroep op haar eigenares. Ze klonk een beetje onzeker.


  ‘Je ziet er adembenemend uit, Mirtai.’


  ‘Als ik zijn gezicht zie, weet ik het wel.’ Mirtai zweeg even. ‘Misschien kan ik maar beter met hem trouwen,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik me veiliger zou voelen als ik mijn stempel op hem heb gedrukt.’ Ze kwam overeind, deed het portier open, boog zich naar buiten om haar aangelijnde paard van achter het rijtuig te trekken en vloeide toen letterlijk op zijn rug. Mirtai gebruikte nooit een zadel. ‘Nou,’ zuchtte ze, ‘dan moet ik er maar eens heengaan om uit te vinden of hij nog van me houdt.’ En ze tikte met haar hakken tegen de flanken van het paard en galoppeerde de vallei in, de wachtende Domi tegemoet.


  Hoofdstuk Negen


  De Pelosiërs waren nomadische herders uit de moerassen van oostelijk Pelosië. Uitmuntende ruiters waren het, en woeste krijgers. Ze spraken een enigszins archaïsche vorm van Eleens; veel woorden in hun taal werden in de moderne taal niet meer gebruikt. Tot die woorden behoorde ‘Domi’, een woord dat grote eerbied belichaamde. Het betekende zoiets als ‘Leider’, maar in vertaling verloor het veel van zijn glans, zoals heer Ulath eens had gezegd.


  De huidige Domi van de Pelosiërs heette Kring. Kring was een slanke man van iets meer dan gemiddelde lengte. Zoals gebruikelijk onder de mannen van zijn volk was zijn hoofd kaalgeschoren. Op zijn schedel en gezicht zaten woest ogende littekens van sabelhouwen, hetgeen erop duidde dat men bij de Pelosiërs niet zomaar leider werd; daar was een zekere mate van hardhandige concurrentie mee gemoeid. Kring droeg kleren van zwart leer en had kromme benen omdat hij zijn leven lang op een paard had gezeten. Hij was een onstuimige loyale vriend en Mirtai had hij aanbeden vanaf het eerste ogenblik dat hij haar had gezien. Mirtai ontmoedigde hem niet, maar weigerde zich vast te leggen. Ze vormden een merkwaardig stel, want de Ataanse vrouw torende meer dan dertig centimeter boven haar vurige aanbidder uit.


  Pelosiërs waren buitengewoon gastvrij en als je ‘samen zout gebruikte’ waren daar gewoonlijk enorme hoeveelheden geroosterd vlees mee gemoeid. Onder het consumeren daarvan bespraken de mannen ‘zaken’, een woord met vele betekenissen die konden variëren van het weer tot formele oorlogsverklaringen. Na het eten beschreef Kring wat hij tijdens de rit van de Pelosiërs door Zemoch had waargenomen. ‘Het is nooit een echt koninkrijk geweest, vriend Sparhawk,’ zei hij. ‘Tenminste niet wat wij daarmee bedoelen. In Zemoch wonen te veel verschillende soorten mensen om allemaal onder een dak te kunnen leven. Het enige dat hen verenigde was hun vrees voor Otha en Azash. Nu hun heerser en hun God er niet meer zijn, groeien de Zemochianen zo’n beetje uit elkaar. Er is geen oorlog of zo. Het is gewoon zo dat ze geen contact meer met elkaar hebben. Ze hebben allemaal hun eigen zorgen, dus is er voor hen eigenlijk geen reden om met elkaar te praten.’


  ‘Bestaat er enige vorm van regering?’ vroeg Tynian de kaalhoofdige Domi.


  ‘Er is een soort raamwerk, vriend Tynian,’ antwoordde Kring. Ze zaten in een groot open paviljoen midden in het Pelosische kampement zich te goed te doen aan geroosterd ossevlees. De zon ging net onder en de lange schaduwen van de bergtoppen in het westen vielen over de vriendelijke vallei. In de ramen van Basne – ongeveer een kilometer verderop – flonkerden lichtjes. ‘De departementen van Otha’s regering zijn allemaal verhuisd naar Gana Dorit,’ verduidelijkte Kring. ‘Niemand wil zelfs maar in de buurt van de stad Zemoch komen. De bureaucraten in Gana Dorit brengen hun tijd door met het schrijven van richtlijnen, maar hun boodschappers leggen gewoonlijk in het eerste het beste dorp aan, verscheuren de richtlijnen, wachten een gepaste tijd en gaan dan terug om hun werkgevers mee te delen dat alles goed loopt. De bureaucraten zijn tevreden, de boodschappers hoeven niet ver te reizen en de mensen gaan hun eigen gang. In feite is het helemaal geen slechte manier om te regeren.’


  ‘En hun godsdienst?’ vroeg heer Bevier gespannen. Bevier was een gelovige jonge ridder en hij besteedde een groot deel van zijn tijd aan het praten en denken over God. Ondanks dat mochten zijn gezellen hem graag.


  ‘Ze zeggen niet veel over hun geloof, vriend Bevier,’ antwoordde Kring. ‘Door hun godsdienst zijn ze in moeilijkheden gekomen, dus bespreken ze die kwestie niet graag in het openbaar. Ze verzorgen hun oogst, hoeden hun schapen en geiten en laten het aan de Goden over om hun eigen ruzies te beslechten. Ze vormen voor niemand meer een bedreiging.’


  ‘Behalve dat een uiteengevallen natie gewoon vraagt om een inval van iemand die in de buurt zit met iets wat ook maar enigszins op een leger lijkt,’ bracht ambassadeur Oscagne in het midden.


  ‘Waarom zou iemand de moeite nemen, Excellentie?’ vroeg Stragen. ‘In Zemoch is niets van waarde te vinden. De dieven moeten daar eerlijk hun geld verdienen om te eten te hebben.’


  ‘Het goud van Otha schijnt een illusie te zijn geweest. Het is allemaal verdwenen toen Azash stierf.’ Hij lachte cynisch. ‘En u hebt er geen idee van hoeveel mensen, die de primaat van Cimmura hadden gesteund, verbitterd waren toen dat gebeurde.’


  Er gebeurde iets vreemds met Krings gezicht. De woeste ruiter wiens naam alleen al zijn omgeving deed sidderen werd eerst bleek en toen vuurrood. Mirtai was te voorschijn gekomen uit het vrouwenpaviljoen waarheen zij en de anderen naar Pelosisch gebruik waren verwezen. Merkwaardig genoeg had Ehlana niet eens bezwaar gemaakt, een omstandigheid die Sparhawk wat nerveus maakte. Mirtai had van de voorzieningen in het paviljoen gebruik gemaakt om zich op te knappen. Kring was duidelijk onder de indruk. ‘Excuseer me,’ zei hij en hij stond vlug op en ging rechtstreeks af op de leidende ster van zijn leven.


  ‘Volgens mij zijn we tegenwoordig bij het ontstaan van een legende,’ merkte Tynian op. ‘De Pelosiërs zullen minstens honderd jaar lang liederen dichten op Kring en Mirtai.’ Hij keek de ambassadeur uit Tamuli aan. ‘Gedraagt Mirtai zich net als andere Ataanse vrouwen, Excellentie? Ze is duidelijk gecharmeerd van de attenties van Kring, maar ze weigert gewoon hem een duidelijk antwoord te geven.’


  ‘De Atana handelt op de gebruikelijke wijze, Heer Tynian,’ antwoordde Oscagne. ‘Ataanse vrouwen houden van langdurige rustig voortkabbelende hofmakerijen. Ze vinden het amusant achtervolgd te worden en na het huwelijk richten de meeste mannen hun aandacht op andere zaken. In deze periode van haar leven weet ze zich het absolute middelpunt van de aandacht van de Domi. Ik heb gehoord dat vrouwen zoiets appreciëren.’


  ‘Ze houdt hem toch niet gewoon aan het lijntje?’ vroeg Berit. ‘Ik mag de Domi graag en ik zou het ellendig vinden als hij een blauwtje liep.’


  ‘O nee, Heer Berit. Ze is bepaald geïnteresseerd. Als zijn attenties haar niet zinden, had ze hem allang vermoord.’


  ‘Hofmakerij onder de Atanen lijkt me een zenuwslopende bezigheid,’ merkte Kalten op.


  ‘O ja,’ lachte Oscagne. ‘Een man moet heel voorzichtig zijn. Als hij te agressief is, doodt de vrouw hem, en is hij niet agressief genoeg, dan trouwt ze met iemand anders.’


  ‘Dat is heel onbeschaafd,’ zei Kalten afkeurend.


  ‘Ataanse vrouwen schijnen ervan te genieten, maar vrouwen zijn natuurlijk primitiever dan wij.’


  De volgende ochtend verlieten ze Basne om in oostelijke richting naar Esos te rijden, dat op de grens tussen Zemoch en het koninkrijk Astel lag. Voor Sparhawk was het een vreemde reis. De tocht nam drie dagen in beslag, dat wist hij absoluut zeker. Hij kon zich iedere minuut van die drie dagen en iedere kilometer die ze hadden gereden duidelijk herinneren. En toch wekte zijn dochter hem om de zoveel tijd terwijl hij er heilig van overtuigd was dat hij in een tent lag te slapen. Dan merkte hij tot zijn verbazing dat hij in plaats daarvan op Farans rug zat te dutten en dat uit de stand van de zon duidelijk viel op te maken dat ze minder dan zes uur hadden gedaan over een reis die in schijn een volle dag had geduurd. Tijdens een rit die in werkelijkheid niet meer dan een dag duurde, maakte prinses Danae haar vader om een zeer praktische reden wakker. Omdat de Pelosiërs aan het gevolg waren toegevoegd, waren de voorraden die iedere ‘nacht’ voorzichtig geloosd moesten worden flink toegenomen, en Danae liet haar vader helpen bij het wegwerken van het overschot.


  ‘Wat heb je met alle voorraden gedaan toen we met Warguns leger onderweg waren?’ vroeg Sparhawk haar de tweede ‘nacht’, die in werkelijkheid ongeveer een half uur in beslag nam van de vroege middag van die eindeloze dag.


  ‘Dat heb ik op de andere manier gedaan,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Andere manier?’


  ‘Ik heb het overschot gewoon laten verdwijnen.’


  ‘Kun je dat deze keer ook niet doen?’


  ‘Natuurlijk, maar dan heb ik niets voor de dieren. Bovendien hebben we nu de gelegenheid te praten zonder dat iemand ons kan horen. Stort die zak graan onder die struiken uit, Sparhawk. Er zit een nest kwartels in het gras. Ze hebben de afgelopen tijd niet veel gegeten en de kuikens groeien nu erg snel.’


  ‘Had je iets willen bespreken?’ vroeg hij terwijl hij de zak graan opensneed met zijn dolk.


  ‘Niets speciaals,’ zei ze. ‘Ik vind het gewoon leuk om met je te praten en meestal heb je het te druk.’


  ‘En je krijgt nu ook de kans te laten zien wat je kunt, niet?’


  ‘Dat zal wel, ja. Er is niet veel aan om Godin te zijn als je niet zo nu en dan een klein beetje kunt opscheppen.’


  ‘Ik ben dol op je,’ zei hij lachend.


  ‘O, Sparhawk, wat héérlijk!’ riep ze blij uit. ‘Recht uit het hart en zonder er zelfs maar over na te denken. Zou je het leuk vinden als ik het gras lavendelkleurig maak – voor jou – om te laten zien hoe ik het op prijs stel?’


  ‘Ik neem genoegen met een zoen. Lavendelkleurig gras is misschien verwarrend voor de paarden.’


  Die avond kwamen ze in Esos aan. De Kindgodin mengde de echte en de schijnbare tijd zo volmaakt dooreen dat ze naadloos in elkaar pasten. Sparhawk was een kerkridder en geoefend in het gebruik van magie, maar zijn verbeelding deinsde terug voor het soort macht dat deze grappige kleine godheid bezat, een godheid die, zo had ze aangekondigd tijdens het treffen met Azash in de stad Zemoch, uit eigen wil was ontstaan en die uit vrije wil had besloten herboren te worden als zijn dochter.


  Ze sloegen op enige afstand van de stad hun tenten op en toen ze hadden gegeten, namen Talen en Stragen Sparhawk apart. ‘Hoe denk je over een verkenningstochtje?’ vroeg Stragen de grote Pandioniet.


  ‘Wat had je in gedachten?’


  ‘Esos is een vrij grote stad,’ antwoordde de blonde Thalesiër, ‘en er bestaat vast iets van een dievenorganisatie. Ik dacht dat wij drieën misschien wat bruikbare informatie konden verzamelen door contact te zoeken met hun leider.’


  ‘Weet hij wie je bent?’


  ‘Dat betwijfel ik. Emsat ligt hier een heel eind vandaan.’


  ‘Waarom denk je dat hij met je wil praten?’


  ‘Beleefdheid, Sparhawk. Dieven en moordenaars zijn buitengewoon beleefd tegen elkaar. Dat is gezonder.’


  ‘Als hij niet weet wie je bent, hoe moet hij dan weten dat hij beleefd tegen je moet zijn?’


  ‘Er bestaan bepaalde signalen die hij zal herkennen.’


  ‘Jullie vormen wel een heel ingewikkelde gemeenschap, niet?’


  ‘Alle gemeenschappen zijn ingewikkeld, Sparhawk. Dat is een van de lasten van beschaving.’


  ‘Je moet me die signalen nog eens leren.’


  ‘Nee, dat lijkt me beter van niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je geen dief bent. Dat is ook een van die ingewikkeldheden waar we het over hadden. Het punt is dat we over de toestand alleen weten wat de ambassadeur er vrij in het algemeen over weet. Ik zou graag wat nauwkeuriger inlichtingen hebben, jij niet?’


  ‘Dat zou ik zeker, vriend.’


  ‘Als we Esos eens inliepen om te zien wat we aan de weet kunnen komen?’


  ‘Waarom niet?’


  Het drietal trok onopvallende kleren aan en reed het kampement uit, naar het westen afbuigend om de stad vanuit die richting te benaderen.


  Toen ze dichterbij kwamen, keek Talen kritisch naar de versterkingen en de onbewaakte poort. ‘Ik vind ze wel een beetje erg ontspannen als je bedenkt hoe dicht ze bij de grens met Zemoch zitten,’ merkte hij op.


  Stragen was het niet met hem eens. ‘Zemoch vormt geen echte bedreiging meer,’ zei hij.


  ‘Oude gebruiken hebben een lang leven, Heer Stragen, en zó lang is het nog niet geleden dat Otha aan de grens stond te schuimbekken met Azash op zijn hielen.’


  ‘Ik betwijfel of deze mensen Azash wel zo indrukwekkend vonden,’ zei Sparhawk. ‘De God van Otha had helemaal geen reden deze kant op te komen. Zijn blik was op het westen gericht, omdat Bhelliom daar was.’


  ‘U zult wel gelijk hebben,’ gaf Talen toe.


  Esos was niet zo’n grote stad, misschien ongeveer zo groot als Lenda in Centraal-Elenië. Zij droeg echter een antiek karakter omdat op deze plaats sinds mensenheugenis een stad had gelegen. De klinkerstraten waren smal en bochtig en ze liepen zonder speciale reden alle kanten uit.


  ‘Hoe komen we er achter waar je collega’s zich ophouden?’ vroeg Sparhawk aan Stragen. ‘We kunnen toch niet zomaar een burger aanklampen en hem vragen waar we de dieven kunnen vinden?’


  ‘Klopt.’ Talen liet zich grijnzend van zijn paard glijden.


  ‘Daar kan hij wel de hele nacht over doen,’ zei Sparhawk.


  ‘Alleen als hij met blindheid is geslagen,’ antwoordde Stragen terwijl de jongen een drukke zijstraat inliep. ‘Sedert we in de stad zijn heb ik zes zakkenrollers gezien en ik heb niet eens erg opgelet.’ Hij tuitte zijn lippen. ‘Ze hebben hier een beetje een andere techniek. Dat heeft waarschijnlijk te maken met de smalle straten.’


  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Als er weinig ruimte is, lopen mensen elkaar in de weg,’ zei Stragen schouderophalend. ‘Zoals zakkenrollers hier tegen hun slachtoffer opbotsen, dat zouden ze in Emsat of Cimmura nooit klaarspelen. Het is efficiënter, dat geef ik toe, maar het werkt slechte gewoonten in de hand.’


  Talen was na een paar minuten terug. ‘Het is bij de rivier,’ meldde hij.


  ‘Dat zie je nu altijd,’ zei Stragen, ‘rivieren hebben iets dat dieven schijnt aan te trekken. Ik heb nooit begrepen waarom.’


  Talen haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk omdat je weg kunt zwemmen als er iets fout loopt. We kunnen beter gaan lopen. Ruiters trekken te veel aandacht. Aan het eind van de straat is een stal waar we de paarden kunnen achterlaten.’


  Ze wisselden enige woorden met de humeurige stalhouder en gingen toen te voet verder.


  Het dievenhol in Esos was gevestigd in een armoedige herberg achter in een doodlopende steeg. Vlak boven de deur hing aan een roestige spijker een primitief uithangbord met een tros druiven. Een stel potige zwervers zat op de drempel bier te drinken uit gedeukte pullen.


  ‘We zijn op zoek naar een man die Djukta heet,’ zei Talen tegen hen.


  ‘Waar gaat het over?’ bromde een van de zwervers achterdochtig.


  ‘Zaken,’ zei Stragen op koele toon.


  ‘Dat kan iedereen wel zeggen,’ zei de ongeschoren man, overeind komend met een dikke knuppel in zijn hand.


  ‘Dit is altijd zo vervelend,’ verzuchtte Stragen tegen Sparhawk. Vervolgens vloog zijn hand naar het gevest van zijn rapier en het smalle lemmet kwam uit de schede suizen. ‘Vriend,’ zei hij tegen de zwerver, ‘als je geen meter staal tussen je ontbijt en je diner wilt hebben, ga dan opzij.’ De naalddunne punt van de rapier raakte suggestief de maag van de man.


  De andere boef schuifelde steels opzij terwijl hij heimelijk naar het handvat van zijn dolk greep.


  ‘Dat zou ik niet doen,’ waarschuwde Sparhawk met akelig rustige stem. Hij sloeg zijn cape open om zijn maliënkolder en het gevest van zijn slagzwaard te laten zien. ‘Ik weet niet precies waar je ontbijt of je diner zich op dit moment bevinden, buurman, maar ik kan ze waarschijnlijk wel lokaliseren als je darmen op straat liggen.’


  De kerel bleef stokstijf staan en slikte zenuwachtig.


  ‘De dolk,’ zei Sparhawk dreigend. ‘Laat vallen.’


  Het wapen kletterde op de klinkers.


  ‘Ik ben blij dat we dit probleempje op een aangename manier hebben kunnen oplossen,’ zei Stragen gemaakt hoffelijk. ‘Als we eens allemaal naar binnen gingen, zodat jullie ons aan Djukta kunnen voorstellen?’


  De herberg had een laag plafond en de vloer was bedekt met schimmelig stro. De verlichting bestond uit een paar primitieve lampen die op gesmolten vet brandden.


  Djukta was verreweg de meest behaarde man die Sparhawk ooit had gezien. Zijn armen en handen leken overdekt met krullend zwart bont. Grote plukken haar staken uit de hals van zijn hemd; zijn oren en neusgaten zagen eruit als vogelnestjes en zijn baard begon vlak onder zijn ogen. ‘Wat is dit?’ wilde hij weten. Zijn stem kwam van ergens tussen het harige tapijt op zijn gezicht.


  ‘Ze hebben ons gedwongen binnen te komen, Djukta,’ klaagde een van de mannen, op Stragens rapier wijzend.


  De varkensoogjes van Djukta vernauwden zich gevaarlijk.


  ‘Doe niet zo vermoeiend,’ zei Stragen tegen hem, ‘en let liever op. Ik heb je al twee keer het herkenningsteken gegeven en je hebt het niet eens gemerkt.’


  ‘Ik heb het opgemerkt, maar als je de zaken gladjes wilt laten verlopen, moet je niet binnenkomen met een zwaard in je hand.’


  ‘We hadden een beetje haast. Ik denk dat we worden gevolgd.’ Stragen stak zijn rapier weer in de schede.


  ‘Jullie komen niet uit deze buurt, wel?’


  ‘Nee. We komen uit Eosië.’


  ‘Dan zijn jullie ver van huis.’


  ‘Dat was zo’n beetje de bedoeling. Het begon daar ongezond te worden.’


  ‘Wat is jullie stiel?’


  ‘We zijn van nature zwervers, dus zoeken we geld en fortuin langs ’s Heren wegen in Pelosië. Een hooggeplaatste geestelijke is plotseling ziek geworden en de pijp uitgegaan terwijl we zaken met hem aan het bespreken waren en de kerkridders hebben besloten onderzoek te doen naar de oorzaak van zijn dood. Het leek mijn vrienden en mij een goed idee eens van omgeving te veranderen.’


  ‘Zijn die kerkridders echt zo erg als ze beweren?’


  ‘Erger waarschijnlijk. Van een bende van dertig man zijn wij drieën alleen over.’


  ‘Zijn jullie van plan hier in de buurt te gaan werken?’


  ‘We hebben nog niets besloten. We wilden eerst eens rondkijken – en zekerheid hebben dat de ridders ons niet meer achtervolgen.’


  ‘Mogen we jullie namen weten?’


  ‘Liever niet. We weten niet zeker of we blijven en het heeft niet veel zin nieuwe namen te verzinnen als we ons hier niet vestigen.’


  Djukta lachte. ‘Als jullie niet zeker weten of je hier gaat werken, waarom komen jullie dan op bezoek?’


  ‘Uit beleefdheid hoofdzakelijk. Het is vreselijk onbeleefd je collega’s niet op te zoeken als je in de stad bent. Bovendien dachten we dat het veel tijd zou besparen als je ons een overzicht kon geven van de lokale gebruiken op het gebied van wetshandhaving.’


  ‘Ik ben nooit in Eosië geweest, maar ik stel me voor dat het overal zo’n beetje hetzelfde is. Met struikrovers heeft men weinig op.’


  ‘We worden zo miskend,’ verzuchtte Stragen. ‘Ik neem aan dat ze hier de gebruikelijke politieagenten en dergelijke hebben?’


  ‘Politie is er zeker,’ zei Djukta, ‘maar in dit deel van Astel gaan ze niet vaak het platteland op. De edelen daar spelen min of meer politie op hun eigen landgoederen. De politie is gewoonlijk betrokken bij het innen van belastingen en als ze buiten de stad komen zijn ze niet bepaald welkom.’


  ‘Dat komt goed uit. Dan zouden we dus eigenlijk alleen te maken hebben met slecht getrainde slaven die veel beter zijn in het vangen van kiekendieven dan in het optreden tegen serieuze mensen. Zeg ik het zo ongeveer goed?’


  Djukta knikte. ‘Het aardige is dat die slaven-politiemannen niet buiten de grenzen van hun eigen landgoed komen.’


  ‘De droom van iedere struikrover,’ grijnsde Stragen.


  ‘Niet helemaal,’ sprak Djukta hem tegen. ‘Je moet daar niet te veel toestanden maken. De lokale politie komt niet achter je aan, maar ze sturen wél bericht naar het Ataanse garnizoen in Cenae. Aan de Atanen ontkom je nooit, en niemand heeft ze ooit geleerd hoe ze mensen gevangen moeten nemen.’


  ‘Dat kan een nadeel zijn,’ gaf Stragen toe. ‘Is er nog iets dat we zouden moeten weten?’


  ‘Heb je ooit van Ayachin gehoord?’


  ‘Bij mijn weten niet.’


  ‘Dan kun je in alle soorten problemen komen.’


  ‘Wie is het?’


  Djukta draaide zijn hoofd om. ‘Akros,’ riep hij, ‘kom onze collega’s eens over Ayachin vertellen.’ Hij haalde zijn schouders op en spreidde zijn handen. ‘Ik ben niet zo goed in oude geschiedenis,’ legde hij uit. ‘Akros was leraar voor hij werd betrapt op diefstal van zijn werkgever. Hij praat misschien een beetje onsamenhangend. Hij heeft een drankprobleem.’


  Akros was een haveloze kerel met bloeddoorlopen ogen en een baard van vijf dagen. ‘Wat wou je, Djukta?’ vroeg hij terwijl hij op zijn benen stond te zwaaien.


  ‘Kijk eens even wat er nog in je hersens zit en vertel onze vrienden hier wat je over Ayachin weet.’


  De dronken pedagoog glimlachte en zijn waterige ogen lichtten op. Hij liet zich neer in een stoel en nam een slok uit zijn pul. ‘Ik ben maar een beetje dronken,’ zei hij met dubbele tong.


  ‘Dat is waar,’ zei Djukta tegen Stragen. ‘Als hij echt dronken is, kan hij zelfs niet praten.’


  ‘Hoeveel weten de heren over de geschiedenis van Astel?’ vroeg Akros.


  ‘Niet erg veel,’ moest Stragen bekennen.


  ‘Dan noem ik even de belangrijke punten.’ Akros leunde achterover in zijn stoel. ‘In de negende eeuw besloot een van de aartsprelaten in Chyrellos dat het Eleense geloof herenigd moest worden – onder zijn leiding natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Stragen glimlachend. ‘Daar schijnt het altijd op neer te komen, niet?’


  Akros streek over zijn gezicht. ‘Ik heb dit niet precies in mijn hoofd, dus misschien vergeet ik iets te vertellen. Dit speelde zich af vóór de instelling van de kerkridders, dus dwong de aartsprelaat de koningen van Eosië hem legers ter beschikking te stellen, en die marcheerden Zemoch door. Otha was nog niet geboren, dus Zemoch vormde geen echte hinderpaal. De aartsprelaat was uit op godsdienstige eenwording, maar de edelen in zijn leger waren meer geïnteresseerd in veroveringen. Ze teisterden het koninkrijk Astel, tot Ayachin ten tonele verscheen.’


  Talen boog zich voorover met schitterogen. Het was de enige zwakheid van de jongen. Een goed verhaal kon hem verlammen.


  Akros nam nog een slok. ‘Er bestaan allerlei tegenstrijdige verhalen over wie Ayachin eigenlijk was,’ ging hij door. ‘Sommigen zeggen dat hij een prins was, anderen een baron, en er zijn er zelfs die beweren dat hij niet meer was dan een lijfeigene. Wat hij ook was, hij was in ieder geval een vurige patriot. Hij wekte de edelen die nog niet naar de invallers waren overgelopen op tot de strijd en vervolgens deed hij iets dat niemand ooit had gedurfd. Hij bewapende de lijfeigenen. De campagne tegen de invallers duurde jaren en na een vrij zwaar gevecht dat hij schíjnbaar verloor, vluchtte Ayachin naar het zuiden, waarbij hij de Eosische legers de moerassen inlokte die in het zuiden van het koninkrijk liggen. Hij had een geheim bondgenootschap gesloten met patriotten in Edom en langs de zuidelijke rand van de moerassen stond een enorm leger. Lijfeigenen die in het gebied woonden loodsten de legers van Ayachin door de moerassen en langs het drijfzand, maar de Eosiërs probeerden er gewoon doorheen te stampen en de meesten verdronken, naar beneden gezogen door al die modder. De weinigen die de overkant bereikten werden afgeslacht door de gecombineerde strijdkrachten van Ayachin en zijn bondgenoten uit Edom.’


  ‘Een tijd lang was hij natuurlijk een grote nationale held, maar de edelen – des duivels dat hij de lijfeigenen had bewapend – smeedden een komplot tegen hem en ten slotte werd hij vermoord.’


  ‘Waarom moeten deze verhalen altijd zo aflopen?’ klaagde Talen.


  ‘Onze jonge vriend hier is literair criticus,’ zei Stragen. ‘Hij wil dat alle verhalen een goede afloop hebben.’


  ‘De oude geschiedenis is allemaal goed en wel,’ gromde Djukta, ‘maar waar het om gaat is dat Ayachin terug is – dat zeggen de lijfeigenen tenminste.’


  ‘Dat is deel van de folklore in Astel,’ zei Akros. ‘Lijfeigenen plachten elkaar te vertellen dat op een dag zich een ernstige crisis zou voordoen en dat Ayachin uit het graf zou herrijzen om hen weer aan te voeren.’


  Stragen zuchtte. ‘Kan niemand met een nieuw verhaal komen?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Djukta.


  ‘Niets eigenlijk. In Eosië doet een dergelijk verhaal de ronde. Waarom zou het ons raken als we zouden besluiten in deze omgeving aan het werk te gaan?’


  ‘Een deel van die folklore waar Akros het over had maakt dat iedereen de zenuwen krijgt. De lijfeigenen geloven dat Ayachin hen zal bevrijden wanneer hij terugkeert. Nu loopt daar een heethoofd rond die ze opstookt. We weten niet hoe hij werkelijk heet, maar de lijfeigenen noemen hem Sabre. Hij vertelt overal dat hij Ayachin heeft gezien. De lijfeigenen zijn in het geheim wapens aan het verzamelen – of aan het fabriceren. ’s Nachts sluipen ze de bossen in om naar toespraken van deze Sabre te luisteren. Het is beter dat je weet dat ze daar zijn, want als je ze onverwacht tegen het lijf loopt, kan het wel eens vervelend worden.’ Djukta krabde door zijn ruige baard. ‘Normaal denk ik er niet zo over, maar nu zou ik willen dat de regering die Sabre gevangen zou nemen en ophangen of zoiets. Hij heeft de lijfeigenen helemaal enthousiast gemaakt om de onderdrukkers van zich af te schudden, en hij zegt niet precies welke onderdrukkers hij bedoelt. Hij zou de Tamulers op het oog kunnen hebben, maar veel volgelingen denken dat hij het over de hogere standen heeft. Onrustige lijfeigenen zijn gevaarlijke lijfeigenen. Niemand weet hoeveel er eigenlijk zijn en als ze wilde ideeën over gelijkheid en gerechtigheid beginnen te krijgen, weet God alleen waar het allemaal op kan uitdraaien.’


  Hoofdstuk Tien


  ‘Het kan geen toeval zijn. Er zijn gewoon te veel overeenkomsten,’ zei Sparhawk toen ze de volgende dag door Darsos in noordoostelijke richting reden onder een dreigende wolkenlucht. Zijn kameraden en hij hadden zich rond Ehlana’s rijtuig verzameld om de onthullingen van Djukta te bespreken. Het was drukkend weer en volkomen windstil.


  ‘Ik ben geneigd het met u eens te zijn,’ antwoordde ambassadeur Oscagne. ‘Er is een zeker patroon aan het ontstaan, aangenomen dat u de toestand in Lamorkand juist hebt afgeschilderd. Ons rijk is bepaald niet democratisch en ik stel me zo voor dat uw westelijke koninkrijken niet veel anders zijn; maar we zijn echt niet zulke harde meesters – geen van beiden. Ik denk dat we het symbool zijn geworden van het sociale onrecht waar iedere cultuur mee behept is. Ik zeg niet dat de mensen ons niet haten. Iedereen ter wereld heeft een hekel aan zijn regering – niet beledigend bedoeld, Majesteit.’ Hij glimlachte tegen Ehlana.


  ‘Ik doe wat ik kan om te zorgen dat mijn volk mij niet te zeer haat, Excellentie,’ antwoordde ze. Ehlana droeg een lichtblauwe fluwelen reiscape en Sparhawk vond dat ze er op deze ochtend wel heel aantrekkelijk uitzag.


  ‘Niemand zou een verrukkelijk wezen als u kunnen haten, Majesteit,’ zei Oscagne glimlachend. ‘Het punt is echter dat het overal in de wereld gist. En iemand speelt in op al die haatgevoelens in een poging de gevestigde orde omver te werpen – het rijk hier in Tamuli en de monarchieën en de kerk in Eosië. Iemand is erop uit grote beroering te veroorzaken en ik geloof niet dat hij wordt gemotiveerd door begeerte naar sociale rechtvaardigheid. ’


  ‘We zouden heel wat meer greep op de situatie hebben als we wisten waar hij nu precies op uit is,’ voegde Emban eraan toe. ‘Kansen,’ opperde Ulath. ‘Wanneer alles geregeld is en alle rijkdom en macht zijn verdeeld, is er niets over voor mensen die hogerop willen. De enige manier om hun deel te bemachtigen is alles op zijn kop zetten en door elkaar gooien.’


  ‘Dat is een keiharde politieke opvatting, Heer Ulath,’ zei Oscagne afkeurend.


  ‘We leven in een keiharde wereld, Excellentie,’ zei Ulath schouderophalend.


  ‘Ik kan het niet met je eens zijn,’ stelde Bevier koppig vast.


  ‘Ga vooral je gang, jonge vriend,’ zei Ulath glimlachend. ‘Ik vind het niet zo erg als mensen het niet met me eens zijn.’


  ‘Er bestaat heus zoiets als werkelijke politieke vooruitgang. De mensen zijn er tegenwoordig heel wat beter aan toe dan vijfhonderd jaar geleden.’


  ‘Toegegeven, maar hoe zullen ze er het volgend jaar aan toe zijn?’ Ulath leunde achteruit in het zadel en keek peinzend voor zich uit. ‘Ambitieuze mensen hebben volgelingen nodig, en de beste manier om volgelingen te krijgen is mensen te beloven dat je alles gaat verbeteren wat er niet goed is in de wereld. De beloften zijn allemaal heel roerend, maar alleen baby’s verwachten dat leiders ze ook echt waarmaken.’


  ‘Je bent een cynicus, Ulath.’


  ‘Ja, zo noemen de mensen het geloof ik.’


  In de loop van de ochtend werd het weer steeds dreigender. Uit het westen kwam een dichte paarsige wolkenmassa aandrijven en langs de horizon flitsten bliksemschichten. ‘Het gaat zeker regenen?’ vroeg Tynian aan Khalad.


  Khalad keek veelbetekenend naar de wolkenmassa. ‘Daar kunt u vrij zeker van zijn, Heer Ridder,’ antwoordde de jongeman. ‘Hoe lang denk je dat het duurt vóór we nat worden?’


  ‘Een uurtje – tenzij het gaat waaien.’


  ‘Wat denk je, Sparhawk?’ vroeg Tynian. ‘Moeten we naar onderdak uitkijken?’


  Uit het westen klonk ver gerommel van de donder.


  ‘Dat beantwoordt je vraag,’ besloot Sparhawk. ‘Mannen die in staal zijn gekleed moeten niet in een onweersbui zitten.’


  ‘Ben ik helemaal met je eens,’ zei Tynian. Hij keek om zich heen. ‘De volgende vraag is: waar? Ik zie hier nergens bossen.’


  ‘We moeten misschien de tenten opzetten.’


  ‘Dat is wel een heel karwei, Sparhawk.’


  ‘Het valt ook niet mee om in je harnas te stoven als je door de bliksem wordt getroffen.’


  Kring kwam aanrijden met een tweewielig rijtuigje achter zich aan. In het rijtuigje zat een blonde gezette man met een zacht uiterlijk. Hij droeg kleren die in het westen al veertig jaar uit de mode waren. ‘Dit is landeigenaar Kotyk,’ zei de Domi tegen Sparhawk. ‘Hij noemt zich baron. Hij wilde u graag ontmoeten.’


  ‘Ik ben diep onder de indruk dat ik de trouwe aanhangers van de kerk mag ontmoeten, Heren Ridders,’ sprak de dikke man dweperig.


  ‘We zijn vereerd, Baron Kotyk,’ antwoordde Sparhawk met een beleefde hoofdknik.


  ‘Mijn huis ligt hier vlakbij,’ ging Kotyk snel verder, ‘en er doemt een bui op aan de horizon. Mag ik u mijn nederige gastvrijheid aanbieden?’


  ‘Zoals ik je in het verleden al vele malen heb gezegd, Sparhawk,’ zei Bevier vriendelijk, ‘je moet op God vertrouwen. Hij zorgt wel voor je.’


  Kotyk keek niet-begrijpend in het rond.


  ‘Een enigszins zwakke poging om leuk te zijn, Heer,’ zei Sparhawk verklarend. ‘Mijn gezellen en ik zeiden net tegen elkaar dat we onderdak moesten zoeken. Door uw buitengewoon royale aanbod hebt u een lastig probleem voor ons opgelost.’


  Sparhawk was niet op de hoogte met plaatselijke gebruiken, maar de bloemrijke taal van de baron duidde op enigszins stijve formaliteit.


  ‘Ik zie dat er dames in uw gezelschap zijn,’ merkte Kotyk op met een blik op het rijtuig waarin Ehlana zat. ‘Hun welbevinden moet onze eerste zorg zijn. We kunnen nader met elkaar kennismaken wanneer we ons eenmaal goed en wel onder mijn dak bevinden.’


  ‘Wij gaan geheel op u af, Heer,’ zei Sparhawk instemmend. ‘Leid ons waarheen u wilt, bid ik u, dan zal ik de dames op de hoogte stellen van deze fortuinlijke ontmoeting.’ Als Kotyk formele taal wilde, kon hij die krijgen. Sparhawk spoorde zijn paard aan en reed terug langs de colonne.


  ‘Wie is die dikke kerel in dat koetsje, Sparhawk?’ vroeg Ehlana.


  ‘Spreek niet kleinerend over onze gastheer, licht van mijn leven.’


  ‘Voel je je niet goed?’


  ‘Die dikke kerel heeft ons net aangeboden bij hem te komen schuilen voor de onweersbui die ons boven het hoofd hangt. Behandel hem, zo niet met eerbied, dan tenminste met dankbaarheid.’


  ‘Wat een aardige man.’


  ‘Het is misschien niet zo’n gek idee om je identiteit verborgen te houden. We weten niet precies waar we terechtkomen. Als ik je eens voorstelde als een of andere aristocrate, en –’


  ‘Een markgravin, lijkt me,’ improviseerde ze. ‘Markgravin Ehlana van Cardos.’


  ‘Waarom Cardos?’


  ‘Dat is een aardig gebied met bergen en een prachtige kust. Het meest verrukkelijke klimaat en hardwerkende eerlijke mensen.’


  ‘Je hoeft het hem niet te verkopen, Ehlana.’


  ‘Maar ik moet de belangrijke details toch in mijn hoofd hebben, zodat ik op passende wijze kan dwepen.’


  Sparhawk zuchtte. ‘Goed, Vrouwe, oefen je dan maar in het dwepen en verzin passende verhalen voor de anderen.’ Hij keek Emban aan. ‘Is uw geweten flexibel genoeg om enige onwaarheden aan te kunnen, Doorluchtigheid?’ vroeg hij.


  ‘Het ligt eraan waarover u me een leugen wilt laten vertellen, Sparhawk.’


  ‘Het zal niet precies een leugen zijn, Doorluchtigheid,’ zei Sparhawk glimlachend. ‘Als we mijn vrouw degraderen, bent u de hoogste in rang in ons gezelschap. De aanwezigheid van ambassadeur Oscagne duidt op een bezoek op hoog niveau. Ik zal baron Kotyk gewoon vertellen dat u als persoonlijke afgezant van de aartsprelaat naar het hof van de keizer gaat, en dat de ridders úw escorte zijn.’


  ‘Daar heeft mijn geweten geen moeite mee,’ grinnikte Emban. ‘Ga uw gang, Sparhawk. U vertelt de leugen en ik ondersteun haar. Zeg maar wat u moet zeggen. Die bui komt heel snel dichterbij. ’


  ‘Talen,’ zei Sparhawk tegen de jongen die naast het rijtuig reed, ‘rijd de hele colonne langs en vertel de ridders hoe we het gaan aanpakken. Een misplaatst “uwe majesteit” zou ons als bedriegers ontmaskeren.’


  ‘Uw echtgenoot heeft aanleg, markgravin Ehlana,’ merkte Stragen op. ‘Gun me de tijd om hem een beetje te trainen, dan maak ik een uitstekende oplichter van hem. Hij heeft er het juiste gevoel voor, maar de techniek heeft hij nog niet helemaal onder de knie.’


  Het herenhuis van Kotyk lag in een park op een heuvel en had de omvang van een paleis. Aan de voet van de heuvel lag een vrij groot dorp. Achter het hoofdgebouw stond een aantal grote schuren. ‘Gelukkigerwijs, Heren Ridders, heb ik zelfs voor zo’n groot gezelschap als het uwe ampel ruimte,’ zei de baron. ‘Het onderdak voor het grootste deel van uw manschappen zal echter een beetje primitief zijn, vrees ik. Het zijn slaapzalen voor de oogstploegen.’


  ‘Wij zijn kerkridders, Heer Kotyk,’ antwoordde Sparhawk. ‘We zijn gewend aan barre omstandigheden.’


  Kotyk zuchtte. ‘Zo’n instituut hebben we hier in Astel niet,’ betreurde hij. ‘Er ontbreekt zoveel in ons arme achterlijke land.’ Ze reden langs een lange weg met witte kiezels en hoge iepen aan weerskanten naar het landhuis en hielden stil aan de voet van de brede trap die naar de boogvormige voordeur leidde. De baron klom moeizaam uit zijn rijtuig en gaf de teugels aan een van de bebaarde lijfeigenen die het huis uit waren komen rennen om het gezelschap te ontvangen. ‘Ik bid u, edele dames en heren, laat ceremonieel achterwege. Laten wij binnengaan voor de naderende bui op ons neerdaalt.’


  Sparhawk wist niet of de gewrongen taal van de baron karakteristiek was voor het land, een persoonlijke eigenaardigheid of een zenuwachtige reactie op de hoge rang van zijn bezoekers. Hij wenkte Kalten en Tynian. ‘Zorg dat de ridders en de Pelosiërs goed geïnstalleerd zijn,’ zei hij zacht. ‘Kom dan naar het huis. Khalad, ga met hen mee. Zie erop toe dat de lijfeigenen de paarden niet gewoon in de regen laten staan.’


  De deur in het herenhuis ging wijd open en er verschenen drie dames in ouderwetse japonnen. Een van hen was lang en hoekig. Ze had weelderig donker haar en droeg de sporen van jeugdige schoonheid. Maar ze was niet mooi oud geworden. Haar strakke hooghartige gezicht zat vol rimpels en ze loenste opvallend. De andere twee waren beiden blond en pafferig en hun trekken vertoonden duidelijk verwantschap met de baron. Een bleke jongeman, geheel in zwart fluweel gekleed en met een schijnbaar permanente spotlach op het gezicht, kwam achter hen aan. Zijn donkere haar was gekapt in lange krullen die op kunstige wijze op zijn rug vielen.


  Na een enkel woord ter introductie leidde Kotyk hen allemaal naar binnen. De lange vrouw met het donkere haar was Astansia, de vrouw van de baron. De twee blondines waren, zoals Sparhawk al had gedacht, zijn zusters, Ermude de oudste en Katina de jongste. De bleke jongeman was Elron, de broer van barones Astansia, die met een stem die op de rand van aanbidding zweefde trots aankondigde dat hij dichter was.


  ‘Denk je dat ze me geloven als ik zeg dat ik migraine heb?’ mompelde Ehlana tegen Sparhawk toen ze de baron en zijn familie door een lange met tapijten behangen gang naar het middelpunt van het huis volgden. ‘Dit wordt dodelijk vervelend.’


  ‘Als ik me erin moet schikken, moet jij dat ook,’ fluisterde Sparhawk. ‘We hebben het dak van de baron nodig, dus moeten we zijn gastvrijheid verdragen.’


  Ze zuchtte. ‘Het zou een beetje beter te verdragen zijn als het hele huis niet naar gestoofde kool rook.’


  Ze werden een zitkamer binnengeleid die bijna net zo groot was als de troonzaal in Cimmura, een muf ruikend vertrek met stijve ongemakkelijke stoelen en sofa’s, en met een tapijt in ongezonde mosterdkleur.


  ‘We zijn hier zo geïsoleerd,’ zei Katina zuchtend tegen barones Melidere, ‘en zo verschrikkelijk ouderwets. Mijn arme broer probeert zo goed mogelijk op de hoogte te blijven van wat er in het westen gebeurt, maar omdat we zo afgelegen wonen, zitten we gevangen en komt er bijna nooit bezoek. Ermude en ik hebben meermalen geprobeerd hem over te halen een huis in de hoofdstad te nemen, waar tenminste iets gebeurt, maar zíj wil er niet van horen. Mijn broer heeft het landgoed door zijn huwelijk verkregen en zijn vrouw is vreselijk provinciaal. Mijn arme zusje en ik zijn nota bene gedwongen onze japonnen door lijfeigenen te laten maken. Dat is toch niet te geloven?’


  Melidere legde in gemaakte ontzetting haar handen tegen haar wangen. ‘Hemeltje lief!’ riep ze uit.


  Katina greep naar haar zakdoek toen tranen van ellende over haar wangen begonnen te rollen.


  ‘Zou uw Ataanse zich niet meer op haar gemak voelen bij de lijfeigenen, Markgravin?’ vroeg barones Astansia Ehlana, terwijl ze met enige afkeer naar Mirtai keek.


  ‘Dat betwijfel ik, Barones,’ antwoordde Ehlana, ‘en zelfs al deed ze dat, dan zou ik me niet op mijn gemak voelen. Ik heb machtige vijanden, Vrouwe, en mijn echtgenoot is zeer betrokken bij Eleense aangelegenheden. De koningin legt zwaar beslag op hem, dus moet ik zelf voor mijn verdediging zorgen.’


  ‘Ik geef toe dat uw Ataanse indrukwekkend is, Markgravin,’ zei Astansia hooghartig, ‘maar ze is tenslotte toch maar een vrouw.’


  Ehlana glimlachte. ‘Vertelt u dat maar aan de tien mannen die ze al heeft gedood, Barones,’ was haar antwoord.


  De barones keek haar vol afgrijzen aan.


  ‘Het Eosische continent heeft een dun vernisje beschaving, Vrouwe,’ deelde Stragen haar mee, ‘maar daar onder zijn we in werkelijkheid heel barbaars.’


  ‘Het is een zware reis, Baron Kotyk,’ zei patriarch Emban, ‘maar de aartsprelaat en de keizer hebben sedert de val van Zemoch contact gehad en vinden beiden dat de tijd is gekomen om persoonlijke afgezanten uit te wisselen. Wanneer er geen rechtstreeks contact is kunnen misverstanden ontstaan, en de wereld heeft voorlopig genoeg oorlogen meegemaakt.’


  ‘Een wijze beslissing, Doorluchtigheid.’ Kotyk was duidelijk aangeslagen door de aanwezigheid van hooggeplaatste personen in zijn huis.


  ‘In de hoofdstad ben ik in kleine kring bekend, Heer Bevier,’ zei Elron op verheven toon. ‘Mijn gedichten zijn zeer in trek bij de intelligentsia. Maar voor de ongeletterden zijn ze veel te moeilijk. Ik ben in het bijzonder bekend wegens mijn gave om kleuren over te brengen. Ik ben dan ook van mening dat kleur de ziel zelf is van de werkelijke wereld. De afgelopen zes maanden heb ik gewerkt aan mijn Ode aan Blauw.’


  ‘Verbazingwekkend doorzettingsvermogen,’ mompelde Bevier.


  ‘Ik probeer zo grondig mogelijk te zijn,’ verklaarde Elron. ‘Ik heb al tweehonderddrieënzestig strofen gecomponeerd en het einde is nog niet in zicht, vrees ik.’


  Bevier zuchtte. ‘Als kerkridder heb ik weinig tijd voor literatuur,’ zei hij spijtig. ‘Vanwege mijn roeping moet ik me concentreren op militaire teksten en religieuze werken. Heer Sparhawk is wereldser ingesteld dan ik en zijn beschrijvingen van mensen en plaatsen grenzen soms aan het poëtische.’


  ‘Dat lijkt me bijzonder interessant,’ loog Elron terwijl zijn gezicht de verachting van de vakman voor de pogingen van amateurs verraadde. ‘Heeft hij het weleens over kleur?’


  ‘Meer over licht, geloof ik,’ antwoordde Bevier, ‘maar dat komt op hetzelfde neer, is het niet? Zonder licht bestaat kleur niet. Ik herinner me dat hij eens een straat in de stad Jiroch beschreef. De stad ligt aan de kust van Rendor, waar de zon de aarde teistert als een moker. Heel vroeg in de morgen, voor de zon opgaat en wanneer de nacht net begint te versterven, heeft de hemel de kleur van gesmeed staal. Er zijn geen schaduwen, zodat alles in dat egaalgrijs geëtst lijkt. In Jiroch zijn de huizen allemaal wit en de vrouwen gaan naar de bron vóór de zon opkomt om de hitte te vermijden. Ze zijn gesluierd en dragen gewaden met kappen, alles zwart, en ze balanceren aardewerken potten op hun schouders. Zonder dat ze dat hebben geleerd, bewegen ze zich met een gratie die danseressen niet kunnen evenaren. Het begin van iedere dag wordt aangegeven door hun stille prachtige optocht waarin ze, als schaduwen, de ochtendschemering begroeten met een ritueel dat zo oud is als de tijd. Hebt u ooit dat merkwaardige licht gezien voor de zon opkomt, Elron?’


  ‘Ik sta zelden op voor twaalf uur,’ zei de jongeman stijfjes.


  ‘U zou zich de inspanning moeten getroosten het een keer te zien,’ opperde Bevier vriendelijk. ‘Een kunstenaar moet toch bereid zijn tot enige opofferingen voor zijn kunst.’


  ‘U wilt mij hoop ik excuseren,’ sprak de jongeman met de donkere krullen abrupt. Hij maakte een kleine buiging en nam de benen, een gepijnigde uitdrukking op het gelaat in plaats van de hooghartige spotlach.


  ‘Dat was heel onaardig, Bevier,’ zei Sparhawk bestraffend, ‘en je hebt me woorden in de mond gelegd die niet van mij zijn. Maar ik moet toegeven dat je een zekere flair in je woordgebruik vertoont.’


  ‘Het had het gewenste resultaat, Sparhawk. Als die verwaande jonge domkop mij nog één keer neerbuigend had toegesproken, had ik hem gekeeld. Tweehonderd zoveel strofen in een ode aan de kleur blauw? Wat een ezel!’


  ‘Als hij je nog eens over blauw lastig valt, beschrijf dan Bhelliom.’


  Bevier rilde. ‘Ik niet, Sparhawk. Ik krijg het koud bij de gedachte alleen al.’


  Sparhawk lachte en liep naar het raam om naar de regen te kijken die tegen het glas sloeg.


  Danae kwam bij hem staan en pakte zijn hand. ‘Moeten we hier echt blijven, vader?’ vroeg ze. ‘Ik word niet goed van deze mensen.’


  ‘We moeten ergens schuilen voor de regen, Danae.’


  ‘Ik kan de regen laten ophouden, als dat alles is waar je over inzit. Als een van die afschuwelijke vrouwen nog één keer babytaal tegen me uitslaat, verander ik haar in een pad.’


  ‘Ik weet iets beters.’ Sparhawk bukte zich en tilde haar op. ‘Doe of je slaap hebt,’ instrueerde hij haar.


  Danae hing onmiddellijk slap als een lappenpop in zijn armen.


  ‘Je overdrijft,’ zei hij. Hij liep naar de andere kant van het vertrek, legde haar voorzichtig op een sofa en dekte haar toe met een reisdeken. ‘Niet snurken,’ raadde hij haar aan. ‘Je bent niet oud genoeg om te snurken.’


  Ze keek hem onschuldig aan. ‘Dat zou ik nooit doen, Sparhawk. Zoek mijn katje en breng haar bij me.’ Toen werd haar gezicht hard. ‘Let goed op onze gastheer en zijn familie, vader. Ik vind dat je moet zien wat voor mensen het wérkelijk zijn.’


  ‘Wat voer je in je schild?’


  ‘Niets. Ik vind gewoon dat je moet zien hoe ze écht zijn.’


  ‘Ik zie al genoeg.’


  ‘Nee, niet echt. Ze proberen beleefd te zijn, dus verdoezelen ze alles een beetje. Laten we de waarheid eens onder ogen zien. De rest van de avond zullen ze je vertellen wat ze wérkelijk denken en voelen.’


  ‘Ik zou liever willen dat ze dat niet deden.’


  ‘Er wordt moed van je verwacht, Sparhawk, en deze afschuwelijke kleine familie is karakteristiek voor de adelstand hier in Astel. Als je die eenmaal begrijpt, kun je zien wat er mis is met het koninkrijk. Dat is misschien nuttig.’ Haar ogen en gezicht werden ernstig. ‘Er is hier iets, Sparhawk – iets dat we beslist moeten weten.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Let goed op, vader. Vanavond vertelt iemand je iets belangrijks. Ga nu mijn katje zoeken.’


  Het maal dat hun werd geboden was matig toebereid en de conversatie aan tafel was vreselijk. Danae’s betovering had de baron en zijn familie verlost van alle terughoudendheid en ze zeiden dingen die ze normaal voor zich zouden hebben gehouden. Onder de invloed van goedkope wijn die ze allemaal naar binnen goten als ordinaire dronkaards kwam hun kwaadaardige ijdelheid vol zelfbeklag des te pijnlijker naar buiten.


  ‘Ik was niet voorbestemd voor dit barbaarse isolement,’ vertrouwde Katina de arme Melidere huilerig toe. ‘Het kon Gods bedoeling toch niet zijn dat ik zo ver van de lichten en vrolijkheid van de grote stad onopgemerkt zou bloeien. Voordat mijn broer met die verschrikkelijke vrouw trouwde, zijn we wreed bedrogen. Haar ouders lieten ons geloven dat het landgoed ons rijkdom en een goede positie zou brengen, maar het levert nauwelijks genoeg op om in dit krot te leven. We zullen ons nooit een huis in Darsas kunnen veroorloven.’ Ze verborg haar gezicht in haar handen. ‘Wat moet er van mij worden?’ jammerde ze. ‘De lichten, de bals, de horden aanbidders die voor mijn deur samendrommen, betoverd door mijn geest en schoonheid.’


  ‘O, huil niet, Katina,’ jammerde Ermude. ‘Als jij huilt, ga ik ook huilen.’ De zusters leken zo op elkaar dat Sparhawk moeite had ze te onderscheiden. Hun molligheid had iets pappigs, hun kleurloze haren hingen slap en onverzorgd neer en ze hadden een slechte teint. Geen van beiden waren ze eigenlijk erg schoon. ‘Ik doe zo mijn best om mijn arme zuster te beschermen,’ griende Ermude tegen de lankmoedige Melidere, ‘maar dit afschuwelijke oord wordt haar ondergang. Er is hier geen cultuur. We leven als beesten – als lijfeigenen. Het is allemaal zo zinloos. Het leven zou zin moeten hebben, maar hoe kan dat als je zo ver van de grote stad zit? Die akelige vrouw verbiedt mijn arme broer deze treurige rommel te verkopen zodat we een passend huis in Darsas kunnen betrekken. We zitten hier in de val – in de val, zeg ik u – en we zullen tot het einde van onze dagen in dit afschuwelijke isolement moeten leven.’ Toen verborg ook zij haar gezicht in haar handen en weende.


  Melidere sloeg zuchtend haar ogen ten hemel.


  ‘Ik heb enige invloed bij de gouverneur van het district,’ vertelde baron Kotyk patriarch Emban met opgeblazen zelfgenoegzaamheid. ‘Hij hecht zeer aan mijn oordeel. We hebben de laatste tijd heel wat te stellen met de burgers in de stad – boeven zonder titel, stuk voor stuk – weggelopen lijfeigenen, als u het mij vraagt. Bij iedere nieuwe belasting klagen ze verbitterd en proberen ze de last naar óns door te schuiven. Wij betalen verdorie al genoeg belasting en zíj zijn de mensen die alle voorzieningen eisen. Wat heb ik eraan als de straten in de stad zijn geplaveid? Wegen – die zijn belangrijk. Dat heb ik herhaalde malen tegen zijne excellentie de gouverneur gezegd.’


  De baron was zwaar aangeschoten. Hij had moeite met praten en zijn hoofd wiebelde op zijn nek. ‘Alle lasten van het district worden op ónze schouders gelegd,’ verklaarde hij en zijn ogen vulden zich met tranen vol zelfbeklag. ‘Ik moet vijfhonderd lijfeigenen onderhouden die niets uitvoeren – lijfeigenen die zo lui zijn dat ze zelfs met een pak rammel niet in beweging zijn te krijgen. Het is allemaal zo oneerlijk. Ik ben een aristocraat, maar dat telt helemaal niet meer.’ De tranen begonnen over zijn wangen te rollen en hij kreeg een druipneus. ‘Niemand schijnt te beseffen dat de aristocratie een Godsgeschenk voor de mensheid is. De burgers behandelen ons als gewoon volk. Gezien onze goddelijke afkomst is een dergelijk gebrek aan respect het toppunt van goddeloosheid. Dat is uwe Doorluchtigheid toch zeker wel met me eens.’ De baron snufte luid.


  De vader van patriarch Emban was herbergier in de stad Ucera geweest en Sparhawk was er vrij zeker van dat de dikke kleine geestelijke het er absoluut níet mee eens was.


  Ehlana werd in beslag genomen door de vrouw van de baron en ze begon er een beetje wanhopig uit te zien.


  ‘Het landgoed is natuurlijk van míj,’ verklaarde Astansia op koele hooghartige toon. ‘Mijn vader was op gevorderde leeftijd toen hij me uithuwelijkte aan dat dikke zwijn.’ Ze lachte smalend. ‘Die varkensoogjes van Kotyk waren alleen gevestigd op de inkomsten uit míjn landgoed. Mijn vader was zo geïmponeerd door de titel van die idioot, dat hij niet doorhad wat voor iemand hij werkelijk is, een opportunist met een titel en twee dikke lelijke zusters in zijn kielzog.’ Ze lachte spottend en toen verdween de spot van haar gezicht en vulden de onvermijdelijke tranen haar ogen. ‘In mijn tragische toestand kan ik alleen troost vinden in het geloof, in het kunstenaarschap van mijn geliefde broer en in de bevrediging die het mij geeft ervoor te zorgen dat die twee oude feeksen hun leven lang de lichten van Darsas niet zien. Ze zullen hier wegrotten – tot het moment dat mijn varken van een echtgenoot zich dood eet en drinkt. Dan schop ik ze de deur uit met alleen de kleren die ze aanhebben.’ Haar ogen schitterden opgewonden. ‘Ik kan nauwelijks wachten tot het zover is,’ zei ze heftig. ‘Ik zál wraak nemen en dan kunnen mijn vrome broer en ik hier volkomen tevreden leven.’


  Prinses Danae kroop bij haar vader op schoot. ‘Aardige mensen, vind je niet?’ vroeg ze zacht.


  ‘Verzin je dit allemaal?’ vroeg hij beschuldigend.


  ‘Nee vader, dat kan ik niet. Dat kunnen wij geen van allen. Mensen zijn zoals ze zijn. We kunnen ze niet veranderen.’


  ‘Ik dacht dat je alles kon.’


  ‘Er zíjn grenzen, Sparhawk.’ Haar donkere ogen werden weer hard. ‘Maar ik ga wel íets doen.’


  ‘O?’


  ‘Je Eleense God is me het een en ander verschuldigd. Ik heb eens iets aardigs voor Hem gedaan.’


  ‘Waarom heb je zíjn hulp nodig?’


  ‘Deze mensen zijn Elenen. Ze behoren Hem toe. Ik kan ze niets doen zonder Zijn toestemming. Dat zou heel slechtgemanierd zijn.’


  ‘Ik ben een Eleen en je doet me van alles aan.’


  ‘Jij bent Anakha, Sparhawk. Je behoort niemand toe.’


  ‘Dat is deprimerend. Moet ik los rondlopen zonder God om me te leiden?’


  ‘Je hebt geen leiding nodig. Goede raad soms wel, ja. Leiding, nee.’


  ‘Haal hier geen buitenissige dingen uit,’ waarschuwde hij. ‘We weten niet precies wat ons te wachten staat wanneer we Tamuli verder ingaan. Laten we onze aanwezigheid niet rondbazuinen vóór dat nodig is.’ Toen werd zijn nieuwsgierigheid hem de baas. ‘Niemand heeft nog iets belangrijks gezegd.’


  ‘Blijf dan luisteren, Sparhawk. Het gebeurt beslíst.’


  ‘Wat wilde je God precies vragen deze mensen aan te doen?’


  ‘Niets,’ antwoordde ze. ‘Helemaal niets. Ik zal Hem niet vragen iets in hun omstandigheden te veranderen. Ik wil alleen dat Hij ervoor zorgt dat ze allemaal heel, heel lang leven.’


  Hij keek de tafel rond en nam de knorrige gezichten van de familie van hun gastheer in zich op. ‘Je gaat ze hier opsluiten,’ zei hij beschuldigend, ‘vijf mensen die elkaar haten voor eeuwig aan elkaar ketenen opdat ze elkaar langzaam kunnen verscheuren.’


  ‘Niet helemaal de eeuwigheid, Sparhawk,’ verbeterde het meisje, ‘hoewel het voor hen waarschijnlijk wel zo lijkt.’


  ‘Dat is wreed.’


  ‘Nee, Sparhawk. Het is gerechtigheid. Deze mensen verdienen elkaar helemaal. Ik wil er alleen zeker van zijn dat ze lang van elkaars gezelschap kunnen genieten.’


  ‘Ga je mee een luchtje scheppen?’ vroeg Stragen, zich over Sparhawks schouder buigend.


  ‘Het regent.’


  ‘Daar zul je niet van smelten.’


  ‘Misschien is het niet zo’n slecht idee.’ Sparhawk kwam overeind en droeg zijn slapende dochter terug naar de zitkamer en de sofa waar Mmrr doezelde, afwezig spinnend en een kussen met haar vlijmscherpe nagels bewerkend. Hij dekte ze allebei toe en liep achter Stragen de gang in. ‘Voel je je rusteloos?’ vroeg hij de Thalesiër.


  ‘Nee, ik ben met walging vervuld. Ik heb enkele van de slechtste mensen ter wereld gekend en ik ben zelf ook geen heilige, maar deze kleine familie…’ Hij huiverde. ‘Heb je toevallig een voorraad vergif ingekocht toen je in Rendor was?’


  ‘Ik houd niet van vergif.’


  ‘Een beetje kortzichtig, ouwe jongen. Vergif is een keurige manier om met onverdraaglijke mensen af te rekenen.’


  ‘Dat vond Annias ook, als ik me goed herinner.’


  ‘Dat was ik vergeten,’ gaf Stragen toe. ‘Ik kan me voorstellen dat je enig vooroordeel koestert ten opzichte van een zeer praktische oplossing voor een netelig probleem. Maar er moet echt wel iets aan deze monsters worden gedaan.’


  ‘Daar wordt voor gezorgd.’


  ‘O? Hoe?’


  ‘Daar kan ik me niet over uitlaten.’


  Ze liepen de brede veranda aan de achterzijde van het huis op, leunden over de reling en keken de modderige achterhof in.


  ‘Het lijkt er nog niet op dat het opklaart, wel?’ zei Stragen. ‘Hoe lang kan het in deze tijd van het jaar duren?’


  ‘Dat moet je Khalad vragen. Hij is de weerkundige.’


  ‘Heren?’


  Stragen en Sparhawk draaiden zich om.


  Het was Elron, de dichterlijke zwager van de baron. ‘Ik kwam u verzekeren dat mijn zuster en ik niet verantwoordelijk zijn voor Kotyk en zijn familieleden,’ zei hij.


  ‘We waren er vrij zeker van dat dat het geval was, Elron,’ mompelde Stragen.


  ‘Kotyks titel was alles wat ze in de wereld hadden. Hun vader heeft hun erfenis vergokt. Ik word misselijk van de manier waarop die armzalige aristocraten de baas over ons spelen.’


  ‘We hebben enkele geruchten gehoord,’ veranderde Stragen soepel van onderwerp. ‘Een paar mensen in Esos vertelden ons dat er onrust heerste onder de lijfeigenen. We kregen een verward verhaal te horen over een kerel die Sabre heet en over een zekere Ayachin. We konden er niet erg uit wijs worden.’


  Elron keek op een overdreven samenzweerderige manier om zich heen. ‘Het is niet verstandig die namen hier in Astel te noemen, Heer Stragen,’ zei hij met een schorre fluisterstem die waarschijnlijk in de hele hof was te horen. ‘De Tamulers hebben overal oren.’


  ‘Zijn de lijfeigenen ontevreden over de Tamulers?’ vroeg Stragen een beetje verrast. ‘Ik zou denken dat ze dichterbij ook wel iemand konden vinden om te haten.’


  ‘De lijfeigenen zijn bijgelovige beesten, Heer,’ zei Elron smalend. ‘Met een combinatie van godsdienst, folklore en sterke drank zijn ze iedere richting uit te sturen. De échte beweging is gericht tegen de gele duivels.’ Elrons ogen vernauwden zich.


  ‘Astel is het aan haar eer verplicht het juk van de Tamulers af te gooien. Dat is het werkelijke doel van de beweging. Sabre is een patriot, een mysterieuze figuur die uit de nacht opdoemt om de mannen van Astel te inspireren tot opstand en het verbreken van de ketenen van hun onderdrukker. Hij draagt altijd een masker, weet u.’


  ‘Dat had ik niet gehoord.’


  ‘O ja. Dat is natuurlijk nodig. In feite is hij een zeer bekend personage dat heel zorgvuldig zijn ware identiteit en zijn opvattingen verborgen houdt. Overdag is hij een vegeterend lid van de adelstand, maar ’s nachts is hij een gemaskerde oproerkraaier die het patriottisme in zijn landgenoten ontsteekt.’


  ‘Ik neem aan dat u bepaalde opvattingen hebt,’ veronderstelde Stragen.


  Er gleed een waakzame uitdrukking over Elrons gezicht. ‘Ik ben maar een dichter, Heer Stragen,’ zei hij verontschuldigend. ‘Ik ben geïnteresseerd in de dramatiek van de situatie – met het oog op mijn kunstenaarschap, begrijpt u.’


  ‘O, natuurlijk.’


  ‘Wat heeft die Ayachin ermee te maken?’ vroeg Sparhawk. ‘Ik heb begrepen dat hij al geruime tijd dood is.’


  ‘Er gebeuren vreemde dingen in Astel, Heer Sparhawk,’ verzekerde Elron hem. ‘Dingen die de ware Astellers al generaties lang in het bloed zitten. In ons hart weten we dat Ayachin niet dood is. Hij kan nooit sterven – niet zolang de tirannie nog leeft.’


  ‘Even een praktische vraag, Elron,’ zei Stragen op zijn meest beleefde toon, ‘deze beweging schijnt qua mankracht nogal zwaar op de lijfeigenen te steunen. Wat schieten zij ermee op? Waarom zou het mannen die aan de grond zijn gebonden iets kunnen schelen wie er regeert?’


  ‘Het zijn schapen. Ze hollen iedere gewenste richting uit. Je hoeft alleen het woord “vrijmaking” te mompelen en ze volgen je desnoods tot in de hel.’


  ‘Is Sabre dan niet werkelijk van plan ze vrij te maken?’


  Elron lachte. ‘Mijn beste kerel, waarom zou een weldenkende man dat willen? Wat heb je eraan vee te bevrijden?’ Hij keek steels rond. ‘Ik moet weer naar binnen vóór ik word gemist. Kotyk haat me en je kan hem geen groter plezier doen dan hem een kans te geven mij aan te brengen bij de autoriteiten. Ik ben verplicht te glimlachen en beleefd te zijn tegen hem en die twee overvoede zeugen die hij zijn zusters noemt. Ik houd het voor me, heren, maar als de dag van onze bevrijding aanbreekt, zal hier het een en ander veranderen – God is mijn getuige. Sociale veranderingen gaan soms met geweld gepaard en ik kan bijna garanderen dat Kotyk en zijn zusters het aanbreken van de nieuwe dag niet levend zullen aanschouwen.’ Zijn ogen vernauwden zich in een soort zelfgenoegzame geheimzinnigheid. ‘Maar ik praat te veel. Ik houd het voor me, heren. Ik houd het voor me.’ Hij zwaaide zijn zwarte cape om zich heen en sloop het huis weer in met opgeheven hoofd en een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Fascinerende jongeman,’ merkte Stragen op. ‘Om een of andere reden gaat mijn rapier van hem jeuken.’


  Sparhawk bromde instemmend en keek de regenachtige nacht in. ‘Ik hoop dat dit tegen de ochtend is overgewaaid,’ zei hij. ‘Wat wil ik graag uit dit riool weg.’


  Hoofdstuk Elf


  De volgende ochtend daagde winderig en hij voorspelde weinig goeds. Sparhawk en zijn kameraden ontbeten haastig en maakten zich gereed voor vertrek. De baron en zijn familie waren nog niet wakker en geen van zijn gasten was in de stemming voor een uitgebreid afscheid. Ze vertrokken ongeveer een uur na zonsopgang en reden in een kilometervretende galop in noordoostelijke richting over de Darsas-route. Niemand zei het hardop, maar ze wilden allemaal, vóór hun gastheer ontwaakte, zo ver weg zijn dat achtervolging niet mogelijk was.


  Rond het midden van de ochtend bereikten ze de witte stenen pilaar die de oostgrens van het landgoed van de baron markeerde. Ze slaakten allemaal een zucht van verlichting. De colonne ging nu stapvoets en Sparhawk en de andere ridders bleven achter om naast het rijtuig te gaan rijden.


  Alean, Ehlana’s kamenier, huilde en de koningin en barones Melidere probeerden haar te kalmeren. ‘Ze is zo’n vriendelijk kind,’ zei Melidere tegen Sparhawk. ‘De verschrikking van dat ellendige huishouden heeft haar tot tranen toe bewogen.’


  ‘Heeft iemand daar zich onheus tegenover je gedragen?’ vroeg Kalten het huilende meisje op harde toon. Kalten had een merkwaardige houding ten opzichte van Alean. Toen hij er eenmaal toe was gebracht haar niet met zijn attenties lastig te vallen, was hij nogal vurig beschermend gaan optreden. ‘Als iemand je heeft beledigd, ga ik terug om hem betere manieren bij te brengen.’


  ‘Nee, Heer,’ antwoordde het meisje bedroefd. ‘Dat was het niet. Het is gewoon dat ze allemaal gevangen zitten in dat vreselijke oord. Ze haten elkaar, maar ze moeten de rest van hun leven samen doorbrengen en ze blijven kleine stukjes uit elkaar snijden tot ze allemaal dood zijn. ’


  ‘Iemand heeft me eens verteld dat er in zulke situaties een bepaald soort gerechtigheid aan het werk is,’ merkte Sparhawk op zonder naar zijn dochter te kijken. ‘Goed, we hebben allemaal gelegenheid gehad voor een persoonlijk gesprek met de familieleden van onze gastheer. Heeft iemand iets nuttigs opgepikt?’


  ‘De lijfeigenen staan op het punt openlijk in opstand te komen, Heer,’ zei Khalad. ‘Ik heb zo’n beetje rondgedrenteld bij de stallen en de andere schuren en met ze gepraat. De vader van de barones was een vriendelijke man, heb ik begrepen, en de lijfeigenen waren dol op hem. Maar toen hij dood was, begon Kotyk zijn ware karakter te tonen. Hij is een beestachtige kerel en hij maakt graag gebruik van de knoet.’


  ‘Wat is een knoet?’ vroeg Talen.


  ‘Een soort gesel,’ antwoordde zijn halfbroer grimmig.


  ‘Een zweep?’


  ‘Het gaat iets verder dan dat. Lijfeigenen zíjn lui, Sparhawk. Daar is geen twijfel aan. En ze hebben zich de kunst eigen gemaakt zich van de domme te houden of ziekte of verwonding voor te wenden. Dat is altijd een soort spel geweest, denk ik. De meesters wisten wat de lijfeigenen uitvoerden, en de lijfeigenen wisten dat ze in wezen niemand voor de gek hielden. Eigenlijk denk ik dat iedereen het leuk vond. Maar een paar jaar geleden hielden de meesters plotseling op met het spelletje. In plaats van de lijfeigenen langs een zacht lijntje aan het werk te krijgen, begon de adelstand gebruik te maken van de knoet. Ze gooiden duizend jaar traditie overboord en werden van het ene ogenblik op het andere gemeen. De lijfeigenen begrijpen het niet. Kotyk is niet de enige edele die zijn lijfeigenen mishandelt.’


  ‘Ze zeggen dat het in heel westelijk Astel gebeurt. Lijfeigenen hebben de neiging te overdrijven, maar ze lijken er allemaal van overtuigd dat hun meesters een koers van opzettelijke wreedheid zijn ingeslagen die ten doel heeft traditionele rechten teniet te doen en de lijfeigenen tot algehele slavernij te brengen. Een lijfeigene kan niet worden verkocht, maar een slaaf wel. De man die ze Sabre noemen heeft daar zeer de nadruk op gelegd. Als je een man vertelt dat iemand van plan is zijn vrouw en kinderen te verkopen, maak je hem een beetje opgewonden.’


  ‘Dat klopt niet erg met wat baron Kotyk me heeft verteld,’ kwam patriarch Emban tussenbeide. ‘De baron heeft gisteravond meer gedronken dan goed voor hem was en hij liet zich een paar dingen ontvallen die hij anders misschien niet zou hebben gezegd. Híj zegt dat Sabres voornaamste doel is de Tamulers uit Astel te verdrijven. Om je de waarheid te zeggen, Sparhawk, stond ik een beetje sceptisch tegenover dat verhaal van die dief in Esos over deze Sabre, maar hij heeft wel degelijk de aandacht van de edelen. Hij heeft een punt gemaakt van de verschillen in ras en godsdienst tussen de Elenen en de Tamulers. Kotyk noemde de Tamulers voortdurend “goddeloze gele honden”.’


  ‘We hebben Goden, Doorluchtigheid,’ protesteerde Oscagne vriendelijk. ‘Als u me even tijd gunt, kan ik me misschien zelfs een paar namen herinneren.’


  ‘Onze vriend Sabre is druk aan de gang geweest,’ zei Tynian. ‘Tegen de edelen zegt hij het een, en tegen de lijfeigenen het ander.’


  ‘Dat noem je geloof ik praten met twee monden,’ merkte Ulath op.


  ‘Ik denk dat het rijk wel een zekere prioriteit wil geven aan het ontdekken van Sabres identiteit,’ zei Oscagne peinzend. ‘Het is akelig voorspelbaar, maar wij wrede onderdrukkers en goddeloze gele honden willen altijd weten wie de leiders en onrustzaaiers zijn.’


  ‘Zodat jullie ze kunnen oppakken en ophangen?’ zei Talen beschuldigend.


  ‘Niet noodzakelijkerwijs, jongeman. Als er een natuurtalent boven water komt, moet je dat niet weggooien. We hebben vast wel iets aan de gaven van deze vent.’


  ‘Maar hij haat uw rijk, Excellentie,’ merkte Ehlana op.


  ‘Dat is niet echt een nadeel, Majesteit,’ zei Oscagne glimlachend. ‘Iemand die het rijk haat is niet automatisch een misdadiger. Iedereen met gezond verstand haat het rijk. Er zijn dagen dat zelfs de keizer het haat. Wanneer in een bepaalde provincie revolutionairen aanwezig zijn, is dat een aanduiding dat er daar iets grondig mis is. De revolutionair heeft er zijn werk van gemaakt de problemen aan te duiden, dus is het op de lange duur makkelijker hem gewoon zijn gang te laten gaan en de zaken recht te trekken. Ik heb heel wat revolutionairen gekend die uitstekende provinciale gouverneurs waren.’


  ‘Een interessante gedachtengang, Excellentie,’ zei Ehlana, ‘maar hoe kunt u mensen die u haten ertoe bewegen voor u te gaan werken?’


  ‘Je laat ze erin lopen, Majesteit. Je vraagt ze gewoon of ze denken dat zij het beter kunnen. Dat denken ze altijd, dus zeg je dat ze het maar eens moeten proberen. Gewoonlijk komen ze er pas na een paar maanden achter dat ze erin zijn gevlogen. Provinciaal gouverneur is de ergste baan die er bestaat. Iedereen, maar dan ook iedereen haat je.’


  ‘Wat is de positie van die Ayachin?’ vroeg Bevier.


  ‘Ik begrijp dat hij het bindend element vormt,’ antwoordde Stragen. ‘Zoiets als Drychtnath in Lamorkand.’


  ‘Een symbool?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Je kunt van een held uit de negende eeuw moeilijk verwachten dat hij iets van de hedendaagse politieke werkelijkheid begrijpt.’


  ‘Toch is hij een soort raadsel,’ merkte Ulath op. ‘De edelen en de lijfeigenen hebben verschillende opvattingen over zijn karakter. Sabre moet twee verschillende verzamelingen toespraken hebben. Wie wás die Ayachin trouwens precies?’


  ‘Kotyk heeft me verteld dat hij een kleine edelman was die de Astellische Kerk zeer was toegedaan,’ bracht Emban in het midden. ‘In de negende eeuw vielen de Eosiërs binnen, daartoe aangezet door de kerk. Wat dát betreft had de dief in Esos het bij het rechte eind. De Astellers vinden dat onze Heilige Moeder in Chyrellos ketterij verkondigt. Over Ayachin wordt verteld dat hij de edelen te hulp is gekomen en in de Astellische moerassen ten slotte een grote overwinning heeft behaald.’


  ‘De lijfeigenen hebben een ander verhaal,’ zei Khalad. ‘Zij geloven dat Ayachin een als edelman vermomde lijfeigene was en dat zijn werkelijke doel de bevrijding van zijn klasse was. Zíj zeggen dat de overwinning in de moerassen het werk van lijfeigenen was, niet van de edelen. Toen de edelen er later achter kwamen wie Ayachin in werkelijkheid was, lieten ze hem vermoorden.’


  ‘Dan is hij volmaakt als symbool,’ zei Ehlana. ‘Hij was zo dubbelzinnig dat hij iedereen iets schijnt te bieden.’


  Emban fronste. ‘De mishandeling van de lijfeigenen begrijp ik helemaal niet. Lijfeigenen zijn niet erg ijverig, maar er zijn er zoveel dat je niets anders hoeft te doen dan steeds meer mensen inzetten om het werk gedaan te krijgen. Als je ze slecht behandelt, moedig je ze alleen maar aan zich tegen je te keren. Dat kan zelfs een idioot bedenken. Sparhawk, bestaat er soms een betovering die de adelstand ertoe heeft gebracht een koers te volgen die uiteindelijk zelfmoord betekent?’


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde Sparhawk. Hij keek de andere ridders aan en ze schudden allemaal hun hoofd. Maar prinses Danae knikte heel even, ten teken dat er best een manier kon bestaan om te doen wat Emban opperde. ‘Maar ik zou de mogelijkheid niet uitsluiten, Doorluchtigheid,’ voegde hij eraan toe. ‘Dat wij de betovering niet kennen, betekent nog niet dat zij niet bestaat. Als iemand rotzooi wil hier in Astel, is er waarschijnlijk niets dat hem beter van pas komt dan een opstand van de lijfeigenen. En wanneer alle edelen ongeveer op hetzelfde ogenblik beginnen hun lijfeigenen met de knoet te bewerken, is dat een volmaakt instrument om er een in gang te zetten.’


  ‘En deze Sabre lijkt de aanstichter te zijn,’ zei Emban. ‘Hij zet de edelen op tegen de goddeloze gele honden – sorry, Oscagne – en stookt tegelijkertijd de lijfeigenen op tegen hun meesters. Is iemand iets over hem aan de weet gekomen?’


  ‘Elron was gisteravond ook aangeschoten,’ zei Stragen. ‘Hij vertelde Sparhawk en mij dat Sabre ’s nachts rondsluipt met een masker op, en toespraken houdt.’


  ‘Dat meen je niet!’ zei Bevier ongelovig.


  ‘Zielig, niet? We hebben hier blijkbaar met een kinderlijke geest te doen. Elron is helemaal verpletterd door het melodramatische van het geheel.’


  ‘Net iets voor hem,’ zei Bevier zuchtend.


  ‘Het klinkt een beetje als het verzinsel van een derderangs schrijver, niet?’ Stragen glimlachte.


  ‘Elron ten voeten uit,’ zei Tynian.


  ‘Je bewijst hem te veel eer,’ bromde Ulath. ‘Hij schoot me gisteravond aan en droeg me een paar van zijn gedichten voor. “Derderangs” is een zware overschatting van zijn talent.’


  Sparhawk maakte zich zorgen. Aphrael had hem verteld dat iemand in Kotyks huis iets belangrijks zou zeggen, maar afgezien van de onthulling van enkele vrij onsmakelijke persoonlijke tekortkomingen had niemand hém rechtstreeks iets wereldschokkends meegedeeld. Toen bedacht hij dat Aphrael hem in feite had beloofd dat dit belangrijks aan hém zou worden verteld. Het kon heel best zijn dat het aan een van de anderen was onthuld. Hij piekerde erover. De eenvoudigste manier om het probleem op te lossen was zijn dochter ernaar te vragen. Maar als hij dat deed, werd hij voor de zoveelste maal blootgesteld aan beledigende opmerkingen over zijn beperkt verstand. Daarom besloot hij het probleem zelf op te lossen.


  Op de kaart was te zien dat de reis naar de hoofdstad in Darsas tien dagen zou nemen. In werkelijkheid was dat natuurlijk niet zo.


  ‘Wat doe je met mensen die ons toevallig deze kant uit zien gaan?’ vroeg hij Danae toen ze later op die dag in versnelde gang onderweg waren. Hij keek naar zijn kameraden die niets door hadden. ‘Ik begrijp wel ongeveer hoe je de mensen in ons reisgezelschap ervan overtuigt dat we gewoon maar voortsukkelen, maar hoe zit het met buitenstaanders?’


  ‘Als er vreemden in de buurt zijn, reizen we niet op deze manier, Sparhawk,’ antwoordde ze. ‘Ze zouden ons overigens toch niet zien. We gaan te snel.’


  ‘Dus je bevriest de tijd, zoals Ghnomb dat in Pelosië deed?’


  ‘Nee, ik doe het tegenovergestelde. Ghnomb bevroor de tijd en liet je gedurende een eindeloze seconde voortsukkelen. Wat ik doe, is –’ Ze keek haar vader peinzend aan. ‘Dat leg ik nog weleens uit,’ besloot ze. ‘We bewegen ons voort met sprongetjes, elke keer een aantal kilometer. Dan doen we het een tijdje rustig aan, en vervolgens spurten we weer. Het is een hele uitdaging om het allemaal te laten kloppen. Iets om mijn geest bezig te houden gedurende deze lange saaie reizen.’


  ‘Dat belangrijke ding waar je het over had, is dat gezegd?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Wat was het?’ Hij had besloten dat een deukje in zijn waardigheid nu ook weer niet zo erg was.


  ‘Ik weet het niet. Ik weet dat het belangrijk was en dat iemand het zou zeggen, maar de details ken ik niet.’


  ‘Dan ben je niet alwetend.’


  ‘Dat heb ik ook nooit beweerd.’


  ‘Kan het in stukjes en beetjes zijn gezegd – enkele woorden tegen Emban, een paar tegen Stragen en mij en wat meer tegen Khalad? Met de bedoeling dat we ze allemaal samenvoegen om het hele bericht te krijgen?’


  Ze dacht even na. ‘Dat is briljant, vader!’ riep ze uit.


  ‘Dank je.’ Hun eerdere bespiegelingen hadden uiteindelijk toch enige vrucht gedragen. Vervolgens ging hij nog wat verder. ‘Is iemand hier in Astel de opvattingen van het volk aan het veranderen?’


  ‘Ja, maar dat gebeurt voortdurend.’


  ‘Dus toen de edelen begonnen hun lijfeigenen slecht te behandelen, was dat niet hun eigen idee?’


  ‘Natuurlijk niet. Opzettelijke berekenende wreedheid is heel moeilijk vol te houden. Je moet je erop concentreren, en daar zijn de Astellers te lui voor. Het is van buitenaf opgelegd.’


  ‘Kan een Styrische magiër het hebben gedaan?’


  ‘Een voor een wel, ja. Een Styriër zou één edelman kunnen uitkiezen en die in een monster veranderen.’ Ze dacht even na.


  ‘Misschien twee,’ verbeterde ze zichzelf. ‘Maximaal drie. Mensen verschillen onderling te veel om daar boven te kunnen gaan.’


  ‘Dan is het een God – of Goden – die maakte dat ze een paar jaar geleden allemaal begonnen hun lijfeigenen te mishandelen?’


  ‘Ik dacht dat ik dat net zei.’


  Hij negeerde die opmerking en ging door. ‘En de hele opzet was de lijfeigenen haatdragend te maken en bereid te luisteren naar iemand die ze aanzet tot opstand.’


  ‘Je logica verblindt me, Sparhawk.’


  ‘Je kunt een heel beledigend meisje zijn als je je er even toe zet, wist je dat?’


  ‘Maar je houdt evengoed van me, is het niet? Kom ter zake, Sparhawk. Het is bijna tijd om de anderen wakker te maken.’


  ‘En de plotselinge wrok tegen de Tamulers kwam uit dezelfde bron, hè?’


  ‘En waarschijnlijk ongeveer op hetzelfde ogenblik,’ beaamde ze. ‘Het is makkelijker om het allemaal tegelijk te doen. Het is zo vervelend om steeds maar weer in iemands geest terug te kruipen.’


  Plotseling kwam een gedachte bij hem op. ‘Over hoeveel dingen kun je tegelijkertijd denken?’ vroeg hij.


  ‘Dat heb ik nooit geteld – enkele duizenden schat ik. Natuurlijk bestaan er eigenlijk geen grenzen. Ik neem aan dat ik over alles tegelijk kan denken, als ik dat echt zou willen. Ik zal het eens proberen, dan hoor je nog wel.’


  ‘Dat is in wezen het verschil tussen ons, niet? Jij kunt over meer dingen tegelijk denken dan ik.’


  ‘Nou, dat is één van de verschillen.’


  ‘Noem nog eens een verschil?’


  ‘Jij bent een jongen en ik ben een meisje.’


  ‘Dat is nogal duidelijk – en niet heel diepzinnig.’


  ‘Dat heb je mis, Sparhawk. Het is veel, veel diepzinniger dan je je ooit kunt voorstellen.’


  Toen ze de rivier de Antun waren overgestoken, kwamen ze in zwaarbebost gebied waar hier en daar rotspunten boven de boomtoppen uitstaken. Het bleef winderig dreigend weer, maar het regende niet.


  De Pelosiërs van Kring voelden zich in het bos allesbehalve op hun gemak en ze reden met enigszins verwilderde blik vlak bij de kerkridders.


  ‘Daar moeten we voortaan aan denken,’ merkte Ulath later op die middag op. Hij wees met zijn kin in de richting van een paar woest uitziende kaalgeschoren krijgers die zo dicht achter Berit aanreden dat hun rijdieren bijna op de achterhoeven van zijn paard trapten.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Kalten.


  ‘Dat je met Pelosiërs niet het bos moet ingaan.’ Ulath zweeg even en leunde achteruit in zijn zadel. ‘Ik ben eens een zomer met een meisje uit Heid opgetrokken en die reageerde ongeveer op dezelfde manier,’ herinnerde hij zich. ‘Ze was als de dood voor bossen. De jonge mannen in die stad lieten haar zo’n beetje stikken – hoewel ze beeldschoon was. Heid is een druk stadje en overal zijn altijd tantes en oma’s en jongere broers over de vloer. De jonge mannen hebben uitgevonden dat de bossen het soort privacy bieden waar jonge mensen zo nu en dan behoefte aan hebben, maar dit meisje was er met geen stok heen te krijgen. Toen deed ik een verrassende ontdekking. Het meisje was bang voor bossen, maar ze koesterde absoluut geen vrees voor hooischuren. Ik heb de theorie herhaalde malen persoonlijk getest, en ze toonde niet één keer angst voor schuren – ook niet voor geitenhokken trouwens.’


  ‘Ik begrijp niet helemaal wat dat meisje ermee te maken heeft,’ zei Kalten. ‘We hadden het erover dat Pelosiërs bang zijn voor bossen. Maar als iemand ons hier in dit bos aanvalt, hebben we geen tijd om een schuur voor ze te bouwen, wel?’


  ‘Nee, daar heb je wel gelijk in.’


  ‘Goed, wat wilde je er dan mee zeggen?’


  ‘Niets eigenlijk, Kalten.’


  ‘Waarom vertelde je dat verhaal dan?’


  ‘Nou, het is een ontzettend leuk verhaal, vind je niet?’ Ulath klonk een beetje beledigd.


  Talen kwam aangalopperen. ‘U kunt beter naar het rijtuig terugkomen, Heren Ridders,’ zei hij lachend. Hij probeerde vergeefs zijn vrolijkheid in bedwang te houden.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Sparhawk.


  ‘We hebben bezoek – nou ja, niet precies bezoek, maar er is iemand die ons gadeslaat.’


  Sparhawk en de anderen gaven hun paarden de sporen en reden langs de colonne terug naar het rijtuig.


  ‘Dit móet je zien, Sparhawk,’ zei Stragen, die probeerde niet te lachen. ‘Laat niet merken dat je kijkt, maar op die rotspunt links van de weg is een man op een paard.’


  Sparhawk boog zich naar voren en deed net of hij met zijn vrouw praatte. Intussen keek hij naar de rotspunt die uit het bos omhoogstak.


  De ruiter was ongeveer veertig meter van hen af, afgetekend tegen de zonsondergang achter hem. Hij zat op een zwart paard en zijn kleren waren van dezelfde kleur. Zijn inktzwarte cape wapperde van zijn schouders in de stevige bries en zijn breedgerande hoed was diep over zijn hoofd getrokken. Zijn gezicht was verborgen achter een zakachtig zwart masker met twee grote ooggaten erin die niet helemaal in het midden zaten.


  ‘Is dat niet het gekste dat je ooit hebt gezien?’ vroeg Stragen lachend.


  ‘Heel indrukwekkend,’ mompelde Ulath. ‘Hij is zelf in ieder geval onder de indruk.’


  ‘Ik wilde dat ik een kruisboog had,’ zei Kalten. ‘Berit, denk je dat je hem een deukje kunt geven met je handboog?’


  ‘Een beetje riskant met deze wind, Kalten,’ antwoordde de jonge ridder. ‘Misschien raakt mijn pijl uit de koers en dood ik hem.’


  ‘Hoe lang blijft hij daar zitten?’ vroeg Mirtai.


  ‘Tot hij zeker weet dat iedereen in de colonne hem heeft gezien, denk ik,’ zei Stragen. ‘Hij heeft een hoop moeite gedaan om zich zo uit te dossen. Wat denk je, Sparhawk, is dat die kerel waar Elron het over had?’


  ‘Het masker klopt, dat zeker,’ gaf Sparhawk toe. ‘Maar op de rest had ik niet gerekend.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Emban.


  ‘Als Sparhawk en ik ons niet vergissen, Doorluchtigheid, hebben wij de eer te verkeren in de aanwezigheid van een levende legende. Ik denk dat het Sabre is, de gemaskerde je-weet-wel, die de avondronde doet.’


  ‘Wat voert hij in ’s hemelsnaam uit?’ vroeg Oscagne verbluft. ‘Ik veronderstel dat hij doende is krom te maken wat recht is, de verdrukten te onderdrukken en heel in het algemeen zich als een idioot te gedragen, Excellentie. Maar hij ziet eruit of hij geweldig plezier heeft.’


  De gemaskerde ruiter wendde met veel vertoon zijn paard en zijn zwarte cape wervelde om hem heen. Toen stortte hij zich de andere kant van de rotspunt af en was verdwenen.


  ‘Wacht even,’ zei Stragen dringend, voor de anderen in beweging kwamen.


  ‘Waarop?’ vroeg Kalten.


  Van achter de rotspunt klonk de koperen toon van een hoorn, die verstierf in een bepaald onmuzikaal gepiep.


  ‘Luister.’


  ‘Hij móest wel een hoorn hebben,’ verklaarde Stragen. ‘Zo’n voorstelling zou nooit compleet zijn zonder een hoorn.’ Hij lachte opgetogen. ‘Als hij oefent, leert hij er misschien wel een deuntje op spelen.’


  Darsas was een oude stad op de oostelijke oever van de Astel. De brug die erheen leidde was een zware boog die er waarschijnlijk minstens duizend jaar had gelegen, en de meeste gebouwen in de stad leken even oud. De klinkerstraatjes waren smal en bochtig en volgden waarschijnlijk paden waarlangs eeuwen geleden koeien hadden gelopen om te weiden. Hoewel de antiquiteit ervan het gezelschap vreemd was, had Darsas toch iets intens vertrouwds. Het was bijna het prototype van een Eleense stad en bij de aanblik van de karakteristieke architectuur kwam een gevoel van welbehagen over Sparhawk. Ambassadeur Oscagne leidde hen door een smalle straat met overvolle winkeltjes naar een indrukwekkend plein in het centrum van de stad. Hij wees op een sprookjesachtig bouwwerk met een brede toegangspoort en hoog oprijzende torens vol vrolijk gekleurde wimpels. ‘Het koninklijk paleis,’ zei hij tegen Sparhawk. ‘Ik zal ambassadeur Fontan, onze man hier, vragen ons bij koning Alberen te introduceren. Ik ben zo terug.’


  Sparhawk knikte. ‘Kalten,’ riep hij naar zijn vriend, ‘laten we de troep een beetje formeren. Enig ceremonieel lijkt me hier wel gewenst.’


  Toen Oscagne de Tamulse ambassade uitkwam, die heel handig was gevestigd in een gebouw naast het paleis, werd hij vergezeld door een oeroud ogende Tamuler met een volkomen kaal hoofd en een gezicht dat zo gerimpeld was als een heel oude appel. ‘Prins Sparhawk,’ sprak Oscagne heel formeel, ‘ik heb de eer u zijne excellentie ambassadeur Fontan, de vertegenwoordiger van zijne keizerlijke majesteit hier in het koninkrijk Astel voor te stellen.’ Sparhawk en Fontan wisselden beleefde buigingen uit.


  ‘Wilt uwe Hoogheid mij toestaan zijne excellentie voor te stellen aan hare majesteit de koningin?’ vroeg Oscagne.


  ‘Wat een gezeur, hè, Sparhawk?’ zei Fontan met gortdroge stem. ‘Oscagne is een beste jongen. Hij was mijn meest veelbelovende leerling, maar zijn voorkeur voor ritueel en formules gaat zo nu en dan met hem op de loop.’


  ‘Ik zal een zwaard lenen en mezelf onmiddellijk offeren, Fontan,’ grapte Oscagne.


  ‘Ik heb je met een zwaard zien knoeien, Oscagne,’ antwoordde Fontan. ‘Als je neiging hebt tot zelfmoord, ga dan een cobra molesteren. Als je het met een zwaard probeert, doe je er een week over.’


  ‘Ik begrijp dat ik getuige ben van een soort weerzien,’ zei Sparhawk glimlachend.


  ‘Ik haal Oscagnes gevoel van eigenwaarde altijd graag een beetje onderuit, Sparhawk,’ was het antwoord van Fontan. ‘Hij is natuurlijk briljant, maar soms niet nederig genoeg. Nou, als u me eens aan uw vrouw voorstelde? Ze is veel mooier dan u, en de keizerlijke boodschapper uit Matherion heeft drie paarden doodgereden teneinde mij de keizerlijke instructie over te brengen afgrijselijk aardig tegen haar te zijn. We maken even een praatje en dan breng ik u naar mijn aardige onbekwame vriend, de koning. Ik weet zeker dat hij zwijmelt bij de onuitsprekelijke eer die uw koningin hem aandoet met haar bezoek.’ Ehlana was zeer verheugd kennis te maken met de ambassadeur. Sparhawk wist dat dat waar was, want ze zei het zelf. Ze nodigde de oeroude Tamuler, de werkelijke heerser in Astel, uit in haar rijtuig plaats te nemen en het hele gezelschap trok met iets onverbiddelijks op naar de paleispoorten.


  De kapitein van de paleiswacht was zenuwachtig. Wanneer tweehonderd professionele moordenaars regelrecht op je afkomen, ben je bijna altijd zenuwachtig. Ambassadeur Fontan stelde hem op zijn gemak en drie boodschappers werden op pad gestuurd om de koning van hun komst op de hoogte te stellen. Sparhawk vroeg de kapitein maar niet waarom hij er drie stuurde. De arme man had het al moeilijk genoeg. Het gezelschap werd naar de binnenhof van het paleis begeleid, waar het afsteeg en de paarden overdroeg aan de stalknechten. ‘Gedraag je,’ zei Sparhawk zachtjes tegen Faran toen een staljongen met openhangende mond de teugels pakte.


  Er leek grote activiteit te zijn in het paleis. Telkens vlogen ramen open en opgewonden mensen staken hun hoofd naar buiten om het gezelschap aan te gapen.


  ‘Het zit hem denk ik in de harnassen,’ merkte Fontan op tegen de koningin. ‘De verschijning van het escorte van uwe Majesteit zou best eens een nieuwe mode kunnen inluiden. Misschien moet een hele generatie kleermakers het smidsvak leren.’ Hij haalde de schouders op. ‘Nou ja,’ liet hij erop volgen, ‘het is een nuttig vak. Ze kunnen altijd paarden beslaan als de zaak niet goed loopt.’ Hij keek zijn leerling aan, die naar het rijtuig was teruggekeerd. ‘Je had tevoren moeten waarschuwen, Oscagne. Nu moeten we wachten terwijl daarbinnen iedereen rondholt om alles in orde te maken voor de ontvangst.’


  Na enkele minuten verscheen een groep trompetters in livrei op het balkon boven de paleispoort en liet een schetterende fanfare horen. De hof was omringd door stenen gebouwen en de echo’s van de trompetstoten alleen deden de paarden van de ridders al bijna op de vlucht slaan. Fontan stapte het rijtuig uit en bood Ehlana met elegante hoflijkheid zijn arm.


  ‘Uwe Excellentie is buitengewoon hoflijk,’ zei ze zacht.


  ‘Bewijs van een verspilde jeugd, mijn beste.’


  ‘De manieren van uw leermeester komen mij bekend voor, ambassadeur Oscagne,’ zei Stragen glimlachend.


  ‘Mijn imitatie is slechts een flauwe afspiegeling van de volmaaktheid van mijn leermeester, Heer.’ Oscagnes blik rustte met genegenheid op zijn gerimpelde mentor. ‘We proberen allemaal hem te imiteren. Zijn successen op het gebied van de diplomatie zijn legendarisch. Laat u niet beetnemen, Stragen. Terwijl hij beleefd en ironisch geestig optreedt, ontwapent hij u geheel en komt meer over u te weten dan u zich kunt voorstellen. Fontan kan in een oogwenk iemands hele karakter doorgronden.’


  ‘Dan zal ik een hele uitdaging voor hem vormen,’ zei Stragen, ‘want ik heb praktisch geen karakter.’


  ‘U houdt zichzelf voor de gek, Heer. U bent lang niet zo immoreel als u ons wilt doen geloven.’


  Een gezet factotum in prachtige rode livrei leidde hen het paleis binnen en een brede goed verlichte gang door. Ambassadeur Oscagne liep vlak achter hem en vertelde onder het lopen wie de leden van hun gezelschap waren.


  De brede deuren aan het einde van de gang gingen wijd open en hun gids in livrei liep voor hen uit een enorme, rijk versierde troonzaal vol opgewonden hovelingen in. Het factotum stampte keihard op de grond met de staf die bij zijn ambt hoorde. ‘Dames en Heren,’ zei hij met donderende stem, ‘ik heb de eer Hare Goddelijke Majesteit, Koningin van het Koninkrijk Elenië, aan u voor te stellen!’


  ‘Goddelijk?’ zei Kalten zacht tegen Sparhawk.


  ‘Hoe beter je haar kent, hoe duidelijker dat wordt.’


  De heraut in livrei ging door met zijn introducties, waarbij hij ieders titel uitgebreid verfraaide. Het was heel duidelijk dat Oscagne zijn huiswerk grondig had gedaan en de heraut haalde in zijn inleidende opmerkingen zelden gebruikte titelverfraaiingen van zolder. De bijna vergeten baronstitel van Kalten kwam boven water. Bevier werd ontmaskerd als burggraaf en Tynian en Ulath als graaf. Het meest verrassende was misschien dat Berit, de lelijke ernstige Berit de titel van markies in zijn bagage verborgen had gehouden. Stragen werd voorgesteld als baron. ‘De titel van mijn vader,’ verklaarde de blonde dief in gefluisterde verontschuldiging. ‘Aangezien ik hem en mijn broers heb gedood, zal hij technisch gezien mij wel toekomen – oorlogsbuit, begrijp je.’


  ‘Hemeltjelief,’ mompelde barones Melidere met blauwe schitterogen. ‘Ik sta hier gewoon tussen een heleboel sterren.’ Ze leek ademloos van opwinding.


  ‘Ik wou dat ze dat niet deed,’ klaagde Stragen.


  ‘Wat is het probleem?’ vroeg Kalten hem.


  ‘Ze doet net alsof het licht in haar ogen zonlicht is dat door het gat in haar achterhoofd binnenstroomt. En ik wéét gewoon dat ze helemaal niet dom is. Ik haat oneerlijke mensen.’


  ‘Jij?’


  ‘Laat maar, Kalten.’


  In de troonzaal van koning Alberen viel een eerbiedige stilte toen de hoge positie van de bezoekers werd onthuld. Koning Alberen zelf, een weinig krachtig ogende persoonlijkheid wiens statiegewaden een beetje te ruim zaten, leek bij iedere nieuwe titel in te krimpen. Alberen had schijnbaar zwakke ogen en zijn bijziende blik gaf hem de angstige, onderdanige uitdrukking van een konijn of een ander klein hulpeloos dier dat door alle andere wezens als voedsel wordt beschouwd. Door de pracht van de troonzaal leek hij des te nietiger. De uitgestrektheden rood tapijt en draperie, de zwaar vergulde kristallen kroonluchters en marmeren zuilen vroegen om een heldhaftige heerser, en dat zou hij nooit kunnen zijn.


  Sparhawks koningin liep koninklijk en lieftallig aan de arm van ambassadeur Fontan naar de troon, omgeven door haar geharnaste gevolg. Koning Alberen leek wat onzeker over het ceremonieel. Als heersend monarch van Astel was hij gerechtigd op zijn troon te blijven zitten, maar het feit dat zijn hele hofhouding een kniebuiging maakte toen Ehlana langskwam, intimideerde hem, en hij kwam overeind en stapte zelfs van zijn verhoging af om haar te begroeten.


  ‘Nu is ons leven bekroond,’ sprak Ehlana op uiterst formele en plechtige toon, ‘want eindelijk bevinden wij ons, zoals God zekerlijk sedert het begin der tijden moet hebben besloten, in de aanwezigheid van onze dierbare broeder van Astel, die we vanaf onze meisjesjaren zo gaarne hebben willen ontmoeten.’


  ‘Spreekt ze voor ons allemaal?’ fluisterde Talen tegen Berit. ‘Ik heb eigenlijk geen meisjesjaren gehad, weet je.’


  ‘Ze gebruikt de pluralis majestatis,’ legde Berit uit. ‘De koningin is meer dan één persoon. Ze spreekt voor het hele koninkrijk.’


  ‘We zijn meer vereerd dan we u kunnen zeggen, Majesteit,’ zei Alberen onzeker.


  Ehlana zag onmiddellijk de beperkingen van haar gastheer en ging soepel over op een minder formele toon. Ze liet alle ceremonieel achterwege en liet haar charmes los op de arme kerel. Binnen vijf minuten zaten ze samen te kletsen alsof ze elkaar hun hele leven hadden gekend. En binnen tien minuten was hij zover dat hij haar zijn kroon zou hebben gegeven als ze erom had gevraagd.


  Na de gebruikelijke plichtplegingen verwijderden Sparhawk en de andere leden van Ehlana’s gevolg zich van de troon om zich aan dat onnozele maar noodzakelijk tijdverdrijf te wijden dat ‘circuleren’ heet. De meeste gesprekken gingen over het weer. Het weer is – politiek gezien – een gepast onderwerp. Emban en aartsmandriet Monsel, het hoofd van de Kerk van Astel, wisselden theologische gemeenplaatsen uit zonder te raken aan de verschillen in de leer die hun twee kerken verdeeld hielden. Monsel droeg een rijkversierde mijter en weelderig geborduurde gewaden. Hij droeg ook een volle zwarte baard die tot zijn middel reikte.


  Sparhawk had al vroeg in zijn leven ontdekt dat een fronsend gezicht in dit soort situaties zijn beste verdediging vormde. Gewoonlijk intimideerde hij kamers vol mensen die hem anders misschien met mallotige conversaties hadden lastig gevallen.


  ‘Zit u in moeilijkheden, Prins Sparhawk?’ Het was ambassadeur Fontan. ‘U ziet eruit of u last van uw maag hebt.’


  ‘Dat is geheel en al een kwestie van tactiek, Excellentie,’ antwoordde Sparhawk. ‘Wanneer een militair niet lastig gevallen wil worden, graaft hij een greppel en zet hij puntige stokken op de bodem en in de zijkanten. In de omgang met mensen dient een fronsend gezicht hetzelfde doel.’


  ‘Je ziet er zeer stekelig uit, m’n jongen. Laten we een eindje over de wallen lopen en van het uitzicht, de frisse lucht en de privacy genieten. Er zijn een paar dingen die je moet weten en dit is misschien mijn enige kans om je alleen te spreken. Het hof van koning Alberen wemelt van onbelangrijke mensen die allemaal snakken naar de kans om gesprekken zó te draaien dat ze kunnen verklaren dat ze je persoonlijk kennen. Je bent nogal beroemd, weet je.’


  ‘Erg overdreven, Excellentie.’


  ‘Je bent te bescheiden, m’n jongen. Zullen we gaan?’


  Ze verlieten onopgemerkt de troonzaal en gingen een aantal trappen op tot ze bij de winderige kantelen stonden.


  Fontan keek naar de stad die zich onder hen uitspreidde. ‘Ouderwets, vind je niet?’


  ‘Eleense steden zijn altijd ouderwets, Excellentie,’ antwoordde Sparhawk. ‘Eleense architecten hebben de afgelopen vijf millennia geen enkel nieuw idee gehad.’


  ‘Matherion zal je de ogen openen, Sparhawk. Goed dan, Astel staat op de rand van de afgrond. De rest van de wereld ook, maar in Astel is het wel heel erg. Ik doe wat ik kan om de zaak drijvende te houden, maar Alberen is zo plooibaar dat bijna iedereen hem kan beïnvloeden. Hij zal letterlijk alles tekenen wat iemand onder zijn neus legt. Je hebt natuurlijk over Ayachin gehoord en over zijn volgeling Sabre?’


  Sparhawk knikte.


  ‘Ik heb alle keizerlijke vertegenwoordigers in Astel ingezet om te proberen achter Sabres identiteit te komen, maar we hebben tot nog toe niet veel succes gehad. Hij is daar vrolijk een systeem aan het ontmantelen dat het keizerrijk in de loop van eeuwen heeft opgebouwd. We weten eigenlijk heel weinig over hem.’


  ‘Het is een puber, Excellentie,’ zei Sparhawk. ‘Hoe oud hij is doet er niet toe, hij is ín en ín kinderlijk.’ Hij beschreef in het kort wat er in het bos was gebeurd.


  ‘Dat helpt ons een eindje op weg,’ zei Fontan. ‘Het is geen van mijn mensen ooit gelukt een van die beroemde samenkomsten te infiltreren, dus hadden we geen idee met wat voor soort man we te doen hadden. Hij heeft de adelstand volledig in zijn greep. Een paar weken geleden heb ik nog juist op tijd kunnen voorkomen dat Alberen een proclamatie tekende waarin een weggelopen lijfeigene tot misdadiger werd bestempeld. Dan zouden we het hele koninkrijk over ons heen hebben gekregen. Weglopen is voor de lijfeigene altijd het laatste antwoord op een ondraaglijke situatie geweest. Als hij kans ziet weg te komen en een jaar en een dag weg te blijven, is hij vrij. Als je de lijfeigenen dat afneemt, komen ze in opstand, en een opstand van lijfeigenen is te verschrikkelijk om er zelfs maar over te denken.’


  ‘Het is een weloverwogen plan, Excellentie,’ zei Sparhawk. ‘Sabre stookt de lijfeigenen ook op. Een opstand van lijfeigenen hier in Astel is wat hij wil. Hij heeft zijn invloed op de edelen gebruikt om ze ertoe te brengen precies die blunders te begaan die de lijfeigenen tot het uiterste tergen.’


  ‘Wat denkt die man wel?’ barstte Fontan uit. ‘Dat wordt één groot bloedbad in Astel.’


  Sparhawk volgde zijn intuïtie. ‘Ik denk niet dat Astel hem echt iets kan schelen, Excellentie. Sabre is niet meer dan een instrument van iemand die zijn ogen op een veel groter doel heeft gevestigd.’


  ‘O? Wat dan?’


  ‘Het is maar een veronderstelling, Excellentie, maar ik denk dat er iemand achter zit die de hele wereld wil beheersen, en dat hij Astel met al haar inwoners zou opofferen om zijn doel te bereiken.’


  Hoofdstuk Twaalf


  ‘Het is moeilijk er de vinger op te leggen, Prins Sparhawk,’ in zei barones Melidere toen de uitgebreide koninklijke familie zich die avond in haar overdreven ruime appartement voor de nacht had teruggetrokken. Op aandringen van de koningin hadden Melidere, Mirtai en Alean, haar kamenier, daar kamers gekregen. Ehlana wilde om een aantal redenen – praktische, politieke en zeer duistere – vrouwen om zich heen hebben. De vrouwen hadden zich van hun statiegewaden ontdaan en droegen, behalve Mirtai, pastelkleurige peignoirs. Melidere borstelde Mirtais weelderige blauwzwarte haar en de ree-ogige Alean verleende Ehlana dezelfde dienst.


  ‘Ik weet niet precies hoe ik het moet omschrijven,’ ging de honingblonde barones door. ‘Het is een soort algemene droefheid. Allemaal zuchten ze voortdurend.’


  ‘Dat heb ik ook gemerkt, Sparhawk,’ zei Ehlana tegen haar man. ‘Bij Alberen kan er nauwelijks een glimlach af, terwijl ik toch íedereen aan het lachen kan maken.’


  ‘Alleen al door uw aanwezigheid laat u ons allemaal glimlachen, mijn Koningin,’ zei Talen. Talen was de page van de koningin en hij maakte ook deel uit van de uitgebreide familie. De jonge dief zag er vanavond elegant uit in een jasje en kniebroek van paarsrood fluweel. Kniebroeken raakten juist in de mode en Ehlana had hemel en aarde bewogen om Sparhawk zover te krijgen dat hij er een aantrok. Deze had botweg geweigerd en zijn vrouw had haar verlies moeten nemen. Nu had ze haar page dan maar gedwongen het bespottelijke kledingstuk aan te trekken. ‘Het is de bedoeling dat je ridder wordt, Talen, geen hoveling,’ zei Melidere scherp tegen de knaap.


  ‘Stragen zegt dat het altijd goed is iets te hebben om op terug te vallen, Barones,’ zei hij schouderophalend met een overslaande stem die ergens tussen een sopraan en een bariton in zweefde.


  ‘Net iets voor hem,’ snoof de barones. Melidere deed altijd heel afkeurend over Stragen, maar Sparhawk was er niet zo zeker van dat dat gemeend was.


  Talen en prinses Danae zaten op de grond een bal naar elkaar heen en weer te rollen. Mmrr deed enthousiast aan het spel mee. ‘Ze schijnen in hun hart allemaal te denken dat de wereld binnenkort vergaat,’ ging de barones door terwijl ze langzaam de borstel door Mirtais haren haalde. ‘Aan de oppervlakte is het een en al broze opgewektheid, maar als je daar doorheen prikt, merk je dat ze zwaar melancholisch zijn, en ze drinken allemaal als tempeliers. Ik kan het niet bewijzen, maar ik denk echt dat ze allemaal geloven dat ze binnenkort doodgaan.’ Ze bekeek Mirtais haar met een keurende blik. ‘Ik denk dat ik er een gouden ketting doorheen vlecht, mijn beste,’ zei ze tegen de reuzin.


  ‘Nee, Melidere,’ zei Mirtai vastbesloten. ‘Ik mag nog geen goud dragen.’


  ‘Iedere vrouw mag goud dragen, Mirtai,’ zei Melidere lachend, ‘als ze het van een of andere man los kan krijgen.’


  ‘Bij mijn volk niet,’ sprak Mirtai haar tegen. ‘Goud is voor volwassenen. Kinderen dragen het niet.’


  ‘Je bent geen kind te noemen, Mirtai.’


  ‘Dat ben ik tot ik een bepaalde ceremonie achter de rug heb. Zilver, Melidere – of staal.’


  ‘Uit staal kun je geen sieraden maken.’


  ‘Wel als je het genoeg poetst.’


  ‘Haal de zilveren kettingen voor me, Talen,’ sprak Melidere zuchtend. Dat was op het ogenblik Talens taak. Hij haalde dingen. Leuk vond hij het niet, maar hij deed het toch – voornamelijk omdat Mirtai groter was dan hij.


  Er werd beleefd op de deur geklopt en Talen vergat de kettingen even om open te doen.


  Ambassadeur Oscagne kwam binnen. Hij boog voor Ehlana. ‘Ik heb met Fontan gesproken, Majesteit,’ meldde hij. ‘Hij laat twee legioenen Atanen uit het garnizoen in Cenae komen om ons naar Matherion te escorteren. Ik denk dat we ons allemaal veiliger voelen als zij erbij zijn.’


  ‘Wat is een legioen, Excellentie?’ vroeg Talen die onderweg was naar de juwelenkist.


  ‘Duizend krijgers,’ antwoordde Oscagne. Hij glimlachte tegen Ehlana. ‘Wanneer u tweeduizend Atanen tot uw beschikking hebt, zou u Edom kunnen veroveren, Majesteit. Wilt u vaste voet aan de grond krijgen op het Daresische continent? Problemen zal het niet opleveren. Wij Tamulers zullen het voor u besturen – tegen de gebruikelijke vergoeding natuurlijk – en we zullen u aan het eind van ieder jaar een opgetogen verslag sturen. De rapporten zullen van leugens aan elkaar hangen, maar we sturen ze toch.’


  ‘Samen met de opbrengsten?’ Ze leek werkelijk geïnteresseerd.


  ‘O nee, Majesteit,’ lachte hij. ‘Om een of andere reden brengt geen enkel koninkrijk in het hele rijk ooit winst op – behalve Tamul zelf natuurlijk.’


  ‘Wat moet ik met een koninkrijk dat niets opbrengt?’


  ‘Prestige, Majesteit, en ijdelheid. U zou er een titel en een kroon bij hebben.’


  ‘Ik heb echt geen behoefte aan een tweede kroon, Excellentie. Ik heb maar één hoofd. We moesten de koning van Edom zijn waardeloze koninkrijk maar gewoon laten houden.’


  ‘Waarschijnlijk een wijze beslissing, Majesteit,’ gaf hij toe. ‘Edom is nogal saai. Ze verbouwen daar graan en graanboeren zijn een volkje dat zwaar op de hand is en geobsedeerd door het weer.’


  ‘Hoe lang duurt het ongeveer voor die legioenen hier zijn?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Een week of zo. Ze komen te voet, dus dat gaat sneller dan dat ze te paard zouden komen.’


  ‘Is het niet andersom, Excellentie?’ vroeg Melidere. ‘Ik dacht dat paarden veel sneller waren dan mannen te voet.’


  Mirtai lachte.


  ‘Heb ik iets geks gezegd?’ vroeg Melidere.


  ‘Toen ik veertien was, werd ik beledigd door een man in Daconië,’ vertelde de reuzin haar. ‘Hij was dronken. Toen hij de volgende ochtend weer nuchter was, besefte hij wat hij had gedaan en ging er op een paard vandoor. Dat was omstreeks zonsopgang. Ik haalde hem net voor het middaguur in. Zijn paard was aan uitputting bezweken. Ik heb altijd een beetje medelijden gehad met dat paard. Een getrainde krijger kan een hele dag hard lopen. Een paard kan dat niet. Een paard moet stilstaan als hij wil eten, dus is hij niet gewend meer dan een paar uur achter elkaar hard te lopen. Wij eten onder het lopen, dus wij gaan maar door.’


  ‘Wat heb je met die vent gedaan die je had beledigd?’ vroeg Talen.


  ‘Wil je dat echt weten?’


  ‘Eh – nee, Mirtai. Nu je het zegt, liever niet.’


  En dus moesten ze een week zoekbrengen. Barones Melidere besteedde haar tijd aan het breken van harten. De jonge edelen van het hof van koning Alberen verdrongen zich om haar heen. Ze flirtte verschrikkelijk, deed allerlei beloften – die ze geen van alle hield – en liet zich zo nu en dan in donkere hoekjes kussen door volhardende aanbidders. Ze had veel pret en verzamelde veel informatie. Een jongeman die werk maakt van een mooi meisje deelt vaak geheimen met haar, geheimen die hij waarschijnlijk beter voor zich kon houden.


  Tot verbazing van Sparhawk en zijn mederidders maakte heer Berit bijna net zo’n indruk op de jongedames van het hof als de barones op de jongemannen.


  ‘Het is zoiets vreemds,’ zei Kalten op een avond. ‘Hij doet eigenlijk helemaal niets. Hij praat niet met ze; hij lacht niet tegen ze; hij doet niets van de dingen die je zou verwachten. Wat het is weet ik niet, maar iedere keer dat hij een kamer binnenkomt, raken alle aanwezige jongedames geheel van hun stuk.’


  ‘Hij ís een hele knappe jongeman, Kalten,’ merkte Ehlana op.


  ‘Berit? Hij scheert zich nog niet eens regelmatig.’


  ‘Wat heeft dat ermee te maken? Hij is lang, hij is een ridder, hij heeft brede schouders en goede manieren. Bovendien heeft hij de donkerste blauwe ogen die ik ooit heb gezien – en de langste wimpers.’


  ‘Maar het is nog maar een jongen.’


  ‘Niet meer. Je hebt de laatste tijd niet goed naar hem gekeken. Trouwens, de jongedames die om hem zuchten en ’s nachts om hem huilen zijn zelf ook heel jong.’


  ‘Het irritantste is dat hij niet eens weet wat voor uitwerking hij op al die arme meisjes heeft,’ merkte Tynian op. ‘Behalve hun kleren uittrekken doen ze alles om zijn aandacht te trekken, en hij heeft geen flauw benul wat er aan de hand is.’


  ‘Dat is een deel van zijn charme, Heer Ridder,’ glimlachte Ehlana. ‘Als hij niet zo onschuldig was, zouden ze hem lang niet zo aantrekkelijk vinden. Heer Bevier hier heeft ongeveer dezelfde kwaliteiten. Het verschil is echter dat Bevier wéét dat hij een buitengewoon knappe jongeman is. Vanwege zijn godsdienstige opvattingen verkiest hij er geen gebruik van te maken. Maar Berit weet het niet eens.’


  ‘Misschien moet een van ons hem apart nemen en het hem vertellen,’ opperde Ulath.


  ‘Helemaal niet,’ zei Mirtai tegen hem. ‘Hij is goed zoals hij is. Laat hem met rust.’


  ‘Mirtai heeft gelijk,’ zei Ehlana. ‘Bemoei u niet met hem, heren. We willen hem graag nog een tijdje onschuldig houden.’ Een ondeugend lachje vloog langs haar lippen. ‘Heer Bevier daarentegen is een ander verhaal. Het wordt tijd dat we een vrouw voor hem zoeken. Hij zou een uitstekende echtgenoot zijn.’


  Bevier lachte flauwtjes. ‘Ik ben al getrouwd, Majesteit – met de kerk.’


  ‘Verloofd misschien, Bevier, maar nog niet getrouwd. Wacht nog even met het aanschaffen van kerkelijke gewaden, Heer Ridder. Ik heb de hoop nog niet helemaal opgegeven.’


  ‘Zou het niet makkelijker zijn wat dichter bij huis te beginnen, Majesteit?’ stelde hij voor. ‘Als u graag iemand wilt uithuwelijken, dan is Heer Kalten hier vlak bij de hand.’


  ‘Kalten?’ vroeg ze ongelovig. ‘Doe niet zo bespottelijk, Bevier. Dat zou ik geen enkele vrouw willen aandoen.’


  ‘Májesteit!’ protesteerde Kalten.


  ‘Ik ben zeer op u gesteld, Kalten,’ zei ze glimlachend tegen de blonde Pandioniet, ‘maar u bent gewoon niet geschikt als echtgenoot. Ik zou u nog niet cadeau willen doen. Naar eer en geweten zou ik zelfs niemand kunnen bevélen met u te trouwen. Tynian gaat misschien nog, maar God heeft Ulath en u geschapen voor het vrijgezellenleven.’


  ‘Mij?’ vroeg Ulath vriendelijk.


  ‘Ja,’ zei ze, ‘u.’


  De deur ging open en Stragen en Talen kwamen binnen. Ze droegen beiden de onopvallende kleren die ze gewoonlijk aantrokken wanneer ze voor een karwei de stad ingingen.


  ‘Succes gehad?’ vroeg Sparhawk.


  ‘We hebben hem gevonden,’ antwoordde Stragen terwijl hij zijn cape aan Alean gaf. ‘Ik ben niet erg weg van hem. Hij is zakkenroller van beroep en zakkenrollers zijn eigenlijk geen goede leiders. Er ontbreekt iets fundamenteels in hun karakter.’


  ‘Stragen!’ protesteerde Talen.


  ‘Jij bent geen echte zakkenroller, jonge vriend,’ zei Stragen tegen hem. ‘Dat is alleen een tijdelijk beroep om de puberteit door te komen. Hoe dan ook, de plaatselijke baas heet Kondrak. Hij begreep wel dat we allemaal belang hebben bij stabiele regeringen, dat moet ik hem nageven. Met het leegroven van huizen tijdens opstandjes is vlug geld te verdienen, maar op lange termijn kan een goede dief meer verdienen in rustige tijden. Natuurlijk kan Kondrak op z’n eentje geen algemene beslissing nemen. Hij moet overleg plegen met zijn collega’s in andere steden van het rijk.’


  ‘Dat hoeft niet langer dan een jaartje te nemen,’ merkte Sparhawk droogjes op.


  ‘Nee, nee,’ sprak Stragen hem tegen. ‘Dieven bewegen zich veel sneller dan eerlijke mensen. Kondrak stuurt berichten rond over onze plannen. Hij zal het zo mooi mogelijk voorstellen, zodat er goede kans is dat de dieven van alle koninkrijken in het rijk zullen meewerken.’


  ‘Hoe horen we wat ze besluiten?’ vroeg Tynian.


  ‘Elke keer dat we in een behoorlijk grote stad komen, steek ik een beleefdheidsbezoek af,’ zei Stragen schouderophalend. ‘Vroeg of laat krijg ik een officieel antwoord. Dat hoeft niet zo lang te duren. Tegen de tijd dat we in Matherion zijn, hebben we zeker uitsluitsel.’ Hij keek Ehlana vorsend aan. ‘Uwe Majesteit is de afgelopen jaren een heleboel te weten gekomen over de clandestiene regering,’ merkte hij op. ‘Zouden we die informatie als staatsgeheim kunnen beschouwen? We zijn geheel bereid mee te werken en zo nodig zelfs te hulp te komen, maar we zouden ons heel wat prettiger voelen als de andere monarchen in de wereld niet te veel wisten over de manier waarop wij te werk gaan. Een of andere kruisridder mocht eens besluiten de geheime regering omver te werpen, en dat zou ons niet goed uitkomen.’


  ‘Wat is het u waard, Heer Stragen?’ plaagde ze hem.


  Zijn blik werd heel ernstig. ‘Die beslissing moet u zelf nemen, Ehlana,’ zei hij tegen haar zonder de gebruikelijke titulatuur en hoflijkheid. ‘Ik heb geprobeerd u te helpen waar ik kon omdat ik werkelijk op u gesteld ben. Wanneer u zich echter in een gesprek iets laat ontvallen waardoor andere monarchen iets horen dat ze niet mogen weten, kan ik niets meer doen.’


  ‘Zou u me dan in de steek laten, Heer Stragen?’


  ‘Dat nooit, mijn Koningin, maar mijn collega’s zouden me laten vermoorden, en in die toestand zou ik niet veel voor u kunnen uitrichten.’


  Aartsmandriet Monsel was een grote imposante man met doordringende zwarte ogen en een indrukwekkende zwarte baard. Het was een krachtige baard, een baard die respect afdwong, een baard waar je niet omheen kon, en de aartsmandriet gebruikte hem als een stormram. Waar hij ging, stak de baard bijna een meter voor hem uit. Hij knetterde wanneer hij zich ergerde – hetgeen vaak gebeurde – en bij vochtig weer raakte hij helemaal in de knoop als een kilometer goedkoop vissnoer. Als Monsel praatte, wipte de baard op en neer en benadrukte op zijn eentje bepaalde punten. Patriarch Emban was geheel gefascineerd door de baard van de aartsmandriet. ‘Het is of je tegen een levende heg praat,’ merkte hij op tegen Sparhawk toen het tweetal door de gangen van het paleis liep, op weg naar een privé-onderhoud met de Astellische geestelijke.


  ‘Zijn er onderwerpen die ik beter niet kan aansnijden, Doorluchtigheid?’ vroeg Sparhawk. ‘Ik ben niet bekend met de Kerk van Astel en ik wil geen theologische debatten in gang zetten.’


  ‘Wij verschillen met de Astellers van mening over zaken die betrekking hebben op het kerkbestuur, Sparhawk. De verschillen op puur theologisch gebied zijn te verwaarlozen. Wij hebben een wereldse geestelijkheid, maar hun kerk is naar het voorbeeld van kloosterorden georganiseerd. Onze pastoors zijn alleen pastoor; bij hen zijn ze tevens kloosterling. Ik geef toe dat het een gering onderscheid is, maar het blijft een onderscheid. Ze hebben bovendien veel en veel meer priesters en monniken dan wij – misschien wel een tiende van de bevolking.’


  ‘Zo veel?’


  ‘O ja. Ieder belangrijk huis in Astel heeft zijn eigen kapel en zijn eigen priester, en de priester verleent assistentie bij het nemen van beslissingen.’


  ‘Waar halen ze zoveel mannen vandaan die priester willen worden?’


  ‘Uit de gelederen van de lijfeigenen. Priester zijn heeft nadelen, maar het is beter dan lijfeigene te zijn.’


  ‘Ik neem aan dat de kerk inderdaad is te verkiezen.’


  ‘Zeker. Monsel zal eerbied voor u hebben omdat u lid bent van een godsdienstige orde. O, tussen haakjes: aangezien u tijdelijk leermeester bent van de Pandion Ridders, bent u technisch gezien een patriarch. Verbaas u niet als hij u aanspreekt met “Doorluchtigheid”.’


  Ze werden in Monsels vertrek binnengelaten door een monnik met een lange baard. Sparhawk had gemerkt dat alle Astellische geestelijken een baard hadden. De kleine kamer was betimmerd met donker hout. Er lag een donkerbruin tapijt en de zware gordijnen voor de ramen waren zwart. Overal stonden en lagen boeken en rollen en bladen perkament met ezelsoren.


  ‘Zo Emban,’ zei Monsel. ‘Wat heeft u uitgevoerd?’


  ‘Stoute dingen, Monsel. Ik ben heidenen aan het bekeren geweest.’


  ‘Werkelijk? Waar hebt u die hier kunnen vinden? Ik dacht dat de meeste heidenen in de Basiliek van Chyrellos woonden. Gaat u zitten, heren. Ik zal wat wijn laten komen en dan kunnen we over theologie discussiëren.’


  ‘Hebt u Sparhawk ontmoet?’ vroeg Emban terwijl ze alle drie in stoelen bij het open raam gingen zitten, waar een briesje de zwarte gordijnen rimpelde.


  ‘Heel even,’ antwoordde Monsel. ‘Hoe maakt u het vandaag, Hoogheid?’


  ‘Uitstekend. En u, Doorluchtigheid?’


  ‘Ik ben vooral nieuwsgierig. Vanwaar dit privé-gesprek?’


  ‘We zijn alle drie geestelijken, Doorluchtigheid,’ verklaarde Emban. ‘Sparhawk draagt meestal een pij die van staal is gemaakt, maar hij hoort wel tot de geestelijkheid. We komen iets bespreken dat u waarschijnlijk evenveel zorgen baart als ons. Ik denk dat ik u goed genoeg ken om te weten dat er een praktische kant aan u is die zich niet laat afleiden door het feit dat wij volgens u op de verkeerde manier knielen.’


  ‘Waar hebt u het over?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Wij knielen op onze rechterknie,’ zei Emban schouderophalend. ‘Deze arme achterlijke heidenen doen het op hun linkerknie.’


  ‘Schokkend,’ mompelde Sparhawk. ‘Denkt u dat we ze hier met geweld moeten komen dwingen om het goed te doen?’


  ‘Ziet u?’ zei Emban tegen de aartsmandriet. ‘Dat is nu precies wat ik bedoelde. U zou God op uw blote knieën moeten danken dat u niet met kerkridders bent opgezadeld, Monsel. Volgens mij vereren de meesten van hen in het geheim Styrische Goden.’


  ‘Alleen de jonge Goden, Doorluchtigheid,’ sprak Sparhawk vriendelijk. ‘Met de oude Goden hebben we onze meningsverschillen gehad.’


  ‘De nonchalante manier waarop hij dat zegt,’ rilde Monsel. ‘Als u denkt dat we het thema kniebuigingen uitputtend hebben behandeld, Emban, zou u dan niet eens ter zake komen?’


  ‘Dit moet geheel tussen ons blijven, Doorluchtigheid, maar ons bezoek aan Tamuli is niet helemaal wat het lijkt. Het was natuurlijk koningin Ehlana’s idee. Ze is niet een type dat ook maar érgens heengaat, alleen omdat iemand zegt dat het moet – maar deze hele uitgebreide poppenkast was een dekmantel om ons werkelijke doel te verhullen, namelijk Sparhawk op het Daresische continent te krijgen. De wereld valt in stukken uiteen, dus hebben we besloten dat hij haar weer gezond moet maken.’


  ‘Ik dacht dat dat de taak van God was.’


  ‘God heeft het op dit moment druk en Hij heeft het volste vertrouwen in Sparhawk. Als ik het goed begrijp denken alle soorten Goden zo over hem.’


  Monsel zette grote ogen op en zijn baard knisperde.


  ‘Windt u niet op, Monsel,’ zei Emban. ‘Wij van de Kerk hoeven niet in andere Goden te geloven. Alles wat van ons wordt gevraagd is dat we enige ruimte laten voor speculaties over hun bestaan.’


  ‘O, dat verandert de zaak. Als het maar een speculatie is, hoeven we niet moeilijk te doen.’


  ‘Er is een ding dat géén speculatie is, Doorluchtigheid,’ zei Sparhawk. ‘U hebt problemen hier in Astel.’


  ‘Dus dat hebt u gemerkt. Uwe Hoogheid is heel opmerkzaam.’


  ‘De Tamulers proberen zomin mogelijk opschudding te veroorzaken, dus heeft u het misschien niet gehoord, maar in vele andere Daresische koninkrijken gebeurt hetzelfde. En in Eosië beginnen we op gelijksoortige problemen te stuiten.’


  ‘Volgens mij houden de Tamulers soms gewoon voor de grap dingen geheim,’ bromde Monsel.


  ‘Een vriend van mij zegt hetzelfde over de Eosische Kerk,’ zei Sparhawk voorzichtig. Ze wisten nog niet precies wat de aartsmandriet voor politieke opvattingen had. Door een verkeerd woord zouden ze niet alleen van zijn hulp verstoken blijven, het kon zelfs hun missie in gevaar brengen.


  ‘Kennis is macht,’ zei Emban nogal bondig, ‘en alleen een dwaas deelt macht met iemand anders als het niet hoeft. Ik vraag u op de man af, Monsel, hoe denkt u over de Tamulers?’


  ‘Ik mag ze niet,’ was Monsels zakelijke antwoord. ‘Het zijn heidenen, ze behoren tot een vreemd ras en je weet nooit wat ze denken.’


  Sparhawk zonk de moed in de schoenen.


  ‘Maar ik moet toegeven dat hun annexatie van Astel het beste was dat ons ooit kon overkomen. Of we hen mogen of niet doet niet ter zake. Gedurende mijn leven heeft hun hartstocht voor orde en rust keer op keer een oorlog afgewend. Er zijn in het verleden andere rijken geweest en hun opkomst ging gepaard met louter verschrikking en lijden. Ik denk dat we eerlijk moeten toegeven dat de Tamulers de beste imperialisten in de geschiedenis zijn. Ze bemoeien zich niet met plaatselijke gebruiken of godsdiensten. Ze verstoren de sociale structuur niet en ze functioneren door middel van de bestaande regeringen. Hun belastingen zijn, hoe we er ook over klagen, in werkelijkheid minimaal. Ze leggen goede wegen aan en bevorderen de handel. Voor het overige laten ze ons gewoonlijk met rust. Ongeveer het enige waar ze echt op staan is dat we geen oorlog voeren met elkaar. Daar kan ik mee leven – hoewel enkelen van mijn voorgangers zich vreselijk gefrustreerd voelden omdat ze van de Tamulers hun buren niet met het zwaard mochten bekeren.’


  Sparhawk kon enigszins opgelucht ademhalen.


  ‘Maar ik dwaal af van ons onderwerp,’ zei Monsel. ‘U stelde geloof ik dat er een wereldwijd komplot wordt beraamd.’


  ‘Hebben we dat gesteld, Sparhawk?’ vroeg Emban.


  ‘Dat is wel zo, Doorluchtigheid.’


  ‘Hebt u iets concreets om die theorie op te baseren, Heer Sparhawk?’ vroeg Monsel.


  ‘Logica is zowat alles, Doorluchtigheid.’


  ‘Ik zal naar logica luisteren – zolang ze niet in aanvaring komt met mijn overtuigingen.’


  ‘Als een reeks gebeurtenissen zich voordoet op de ene plaats en het lijkt precies op een reeks gebeurtenissen ergens anders, dan mogen we toch de mogelijkheid overwegen dat ze uit dezelfde bron stammen, vindt u niet?’


  ‘Laten we dat even aannemen.’


  ‘Dat is bijna alles wat we op dit moment hebben, Doorluchtigheid. Wanneer op hetzelfde ogenblik op twee verschillende plaatsen hetzelfde gebeurt, kan dat toeval zijn. Maar wanneer dat met vijf tot tien verschillende voorvallen gebeurt, wordt het wat moeilijk nog van toeval te spreken. De huidige beroering hier in Astel, waarin Ayachin en de man die ze Sabre noemen zijn betrokken, heeft bijna haar evenbeeld in het koninkrijk Lamorkand in Eosië, en ambassadeur Oscagne verzekert ons dat eenzelfde soort beroering ook de kop opsteekt in andere Daresische koninkrijken. Het gaat steeds op dezelfde manier. Eerst doen geruchten de ronde dat een grote held uit de oudheid is teruggekeerd. Dan verschijnt een oproerkraaier om de zaak onrustig te houden. Hier in Astel hebt u de wilde verhalen over Ayachin. In Lamorkand praten ze over Drychtnath. Hier hebt u een zekere Sabre, en zijn tegenvoeter in Lamorkand heet Gerrich. Ik ben er vrij zeker van dat we hetzelfde zullen aantreffen in Edom, Daconië, Arjuna en Cynesga. Oscagne zegt dat ook daar nationale helden op het toneel verschijnen.’ Sparhawk vermeed voorzichtigheidshalve het noemen van Krager. Hij wist nog steeds niet helemaal zeker aan welke kant Monsel stond.


  ‘U maakt er een goed sluitend geheel van, Sparhawk,’ gaf Monsel toe. ‘Maar kan dit meesterplan niet tegen de Tamulers gericht zijn? Ze zijn niet bijzonder geliefd, weet u.’


  ‘Uwe Doorluchtigheid ziet geloof ik Lamorkand over het hoofd,’ zei Emban. ‘Daar zijn helemaal geen Tamulers. Het is een veronderstelling, maar ik zou zeggen dat het meesterplan – als we het zo willen noemen – in Eosië is gericht tegen de kerk en hier tegen het rijk.’


  ‘Georganiseerde anarchie misschien?’


  ‘Ik geloof dat die twee termen in tegenspraak zijn, Doorluchtigheid,’ merkte Sparhawk op. ‘Maar ik weet niet of we er al aan toe zijn om over oorzaken te denken. Op dit moment proberen we de gevolgen op een rijtje te zetten. Laten we aannemen dat er één persoon achter dit plan zit. Dan zien we iemand die een basisplan heeft met gemeenschappelijke elementen die hij aanpast aan de individuele culturen. Wat we nu eigenlijk willen is die Sabre identificeren.’


  ‘Zodat u hem kunt laten vermoorden?’ Monsel sprak op beschuldigende toon.


  ‘Nee, Doorluchtigheid, dat zou niet praktisch zijn. Als we hem vermoorden, wordt hij vervangen door iemand anders – iemand die we niet kennen. Ik wil weten wie hij is en wat hij is en alles wat ik verder nog over hem kan uitvinden. Ik wil weten hoe hij denkt, wat hem beweegt en wat zijn persoonlijke beweegredenen zijn. Als ik dat allemaal weet, kan ik hem uitschakelen zónder hem te doden. Als ik u heel eerlijk mag zeggen: Sabre kan me niet schelen. Ik wil de man die achter hem staat.’


  Monsel leek geschokt. ‘Dit is een vreselijke man, Emban,’ zei hij op gedempte toon.


  ‘Eerder onverzoenlijk, denk ik.’


  ‘Als we Oscagne kunnen geloven – en dat kunnen we, denk ik – maakt iemand in deze affaire gebruik van de oude kunsten,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Daarom is destijds het instituut van de kerkridders ingesteld. Wíj moeten met magie afrekenen. Onze Eleense godsdienst kan dat niet aan omdat er in ons geloof geen plaats voor is. Wij moesten buiten ons geloof om – van de Styriërs – leren hoe we ons tegen tovenarij kunnen verweren. Dat opende enige deuren die we misschien liever gesloten hadden gehouden, maar dat was de prijs die we moesten betalen. Iemand of iets aan de vijandelijke kant maakt gebruik van zeer vergevorderde magie. Ik ben hier om daar een eind aan te maken – desnoods hem te doden. Als hij eenmaal weg is, kunnen de Atanen met Sabre afrekenen. Ik ken een Ataanse, en als zij enigszins karakteristiek is voor haar volk, weet ik dat we erop kunnen rekenen dat ze dat grondig doen.’


  ‘U verontrust mij, Sparhawk,’ moest Monsel toegeven. ‘U toont een bijna onmenselijke toewijding aan uw plicht en uw vastbeslotenheid gaat zelfs nog verder. U maakt me beschaamd, Sparhawk.’ Hij zuchtte en zat met peinzende ogen aan zijn baard te trekken. Ten slotte ging hij rechtop zitten. ‘Goed. Emban, kunnen we de regels even opzij zetten?’


  ‘Ik begrijp niet helemaal wat u bedoelt.’


  ‘Ik wilde u dit niet vertellen,’ zei de aartsmandriet, ‘in de eerste plaats omdat ik u dan waarschijnlijk tegen de doctrinaire haren instrijk en – misschien nog belangrijker – omdat ik het eigenlijk niet met u wilde delen. Die onverzoenlijke Sparhawk van u heeft me van het tegendeel overtuigd. Als ik u niet vertel wat ik weet, haalt u heel Astel en al haar bewoners overhoop om inlichtingen te krijgen, is het niet, Sparhawk?’


  ‘Ik zou dat heel vervelend vinden, Doorluchtigheid.’


  ‘Maar u zou het evengoed doen, niet?’


  ‘Als het nodig was.’


  Monsel huiverde. ‘U bent beiden mensen van de kerk, dus doe ik een beroep op de regel van kerkelijke vertrouwelijkheid. U hebt in Chyrellos de vereisten daarvoor nog niet gewijzigd, Emban?’


  ‘Nee, tenzij Sarathi dat heeft gedaan sedert mijn vertrek. Hoe dan ook, u hebt ons woord dat we geen van beiden iets zullen onthullen van wat u ons vertelt.’


  ‘Behalve aan een andere geestelijke,’ verbeterde Monsel zich. ‘Zover wil ik wel gaan.’


  ‘Goed,’ zei Emban instemmend.


  Monsel leunde achterover in zijn stoel en streek over zijn baard. ‘De Tamulers hebben er geen idee van hoe sterk de kerk is in de Eleense koninkrijken hier in westelijk Daresië,’ begon hij. ‘In de eerste plaats is hun godsdienst weinig meer dan een reeks ceremoniële handelingen. Tamulers denken helemaal niet na over godsdienst, en dus begrijpen ze niet hoe diep het geloof in de harten van de gelovigen verankerd is – en de lijfeigenen in Astel zijn waarschijnlijk de gelovigste mensen op aarde. Ze gaan met al hun problemen naar de priesters – en niet alleen hun eigen problemen, maar ook die van hun buren. De lijfeigenen zijn overal, ze zien alles en ze vertellen het aan hun priesters.’


  ‘Toen ik op het seminarie zat, noemden ze dat geloof ik verhalen oververtellen,’ merkte Emban op.


  ‘In onze opleidingstijd hadden we er een lelijker naam voor,’ voegde Sparhawk daaraan toe. ‘In verband daarmee deden zich op het sportveld allerlei onaangename ongelukken voor.’


  ‘Niemand houdt van verklikkers,’ gaf Monsel toe, ‘maar of u het nu prettig vindt of niet, de Astellische geestelijkheid is op de hoogte van alles wat in het koninkrijk gebeurt – letterlijk alles. Op grond van onze gelofte moeten wij deze geheimen natuurlijk bewaren, maar wij vinden dat de geestelijke gezondheid van onze kudde onze eerste verantwoordelijkheid is. Aangezien een groot deel van onze priesters oorspronkelijk lijfeigene was, hebben ze gewoon niet de theologische opleiding om met ingewikkelde geestelijke problemen uit de voeten te kunnen. We hebben een manier verzonnen om hen van het nodige advies te voorzien. De lijfeigene-priesters onthullen geen namen van mensen die bij hen zijn gekomen, maar ze bespreken ernstige zaken wel met hun meerderen, en hun meerderen leggen de zaak aan míj voor.’


  ‘Daar heb ik eigenlijk geen moeite mee,’ zei Emban. ‘Zolang de namen geheim worden gehouden, is de vertrouwelijkheid niet geschonden.’


  ‘We zullen het samen best kunnen vinden, Emban.’ Monsel glimlachte even. ‘De lijfeigenen beschouwen Sabre als een bevrijder.’


  ‘Dat hebben we begrepen,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Maar zijn toespraken schijnen te lijden aan een zeker gebrek aan eenduidigheid. Hij vertelt de edelen dat Ayachin het juk van de Tamulers wil afwerpen, en vervolgens vertelt hij de lijfeigenen dat Ayachins werkelijke doel de afschaffing van het lijfeigenschap is. Dat is niet alleen walgelijk, het is ook onlogisch. De edelen zouden moeten proberen de lijfeigenen op hun hand te krijgen, in plaats van ze van zich te vervreemden. Als je het realistisch bekijkt, is Sabre niet meer dan een onruststoker, en niet eens zo’n subtiele. Hij is politiek onvolwassen.’


  ‘Dat gaat een beetje ver, Sparhawk,’ protesteerde Emban. ‘Waarom denkt u dan dat hij zo’n succes heeft? Een idioot zou de Astellers nooit zover kunnen krijgen dat ze geloven wat hij zegt.’


  ‘Ze geloven niet wat híj zegt. Ze geloven in Ayachin.’


  ‘Bent u gek geworden, Sparhawk?’


  ‘Nee, Doorluchtigheid. Ik heb al gezegd dat iemand aan de andere kant gebruik heeft gemaakt van magie. En daar bedoelde ik dít mee. De mensen hier hebben Ayachin zelf gezien.’


  ‘Dat is bespottelijk!’ Monsel leek hevig verontrust.


  Sparhawk zuchtte. ‘Laten we het ter wille van het theologische comfort van uwe Doorluchtigheid een soort hallucinatie noemen – een massale illusie, geschapen door een slimme charlatan, of een in ouderwetse kleren gehulde medeplichtige die plotseling op spectaculaire manier verschijnt. Wat de bron ook is, als wat hier gebeurt ook maar een beetje lijkt op wat er in Lamorkand gebeurt, dan is uw volk er absoluut van overtuigd dat Ayachin uit het graf is opgestaan. Waarschijnlijk houdt Sabre een toespraak – een gammele verzameling onsamenhangende gemeenplaatsen – en dan verschijnt deze hallucinatie in een bliksemflits en een donderslag en bevestigt al zijn uitspraken. Dat is natuurlijk een veronderstelling, maar waarschijnlijk zit ik er niet ver naast.’


  ‘Het is dus een uitgebreide voor-de-gekhouderij?’


  ‘Als u het zo wilt noemen, Doorluchtigheid.’


  ‘Maar u gelooft níet dat het een grap is, Sparhawk?’


  ‘Ik ben erin getraind om alles het voordeel van de twijfel te gunnen, Doorluchtigheid. Of de verschijning van Ayachin echt is of een grap, doet niet ter zake. Het gaat erom wat de mensen geloven en ik ben ervan overtuigd dat ze geloven dat Ayachin is teruggekeerd en dat Sabre namens hem spreekt. Daarom is Sabre zo gevaarlijk. Met de steun van die verschijning kan hij de mensen alles laten geloven. Daarom moet ik zoveel mogelijk informatie over hem verzamelen. Ik moet weten wat hij van plan is om iets tegen hem te kunnen ondernemen.’


  ‘Ik ga me gedragen alsof ik geloof wat u me zojuist hebt verteld, Sparhawk,’ zei Monsel op bezorgde toon. ‘Maar ik denk echt dat u enige geestelijke hulp nodig hebt.’ Zijn gezicht werd ernstig. ‘We weten wie Sabre is,’ zei hij ten slotte. ‘We weten dat al meer dan een jaar. Eerst dachten we net als u – dat hij niet meer is dan een gestoorde fanatiekeling die van melodrama houdt. We verwachtten dat de Tamulers met hem zouden afrekenen, dus dachten we niet dat we zelf iets hoefden te ondernemen. Maar daar ben ik de afgelopen tijd een beetje van teruggekomen. Ik zal u vertellen wie hij is, op voorwaarde dat geen van u iets zal onthullen van wat ik zeg, behalve aan een andere geestelijke. Heb ik uw woord?’


  ‘Dat hebt u, Doorluchtigheid,’ zwoer Emban.


  ‘En dat van u, Sparhawk? Heb ik ook uw woord?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Goed dan. Sabre is de zwager van een kleine edelman die zo’n tien kilometer ten oosten van Esos een landgoed heeft.’


  In Sparhawks geest viel met een luide klik alles op zijn plaats.


  ‘De edelman is ene baron Kotyk, een onnozele onbekwame ezel,’ vertelde Monsel. ‘En u had helemaal gelijk, Sparhawk. Sabre is een melodramatische puber genaamd Elron.’


  Hoofdstuk Dertien


  ‘Dat is onmogelijk!’ riep Sparhawk uit.


  Monsel schrok een beetje van zijn plotselinge heftigheid. ‘We hebben meer dan genoeg bewijzen, Heer Sparhawk. De lijfeigene die het heeft gerapporteerd kent hem van jongs af aan. U hebt Elron ontmoet, begrijp ik.’


  ‘We hebben in het huis van baron Kotyk geschuild voor een onweersbui,’ verklaarde Emban. ‘Elron zou best Sabre kúnnen zijn, weet u, Sparhawk. Hij heeft in ieder geval de juiste mentaliteit. Hoe weet u zo zeker dat hij het niet is?’


  ‘Hij kan ons niet hebben ingehaald,’ zei Sparhawk mat.


  Monsel begreep er niets van.


  ‘Op weg hierheen hebben we Sabre in het bos gezien,’ zei Emban tegen hem. ‘Precies wat je kon verwachten – een gemaskerde man in het zwart op een zwart paard, afgetekend tegen de lucht – het zotste dat ik ooit heb gezien. Zo snel gingen we nu ook weer niet, Sparhawk. Elron kan ons makkelijk hebben ingehaald.’


  Sparhawk kon hem niet vertellen dat ze in feite zo snel waren opgeschoten dat niemand ze had kunnen inhalen – daar had Aphrael met haar geknoei met tijd en afstand wel voor gezorgd. Hij slikte zijn bezwaren in. ‘Ik was gewoon verbaasd, dat is alles,’ loog hij. ‘Stragen en ik hebben met Elron gepraat toen we daar waren. Ik kan niet geloven dat hij lijfeigenen zou ophitsen. Hij sprak met louter verachting over ze.’


  ‘Een houding misschien?’ opperde Monsel, ‘om zijn werkelijke gevoelens te verbergen?’


  ‘Ik denk niet dat hij daartoe in staat is, Doorluchtigheid. Hij was te openhartig voor dat soort subtiliteiten.’


  ‘Oordeel niet te snel, Sparhawk,’ zei Emban. ‘Als er magie aan te pas komt, maakt het helemaal niet uit wát voor soort man Sabre is, wel? Dan is er toch wel een manier om hem stevig onder controle te houden?’


  ‘Verschillende manieren, om precies te zijn,’ gaf Sparhawk toe. ‘Het verbaast me een beetje dat u daar zelf niet aan had gedacht. U bent de expert op het gebied van magie. Elrons persoonlijke opvattingen doen waarschijnlijk niet ter zake. Wanneer hij als Sabre spreekt, is het de man achter hem – onze werkelijke vijand – die spreekt.’


  ‘Daar had ik aan moeten denken.’ Sparhawk was boos op zichzelf dat hij zoiets voor de hand liggends over het hoofd had gezien – en de eveneens voor de hand liggende verklaring voor het feit dat Elron hen had ingehaald. Net als Aphrael kon een andere God natuurlijk ook tijd en afstand samenpersen. ‘Hoe wijdverbreid is die minachting voor de lijfeigenen eigenlijk, Doorluchtigheid?’ vroeg hij Monsel.


  ‘Ongelukkigerwijs is zij bijna universeel, Prins Sparhawk,’ zuchtte Monsel. ‘De lijfeigenen zijn onontwikkeld en bijgelovig, maar ze zijn bij lange na niet zo dom als de edelen graag willen geloven. Uit de rapporten die ik heb ontvangen begrijp ik dat Sabre in zijn toespraken voor de edelen bijna net zoveel scheldt op de lijfeigenen als op de Tamulers. “Lui” is ongeveer het vriendelijkste woord dat hij voor hen gebruikt. Hij heeft de adelstand er half en half van overtuigd dat de lijfeigenen met de Tamulers in een uitgebreid duister komplot zitten. Het uiteindelijke doel zou vrijmaking van de lijfeigenen en herverdeling van het land zijn. De edelen reageren voorspelbaar. Eerst zijn ze aangezet tot haatgevoelens voor de Tamulers en vervolgens heeft men ze laten geloven dat de lijfeigenen samenspannen met de Tamulers en dat hun landgoederen en posities door dat bondgenootschap worden bedreigd. Vanwege de Atanen durven ze de Tamulers niet rechtstreeks aan te vallen, dus leven ze hun vijandigheid uit op hun eigen lijfeigenen.’


  ‘Er zijn zonder enige aanleiding beestachtigheden gepleegd tegen een klasse die op de dag des oordeels in haar geheel de hemel in marcheert. De kerk doet wat ze kan, maar we kunnen geen ijzer met handen breken.’


  ‘U hebt een stel kerkridders nodig, Doorluchtigheid,’ zei Sparhawk grimmig. ‘Wij zijn heel goed op het gebied van gerechtigheid. Wanneer je een edelman zijn knoet afpakt en die een paar keer op zijn eigen rug laat neerkomen, komt hij meestal snel tot inkeer.’


  ‘Ik wilde dat dat hier in Astel mogelijk was, Heer Sparhawk,’ antwoordde Monsel bedroefd. ‘Ongelukkigerwijs…’


  Het was dezelfde kilte en hetzelfde hinderlijke geflikker aan de rand van het gezichtsveld. Monsel brak zijn zin af en keek snel om in een poging te zien wat niet echt gezien kon worden. ‘Wat…’ begon hij.


  ‘We hebben bezoek, Doorluchtigheid,’ zei Emban op strakke toon. ‘Verrek uw nek niet in een poging er een glimp van op te vangen.’ Met lichte stemverheffing zei hij: ‘Geweldig je weer te zien, ouwe jongen. We begonnen te denken dat je ons was vergeten. Was er iets speciaals? Of verlangde je gewoon naar ons gezelschap? We voelen ons natuurlijk gevleid, maar we hebben het op dit moment nogal druk. Als je eens fijn ging spelen? Dan maken we een andere keer een praatje.’


  Heel plotseling veranderde de kilte in hitte en de flikkering werd donker.


  ‘Bent u niet goed wijs, Emban?’ zei Sparhawk met verstikte stem.


  ‘O jawel,’ zei de kleine dikke patriarch. ‘Ik erger me gewoon aan uw flitsende vriend – of vrienden.’


  De schaduw verdween en de temperatuur werd weer normaal. ‘Wat was dat?’ wilde Monsel weten.


  ‘De patriarch van Ucera heeft zojuist een God – waarschijnlijk meerdere Goden – beledigd,’ antwoordde Sparhawk. Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘We hebben een ogenblik allemaal op de rand van vernietiging gestaan. Doe dat alstublieft niet meer, Emban… tenminste niet zonder mij eerst te raadplegen.’ Plotseling lachte hij een beetje schaapachtig. ‘Nu weet ik precies hoe Sephrenia zich zo nu en dan moet hebben gevoeld. De volgende keer dat ik haar spreek moet ik mijn excuses aanbieden.’


  Emban grijnsde opgetogen. ‘Ik heb ze even in verlegenheid gebracht, nietwaar?’


  ‘Doe het niet meer, Doorluchtigheid,’ smeekte Sparhawk. ‘Ik weet wat Goden mensen kunnen aandoen en ik wil niet in de buurt zijn als u ze écht beledigt.’


  ‘Onze God beschermt me.’


  ‘Annias bad tot onze God toen Azash hem als een natte dweil uitwrong, Doorluchtigheid. Als ik me goed herinner, vond hij er niet veel baat bij.’


  ‘Dat was echt dom, weet u,’ zei Emban toen.


  ‘Ik ben blij dat u dat beseft.’


  ‘Ik had het niet over mezelf, Sparhawk. Ik had het over onze tegenstander. Waarom liet hij zich net op dit moment zien? Hij had zijn kleurrijke demonstratie voor zich moeten houden en alleen luisteren. Dan had hij er achter kunnen komen wat wij voor plannen hebben. Nu heeft hij zich bovendien aan Monsel vertoond. Die wist tot nog toe alleen via ons van zijn bestaan, maar nu heeft hij hem zelf gezien.’


  ‘Wil iemand het alstublíeft even uitleggen?’ barstte Monsel uit. ‘Het waren de Trol-Goden, Doorluchtigheid,’ zei Sparhawk.


  ‘Dat is bespottelijk. Er bestaan helemaal geen Trollen, dus hoe kunnen ze dan Goden hebben?’


  ‘Dit kan meer tijd in beslag nemen dan ik had verwacht,’ mompelde Sparhawk half binnensmonds. ‘In feite, Doorluchtigheid, bestaan er wel degelijk Trollen.’


  ‘Hebt u er ooit een gezien?’ vroeg Monsel uitdagend.


  ‘Eén maar, Doorluchtigheid. Hij heette Ghwerig. Het was een dwerg, dus hij was maar iets meer dan twee meter. Toch was het moeilijk hem te doden.’


  ‘Hebt u hem gedood?’ Monsel snakte naar adem.


  ‘Hij had iets dat ik wilde hebben,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Ulath heeft er veel meer gezien dan ik, Doorluchtigheid. Hij kan u er alles over vertellen. Hij spreekt hun taal zelfs. Dat heb ik ook een tijdje gekund, maar ik ben het nu denk ik vergeten. Hoe dan ook, ze hebben een taal, hetgeen betekent dat ze half menselijk zijn, en dat betekent weer dat ze Goden hebben, niet?’


  Monsel keek Emban hulpeloos aan.


  ‘Vraag míj niets, mijn vriend,’ zei de dikke patriarch. ‘Ik raak theologisch gezien ook helemaal het spoor bijster.’


  ‘Voorlopig moet u maar van me aannemen dat er Trollen bestaan en dat ze Goden hebben – vijf stuks – en dat ze niet erg aardig zijn,’ zei Sparhawk tegen hen. ‘Die schaduw, die patriarch Emban zojuist zo achteloos wegstuurde, dat waren ze, of iets dat er erg op leek – dat zijn onze tegenstanders. Zij zijn het die het rijk en de kerk, onze beide kerken waarschijnlijk, ten val proberen te brengen. Het spijt me dat ik u er zo plotseling mee moet confronteren, aartsmandriet Monsel, maar u dient te weten waarmee u te maken hebt. Anders staat u geheel machteloos. U hoeft niet te geloven wat ik zojuist heb verteld, maar u kunt maar beter doen alsof, want als u dat niet doet, heeft uw kerk geen schijn van kans te overleven.’


  Een paar dagen later arriveerden de Atanen. Over de stad Darsas viel een eerbiedig zwijgen terwijl de bewoners een veilig heenkomen zochten. Niemand weet zich zo geheel vrij van schuld dat de plotselinge verschijning van een paar duizend man politie hem geen angstig gevoel bezorgt. De Atanen waren reuzen die in uitstekende conditie verkeerden. De tweeduizend krijgers van beiderlei kunne renden in volmaakte harmonie in rijen van vier de stad in. Ze droegen korte lederen rokjes, borstplaten van glimmend staal en zwarte halfhoge laarzen. Terwijl ze voortrenden, glansden hun blote ledematen in de ochtendzon, en hun gezichten stonden streng en onbuigzaam. Hoewel het duidelijk soldaten waren, droegen ze niet dezelfde wapens. Ze hadden een bijeengeraapte verzameling zwaarden, korte speren en bijlen bij zich, en nog andere stukken oorlogstuig waar Sparhawk geen namen voor had. Allemaal droegen ze een aantal dolken in schedes, die stevig aan hun armen en benen waren gebonden. Ze hadden geen helm op, maar droegen in plaats daarvan smalle gouden banden.


  ‘Hemel,’ fluisterde Kalten tegen Sparhawk toen het tweetal op de kantelen van het paleis naar de aankomst van hun escorte stond te kijken, ‘dat stel zou ik niet graag tegenkomen op het slagveld, ik krijg al kippevel als ik ze zie.’


  ‘Dat is denk ik de opzet, Kalten,’ zei Sparhawk. ‘Mirtai is op haar eentje al indrukwekkend, maar als je er een paar duizend bij elkaar ziet, begin je te begrijpen waarom de Tamulers zonder veel moeilijkheden een continent hebben kunnen veroveren. Ik stel me zo voor dat hele legers zich gewoon overgaven als ze ze zagen aankomen.’


  De Atanen kwamen het plein op en formeerden zich voor de residentie van de ambassadeur van Tamuli. Een reusachtige man begaf zich naar de deur van ambassadeur Fontan. Aan zijn manier van lopen was duidelijk te zien dat hij gewoon door de deur heen zou breken als die niet voor hem werd opengedaan.


  ‘Als we eens naar beneden gingen?’ stelde Sparhawk voor. ‘Fontan zal die kerel zo direct wel aan ons komen voorstellen. Pas op je woorden, Kalten. Volgens mij hebben deze mensen geen enkel gevoel voor humor. Grappen begrijpen ze vast niet.’


  ‘Goeie genade,’ fluisterde Kalten, maar hij knikte instemmend. Het gevolg van de koningin van Elenië verzamelde zich in de privé-vertrekken van hare majesteit en stond daar nogal nerveus de komst van de Tamulse ambassadeur en zijn generaal af te wachten. Sparhawk hield Mirtai scherp in de gaten om te zien hoe ze zou reageren wanneer ze na zoveel jaren weer met haar volksgenoten werd herenigd. Ze droeg kleding die hij haar nog nooit had zien dragen en die erg leek op de kleding van haar landgenoten. Maar in plaats van het stalen kuras droeg ze een nauwsluitend zwart leren jasje en haar hoofdband was van zilver in plaats van goud. Haar gezicht stond rustig, er leek niets te zien wat op voorpret of nervositeit duidde. Ze stond gewoon te wachten.


  Toen arriveerden Fontan en Oscagne met de langste man die Sparhawk ooit had gezien. Ze stelden hem voor als Atan Engessa. Het woord ‘Atan’ bleek niet alleen de naam van het volk te zijn, maar ook een soort titel. Engessa was meer dan twee meter tien, en toen hij binnenkwam, leek de kamer te krimpen. Zijn leeftijd viel niet te schatten; waarschijnlijk was dat karakteristiek voor zijn ras. Hij was slank en gespierd en maakte een strenge ontoegeeflijke indruk. Aan zijn gezicht te zien had hij nog nooit gelachen.


  Zodra hij de kamer binnen was, ging hij recht op Mirtai af, alsof de anderen niet bestonden. Hij raakte met de vingertoppen van beide handen zijn geharnaste borst en boog zijn hoofd. ‘Atana Mirtai,’ begroette hij haar eerbiedig.


  ‘Atan Engessa,’ antwoordde ze met hetzelfde gebaar. Toen praatten ze een tijdje met elkaar in de taal van de Tamulers.


  ‘Wat zeggen ze?’ vroeg Ehlana Oscagne, die bij haar gevolg was komen staan.


  ‘Het is een begroetingsritueel, Majesteit,’ antwoordde Oscagne. ‘Wanneer Atanen elkaar ontmoeten, komt er een groot aantal formaliteiten aan te pas. De rituelen dienen geloof ik om het bloedvergieten te beperken. Op het ogenblik vraagt Engessa Mirtai naar haar status van kind – de zilveren hoofdband, weet u. Die wijst erop dat ze het Ritueel van de Overgang nog niet heeft ondergaan.’ Hij zweeg en luisterde even naar wat Mirtai zei. ‘Ze legt uit dat ze sedert haar kindertijd afgescheiden van mensen heeft geleefd en nog niet in de gelegenheid is geweest deel te nemen aan het ritueel.’


  ‘Afgescheiden van de mensen?’ wierp Ehlana tegen. ‘Wat denkt ze dat wíj zijn?’


  ‘Atanen geloven dat zij de enige mensen ter wereld zijn. Ik weet niet precies hoe ze ons beschouwen.’ De ambassadeur knipperde met de ogen. ‘Heeft ze echt zoveel mensen gedood?’ vroeg hij enigszins verrast.


  ‘Tien?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ze zei vierendertig.’


  ‘Dat kan niet!’ riep Ehlana uit. ‘Ze heeft de afgelopen zeven jaar deel uitgemaakt van mijn hofhouding. Ik zou hebben geweten als ze iemand had gedood terwijl ze bij mij in dienst was.’


  ‘Niet als ze het ’s nachts zou doen, mijn Koningin,’ sprak hij haar tegen. ‘Ze sluit ons iedere nacht in onze kamers op. Ze zégt dat het voor onze veiligheid is, maar misschien doet ze het in werkelijkheid om op zoek te kunnen gaan naar vertier. Misschien moesten we de procedure maar eens veranderen als we weer thuis zijn. Laten we haar ’s nachts gaan opsluiten in plaats van andersom.’


  ‘Dan trapt ze gewoon de deur in, Sparhawk.’


  ‘Ja, dat zal wel. We zouden haar ’s nachts aan de muur kunnen ketenen.’


  ‘Sparhawk!’ riep Ehlana uit.


  ‘We praten er nog wel over. Daar heb je Fontan en generaal Engessa.’


  ‘Atan Engessa, Sparhawk,’ verbeterde Oscagne. ‘Engessa zou de generaalstitel niet eens herkennen. Hij is een krijger – een “Atan”. Meer titels schijnt hij niet nodig te hebben. Als u hem “generaal” noemt, beledigt u hem, en dat kunt u beter niet doen.’


  Engessa had een lage rustige stem en hij sprak Eleens met horten en stoten en met een exotisch accent. Hij herhaalde zorgvuldig hun namen toen Fontan hen voorstelde, blijkbaar om ze goed te onthouden. De status van Ehlana aanvaardde hij zonder commentaar, hoewel het idee van een koningin hem waarschijnlijk vreemd was. In Sparhawk en de andere ridders herkende hij krijgers en hij respecteerde hen als zodanig. De posities van patriarch Emban, Talen, Stragen en barones Melidere plaatsten hem blijkbaar voor raadsels. Maar Kring begroette hij met de gebruikelijke Pelosische groet. ‘Atana Mirtai vertelt me dat u met haar wilt trouwen,’ zei hij.


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Kring een beetje strijdlustig. ‘Bezwaren?’


  ‘Dat hangt ervan af. Hoevelen hebt u er gedood?’


  ‘Meer dan ik makkelijk kan tellen.’


  ‘Dat kan twee dingen betekenen. Ofwel u hebt er velen geveld, of u bent slecht in rekenen.’


  ‘Ik kan tot meer dan tweehonderd tellen.’


  ‘Een respectabel aantal. U bent Domi van uw volk?’


  ‘Dat ben ik.’


  ‘Wie heeft uw hoofd verwond?’ Engessa wees naar de littekens op Krings schedel en gezicht.


  ‘Een vriend. We waren aan het bespreken wie van ons de beste papieren had om leider te worden.’


  ‘Waarom hebt u hem kans gegeven u te verwonden?’


  ‘Ik was bezig. Ik had op dat ogenblik mijn sabel in zijn buik zitten en ik was op zoek naar verschillende organen.’


  ‘Dan zijn uw littekens eervol. Ik respecteer ze. Was hij een goede vriend?’


  Kring knikte. ‘Mijn beste vriend. We gingen als broers met elkaar om.’


  ‘U hebt hem de gebreken van de oude dag bespaard.’


  ‘Dat heb ik zeker. Hij is geen dag ouder geworden.’


  ‘Ik heb geen bezwaar tegen uw huwelijk met Atana Mirtai,’ zei Engessa tegen hem. ‘Zij is een kind zonder familie. Ik ben de eerste volwassen Ataan die ze heeft ontmoet en daarom is het mijn plicht als haar vader op te treden. Hebt u een Oma?’


  ‘Sparhawk treedt voor mij als Oma op.’


  ‘Stuur hem naar me toe, dan zullen we de zaak bespreken. Mag ik u vriend noemen, Domi?’


  ‘Dat zou mij een eer zijn, Atan. Mag ik u ook vriend noemen?’


  ‘Het zou mij eveneens een eer zijn, vriend Kring. Hopelijk kunnen uw Oma en ik de dag vaststellen waarop Atana Mirtai en u worden gebrandmerkt.’


  ‘God geve dat die dag snel komt, vriend Engessa.’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik zojuist getuige ben geweest van een oeroud ritueel,’ fluisterde Kalten tegen Sparhawk. ‘Wat denk je dat er zou zijn gebeurd als ze elkaar niet hadden gemogen?’


  ‘Dat zou waarschijnlijk een vuile boel zijn geworden.’


  ‘Wanneer wilt u vertrekken, Ehlana, Koningin van Elenië?’ vroeg Engessa.


  Ehlana keek haar vrienden vragend aan. ‘Morgen?’ stelde ze voor.


  ‘U moet niet vragen, Ehlana-Koningin,’ wees Engessa haar ferm terecht. ‘Beveel. Als iemand bezwaar maakt, laat hem dan door Sparhawk-Voorvechter doden.’


  ‘We hebben dat een beetje proberen te matigen, Atan Engessa,’ zei ze. ‘Het is altijd zo slecht voor het tapijt.’


  ‘Ah,’ zei hij. ‘Ik wist wel dat er een reden voor was. Morgen dus?’


  ‘Morgen, Engessa.’


  ‘Ik wacht u bij het ochtendgloren, Ehlana-Koningin.’ En hij maakte rechtsomkeert en marcheerde de kamer uit.


  ‘Nogal kortaangebonden kerel, niet?’ merkte Stragen op.


  ‘Hij verspilt geen woorden,’ beaamde Tynian.


  ‘Kan ik u even spreken, Sparhawk?’ zei Kring.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘U wilt toch wel als mijn Oma optreden?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Beloof niet té veel paarden.’ Kring fronste de wenkbrauwen. ‘Wat bedoelde hij toen hij het over brandmerken had?’


  Sparhawk wist het plotseling weer. ‘Dat is onder Atanen een huwelijksgebruik. Tijdens de ceremonie wordt het gelukkige paar gebrandmerkt. Ieder draagt het brandmerk van de ander.’


  ‘Gebrándmerkt?’


  ‘Dat heb ik begrepen.’


  ‘En als het paar niet akkoord gaat?’


  ‘Dan kruisen ze het brandmerk door, denk ik.’


  ‘Hoe doe je dat?’


  ‘Waarschijnlijk met een heet ijzer. Wilt u nog steeds graag trouwen, Kring?’


  ‘Zoek eens voor me uit waar dat brandmerk komt, Sparhawk. Dat moet ik eerst weten.’


  ‘Ik begrijp dat er plekken zijn waar u liever niet wordt gebrandmerkt?’


  ‘O ja. Zeer zeker zijn er van die plekken, Sparhawk.’


  Ze vertrokken de volgende ochtend heel vroeg uit Darsas en reden over de steppen van Centraal-Astel in oostelijke richting, naar Pela. De Atanen omsloten de colonne en draafden met soepele lange passen om de paarden bij te houden. Sparhawks zorgen om de veiligheid van zijn koningin verminderden zienderogen. Mirtai had haar eigenares kortaf – zelfs geen tegenspraak duldend – meegedeeld dat ze zich bij haar landgenoten aansloot. Vragen was er niet bij. Er was een merkwaardige verandering over de gouden reuzin gekomen. Haar karakteristieke waakzame spanning leek verdwenen. ‘Ik kan er niet precies de vinger op leggen,’ bekende Ehlana, toen ze er rond het midden van de ochtend over praatten. ‘Ze lijkt gewoon een beetje veranderd.’


  ‘Dat is ze niet, Majesteit,’ zei Stragen. ‘Ze is weer thuis, dat is alles. Bovendien kan ze, omdat er volwassenen bij zijn, haar natuurlijke plaats in haar eigen gemeenschap innemen.’ Ze is nog een kind… ‘In haar eigen ogen tenminste. Ze heeft nooit over haar jeugd gepraat, maar ik heb begrepen dat die niet een en al geluk en geborgenheid was. Er is iets met haar ouders gebeurd en toen werd ze als slavin verkocht.’


  ‘Al haar landgenoten zijn slaaf, Heer Stragen,’ wierp Melidere tegen.


  ‘Er bestaan verschillende soorten slavernij, Barones. De slavernij van de Atanen onder de Tamulers is een officieel instituut geworden. Mirtais slavernij is van persoonlijke aard. Ze is als kind meegenomen, als slavin verkocht en vervolgens gedwongen zelf stappen te ondernemen om zichzelf te beschermen. Nu ze terug is onder de Atanen, kan ze nog een stukje jeugd inhalen.’ Hij lachte wrang. ‘Die kans heb ik natuurlijk nooit gehad. Ik ben in een ander soort slavernij geboren en door het doden van mijn vader ben ik niet bevrijd.’


  ‘U houdt zich daar veel te veel mee bezig, Heer Stragen,’ zei Melidere. ‘U moet uw versie van de gebeurtenissen niet tot het middelpunt van uw hele bestaan maken, weet u. Er zijn veel belangrijker dingen in het leven.’


  Stragen keek haar scherp aan en lachte toen een beetje schaapachtig. ‘Vindt u echt dat ik zwelg in zelfbeklag, Barones?’


  ‘Nee, niet echt, maar u brengt het wel steeds te berde. Maak er niet zo’n toestand over, Heer. Voor ons maakt het geen enkel verschil, dus waarom zou u erover inzitten?’


  ‘Zie je, Sparhawk,’ zei Stragen. ‘Dat is nou precies wat ik bedoelde. Dit meisje is de oneerlijkste persoon die ik ooit heb gekend.’


  ‘Heer Stragen!’ protesteerde Melidere.


  ‘Maar dat bent u, mijn beste Barones,’ zei Stragen grijnzend. ‘U liegt niet met uw mond, u liegt met uw hele persoon. U doet zich voor als iemand met een hoofd vol lucht en vervolgens prikt u met één enkele opmerking een façade door die ik met bloed, zweet en tranen heb opgebouwd. “Versie”, welja. U hebt kans gezien de centrale tragedie in mijn leven te ontkrachten.’


  ‘Kunt u ’t me ooit vergeven?’ Ze zette grote bedrieglijk onschuldige ogen op.


  ‘Ik geef het op,’ zei hij en stak zijn handen op in zogenaamde overgave. ‘Waar was ik? O ja, de schijnbare verandering in het karakter van Mirtai. Ik geloof dat het Ritueel van de Overgang voor Atanen heel belangrijk is, en dat is ook een reden voor ons geliefd reuzinnetje om zich in sociaal opzicht als een baby te gedragen. Het is duidelijk dat Engessa haar het ritueel zal laten ondergaan als we in haar geboorteland zijn, dus geniet ze met volle teugen van de laatste paar dagen van haar kindertijd.’


  ‘Mag ik met jou meerijden, vader?’ vroeg Danae.


  ‘Ja hoor.’


  De kleine prinses stond op van haar zitplaats in het rijtuig, gaf Rollo aan Alean en Mmrr aan barones Melidere en stak haar handen uit naar Sparhawk.


  Hij tilde haar op en zette haar op haar gebruikelijke plaats voor zich in het zadel.


  ‘Ga een ritje met me maken, vader,’ bedelde ze met haar beste kleine-meisjesstemmetje.


  ‘We zijn zo terug,’ zei Sparhawk tegen zijn vrouw en galoppeerde weg van het rijtuig.


  ‘Stragen kan soms zo vervelend zijn,’ zei Danae kattig. ‘Ik ben blij dat het Melidere is die hem ter hand gaat nemen.’


  ‘Wat?’ zei Sparhawk verrast.


  ‘Waar zijn je ogen, vader?’


  ‘Ik heb er helemaal niet op gelet. Voelen ze écht op die manier voor elkaar?’


  ‘Zíj wel. En ze zal hem laten weten hoe híj erover denkt als ze daaraan toe is. Wat is er in Darsas gebeurd?’


  Nu zat Sparhawk een beetje in de knoop met zijn geweten. ‘Zou je jezelf als een godsdienstig persoon kenschetsen?’ vroeg hij voorzichtig.


  ‘Dat is een originele manier om het uit te drukken.’


  ‘Geef gewoon antwoord op de vraag, Danae. Ben je wel of niet verbonden met een godsdienst?’


  ‘Nou zeg, natúúrlijk ben ik dat, Sparhawk. Ik ben het middelpunt van een godsdienst.’


  ‘Kun je dan, heel in het algemeen, worden betiteld als een geestelijke?’


  ‘Waar wil je heen, Sparhawk?’


  ‘Zeg nou gewoon ja, Danae. Ik balanceer op de rand van het schenden van een eed en ik heb een technisch excuus nodig.’


  ‘Ik geef het op. Ja, technisch gezien kun je me een kerkpersonage noemen… het is natuurlijk een ander soort kerk, maar de definitie is wel van toepassing.’


  ‘Dank je. Ik heb gezworen dat ik dit aan niemand zou vertellen, behalve aan een geestelijke. Jij bent een geestelijke, dus kan ik het vertellen.’


  ‘Dat is een typische sofistenleugen, Sparhawk.’


  ‘Dat weet ik, maar ik kan ermee uit de voeten. De zwager van baron Kotyk, Elron, is Sabre.’ Hij keek haar achterdochtig aan. ‘Heb je weer zitten knoeien?’


  ‘Ik?’


  ‘Je begint de mogelijkheden van het toeval wel erg uit te buiten, Danae,’ zei hij. ‘Wat ik je heb verteld, wist je allang?’


  ‘Niet tot in details, nee. Wat jij alwetendheid noemt is een menselijk begrip. Het is verzonnen om mensen te laten denken dat ze niet zomaar alles kunnen uithalen. Ik krijg aanwijzingen – glimpjes van dingen, dat is alles. Ik wist dat er iets belangrijks was in Kotyks huis en ik wist dat jullie erover zouden horen als jij en de anderen zorgvuldig luisterden.’


  ‘Is het dan zoiets als intuïtie?’


  ‘Dat is er een heel goed woord voor, Sparhawk. Onze intuïtie is een beetje beter ontwikkeld dan die van jullie en we houden haar scherp in de gaten. Jullie mensen hebben de neiging haar te negeren – vooral jullie mannen. Er is nog iets gebeurd in Darsas, is het niet?’


  Hij knikte. ‘Die schaduw is weer verschenen. Emban en ik waren in gesprek met aartsmandriet Monsel en we kregen bezoek.’


  ‘Dan is degene die hier achter zit erg dom.’


  ‘De Trol-Goden? Worden die niet als dom aangemerkt?’


  ‘We weten niet helemaal zéker dat het de Trol-Goden zijn, Sparhawk.’


  ‘Weet jíj dat niet? Ik bedoel, heb jij geen manier om er achter te komen wie je tegenstander is?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Jammer genoeg niet, Sparhawk. We kunnen ons voor elkaar verbergen. Maar de stompzinnigheid van die verschijning in Darsas wijst zeker op de Trol-Goden. We hebben ze nog niet aan het verstand kunnen peuteren waarom de zon in het oosten opkomt. Ze weten dat hij iedere ochtend opkomt, maar nooit precies waar.’


  ‘Je overdrijft.’


  ‘Natuurlijk doe ik dat.’ Ze fronste. ‘Maar laten we er nog niet absoluut van uitgaan dat we met de Trol-Goden te maken hebben. Er zijn een paar heel subtiele verschillen – maar dat kan natuurlijk het gevolg zijn van hun ontmoeting met jou in de Tempel van Azash. Je hebt ze erg bang gemaakt, weet je. Ik ben eerder geneigd te denken aan een bondgenootschap tussen hen en iemand anders. Ik denk dat de Trol-Goden directer zouden zijn. Als er inderdaad iemand anders bij betrokken is, is hij gewoon een beetje kinderlijk. Hij weet niets van de wereld. Hij heeft zich omringd met mensen die niet al te snugger zijn en hij denkt dat alle mensen zijn zoals zíjn aanbidders. Die verschijning in Darsas was echt een blunder, weet je. Het was helemaal niet nodig, en het enige dat hij ermee heeft bereikt is de bevestiging van wat je al aan die geestelijke had verteld… je hébt hem toch verteld wat er aan het gebeuren is?’


  Sparhawk knikte ter bevestiging.


  ‘We moeten echt naar Sarsos om met Sephrenia te praten.’


  ‘Ga je de reis dan weer versnellen?’


  ‘Dat lijkt me wel beter. Ik weet niet precies wat de andere partij aan het doen is, maar ze beginnen om een of andere reden hun actie te versnellen en we kunnen ons er maar beter over beraden hoe we ze moeten bijhouden. Breng me terug naar het rijtuig, Sparhawk. Stragen is nu waarschijnlijk wel klaar met opscheppen over zijn ontwikkeling en ik begin misselijk te worden van de stank van je harnas.’


  Hoewel de drie verschillende onderdelen van het escorte van de koningin van Elenië een gemeenschappelijk belang hadden, besloten Sparhawk, Engessa en Kring toch te proberen de Pelosiërs, de kerkridders en de Atanen min of meer gescheiden te houden. Met het oog op de culturele verschillen leek een algehele vermenging niet verstandig. Er waren gewoon te veel mogelijkheden voor misverstanden om er geen rekening mee te houden. De leiders wezen hun manschappen nadrukkelijk op de noodzaak van uiterste hoflijkheid en vormelijkheid, en het uiteindelijke resultaat was een gespannen en overdreven stijfheid. De Atanen, Pelosiërs en ridders waren in letterlijke zin eerder bondgenoten dan kameraden. De omstandigheid dat heel weinig Atanen Eleens spraken, droeg bij aan de gereserveerde houding tussen de samenstellende delen van het kleine leger dat door de boomloze uitgestrektheid van de steppen trok.


  Op enige afstand van de stad Pela in Centraal-Astel kwamen ze de eerste Oostpelosiërs tegen. Krings voorvaderen waren zo’n drieduizend jaar geleden uit dit uitgestrekte grasland geëmigreerd, maar ondanks de scheiding in tijd en afstand vertoonden de twee takken van de familie der Pelosiërs opmerkelijke overeenkomst in kleding en gebruiken. Het enige werkelijk belangrijke verschil leek de duidelijke voorkeur van de Oostpelosiërs voor de werpspies, terwijl het volk van Kring liever de sabel hanteerde. Na een rituele uitwisseling van begroetingen volgde een nogal uitgebreide ceremonie waarbij Kring en zijn neef uit het oosten in kleermakerszit op het gras ‘samen zout namen en over zaken spraken’ terwijl twee legers elkaar waakzaam aankeken over driehonderd meter open grasland. Blijkbaar werd de beslissing genomen vandaag niet tegen elkaar ten strijde te trekken, en Kring voerde zijn opnieuw ontdekte vriend en familielid naar het rijtuig om hem aan iedereen voor te stellen. De Domi van de Oostpelosiërs heette Tikume. Hij was wat langer dan Kring, maar zijn hoofd was ook geschoren, een gebruik onder deze ruiters dat uit de oudheid dateerde.


  Tikume groette iedereen beleefd. ‘Het is wel even vreemd om Pelosiërs verbonden te zien met vreemdelingen,’ merkte hij op. ‘Domi Kring heeft me over de toestanden in Eosië verteld, maar ik had niet ten volle beseft dat ze aanleiding hebben gegeven tot zulke eigenaardige afspraken. We hebben elkaar natuurlijk meer dan tien jaar niet gesproken.’


  ‘Hebt u elkaar eerder ontmoet, Domi Tikume?’ vroeg Emban enigszins verrast.


  ‘Ja, Doorluchtigheid,’ antwoordde Kring. ‘Domi Tikume is een paar jaar geleden met de koning van Astel naar Pelosië gereisd. Hij heeft me toen opgezocht.’


  ‘De vader van koning Alberen was veel wijzer dan zijn zoon,’ verklaarde Tikume, ‘en hij las veel. Hij zag veel overeenkomsten tussen Pelosië en Astel, dus bracht hij koning Soros een staatsbezoek. Hij nodigde mij uit mee te gaan.’ Er kwam een uitdrukking van afkeer op zijn gezicht. ‘Als ik had geweten dat hij per schip zou reizen, had ik misschien nee gezegd. Ik ben twee maanden lang iedere dag ziek geweest. Domi Kring en ik konden goed met elkaar overweg. Hij was zo vriendelijk mij mee te nemen naar de moerassen om te jagen.’


  ‘Heeft hij de opbrengst met u gedeeld, Domi Tikume?’ vroeg Ehlana.


  ‘Wat bedoelt u, Koningin Ehlana?’ vroeg Tikume verbijsterd. Kring daarentegen lachte nerveus en kleurde een beetje.


  Toen maakte Mirtai haar opwachting bij het rijtuig.


  ‘Is zij het?’ vroeg Tikume aan Kring.


  Kring knikte blij. ‘Is ze niet geweldig?’


  ‘Fantastisch,’ viel Tikume hem vurig bij op bijna eerbiedige toon. Toen liet hij zich op een knie vallen. ‘Doma,’ begroette hij haar, de handen voor zijn gezicht in elkaar slaand.


  Mirtai keek Kring vragend aan.


  ‘Het is een Pelosisch woord, lieve,’ legde hij uit. ‘Het betekent “vrouw van Domi”.’


  ‘Dat is nog niet zeker, Kring,’ merkte ze op.


  ‘Bestaat er enige twijfel, lieve?’ reageerde hij.


  Tikume zat nog op een knie. ‘U zult ons kamp met alle eerbetoon binnentreden, Doma Mirtai,’ verklaarde hij, ‘want bij ons volk bent u een koningin. Iedereen zal voor u knielen en iedereen zal voor u opzij gaan. Te uwer ere zullen gedichten en liederen worden gecomponeerd en kostbare geschenken zullen u ten deel vallen.’


  ‘Tjónge,’ zei Mirtai.


  ‘Uw schoonheid is duidelijk van goddelijke aard, Doma Mirtai,’ vervolgde Tikume, die helemaal enthousiast werd. ‘Uw aanwezigheid brengt kleur in een saaie wereld en maakt de zon beschaamd. Ik sta versteld over de wijsheid van mijn broeder Kring, die u als zijn vrouw heeft gekozen. Kom meteen naar mijn kamp, goddelijke, opdat mijn volk u kan aanbidden.’


  ‘Mijn hemel,’ fluisterde Ehlana, ‘zoiets heeft nog nooit iemand tegen me gezegd.’


  ‘We wilden u gewoon niet in verlegenheid brengen, mijn Koningin,’ zei Stragen vriendelijk tegen haar. ‘We vóelen natuurlijk op die manier voor u, maar we willen dat niet zo duidelijk zeggen.’


  ‘Goed gesproken,’ zei Ulath goedkeurend.


  Mirtai bekeek Kring met andere ogen. ‘Waarom heb je me dit niet verteld, Kring?’ vroeg ze.


  ‘Ik dacht dat je het wist, lieve.’


  ‘Ik wist het niet,’ antwoordde ze. Haar onderlip kwam een beetje naar voren in een nadenkend soort spijtigheid. ‘Maar nu weet ik het wel,’ voegde ze eraan toe. ‘Heb je al een Oma gekozen?’


  ‘Sparhawk wil in die hoedanigheid voor mij optreden, lieve.’


  ‘Als u eens met Atan Engessa ging praten, Sparhawk?’ stelde ze voor. ‘Vertel hem namens mij dat ik het aanzoek van Domi Kring niet ongunstig beoordeel.’


  ‘Dat is een héél goed idee, Mirtai,’ antwoordde Sparhawk. ‘Het verbaast me dat ik er zelf niet aan heb gedacht.’


  Hoofdstuk Veertien


  De stad Pela in Centraal-Astel was een belangrijk handelscentrum waar kooplieden en veedrijvers uit alle delen van het rijk zaken kwamen doen met de Pelosische herders. Het was een rommelige onafgewerkte plaats. Veel gebouwen bestonden enkel uit een sierlijke gevel met daarachter een grote tent. Er was nooit een poging ondernomen om de hobbelige straten te plaveien, en de passerende karren en kudden vee deden stofwolken opwaaien die de stad bijna voortdurend geheel verduisterden. Buiten de onduidelijke stadsgrenzen lag een zee van tenten, de draagbare huizen van de nomadische Pelosiërs.


  Tikume leidde hen dwars door de stad naar een heuveltop waar een aantal kleurig gestreepte tenten rond een grote open ruimte stonden. Een ereplaats helemaal op de top van de heuvel werd beschaduwd door een baldakijn. Op de grond onder de baldakijn lag een tapijt dat bezaaid was met kussens en bontvellen. Mirtai stond geheel in het middelpunt van de belangstelling. Over haar vrij schaarse marskleding droeg ze een purperen gewaad dat tot de grond reikte, een aanduiding van haar bijna koninklijke status. Kring en Tikume begeleidden haar naar de ereplaats van het kamp en stelden haar voor aan Tikumes vrouw, Vida, een vrouw met een scherp gezicht die ook een purperen gewaad droeg en Mirtai met onverbloemde vijandigheid aankeek. Sparhawk en de rest van het gezelschap voegden zich als eregasten bij de Pelosische leiders.


  Het gezicht van Tikumes vrouw betrok steeds meer toen de Pelosische krijgers die aan Kring en zijn verloofde werden voorgesteld haar om het hardst overlaadden met buitensporige complimenten. Er werden geschenken overhandigd en enkele liederen gezongen waarin de schoonheid van de gouden reuzin werd geprezen.


  ‘Hoe hebben ze zo snel liederen over haar kunnen maken,’ vroeg Talen zacht aan Stragen.


  ‘Ik denk dat de liederen al heel lang bestaan,’ antwoordde Stragen. ‘Ze hoeven er alleen maar Mirtais naam in te zetten. We krijgen vast ook nog gedichten te horen. Ik heb in Emsat een derderangs dichter gekend die een aardige boterham verdiende met het schrijven van gedichten en liefdesbrieven voor jonge edelen die te lui waren of te weinig fantasie hadden om ze zelf te componeren. Er bestaat voor dit soort gelegenheden uitgebreide literatuur met open plekken.’


  ‘En dan vullen ze op de open plek alleen de naam van het meisje in?’ vroeg Talen ongelovig.


  ‘Het zou niet veel zin hebben er de naam van een ander meisje in te zetten, wel?’


  ‘Maar het is oneerlijk!’ riep Talen uit.


  ‘Wat een originele gedachte, Talen,’ lachte patriarch Emban, ‘…vooral voor iemand als jij.’


  ‘Als je een meisje vertelt wat je voor haar voelt, mag je de zaak niet bedonderen,’ hield Talen vol. Talen had de meisjes ontdekt. Ze waren er natuurlijk altijd geweest, maar hij had er nog geen oog voor gehad en hij hield er een aantal verrassend sterke overtuigingen op na. Zijn vrienden waren zo aardig geen van allen om zijn merkwaardige uiting van integriteit te lachen. Maar barones Melidere omhelsde hem impulsief.


  ‘Waar heb ik dat aan te danken?’ vroeg hij een beetje achterdochtig.


  ‘O, nergens aan,’ antwoordde ze hem even over de wang strelend. ‘Wanneer heb je je het laatst geschoren?’


  ‘Vorige week, geloof ik… of misschien de week daarvoor.’


  ‘Het moet maar weer eens, zou ik zeggen. Je wordt bepaald volwassen, Talen.’


  De jongen kleurde licht.


  Prinses Danae grijnsde even naar Sparhawk.


  Na de geschenken, liederen en gedichten waren demonstraties van behendigheid aan de beurt. De stamgenoten van Kring toonden hun bedrevenheid in het hanteren van de sabel. De mannen van Tikume deden hetzelfde met de werpspeer, die ze wierpen of gebruikten als korte lans. Heer Berit wierp een even jeugdige Cyrinische Ridder van zijn paard en twee Genidiërs met blonde vlechten gingen elkaar op angstig realistische wijze te lijf in een namaak bijlgevecht.


  ‘Allemaal natuurlijk betrekkelijk standaard, Emban,’ zei ambassadeur Oscagne tegen de patriarch van Ucera. De twee mannen waren zulke vrienden geworden dat ze aanspreektitels begonnen weg te laten. ‘In krijgerculturen wordt het leven bijna geheel door ceremonies bepaald.’


  Emban glimlachte. ‘Dat heb ik gemerkt, Oscagne. Onze kerkridders zijn de meest hoflijke en vormelijke mannen die ik ken.’


  ‘Voorzichtigheid, Doorluchtigheid,’ zei Ulath cryptisch.


  ‘Daar went u nog wel aan, Excellentie,’ verzekerde Tynian de ambassadeur. ‘Heer Ulath houdt er niet van woorden te verspillen.’


  ‘Ik deed niet geheimzinnig, Tynian,’ zei Ulath. ‘Ik merkte alleen op dat je wel bijna beleefd móet zijn tegen een man met een bijl.’


  Atan Engessa stond op en boog wat stijfjes naar Ehlana. ‘Mag ik uw slavin op de proef stellen, Ehlana-Koningin?’ vroeg hij.


  ‘Wat bedoelt u precies, Atan Engessa?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Zij is bijna toe aan het Ritueel van de Overgang. We moeten zien of ze gereed is. Ik zal haar geen kwaad doen. De anderen zijn hun vaardigheid aan het demonstreren. Atana Mirtai en ik zullen eraan deelnemen. Het is een geschikt moment voor de proef. ’


  ‘Doe wat u het beste vindt, Atan,’ stemde Ehlana toe, ‘als de Atana er tenminste geen bezwaar tegen heeft.’


  ‘Als ze een echte Ataanse is, zal ze dat niet hebben, Ehlana-Koningin.’ Hij draaide zich abrupt om en liep naar Mirtai die tussen de Pelosiërs zat.


  ‘Mirtai staat vandaag wel in het middelpunt van de belangstelling,’ merkte Melidere op.


  ‘Dat vind ik heel leuk,’ zei Ehlana. ‘Ze houdt zich bijna altijd op de achtergrond. Ze mag best eens wat aandacht.’


  ‘U realiseert zich toch dat het een kwestie van politiek is,’ zei Stragen tegen haar. ‘Tikumes volk overlaadt Mirtai met aandacht om Kring een plezier te doen.’


  ‘Dat weet ik, Stragen, maar evengoed is het leuk.’ Ze keek peinzend naar haar gouden slaaf. ‘Sparhawk, je zou mij persoonlijk een plezier doen als je bij de onderhandelingen met Atan Engessa over het huwelijk het onderste uit de kan haalde. Mirtai heeft een beetje geluk verdiend.’


  ‘Ik zal zien wat ik voor haar kan doen, mijn Koningin.’


  Mirtai ging meteen akkoord met de door Engessa voorgestelde proef. Ze kwam elegant overeind, maakte haar purperen gewaad los en liet het vallen.


  De Pelosiërs zetten grote ogen op. Hun vrouwen droegen meestal kleding die veel meer verhulde. De spottende lach op het gezicht van Tikumes vrouw Vida had echter iets onzekers. Mirtai was heel duidelijk een vrouw. Ze was bovendien volledig bewapend, en ook dat schokte de Pelosiërs. Engessa en zij liepen naar de ruimte vóór de baldakijn, bogen even het hoofd naar elkaar en trokken hun zwaarden.


  Sparhawk dacht dat hij wist wat het verschil was tussen een krachtmeting en een gevecht, maar wat nu volgde, deed die grens vervagen. Mirtai en Engessa leken vastbesloten elkaar te doden. Beiden waren uitmuntende zwaardvechters, maar bij hun manier van vechten kwam veel meer lichamelijk contact te pas dan bij een gevecht in westerse stijl.


  ‘Het lijkt meer op worstelen dan op een zwaardgevecht,’ merkte Kalten tegen Ulath op.


  ‘Ja,’ beaamde Ulath. ‘Ik vraag me af of je dat in een gevecht met de bijl ook zo kunt doen. Als je iemand in het gezicht trapt, zoals zij net deed, en er een klap met de bijl op laat volgen, zou je veel gevechten heel snel kunnen winnen.’


  ‘Ik wíst dat ze dat ging doen,’ grinnikte Kalten toen Engessa op zijn rug in het stof belandde. ‘Dat heeft ze met mij ook eens uitgehaald.’


  Maar Engessa bleef niet op de grond liggen hijgen zoals Kalten destijds. In plaats daarvan rolde hij weg en sprong overeind met het zwaard nog in zijn hand. Hij stak het omhoog in een soort saluut en viel toen onmiddellijk weer aan.


  De ‘proef’ ging nog een paar minuten door, tot een toekijkende Ataan met zijn vuist hard op zijn kuras sloeg om het einde van de wedstrijd aan te geven. Deze man was veel ouder dan zijn landgenoten, zo leek het tenminste. Hij had wit haar, maar verder zag hij er precies zo uit als de anderen.


  Mirtai en Engessa bogen vormelijk voor elkaar. Hij bracht haar terug naar haar plaats, waar ze haar gewaad weer aantrok en zich op een kussen liet zakken. Vida’s spottende lach was geheel verdwenen.


  ‘Ze is in goede conditie,’ meldde Engessa Ehlana. Hij stak een hand onder zijn borstharnas en voelde voorzichtig aan een zere plek. ‘In meer dan goede conditie,’ voegde hij eraan toe. ‘Ze is een ervaren en gevaarlijke tegenstander. Ik ben er trots op dat ze mij haar vader zal noemen. Ze zal mijn naam eer aandoen.’


  ‘Wij zijn ook nogal op haar gesteld, Atan Engessa,’ zei Ehlana glimlachend. ‘Het doet me plezier dat u het met ons eens bent.’ Ze liet haar verwoestende glimlach op de strenge Ataan los en hij lachte aarzelend, als het ware ondanks zichzelf, terug.


  ‘Volgens mij heeft hij vandaag twee gevechten verloren,’ fluisterde Talen tegen Sparhawk.


  ‘Dat lijkt er wel op,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘We krijgen ze nooit te pakken, vriend Sparhawk,’ zei Tikume toen ze die avond allemaal ontspannen op kleden rond een laaiend kampvuur zaten. ‘Je hebt hier in de steppen niets dan open grasland met alleen hier en daar een groepje bomen. Je kunt je nergens verbergen en je kunt niet met een paard door hoog gras rijden zonder een spoor na te laten dat een blindeman kan volgen. Ze komen uit het niets opdagen, vermoorden de herders en voeren het vee weg. Ik ben zelf zo’n groep rovers achterna gegaan. Ze hadden honderd stuks vee gestolen en een breed spoor in het gras nagelaten. Na een paar kilometer liep het spoor gewoon dood. Niets duidde erop dat ze zich hadden verspreid. Ze waren gewoon verdwenen. Alsof iets ze had opgepakt en mee de lucht in genomen.’


  ‘Zijn er nog andere dingen gebeurd, Domi?’ vroeg Tynian voorzichtig. ‘Ik bedoel, is er onrust geweest onder uw volk? Wilde verhalen? Geruchten? Dat soort dingen?’


  ‘Nee, vriend Tynian,’ glimlachte Tikume. ‘Wij zijn extraverte mensen. We verbergen onze gevoelens niet voor elkaar. Als er iets broeide, zou ik het weten. Ik heb gehoord wat er in de omgeving van Darsas is gebeurd, dus ik begrijp waarom u het vraagt. Hier gebeurt niets dat daarop lijkt. We aanbidden onze helden niet, zoals zij, we proberen gewoon hun voorbeeld te volgen. Iemand steelt ons vee en vermoordt onze herders.’ Hij keek Oscagne een beetje beschuldigend aan. ‘Ik wil u absoluut niet beledigen, Edelachtbare,’ zei hij, ‘maar u zou weleens tegenover de keizer kunnen laten vallen dat hij er verstandig aan zou doen er een paar Atanen op af te sturen. Als wij zelf maatregelen moeten nemen, zullen onze buren dat niet erg op prijs stellen. Wij Pelosiërs hebben de neiging iedereen over één kam te scheren als het om diefstal van ons vee gaat.’


  ‘Ik zal de kwestie onder de aandacht van zijne keizerlijke majesteit brengen,’ beloofde Oscagne.


  ‘Doe het snel, vriend Oscagne,’ raadde Tikume hem aan. ‘Zeer snel.’


  ‘Ze is een buitengewoon bedreven krijger, Sparhawk-Ridder,’ zei Engessa toen het tweetal de volgende ochtend bij een klein vuur zat.


  ‘Toegegeven,’ antwoordde Sparhawk, ‘maar volgens uw eigen tradities is ze nog een kind.’


  ‘Daarom moet ik namens haar onderhandelen,’ merkte Engessa op. ‘Als ze volwassen was, zou ze het zelf doen. Kinderen weten soms niet hoeveel ze waard zijn.’


  ‘Maar een kind kan niet zoveel waard zijn als een volwassene.’


  ‘Dat is niet altijd helemaal waar, Sparhawk-Ridder. Hoe jonger de vrouw is, hoe hoger de prijs.’


  ‘O, dit is bespottelijk,’ kwam Ehlana tussenbeide. De onderhandelingen waren subtiel van aard en zouden normaal gesproken in afzondering hebben plaatsgehad. ‘Normaal gesproken’ gold echter niet altijd voor Sparhawks echtgenote. ‘Je aanbod is absoluut niet acceptabel, Sparhawk.’


  ‘Aan wiens kant sta je, lieve?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘Mirtai is mijn vriendin. Ik sta niet toe dat je haar beledigt. Tien paarden! Dat zou ik voor Talen kunnen krijgen.’


  ‘Was je van plan hem ook te verkopen?’


  ‘Ik geef maar een voorbeeld.’


  Heer Tynian was ook komen aanlopen. Van het hele gezelschap stond hij Kring het meest na en hij nam de verantwoordelijkheid die de vriendschap op hem legde heel serieus. ‘Welk aanbod zou uwe Majesteit passend vinden?’ vroeg hij Ehlana.


  ‘Zestig paarden, punt uit,’ verklaarde ze vastbesloten.


  ‘Zéstig!’ riep Tynian uit. ‘U veroordeelt hem tot de bedelstaf! Wat voor leven krijgt Mirtai als u haar uithuwelijkt aan een pauper?’


  ‘Zo’n pauper is Kring niet, Heer Ridder,’ repliceerde ze. ‘Hij heeft al dat goud nog dat koning Soros hem voor die oren uit Zemoch heeft betaald.’


  ‘Maar dat goud is niet van hém, Majesteit,’ merkte Tynian op. ‘Het behoort zijn volk toe.’


  Sparhawk glimlachte en wenkte Engessa met een hoofdbeweging. Onopvallend liepen de twee weg van het vuur. ‘Ik vermoed dat ze het eens worden over dertig, Atan Engessa,’ wierp hij een balletje op.


  ‘Waarschijnlijk wel,’ gaf Engessa toe.


  ‘Dat lijkt mij een redelijk aantal, u niet?’ Het zweefde zo’n beetje op de rand van een aanbod.


  ‘Min of meer wat ik in mijn hoofd had, Sparhawk-Ridder.’


  ‘Ik ook. Afgesproken?’


  ‘Afgesproken.’ Ze gaven elkaar een hand. ‘Moeten we het gaan vertellen?’ vroeg de Ataan met een flauw glimlachje om de mond.


  ‘Ze hebben zo’n plezier,’ grinnikte Sparhawk. ‘Als we ze eens hun gang lieten gaan? Dan kunnen we vergelijken. Bovendien hechten Kring en Mirtai erg aan deze onderhandelingen. Als we het in een paar minuten eens zijn, voelen ze zich misschien bekocht.’


  ‘U bent wereldwijs, Sparhawk-Ridder,’ merkte Engessa op. ‘U weet goed hoe mannen – en vrouwen – denken.’


  ‘Geen man weet ooit precies wat er in een vrouw omgaat, Engessa-Atan,’ antwoordde Sparhawk weemoedig.


  De onderhandelingen tussen Tynian en Ehlana hadden intussen het tragische stadium bereikt. Ze beschuldigden elkaar van het uitrukken van harten en dergelijke buitensporigheden. Ehlana speelde haar rol meesterlijk. De koningin van Elenië had grote aanleg voor acteren en ze was een zeer begaafd spreker. Met majesteitelijke stembuigingen mat ze de schandalige krenterigheid van Heer Tynian breed uit. Tynian daarentegen was koel rationeel, hoewel hij zo nu en dan emotioneel werd.


  Kring en Mirtai zaten hand in hand vlakbij en hingen met ongeruste blik ademloos aan de lippen van de onderhandelaars. De Pelosiërs van Tikume stonden in een kring om het kibbelende stel heen en spanden zich in alles te horen.


  Het ging uren door en de zon ging bijna onder toen Ehlana en Tynian ten slotte schoorvoetend tot een vergelijk kwamen – dertig paarden – en de koop besloten door in hun handen te spugen en hun handpalmen tegen elkaar te kletsen. Sparhawk en Engessa bekrachtigden de overeenkomst op dezelfde manier en onder de geboeide Pelosiërs ging een donderend applaus op. Al met al was het een zeer onderhoudende dag geweest en die avond werd er luid en lang feestgevierd.


  ‘Ik ben uitgeput,’ moest Ehlana haar man bekennen toen ze zich in hun tent voor de nacht hadden teruggetrokken.


  ‘Arme lieverd,’ zei Sparhawk medelijdend.


  ‘Maar ik moest wel ingrijpen. Je was gewoon te onderdanig, Sparhawk. Je zou haar cadeau hebben gegeven. Maar goed dat ik erbij was. Jij had nooit zo’n goede overeenkomst kunnen bereiken.’


  ‘Ik stond aan de andere kant, Ehlana, weet je nog?’


  ‘Dat begrijp ik niet, Sparhawk. Hoe kón je die arme Mirtai zo schandalig behandelen?’


  ‘De regels van het spel, lieve. Ik vertegenwoordigde Kring.’


  ‘Toch ben ik erg in je teleurgesteld, Sparhawk.’


  ‘Nou, gelukkig konden Tynian en jij alles goedmaken. Engessa en ik hadden het nooit zo kunnen klaarspelen.’


  ‘Het is inderdaad nogal goed afgelopen, niet?…al duurde het dan de hele dag.’


  ‘Je was briljant, lieveling, gewoon briljant.’


  ‘Ik heb in mijn leven heel wat armoedige plaatsen gezien, Sparhawk,’ zei Stragen de volgende ochtend, ‘maar Pela spant de kroon. Het is een paar keer verlaten, wist je dat? Misschien is verlaten niet het goede woord. “Verhuisd” lijkt er meer op. Pela bestaat waar de Pelosiërs hun zomerkamp opslaan.’


  ‘Daar zullen de mensen die kaarten maken wel gek van worden.’


  ‘Waarschijnlijk. Het is een tijdelijke stad, maar het stinkt hier gewoon naar geld. Je hebt een heleboel contanten nodig om een kudde vee te kopen.’


  ‘Heb je contact kunnen krijgen met de plaatselijke dieven?’


  ‘In feite hebben ze contact met ons opgenomen,’ zei Talen grinnikend. ‘Een jongen van niet ouder dan acht heeft Stragens beurs gerold. Hij is heel goed, maar hij kan niet zo hard lopen. Ik had hem binnen de vijftig meter te pakken. Toen we hadden uitgelegd wie we waren, wilde hij ons graag bij de baas brengen.’


  ‘Heeft de dievenraad al een besluit genomen?’ vroeg Sparhawk Stragen.


  ‘Ze zijn nog aan het denken,’ antwoordde Stragen. ‘Ze zijn hier in Daresië een beetje conservatief. Om een of andere reden vinden ze het immoreel om met de autoriteiten samen te werken. Ik verwacht eigenlijk een antwoord als we in Sarsos zijn. De dieven van Sarsos hebben grote invloed in het rijk. Is er iets belangrijks gebeurd terwijl we weg waren?’


  ‘Kring en Mirtai hebben zich verloofd.’


  ‘Dat is vlug. Ik moet ze gaan feliciteren.’


  ‘Waarom gaan jullie tweeën niet even slapen,’ stelde Sparhawk voor. ‘Morgen vertrekken we naar Sarsos. Tikume rijdt met ons mee tot de grens van de steppen. Hij wil geloof ik wel een eind verder mee, maar de Styriërs in Sarsos maken hem nerveus.’ Hij stond op. ‘Ga even slapen,’ zei hij. ‘Ik wil met Oscagne praten.’


  Er heerste rust in het Pelosische kampement. Het was nu vroeg in de zomer en de middaghitte hield de nomaden in hun tenten. Sparhawk liep over de harde grond naar de tent die ambassadeur Oscagne en patriarch Emban deelden. Zijn maliënkolder rinkelde onder het lopen. Omdat ze zich in een veilig kamp bevonden, hadden de ridders besloten hun ongemakkelijke formele wapenrusting af te leggen.


  Hij trof het tweetal aan onder een baldakijn opzij van hun tent, waar het een meloen verorberde.


  ‘Gegroet, Heer Ridder,’ zei Oscagne toen de Pandioniet naderde.


  ‘Wat een verouderde vorm van groeten, Oscagne,’ zei Emban. ‘Ik ben een verouderd soort man, Emban.’


  ‘Ik was ergens nieuwsgierig naar,’ zei Sparhawk, zich naast hen zettend op het beschaduwde kleed.


  ‘Dat is een eigenschap van jonge mensen, denk ik,’ zei Oscagne glimlachend.


  Sparhawk negeerde die opmerking. ‘Dit deel van Astel lijkt heel anders dan het westelijk deel,’ merkte hij op.


  ‘Ja,’ gaf Oscagne toe. ‘Astel is de smeltkroes waaruit alle Eleense culturen zijn ontstaan – zowel hier in Daresië als in Eosië.’


  ‘Daar hebben we het misschien nog weleens over,’ mompelde Emban.


  ‘Daresië is alleen ouder,’ zei Oscagne schouderophalend. ‘Dat hoeft niet te betekenen dat het beter is. Hoe dan ook, wat u tot nog toe van Astel hebt gezien lijkt erg op het Eleense koninkrijk Pelosië, vindt u niet?’


  ‘Er zijn overeenkomsten, ja,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Wanneer we de rand van de steppen bereiken, houden de overeenkomsten op. Het westelijke twee derde deel van Astel is Eleens. Van de rand van de steppen tot de Ataanse grens is Astel Styrisch.’


  ‘Hoe is dat gebeurd?’ vroeg Emban. ‘In Eosië leven de Styriërs verspreid over een grote oppervlakte. Ze wonen in hun eigen dorpen en hebben hun eigen wetten en gebruiken.’


  ‘Hoe kosmopolitisch voelt u zich vandaag, Emban?’


  ‘Ik neem aan dat u mijn provincialisme gaat beledigen.’


  ‘Hopelijk niet te zeer. De karakteristieke Eleen is een bekrompen iemand.’ Oscagne hield een hand op. ‘Laat me uitspreken voor u uit elkaar ploft. Bekrompenheid is een vorm van egocentriciteit en ik denk dat u moet toegeven dat Elenen een hoge dunk van zichzelf hebben. Ze schijnen te denken dat God speciaal voor hen glimlacht.’


  ‘Doet hij dat dan niet?’ vroeg Emban met geveinsde verbazing.


  ‘Hou op. Om redenen die alleen God begrijpt, zijn het vooral de Elenen die zich aan de Styriërs ergeren.’


  ‘Dat begrijp ik heel best,’ zei Emban schouderophalend. ‘Het is hun superieure houding. Ze behandelen ons als kinderen.’


  ‘In hun optiek zijn we dat ook, Doorluchtigheid,’ zei Sparhawk. ‘De Styriërs hebben een beschaving van veertigduizend jaar. Die van ons is iets jonger.’


  ‘Om welke reden dan ook,’ ging Oscagne door, ‘de Elenen zijn er van meet af aan op uit geweest de Styriërs te verdrijven – of ze te doden. Daarom zijn de Styriërs veel eerder dan jullie Elenen naar Eosië verhuisd. Door Eleense vooroordelen zijn ze de wildernis ingestuurd. Maar Eosië was niet de enige wildernis. Er is er nog een langs de Ataanse grens, en in de oudheid vluchtten de Styriërs daarheen. Toen het rijk was gevormd, vroegen wij Tamulers de Elenen op te houden met het mishandelen van de Styriërs die in de omgeving van Sarsos woonden.’


  ‘Vroegen?’


  ‘We drongen wel aan – en we kónden beschikken over al die Atanen die niets anders om handen hadden. We hebben gezegd dat de Eleense geestelijkheid donderende scheldpartijen van de kansel mag slingeren, maar we hebben genoeg Atanen rond Sarsos gelegerd om de twee volken gescheiden te houden. Dat houdt de boel rustig, en wij Tamulers zijn buitengewoon op onze rust gesteld. Ik denk dat de heren in Sarsos een verrassing te wachten staat. Het is de enige echt Styrische stad op de hele wereld. Het is een verbazingwekkend oord. God lijkt daar op een heel speciale manier te glimlachen.’


  ‘U praat steeds maar over God, Oscagne,’ merkte Emban op. ‘Ik dacht dat alleen Elenen er prat op gingen dat ze zoveel met God bezig zijn.’


  ‘U bent kosmopolitischer dan ik dacht, Doorluchtigheid.’


  ‘Wat bedoelt u precies wanneer u het woord God gebruikt, Excellentie?’


  ‘Wij gebruiken de term als een soortnaam. Onze Tamulse godsdienst is niet zo diepzinnig. We zijn geneigd te denken dat voor elk mens de verhouding tot zijn God – of Goden – een persoonlijke aangelegenheid is.’


  ‘Dat is ketterij, weet u. Het zou de kerk buiten spel zetten.’


  ‘Dat geeft niet, Emban,’ glimlachte Oscagne. ‘In het Tamulse rijk wordt ketterij aangemoedigd. Dan hebben we een onderwerp om op lange regenachtige middagen over te praten.’


  De volgende morgen vertrokken ze met een reusachtig escorte Pelosiërs. Het gezelschap dat zich in noordoostelijke richting bewoog, deed niet zozeer denken aan troepenverplaatsing als aan een volksverhuizing. Kring en Tikume trokken de volgende dagen bijna voortdurend samen op. Ze bezegelden de familiebanden en bespraken een uitwisseling van fokvee.


  Sparhawk voerde tijdens de tocht van Pela naar de rand van de steppen een experiment uit, maar wat hij ook probeerde, hij kon geen sporen ontdekken van Aphraels geknoei met tijd en afstand. De Kindgodin was gewoon te bedreven en haar manipulaties verliepen te soepel.


  Toen ze eens een keer voor hem in het zadel zat, bracht hij een kwestie ter sprake die hem had beziggehouden. ‘Ik wil me niet me je bemoeien, maar het lijkt of er vijftig dagen zijn verlopen sedert we in Salesha aan land gingen. Hoe lang is het in werkelijkheid geweest?’


  ‘Heel wat minder, Sparhawk,’ antwoordde ze. ‘Op z’n hoogst half zo lang.’


  ‘Ik zocht eigenlijk naar een duidelijk antwoord, Danae.’


  ‘Ik ben niet zo goed in getallen, vader. Ik ken het verschil tussen weinig en veel, en dat is toch het enige echt belangrijke?’


  ‘Wel een beetje onnauwkeurig, vind je niet?’


  ‘Is nauwkeurigheid zo belangrijk voor je, Sparhawk?’


  ‘Zonder nauwkeurigheid kun je niet logisch denken.’


  ‘Denk dan niet logisch. Probeer voor de verandering eens op je intuïtie af te gaan. Misschien vind je dat nog wel leuk ook.’


  ‘Hoe lang, Danae?’ drong hij aan.


  ‘Drie weken,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Dat lijkt er meer op.’


  ‘Nou ja – ongeveer.’


  De grens van de steppen werd gemarkeerd door een dicht berkenbos en daar keerden Tikume en zijn stamgenoten om. Omdat het al laat op de dag was, sloeg het koninklijk escorte tenten op aan de rand van het bos zodat ze bij vol daglicht de schaduwrijke weg tussen de bomen konden volgen.


  Toen ze waren geïnstalleerd en de vuren brandden, ging Sparhawk met Kring op zoek naar Engessa. ‘We bevinden ons in een merkwaardige situatie, heren,’ zei hij, terwijl ze samen langs de rand van het bos liepen.


  ‘Hoezo, Sparhawk-Ridder?’ vroeg Engessa.


  ‘We hebben in deze groep drie verschillende soorten krijgers en ik stel me voor dat ze alle drie een verschillende benadering van een gevecht hebben. Het lijkt me goed de verschillen te bespreken, want anders lopen we elkaar misschien voor de voeten als we met iemand slaags raken. De standaardbenadering van de kerkridders is gebaseerd op onze uitrusting. We dragen een harnas en we berijden grote paarden. In geval van moeilijkheden slaan we meestal gewoon het centrum van een vijandig leger neer.’


  ‘Wij schillen de vijand liever als een appel,’ zei Kring. ‘We rijden heel snel om de troepen heen en hakken er in het voorbijgaan stukjes en beetjes af.’


  ‘Wij vechten te voet,’ vulde Engessa aan. ‘We zijn erop getraind ieder voor zichzelf op te komen en dus stormen we gewoon op de vijand af en gaan een gevecht van man tot man aan.’


  ‘Werkt dat wel goed?’ vroeg Kring hem.


  ‘Tot nog toe wel,’ zei Engessa schouderophalend.


  ‘Mochten we in moeilijkheden verzeild raken, dan is het waarschijnlijk niet zo’n goed idee om allemaal tegelijk op de vijand af te stormen,’ zei Sparhawk nadenkend. ‘We zouden over elkaar struikelen. Wat vinden jullie hiervan. Als een troepenmacht van enige omvang ons probeert aan te vallen, rijden Kring en zijn mannen er omheen en sluiten de achterhoede in. Ik val met de ridders in formatie het centrum aan en Atan Engessa verdeelt zijn troep over een breed front. Als we een gat in het centrum hebben geslagen, stort achter ons de vijand als het ware in. Om een of andere reden doet hij dat altijd. Krings aanvallen op de achterhoede en de flanken zullen de verwarring nog groter maken. Ze weten niet meer welke kant ze uit moeten en de meesten zullen op een of andere manier van hun aanvoerder zijn afgesneden. Dat is voor Engessa een goed ogenblik om aan te vallen. De beste soldaten ter wereld functioneren niet zo goed als er niemand in de buurt is om orders uit te delen.’


  ‘Het lijkt mij een uitvoerbare strategie,’ gaf Engessa toe. ‘Het is enigszins verrassend te merken dat andere volkeren ook weten hoe ze een strategie moeten bepalen.’


  ‘De geschiedenis van de mens is zo’n beetje de geschiedenis van één lang gevecht, Atan Engessa,’ zei Sparhawk. ‘We hebben er allemaal ervaring in, dus ontwerpen we tactieken die onze sterke punten uitbuiten. Doen we het zoals ik heb voorgesteld?’


  Kring en Engessa keken elkaar aan. ‘Bijna ieder plan werkt,’ zei Kring schouderophalend, ‘…zolang we met z’n allen maar weten wat we aan het doen zijn.’


  ‘Hoe weten we wanneer we moeten aanvallen?’ vroeg Engessa. ‘Mijn vriend Ulath heeft een hoorn,’ antwoordde Sparhawk. ‘Wanneer hij één keer blaast, vallen mijn ridders aan. Bij twee stoten beginnen de manschappen van Kring de achterhoede te schillen. En als we de volle aandacht van de vijand hebben, vraag ik Ulath om drie stoten te geven. Dat is voor u het teken om aan te vallen.’


  Engessa’s ogen schitterden.


  ‘Dit is een soort strategie die de vijand niet veel overlevingskansen biedt, Sparhawk-Ridder,’ zei hij.


  ‘Dat was zo’n beetje de bedoeling, Engessa-Atan.’


  Het berkenbos lag op een geleidelijk oplopende helling van de steppen van Centraal-Astel tot het woeste voorgebergte aan de Ataanse grens. Het was een brede goed onderhouden weg, die echter wel erg slingerde. Engessa’s meedravende Atanen verspreidden zich ruim twee kilometer aan weerskanten van de weg en de eerste drie dagen zagen ze geen mens. Wel kwamen ze grote kuddes herten tegen. De nattige bosgrond was nog niet uitgedroogd door de zomerzon. In de zonbestippelde schaduw was het koel en vochtig en het rook er naar jonge scheuten en vernieuwing.


  Aangezien de bomen hun het uitzicht benamen, reden ze voorzichtig. Ze zetten steeds vóór zonsondergang hun kamp op en legden bepaalde eenvoudige versterkingen aan om verrassingen in het donker te voorkomen.


  Op de ochtend van hun vierde dag in het bos stond Sparhawk vroeg op. Door het eerste staalgrijze licht van de dageraad liep hij naar de plek waar de paarden waren gestald. Daar trof hij Khalad aan. De oudste zoon van Kurik had Farans hoofd dicht tegen een berk gebonden en inspecteerde nu voorzichtig de hoeven van de grote vos. ‘Dat wilde ik ook net doen,’ zei Sparhawk zacht. ‘Hij leek gisteren zijn rechter voorbeen te ontzien.’


  ‘Zere plek door een steen,’ zei Khalad kortaf. ‘Weet u, Sparhawk, u zou er eens over moeten denken hem te pensioneren als we weer thuis zijn. Hij is geen veulen meer.’


  ‘Ik ook niet, als je het goed beschouwt. Slapen op de grond vind ik lang niet meer zo leuk als vroeger.’


  ‘U raakt gewoon een beetje verwend.’


  ‘Bedankt. Blijft dit weer aanhouden?’


  ‘Voor zover ik kan zien wel.’ Khalad liet Farans hoef neer op de grond en pakte het touw. ‘Niet bijten,’ waarschuwde hij het paard. ‘Als je bijt, krijg je een trap in je ribbenkast.’


  Farans lange gezicht nam een beledigde uitdrukking aan.


  ‘Het is een slechtgehumeurd beest,’ merkte Khalad op, ‘maar verreweg het slimste paard dat ik ooit ben tegengekomen. U zou met hem moeten fokken. Het is voor de verandering misschien best aardig intelligente veulens te trainen. De meeste paarden zijn eigenlijk niet zo snugger.’


  ‘Ik dacht dat paarden tot de intelligentste dieren behoorden.’


  ‘Dat is een mythe, Sparhawk. Varkens, dat zijn nog eens slimme beesten, ik heb nog nooit een hok kunnen bouwen waar een varken niet uit wist te ontsnappen.’


  ‘Varkens zijn een beetje te laag bij de grond om te berijden. Laten we eens gaan kijken hoe het met het ontbijt staat.’


  ‘Wie maakt het vandaag klaar?’


  ‘Kalten geloof ik. Dat weet Ulath wel.’


  ‘Kalten? Dan blijf ik misschien maar hier met de paarden eten.’


  ‘Ik vraag me af of een emmer vol ongekookte haver wel zo lekker is.’


  ‘Zeker zo lekker als wat Kalten klaarmaakt, Heer.’


  Ze vertrokken kort na zonsopgang en vervolgden hun weg door het koele bos met dansende zonnevlekken. Overal waren vogels en ze zongen enthousiast. Sparhawk glimlachte toen hij bedacht hoe Sephrenia eens zijn illusie had doorgeprikt dat vogelgezang liefde voor muziek uitdrukte. ‘In werkelijkheid waarschuwen ze andere vogels uit de buurt te blijven, mijn beste,’ had ze gezegd. ‘Ze leggen beslag op nestelruimte. Het klinkt heel lief, maar alles wat ze zeggen is: “Mijn boom. Mijn boom. Mijn boom.”’


  Later die ochtend kwam Mirtai met moeiteloze lange passen langs de weg terughollen. ‘Sparhawk,’ zei ze zacht toen ze bij het rijtuig was, ‘de verkenners van Atan Engessa zeggen dat verderop mensen zijn.’


  ‘Hoeveel?’ vroeg hij, plotseling helemaal zakelijk.


  ‘Dat weten we niet precies. De verkenners moesten zich verborgen houden. Het zijn soldaten en ze schijnen ons op te wachten.’


  ‘Berit,’ zei Sparhawk tegen de jonge ridder, ‘als jij eens vooruitreed en Kalten en de anderen waarschuwde? Niet te snel. Probeer het onopvallend te doen.’


  ‘In orde.’ Berit reed in draf naar voren.


  De grote ridder probeerde zijn stem rustig te houden toen hij Mirtai vroeg: ‘Is hier in de buurt een verdedigbare positie?’


  ‘Daar wilde ik het juist over hebben,’ zei ze. ‘Een halve kilometer verderop is een soort heuvel. Hij steekt als het ware uit de grond – meest rotsblokken. Ze zijn bedekt met mos.’


  ‘Denk je dat het rijtuig er tegenop kan rijden?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Dan zul je moeten lopen, mijn Koningin,’ zei hij tegen zijn vrouw.


  ‘We weten niet zeker of het vijanden zijn,’ wierp Ehlana tegen. ‘Dat is waar,’ gaf hij toe, ‘maar we weten ook niet zeker of ze het niet zijn, en dat is veel belangrijker.’


  Kalten en de anderen kwamen met Kring en Engessa langs de colonne terugrijden.


  ‘Doen ze iets, Atan Engessa?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ze kijken alleen, Sparhawk-Ridder. Ze zijn met meer dan we eerst dachten – minstens duizend – waarschijnlijk veel meer.’


  ‘Het zal moeilijk worden met al die bomen,’ merkte Kalten op. ‘Dat weet ik,’ gromde Sparhawk. ‘Khalad, hoe lang is het nog tot het middaguur?’


  ‘Ongeveer een uur, Heer,’ antwoordde Khalad vanaf de koetsiersplaats van het rijtuig.


  ‘Dat is dus al snel. Even verderop ligt een heuvel. We rijden erheen en pauzeren daar met veel vertoon voor ons middagmaal. Onze vrienden in het rijtuig hier kuieren naar de top van de heuvel. De rest verspreidt zich rond de voet. We leggen vuren aan en kletteren met potten en pannen. Ehlana, stel je flink aan. De barones en jij moeten veel lachen op die heuveltop. Stragen, zet daar een of andere tent op. Probeer het er feestelijk uit te laten zien. Stapel wat rotsblokken op rond de top van de heuvel.’


  ‘Weer een belegering, Sparhawk?’ zei Ulath afkeurend.


  ‘Heb jij een beter idee?’


  ‘Eigenlijk niet, maar je weet hoe ik over belegeringen denk.’


  ‘Niemand heeft gezegd dat je het léuk moet vinden, Ulath,’ zei Tynian.


  ‘Geef het door,’ zei Sparhawk tegen hen, ‘en laten we proberen het er allemaal heel nonchalant uit te laten zien.’


  Ze waren gespannen toen ze met een rustig gangetje verder reden. Toen ze de bocht voorbij waren en de heuvel in zicht kwam, zag Sparhawk onmiddellijk de strategische mogelijkheden. Het was een van die stapels rotsblokken die overal ter wereld onverklaarbaar in bossen oprijzen. Het was een puntige berg afgeronde rotsblokken, ongeveer vijftien meter hoog, groen van het mos en helemaal zonder bomen of struiken. Hij stond ongeveer tweehonderd meter links van de weg. Talen reed naar de voet, steeg af, klauterde naar de top en keek rond. ‘Volmaakt, mijn Koningin,’ riep hij naar beneden. ‘Je kunt hier kilometers in het rond kijken. Precies wat u zocht.’


  ‘Aardig gebracht,’ merkte Bevier op, ‘aangenomen natuurlijk dat onze vrienden daar Eleens spreken.’


  Stragen kwam uit de rij lastdieren aan met een luit. ‘Een kleine verfijning, mijn Koningin,’ zei hij glimlachend tegen Ehlana.


  ‘Speelt u, Heer?’ vroeg ze.


  ‘Alle heren spelen, Majesteit.’


  ‘Sparhawk niet.’


  ‘We zoeken nog naar een definitie voor Sparhawk, Koningin Ehlana,’ antwoordde Stragen luchtig. ‘We weten niet helemaal zeker of “heer” wel bij hem past – niet beledigend bedoeld, natuurlijk, ouwe jongen,’ verzekerde hij de zwartgeharnaste Pandioniet haastig.


  ‘Mag ik iets voorstellen, Sparhawk?’ zei Tynian.


  ‘Ga je gang.’


  ‘Wij weten niets over die mensen daar, maar zij weten ook niets over ons – of op z’n hoogst heel, heel weinig.’


  ‘Dat is waarschijnlijk zo.’


  ‘Dat ze ons in de gaten houden betekent nog niet dat ze van plan zijn onmiddellijk aan te vallen – als ze al een aanval van plan zijn. En als dat zo is, wachten ze misschien wel rustig tot we weer onderweg zijn.’


  ‘Dat kan.’


  ‘Maar we hebben een paar lichtzinnige edelvrouwen bij ons – pardon, Majesteit – en edelvrouwen hebben eigenlijk geen reden nodig voor de dingen die ze doen.’


  ‘Bij zekere personen gaat uw populariteit er niet op vooruit, Heer Tynian,’ zei Ehlana dreigend.


  ‘Ik ben verpletterd, maar zou uwe Majesteit niet plotseling heel grillig kunnen besluiten dat u dit een verrukkelijk plekje vindt en dat u er genoeg van hebt in een rijtuig te zitten? Zou het onder die omstandigheden niet heel gewoon zijn wanneer u verordonneerde dat we vandaag hier bleven?’


  ‘Geen gek idee, Sparhawk,’ zei Kalten. ‘Onder de lunch kunnen we onopvallend die heuvel een beetje beter versterken. En na een paar uur, als duidelijk is dat we vandaag niet verder gaan, kunnen we op de gebruikelijke manier onze tenten opslaan voor de nacht – met veldversterkingen en zo. We zijn niet aan een speciaal tijdschema gebonden, dus door het verlies van een halve dag raken we ook niet achterop. De veiligheid van de koningin is op dit moment veel belangrijker dan snelheid, vind je niet?’


  ‘Je kent mijn antwoord al, Kalten.’


  ‘Ik wist wel dat ik op je kon rekenen.’


  ‘Een uitstekend plan, Sparhawk-Ridder,’ zei Engessa goedkeurend. ‘Als mijn verkenners een hele nacht de tijd hebben, weten we niet alleen met hoeveel man ze daar zijn, maar ook hoe ze heten.’


  ‘Maak een wiel kapot,’ deed Ulath een duit in het zakje.


  ‘Wat bedoelt u, Heer Ridder?’ vroeg ambassadeur Oscagne verbaasd.


  ‘Dan hebben we nog een excuus om hier te blijven,’ antwoordde de Thalesiër. ‘Als we panne hebben met het rijtuig, móeten we gewoon stoppen.’


  ‘Kunt u een wiel repareren, Heer Ulath?’


  ‘Nee, maar we verzinnen wel een noodvoorziening om vooruit te komen tot we een smid vinden.’


  ‘Gaat het rijtuig dan niet ontzettend dansen en schokken?’ vroeg patriarch Emban met een gepijnigde uitdrukking op het gezicht.


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Ulath schouderophalend.


  ‘Ik weet bijna zeker dat we nog wel een andere reden kunnen vinden om te stoppen, Heer Ridder. Hebt u enig idee hoe ongemakkelijk het is op een kapot wiel te rijden?’


  ‘Daar heb ik eigenlijk niet zo over nagedacht, Doorluchtigheid,’ antwoordde Kalten vriendelijk, ‘maar ja, ik zit niet in het rijtuig, dus ík zou er helemaal geen last van hebben.’


  Hoofdstuk Vijftien


  Door toevoeging van twaalf Ataansen leek de picknick op de heuveltop nog echter, hoewel de Ataanse meisjes er moeilijk van waren te overtuigen dat hun gezicht niet zou breken als ze glimlachten en dat de Goden geen verbod tegen lachen hadden uitgevaardigd. Berit en een aantal andere jeugdige ridders onderhielden de dames en haalden intussen achteloos hinderlijke – en een behoorlijk aantal handige – rotsblokken weg van een soort natuurlijk amfitheater bij de top van de heuvel. Aan de achterkant was de heuvel steiler dan aan de voorkant en de rand van de heuveltop vormde daar een natuurlijke verdedigingswal. Aan de andere drie kanten stapelden de jonge ridders zoveel rotsblokken op dat een primitief bolwerk ontstond. Het ging allemaal heel nonchalant, maar binnen een uur waren vrij degelijke versterkingen aangelegd.


  Aan de voet van de heuvel brandden veel vuren, en de rook legde een soort blauwe nevel tussen de witte boomstammen. De bijeengeraapte troepenmacht deed met veel gerammel en geratel en heen-en-weergeroep of er eten werd klaargemaakt. Engessa’s Atanen brachten grote stapels brandhout bijeen – meestal drie meter lang – en alle koks verkondigden luid dat ze liever houtsnippers voor hun vuur hadden dan blokken. Daarom moest er aan de uiteinden van de berkestammen worden gehakt, en al gauw lagen keurige stapels puntige palen van drie meter met regelmatige tussenruimten om de heuvel heen. Ze waren gereed voor gebruik als brandhout of als een palissade die in een paar minuten opgericht kon worden. De ridders en de Pelosiërs bonden dicht in de buurt hun paarden vast en hingen rond bij de voet van de heuvel, terwijl de Atanen zich een beetje verder weg onder de bomen gelijkmatig verspreidden.


  Sparhawk hield vanaf de top van de heuvel de voortgang van het werk in de gaten. De vrouwen zaten in het midden van de kuil op de heuveltop bijeen onder een groot baldakijn op stokken. Stragen tokkelde op zijn luit en zong met zijn lage welluidende stem liedjes voor hen.


  ‘Hoe gaat het daar beneden?’ vroeg Talen, die naast Sparhawk kwam staan.


  ‘Zo veilig als Khalad het kan inrichten zonder op te vallen,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Hij is wel heel goed, hè?’ zei Talen met zekere trots.


  ‘Je broer? O ja. Je vader heeft hem heel goed opgeleid.’


  ‘Het was misschien leuk geweest met mijn broers op te groeien.’ Talen klonk een beetje verdrietig. ‘Maar aan de andere kant…’ zei hij schouderophalend. Hij tuurde het bos in. ‘Al iets van Engessa gehoord?’


  ‘Onze vrienden zitten er nog steeds.’


  ‘Ze gaan ons aanvallen, denkt u niet?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Je trekt niet voor niets zo’n troepenmacht samen.’


  ‘Ik vind uw verdedigingsplan goed, Sparhawk, maar volgens mij zit er een addertje onder het gras.’


  ‘O?’


  ‘Wanneer ze zich eenmaal realiseren dat we hier niet weggaan, besluiten ze misschien te wachten met ons aan te vallen tot het donker is. ’s Nachts vechten is heel anders dan een gevecht overdag, niet?’


  ‘Gewoonlijk wel, ja, maar wij gaan vals spelen.’


  Talen keek hem niet-begrijpend aan.


  ‘Er bestaan een paar betoveringen om voor verlichting te zorgen als dat nodig is.’


  ‘Dat vergeet ik steeds.’


  ‘Je kunt er maar beter aan wennen, Talen,’ zei Sparhawk met een flauw glimlachje. ‘Als we weer thuis zijn, begint je opleiding.’


  ‘Wanneer hebben we dat besloten?’


  ‘Nu net. Je bent oud genoeg en als je blijft groeien zoals de afgelopen tijd, ben je groot genoeg.’


  ‘Is magie moeilijk te leren?’


  ‘Je moet goed opletten. Het gaat allemaal in het Styrisch en Styrisch is een lastige taal. Als je het verkeerde woord gebruikt, kan er van alles misgaan.’


  ‘Dank u, Sparhawk. Daar had ik nu net behoefte aan – nog iets om me zorgen over te maken.’


  ‘Als we in Sarsos zijn, zullen we met Sephrenia praten. Misschien wil zij je wel opleiden. Tierelier vindt je aardig, dus als je fouten maakt, zal ze ’t je wel vergeven.’


  ‘Wat heeft Tierelier er eigenlijk mee te maken?’


  ‘Als Sephrenia je opleidt, zul je je verzoeken tot Aphrael moeten richten.’


  ‘Verzoeken?’


  ‘Dat is magie, Talen. Je vraagt God iets voor je te doen.’


  ‘Bidden?’ vroeg de jongen ongelovig.


  ‘Zoiets.’


  ‘Weet Emban dat u tot een Styrische Godin bidt?’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk wel. Maar de kerk verkiest de ogen te sluiten – om praktische redenen.’


  ‘Dan is ze een hypocriet.’


  ‘Dat zou ik niet tegen Emban zeggen, als ik jou was.’


  ‘Even om misverstand te voorkomen: als ik kerkridder word, aanbid ik dan Tierelier?’


  ‘Dan bid je tot haar, Talen. Het woord aanbidden heb ik niet genoemd.’


  ‘Bidden, aanbidden, wat is het verschil?’


  ‘Dat zal Sephrenia je wel uitleggen.’


  ‘U zegt dat ze in Sarsos is?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Sparhawk vervloekte in stilte zijn onvoorzichtige woorden.


  ‘Jawel, dat hebt u wel gedaan.’


  ‘Goed dan, maar vertel het niet verder.’


  ‘Daarom zijn we over land gereisd, is het niet?’


  ‘Dat is één van de redenen, ja. Heb je niet nog iets te doen?’


  ‘Eigenlijk niet, nee.’


  ‘Zoek dan iets – want als jij het niet doet, doe ik het.’


  ‘U hoeft niet zo korzelig te doen.’


  Sparhawk keek hem streng aan.


  ‘Goed, goed, windt u niet op. Ik ga Danae en haar kat wel bezighouden.’


  Sparhawk keek de jongen na toen hij terugkeerde naar de feestelijkheden onder de baldakijn. Het werd duidelijk tijd een beetje voorzichtig te zijn als Talen in de buurt was. Hij was gevaarlijk intelligent en een verspreking kon dingen verraden die geheim moesten blijven. Maar het gesprek had wel resultaat opgeleverd. Sparhawk liep terug naar de groep op de top van de heuvel en nam Berit apart. ‘Ga de ridders vertellen dat ík voor licht zal zorgen als die lieden daar besluiten ons aan te vallen als het donker is. Als we het allemaal tegelijk proberen, krijgen we misschien verwarring.’


  Berit knikte.


  Sparhawk dacht nog even na. ‘En ik zal met Kring en Engessa gaan praten,’ voegde hij eraan toe. ‘We kunnen niet hebben dat de Atanen en Pelosiërs in paniek raken als het rond middernacht plotseling licht wordt.’


  ‘Is dat wat je gaat doen?’ vroeg Berit.


  ‘Dat werkt in dit soort gevallen meestal het best. Een groot licht is makkelijker te hanteren dan een paar honderd kleine lichtjes – en de vijand raakt er veel meer door uit zijn concentratie.’


  Berit grijnsde. ‘Het is inderdaad een beetje griezelig als de zon plotseling weer opgaat terwijl je door de struiken kruipt.’


  ‘Veel gevechten zijn voorkomen door het verlichten van de nacht, Berit, en een gevecht dat niet doorgaat is soms nog beter dan een gevecht dat je wint.’


  ‘Dat zal ik onthouden, Sparhawk.’


  De middag verstreek en de feestelijkheden op de heuveltop kregen iets gedwongens. Je kunt niet aan het lachen blijven en de grappen raken ook een keer op. De krijgers aan de voet van de heuvel brachten de tijd door met het verzorgen van hun uitrusting of het veinzen van slaap.


  Ongeveer midden op de middag kwam Sparhawk vlak bij de weg samen met de anderen.


  ‘Als ze nu nog niet weten dat we vandaag niet verder gaan, zijn ze niet erg snugger,’ merkte Kalten op.


  ‘Het lijkt er inderdaad op dat we ons hier hebben genesteld, niet?’ stemde Ulath in.


  ‘Mag ik iets voorstellen, Sparhawk?’ bood Tynian aan.


  ‘Waarom zeg je dat altijd?’


  ‘Uit gewoonte, denk ik. Ik heb geleerd beleefd te zijn tegen ouderen. Zelfs de beste betovering geeft ons niet het licht dat we hebben voor de zon ondergaat. We weten dat ze daar zitten, we zijn voorbereid en we zijn uitgerust. Als we de zaak eens een beetje versnelden? Als we ze kunnen dwingen ons nu aan te vallen, kunnen we ons bij daglicht verdedigen.’


  ‘Hoe dwing je iemand je aan te vallen als hij niet wil?’ vroeg patriarch Emban.


  ‘Dan beginnen we duidelijk voorbereidingen te treffen, Doorluchtigheid,’ antwoordde Tynian. ‘We moeten trouwens toch langzamerhand beginnen met het aanleggen van veldversterkingen. Laten we de palissade rond de voet van de heuvel opzetten en greppels gaan graven.’


  ‘En bomen kappen,’ voegde Ulath eraan toe. ‘We zouden een aantal paden kunnen vrijmaken die het bos inlopen en de stronken zó neerleggen dat ze iedereen hinderen die tussen bomen en struiken door wil komen. Als ze aanvallen, laten we dan zorgen dat ze dat op open terrein doen.’


  Het was verrassend snel gebeurd. De palen voor de schutting langs de voet van de heuvel waren al gepunt en lagen op keurige stapels bij de hand. Het ingraven was een werkje van niets. De stammen van de berken in het bos waren niet meer dan vijfentwintig centimeter in doorsnee en ze vielen snel onder de bijlslagen van de krijgers. Ze werden het omliggende bos ingesleept en op grote rommelige stapels gelegd die praktisch ondoordringbaar waren, zelfs voor mannen te voet.


  Sparhawk ging met de anderen terug naar de heuveltop om de voorbereidingen gade te slaan. ‘Waarom vallen ze ons niet nu aan, nu we nog niet klaar zijn?’ vroeg Emban de ridders gespannen.


  ‘Omdat het tijd vergt een aanval te organiseren, Doorluchtigheid,’ legde Bevier uit. ‘De verkenners moeten terughollen om de generaals te vertellen wat we aan het doen zijn; de generaals moeten door het bos sluipen om het zelf te zien; en dan moeten ze vergaderen en discussiëren over hoe ze het zullen aanpakken. Ze waren van plan ons in een hinderlaag te laten lopen. Een aanval op versterkte posities is iets heel anders; daar waren ze eigenlijk niet op voorbereid. Ze moeten hun denken aanpassen aan een veranderde strategische situatie en dat neemt het meeste tijd in beslag.’


  ‘Hoeveel tijd?’


  ‘Dat ligt helemaal aan het karakter van de man die de leiding heeft. Als hij zich echt helemaal op een hinderlaag had ingesteld, kan het wel een week duren.’


  ‘Dan is hij dood, Bevier-Ridder,’ zei Engessa kortaf tegen de Cyriniër. ‘Zodra we de krijgers in het bos zagen, heb ik twaalf van mijn mannen naar het garnizoen in Sarsos gestuurd. Als onze vijand er meer dan twee dagen over doet om een besluit te nemen, krijgt hij vijfduizend Atanen over zich heen.’


  ‘Verstandig geredeneerd, Atan Engessa,’ zei Tynian goedkeurend. Hij dacht er even over na. ‘Het is een idee, Sparhawk. Als onze vriend daar met besluiteloosheid worstelt, kunnen wij gewoon doorgaan onze verdediging rondom de greppels te versterken – puntige stokken, de gebruikelijke hindernissen. Iedere verbetering die we aanbrengen zet hem weer aan het denken.’


  ‘Als we hem twee dagen aan het lijntje kunnen houden, vallen de Atanen uit Sarsos hem van achteren aan en vernietigen zijn troepenmacht vóór hij hem heeft kunnen gebruiken.’


  ‘Uitstekend idee,’ beaamde Sparhawk. ‘Laten we het zo doen.’


  ‘Ik dacht dat je als militair niet anders deed dan op mensen inhakken met bijlen en zwaarden,’ gaf Emban toe.


  ‘Dat komt er ook uitgebreid bij te pas, Doorluchtigheid,’ zei Ulath glimlachend, ‘maar het kan geen kwaad je vijand ook een beetje te slim af te zijn.’ Hij keek Bevier aan. ‘Toestellen?’ vroeg hij.


  Bevier knipperde met de ogen. Om een of andere reden werd hij altijd verrast door Ulaths raadselachtige vragen.


  ‘Zolang we nog tijd hebben, kunnen we een paar katapults op de heuveltop opstellen. Aanvallen in een regen van stenen valt nooit zo mee. Een klap op je hoofd met een veertigponder schijnt een man uit zijn concentratie te halen. Als we ons voorbereiden op een belegering, kunnen we het beter goed doen.’ Hij keek rond. ‘Maar ik houd nog steeds niet van belegeringen,’ voegde hij eraan toe. ‘Dat moeten jullie wel weten.’


  De krijgers togen aan het werk en de dames en de jongeheren in hun gezelschap hervatten de feestelijkheden, hoewel de opwinding nu helemaal iets gedwongens had.


  Sparhawk en Kalten versterkten de borstweringen op de heuveltop nog eens extra. De prins-gemaal was des te meer in hun duurzaamheid geïnteresseerd nu zijn vrouw en dochter binnen deze versterkingen zouden verblijven.


  De partij onder de baldakijn begon inzinkingen te vertonen en Stragen was steeds vaker verplicht met zijn luit te hulp te komen.


  ‘Hij verslijt zijn vingers helemaal,’ bromde Kalten terwijl hij het zoveelste grote rotsblok op zijn plaats hees.


  ‘Stragen houdt van aandacht,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Als er iemand is om te luisteren, blijft hij spelen tot het bloed onder zijn nagels uitloopt.’


  Stragen tokkelde een heel oud wijsje op zijn luit en hij begon weer te zingen. Sparhawk gaf eigenlijk niet zo om muziek, maar hij moest toegeven dat de Thalesische dief een prachtige stem had.


  En toen viel barones Melidere in. Ze had een warme alt die zich vloeiend vermengde met Stragens bariton. Hun duet was volmaakt uitgebalanceerd, soepel en warm door de donkere tonen van hun lage stemmen. Sparhawk glimlachte bij zichzelf. De barones zette haar campagne voort. Nu Aphrael hem er eenmaal op had gewezen dat het blonde meisje plannen had met Stragen, zag Sparhawk tientallen kleine kunstgrepen die ze gebruikte om de aandacht van haar slachtoffer gevangen te houden. Hij had bijna medelijden met Stragen, maar concludeerde dat Melidere een goede vrouw voor hem zou zijn. Het paar besloot zijn duet en er werd luid geapplaudisseerd. Sparhawk wierp een blik in de richting van de tent en zag dat Melidere een hand bijna liefkozend even op Stragens pols liet rusten. Sparhawk wist precies hoe hard zulke zogenaamd toevallige contacten konden aankomen. Lillias had het hem eens uitgelegd, en Lillias was ’s werelds grootste verleidster geweest – zoals waarschijnlijk de helft van de mannen in Jiroch konden zweren.


  Toen ging Stragen over op een andere traditionele melodie en er klonk een nieuw stemgeluid. Kalten liet de steen die hij optilde vallen. Hij belandde op zijn voet, maar hij vertrok geen spier. Het was de stem van een engel, hoog, hef en helder als glas. Ze vloog moeiteloos naar de bovenste regionen van het sopraanbereik. Het was een lyrische stem, niet bedorven door de subtiele variaties van de coloratuur, en zij kwam zo natuurlijk over als vogelgezang.


  Het was de kamenier van Ehlana, Alean. Het meisje met de ree-ogen, dat altijd zo rustig en bescheiden was, stond midden in de tent en haar gezicht straalde terwijl ze zong.


  Sparhawk hoorde Kalten snuffen en zag tot zijn verbazing dikke tranen over het gezicht van zijn vriend rollen terwijl de blonde Pandioniet ongegeneerd huilde.


  Misschien was Sparhawks intuïtie aangescherpt door de conversatie die hij kortgeleden met de Kindgodin had gehad. In ieder geval wist hij plotseling, zonder precies te weten hoe hij het wist, dat er twéé campagnes werden gevoerd en dat barones Melidere zich nog het meest in de kaart liet kijken. Hij verborg zorgvuldig een glimlach achter zijn hand.


  ‘Heer, wat heeft dat meisje een prachtige stem!’ zei Kalten in verbijsterde bewondering toen Alean haar lied beëindigde. ‘God!’ zei hij vervolgens, en bukte zich om de voet te grijpen die hij vijf minuten daarvoor zonder erop te letten had beschadigd.


  Het werk ging door tot zonsondergang en toen trok het gecombineerde leger zich achter de versterkte palissade terug om af te wachten. Heer Bevier en zijn Cyrinische Ridders gingen naar de heuveltop om de opstelling van hun katapults te voltooien. Toen vermaakten ze zich door op schijnbaar willekeurige wijze grote stenen het bos in te schieten.


  ‘Waar mikken ze op, Sparhawk?’ vroeg Ehlana na het avondeten.


  ‘Op bomen,’ zei hij schouderophalend.


  ‘De bomen bedreigen ons niet.’


  ‘Nee, maar er zitten waarschijnlijk wel mensen tussen verborgen. Het is de bedoeling dat ze wat schrikachtig worden van de keien die uit de lucht vallen.’ Hij glimlachte. ‘In werkelijkheid zijn Beviers mannen de reikwijdte van hun katapults aan het testen, liefje. Als onze vrienden in het bos besluiten op te rukken over de paden die we voor ze hebben aangelegd, wil Bevier precies weten wanneer hij moet beginnen met schieten.’


  ‘Er komt heel wat meer kijken bij het soldatenschap dan het schoonhouden van je wapens, niet?’


  ‘Het doet me plezier dat het u niet ontgaat, mijn Koningin.’


  ‘Zullen we dan maar naar bed gaan?’


  ‘Het spijt me, Ehlana, maar ik slaap vannacht niet. Als onze vriend daar een besluit neemt en aanvalt, moet ik enkele dingen vrij vlug doen.’ Hij keek rond. ‘Waar is Danae?’


  ‘Ze is met Talen aan het kijken hoe de manschappen van Bevier stenen op de bomen afschieten.’


  ‘Ik zal haar gaan halen. Je wilt haar vannacht zeker wel dicht bij je houden.’ Hij liep door het bassin naar de plek waar Bevier zijn mannen stond te instrueren. ‘Bedtijd,’ zei hij tegen zijn dochter en tilde haar op.


  Ze trok even een lelijk gezicht, maar maakte verder geen bezwaar. Toen Sparhawk ongeveer halfweg was naar de tent van zijn vrouw, begon hij langzamer te lopen. ‘Hoezeer hecht je aan formaliteiten, Aphrael?’ vroeg hij.


  ‘Een paar kniebuigingen zijn aardig, vader,’ was haar antwoord, ‘maar in geval van nood kan ik zonder.’


  ‘Goed. Als ze vannacht aanvallen, hebben we licht nodig om ze te zien.’


  ‘Hoeveel licht?’


  ‘Zo’n beetje het licht van midden op de dag zou uitstekend zijn.’


  ‘Dat kan ik niet doen, Sparhawk. Heb je er enig idee van hoeveel moeilijkheden ik zou krijgen als ik de zon laat opgaan op een ogenblik dat dat helemaal niet kan?’


  ‘Dat bedoelde ik ook eigenlijk niet. Ik wil gewoon zoveel licht dat mensen ons niet door de schaduw kunnen besluipen. Het is een vrij uitvoerige betovering met een boel formaliteiten en vele, vele specificaties. Het kan zijn dat ik een beetje haast heb, dus zou je erg beledigd zijn als ik alleen om licht vroeg en de details aan jou overliet?’


  ‘Dat is helemaal tegen de regels, Sparhawk,’ wees ze hem afgemeten terecht.


  ‘Dat weet ik, maar kan het misschien voor één keertje?’


  ‘Nou ja, dat zal wel, maar laten we er geen gewoonte van maken. Ik moet tenslotte mijn reputatie hooghouden.’


  ‘Ik houd van je,’ lachte hij.


  ‘O, in dat geval is er niets aan de hand. Voor mensen die echt van ons houden kunnen we allerlei regels omzeilen. Vraag gewoon om licht, Sparhawk. Ik zal zorgen dat je het in overvloed krijgt.’


  De aanval kwam kort voor middernacht. Het begon met een regen van pijlen die uit de duisternis neerdaalde, snel gevolgd door aanvallen op de Ataanse wachtposten. Dit laatste kon het best als een strategische blunder worden omschreven. De Atanen waren de beste infanteristen ter wereld en met een man-tot-mangevecht deed je ze een plezier.


  Sparhawk kon vanaf zijn uitzichtspunt op de heuveltop de aanvallende troepen niet goed zien, maar hij hield zijn nieuwsgierigheid stevig onder controle en wachtte met het verlichten van het slagveld tot het moment waarop de tegenpartij met meer mankracht in de strijd was betrokken.


  Zoals voorzien, gebruikten hun vijanden deze eerste verkennende bewegingen als dekking voor hun aanval op de houtbarricaden die waren ontworpen ter verhindering van hun opmars door de boomgordels, ontstaan door de paden van heer Ulath. Deze paden liepen als spaken van een reusachtig wiel vanaf de voet van de heuvel het bos in. Nu bleek dat de Cyriniërs van Bevier niet helemaal voor de grap stenen op de bomen hadden afgeschoten. Met hun katapults hadden ze vrij nauwkeurig de afstand tot de houtbarricaden vastgesteld en nu schoten ze mandenvol vuistgrote stenen de lucht in. De keien regenden neer op de mannen die probeerden de barricaden neer te halen of de nauwe doorgangen te verwijden die men expres had opengelaten zodat de Pelosiërs – op zoek naar vertier – konden uitrijden. Als een steen van een kilo uit de lucht komt vallen, zal die een man niet vermorzelen, maar wel zijn botten breken, en na zo’n tien minuten trokken de mannen in het bos zich terug.


  ‘Ik moet bekennen, Sparhawk-Ridder,’ zei Engessa ernstig, ‘dat ik uw uitgebreide voorbereidingen een beetje gek vond. Atanen vechten niet op die manier. Maar uw benadering heeft zekere voordelen.’


  ‘Onze maatschappijen verschillen van elkaar, Atan Engessa. Uw mensen leven en vechten in de wildernis, waar men vijanden ontmoet die alleen zijn of in kleine groepen. Onze wildernis is getemd, dus komen onze vijanden in groten getale op ons af. Wij bouwen forten om in te wonen en in de loop der eeuwen hebben we vele manieren ontworpen om die forten te verdedigen.’


  ‘Wanneer zorgt u dat het licht wordt?’


  ‘Op een moment dat het de vijand het slechtst uitkomt. Ik wil dat hij een groot deel van zijn troepenmacht inzet en dat die volop in gevecht is, vóór ik de duisternis wegvaag. Hij verwacht dat niet en het neemt tijd om bevelen door te geven aan mannen die al aan het vechten zijn. Dat moet ons in staat stellen een belangrijk deel van zijn leger te vernietigen voor hij het kan terugtrekken. Defensieve oorlogvoering heeft zekere voordelen als je de juiste voorbereidingen treft.’


  ‘Ulath-Ridder houdt er niet van.’


  ‘Ulath heeft er het geduld niet voor. Bevier is de expert op verdedigingsgebied. Hij is geheel bereid zo nodig tien jaar te wachten tot de vijand hem benadert op zijn voorwaarden.’


  ‘Wat is de volgende stap van de vijand? Wij Atanen zijn niet gewend aan onderbroken gevechten.’


  ‘Hij zal zich terugtrekken en pijlen op ons afschieten terwijl hij zich bezint. Dan zal hij waarschijnlijk een regelrechte aanval over één van die wegen proberen.’


  ‘Waarom maar één?’


  ‘Omdat hij nog niet weet hoe sterk wij zijn. Dat moet hij eerst uitvinden. Hij komt er wel achter, maar het zal hem heel wat kosten. Als we ongeveer de helft van zijn soldaten hebben gedood, zal hij een van twee dingen doen. Weggaan, of ons van alle kanten tegelijk aanvallen met alles wat hij heeft.’


  ‘En dan?’


  ‘Dan doden we de rest van zijn soldaten en zetten onze reis voort,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Aangenomen dat alles volgens plan verloopt natuurlijk.’


  Op een afstand van tweehonderd passen en met enkel het licht van de sterren om iets te zien, waren de figuren nauwelijks meer dan schaduwen. Ze marcheerden naar het midden van één van de corridors van Ulath en bleven daar staan terwijl anderen zich bij hen voegden om een soort massale formatie te vormen. ‘Niet te geloven!’ riep Kalten uit. Hij keek met open mond naar de schimmige soldaten aan het eind van de corridor.


  ‘Is er iets mis, Heer Kalten?’ Emban klonk een beetje paniekerig;


  ‘Niet in het minst, Doorluchtigheid,’ antwoordde Kalten vrolijk. ‘Het is gewoon dat we met een idioot te maken hebben.’ Hij draaide zijn hoofd een beetje. ‘Bevier,’ riep hij, ‘hij formeert zijn troepen op de wég om op te rukken.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Mogen al mijn teennagels uitvallen als ik geen gelijk heb.’


  Bevier brulde een aantal bevelen en zijn ridders draaiden hun katapults om ze te richten op de onzichtbare corridor die naar de weg voerde. ‘Wij zijn gereed, Sparhawk,’ riep de jonge Cyriniër.


  ‘We gaan nu naar beneden,’ riep Sparhawk terug. ‘Jullie kunnen beginnen zodra we er zijn. We geven jullie even tijd ze te bestoken en dan vallen we aan. We zouden het prettig vinden als je dan ophield.’


  Bevier grijnsde.


  ‘Let op mijn vrouw terwijl ik weg ben.’


  ‘Natuurlijk.’


  Sparhawk en de andere krijgers begonnen de heuvel af te dalen. ‘Ik zal mijn mannen in twee groepen verdelen, vriend Sparhawk,’ zei Kring. ‘We zullen ze omcirkelen en ongeveer een kilometer achter hen aan beide kanten de weg opkomen. Daar wachten we op uw bevel.’


  ‘Dood ze niet allemaal,’ waarschuwde Engessa. ‘Mijn Atanen raken uit hun humeur als er wordt gevochten en ze mogen niet meedoen.’


  Ze bereikten de voet van de heuvel en de katapults van Bevier kwamen in actie; deze keer schoten ze grote keien af. Aan de geluiden verderop was te horen dat de Cyrinische Ridders de juiste afstand hadden gevonden.


  ‘Succes, Sparhawk,’ zei Kring kort en hij verdween in de schaduw.


  ‘Voorzichtig, Heren Ridders,’ waarschuwde Khalad. ‘Die boomstronken zijn gevaarlijk in het donker.’


  ‘Als we aanvallen is het niet donker, Khalad,’ stelde Sparhawk hem gerust. ‘Ik heb maatregelen getroffen.’


  Engessa glipte stilletjes door een opening in de palissade om zich bij zijn krijgers in het bos te voegen.


  ‘Verbeeld ik het me, of hebben jullie ook het idee dat we te maken hebben met iemand die niet bepaald uitgekookt is?’ zei Tynian. ‘Hij lijkt geen idee te hebben van moderne oorlogvoering of moderne technieken.’


  ‘Volgens mij is het woord dat je zoekt “dom”, Tynian,’ grinnikte Kalten.


  ‘Dat weet ik niet zo zeker,’ zei Tynian fronsend. ‘Het was te donker om vanaf de heuveltop veel te zien, maar het leek bijna of hij zijn troepen in een falanx formeerde. Dat heeft in het westen al meer dan duizend jaar niemand gedaan.’


  ‘Het zou niet veel uithalen tegen ridders te paard, wel?’ vroeg Kalten.


  ‘Dat weet ik niet. Het zou afhangen van de lengte van zijn speren en de maat van die overlappende schilden. Hij zou het ons moeilijk kunnen maken.’


  ‘Berit,’ zei Sparhawk, ‘ga terug naar de heuveltop en zeg tegen Bevier dat hij zijn katapults een beetje moet verplaatsen. Ik wil de formatie van de vijand graag verbreken.’


  ‘Goed.’ De jonge ridder draaide zich om en klauterde de heuvel weer op.


  ‘Als hij inderdaad een falanxopstelling gebruikt,’ vertrouwde Tynian de ridders toe, ‘betekent dat dat hij nooit tegen troepen te paard heeft gevochten en dat hij gewend is aan vechten op open terrein.’


  Beviers katapults begonnen rotsblokken te smijten naar de schimmige formatie aan het einde van de vrijgemaakte weg.


  ‘Laten we beginnen,’ besloot Sparhawk. ‘Ik was van plan even te wachten, maar laten we kijken met wie we te maken hebben.’ Hij hees zich op Farans rug en leidde de ridders naar een positie buiten de palissade. Toen haalde hij diep adem. ‘We zouden nu wel een beetje licht kunnen gebruiken, Goddelijke.’ Hij nam niet eens de moeite deze gedachte in het Styrisch vorm te geven.


  ‘Dat is echt onbehoorlijk, Sparhawk,’ klonk Aphraels stem vinnig in zijn oor. ‘Je weet dat ik gebeden in het Eleens niet mag verhoren.’


  ‘Je spreekt beide talen. Wat maakt het uit?’


  ‘Het is een kwestie van stijl, Sparhawk.’


  ‘Volgende keer zal ik het beter proberen te doen.’


  ‘Dat zou ik zeer op prijs stellen. Wat vind je hiervan?’


  Het begon als een soort trillende lavendelkleurige gloed langs de noordelijke horizon. Toen verspreidden lange strepen puur veelkleurig licht zich opwaarts in wapperende banen die als een uitgestrekt rimpelend golvend gordijn tegen de nachtelijke hemel glinsterden.


  ‘Wat is dat?’ riep Khalad uit.


  ‘Het noorderlicht,’ bromde Ulath. ‘Ik heb het nooit zo zuidelijk gezien – of zo helder. Ik ben onder de indruk, Sparhawk.’ Het glinsterende gordijn kroop golvend steeds hoger de duisternis in; het doofde de sterren en vulde de nacht met regenbooglicht.


  Een reusachtige kreet van consternatie en ontzag steeg op uit het leger dat samendromde vlak bij de weg. Sparhawk tuurde de met boomstronken bezaaide corridor in. De soldaten die hij zag, droegen antieke wapenrusting – kurassen, helmen met een pluim van paardehaar en grote ronde schilden. Ze droegen korte zwaarden en speren van vier meter. De voorhoede was blijkbaar gevormd door overlappende schilden en vooruitgestoken speren. Maar de katapults van Bevier hadden die dichte formatie doorbroken en de rotsblokken bleven neerregenen op mannen die zo dicht op elkaar stonden dat ze geen kant op konden.


  Sparhawk keek het een ogenblik grimmig aan. ‘Goed, Ulath,’ zei hij ten slotte, ‘zing het lied van de Wildeman voor ze.’


  Ulath grijnsde, zette zijn gekrulde Wildeman-hoorn aan de lippen en gaf één dreunende stoot.


  De opeengepakte massa infanteristen – slagorde doorbroken door de katapults, geesten vervuld van verbazing en ontzetting over het plotselinge heldere licht dat de halve hemel in beslag nam – was geenszins voorbereid op verdediging tegen de verschrikkelijke aanval van de gewapende ridders op hun reusachtige paarden. Een oorverdovend geratel, en de voorste rijen van de infanteristen vielen onder de vernietigende hoeven van de strijdrossen. De ridders lieten hun speren vallen, trokken hun zwaarden en bijlen en hakten zich een weg door de dichte gelederen.


  ‘Ulath!’ brulde Sparhawk. ‘Laat de Pelosiërs op ze los!’


  Heer Ulath blies weer op zijn Wildeman-hoorn – tweemaal deze keer.


  De Pelosiërs slaakten schelle jammerende strijdkreten. Sparhawk wierp snel een blik op de weg. De krijgers die door Krings mannen werden aangevallen waren anders dan degenen waarmee de ridders waren geconfronteerd. Sparhawk had een aanval geleid tegen infanterie, mannen met borstharnassen en helmen met paardehaar die te voet vochten. Kring viel ruiters aan, mannen met golvende gewaden en doeken op het hoofd, allemaal gewapend met kromme zwaarden die erg op de Pelosische zwaarden leken. Het was duidelijk dat de aanvallende strijdkrachten uit twee verschillende elementen waren samengesteld. Later zou er tijd zijn om over die verschillen na te denken. Op dit moment was iedereen druk bezig.


  Sparhawk zwaaide ritmisch zijn zware slagzwaard in reusachtige slagen die door de zee van gepluimde helmen om hem heen neer scheer den. Hij ging daar een paar minuten mee door tot hij aan de geluiden langs de weg hoorde dat de Pelosiërs volop aan het vechten waren. ‘Heer Ulath!’ donderde hij. ‘Vraag de Atanen ons te helpen!’


  De Wildeman-hoorn zong weer – en nog eens – en nog eens. Tussen de bomen braken gevechten uit. Vijandige soldaten die de charge van de ridders en de razende aanval van de Pelosiërs waren ontvlucht, vonden ook in de bossen geen veilig heenkomen. Engessa’s Atanen slopen geluidloos en dodelijk door het griezelige veelkleurige licht dat uit de trillende hemel viel en zochten een prooi om te vernietigen.


  ‘Sparhawk!’ riep Kalten. ‘Kijk daar eens!’


  Sparhawk keek vlug om en het was of er een ijzige hand om zijn hart sloot.


  ‘Ik dacht dat dat ding dood was!’ riep Kalten uit.


  De figuur was gehuld in een zwarte cape en kap en zat op een broodmager paard. Er zweefde een soort groene nevel omheen waarin golven onverzoenbare haat leken te schemeren. Sparhawk keek wat beter en haalde opgelucht adem. ‘Het is geen Zoeker,’ zei hij tegen Kalten. ‘Het heeft mensenhanden. Maar het is waarschijnlijk wel degene waartegen we hebben gevochten.’


  Toen kwam verderop nog een ruiter in het zwart uit het bos te voorschijn. Deze man droeg overdreven dramatische kleding. Hij had een zwarte breedgerande hoed op en een zwarte zak met rafelige ooggaten over zijn hoofd.


  ‘Is dit allemaal een soort grap geweest?’ wilde Tynian weten. ‘Is dat wie ik denk dat het is?’


  ‘Volgens mij heeft die ander de leiding gehad,’ zei Ulath. ‘Ik betwijfel of Sabre zelfs maar in staat is geiten te hoeden.’


  ‘Geniet van uw ledige overwinning, Anakha,’ riep de figuur met de kap op holle, merkwaardig metalige toon. ‘Ik heb u slechts op de proef gesteld om uw kracht – en uw zwakheden te ontdekken. Ga nu uws weegs. Ik heb ontdekt wat ik moest weten. Ik zal u verder niet lastig vallen – voorlopig. Maar vergis u niet in mij, man zonder toekomst, wij zullen elkaar wederom ontmoeten, en bij onze volgende ontmoeting zal ik u zwaarder op de proef stellen.’ Toen begonnen Sabre en zijn gekapte metgezel te trillen, waarna ze verdwenen.


  Het jammeren en kreunen van de gewonde vijanden om hen heen hield plotseling op. Sparhawk keek snel om zich heen. De merkwaardig bewapende infanteristen die zijn vrienden en hij hadden bevochten waren allemaal weg. Alleen de doden bleven achter. Verderop hielden de Pelosiërs van Kring verbaasd de teugels van hun paarden in. De troepen die zij hadden aangevallen waren ook verdwenen, en verschrikte uitroepen in het bos wezen erop dat ook de Atanen van hun vijanden waren beroofd.


  ‘Wat is hier gaande?’ riep Kalten uit.


  ‘Ik weet het niet precies,’ antwoordde Sparhawk, ‘maar wat ik wel weet is dat ik er niet erg van gecharmeerd ben.’ Hij sprong van zijn paard en draaide een van de gevallen vijanden om met zijn voet.


  Het lijk was weinig meer dan een uitgedroogde dop, bruin geworden, verschrompeld en totaal uitgedroogd. Het leek erg op het lichaam van een man die al minstens een paar eeuwen dood was.


  ‘We hebben dit nog een keer meegemaakt, Doorluchtigheid,’ legde Tynian patriarch Emban uit. Het was bijna ochtend en ze waren weer bijeen op de top van de rotsige heuvel. ‘De vorige keer waren het Lamorkanen uit de oudheid. Ik weet niet wat dit voor antiekelingen waren.’ Hij keek naar de twee gemummificeerde lijken die de Atanen naar boven hadden gebracht.


  ‘Dit is een Cynesgiër,’ zei ambassadeur Oscagne, op een van de dode mannen wijzend.


  ‘Lijkt erg op een Rendoriër, niet?’ merkte Talen op.


  ‘Er zijn enige overeenkomsten te verwachten,’ beaamde Oscagne. ‘Cynesga is een woestijn, net als Rendor, en voor zo’n klimaat zijn maar enkele soorten kleding geschikt.’


  De dode man in kwestie was gekleed in een wijd loszittend gewaad en zijn hoofd was bedekt met een soort windsel van stof dat afhing op de rug om de nek te beschermen.


  ‘Het zijn geen erg goede vechters,’ vertelde Kring. ‘Ze raakten helemaal van de kook toen we ze aanvielen.’


  ‘Wat vindt u van die ander, Excellentie?’ vroeg Tynian. ‘Deze mannen in harnas waren verbazend goede vechters.’


  De ogen van de Tamulse ambassadeur stonden zorgelijk. ‘Dat is een verdichtsel uit iemands verbeelding.’


  ‘Dat denk ik toch niet, Excellentie,’ sprak heer Bevier hem tegen. ‘De mannen die we in Eosië hebben ontmoet waren uit het verleden geput. Ze zagen er vrij buitenissig uit, dat geef ik toe, maar eens zijn ze echte levende mensen geweest. Alles wat we hier hebben meegemaakt duidt erop dat we op hetzelfde zijn gestuit. Deze kerel is bepaald geen denkbeeldige krijger. Eens heeft hij echt geleefd, en wat hij nu draagt was zijn gebruikelijke kleding.’


  ‘Het is onmogelijk,’ verklaarde Oscagne koppig.


  ‘Laten we ter wille van de discussie het woord “onmogelijk” even vergeten, Oscagne,’ zei Emban. ‘Als het niet onmogelijk was, wie zou u dan zeggen dat het was?’


  ‘Het is een heel oude legende,’ zei Oscagne, nog steeds bezorgd kijkend. ‘Ze zeggen dat lang, heel lang geleden in Cynesga mensen hebben geleefd die voorgangers waren van de tegenwoordige bewoners. In de legende worden ze de Cyrgiërs genoemd. De tegenwoordige Cynesgiërs worden verondersteld hun gedegenereerde afstammelingen te zijn.’


  ‘Ze zien eruit of ze uit twee verschillende werelddelen komen,’ merkte Kalten op.


  ‘Cyrga, de stad van de Cyrgiërs, zou in de centrale hooglanden van Cynesga liggen,’ vertelde Oscagne. ‘Het is hoger dan de omringende woestijn en volgens de legende lag er een groot meer dat door een bron werd gevoed. Er wordt verteld dat het klimaat er opvallend anders was dan in de woestijn. De Cyrgiërs zouden geen bescherming tegen de zon nodig hebben gehad, zoals hun bastaardnakomelingen. Ik stel me voor dat er ook aanduidingen van rang en stand in het geding waren. Gezien het karakter van de Cyrgiërs zouden ze zeker niet hebben gewild dat hun minderen Cyrgische kledij droegen.’


  ‘Dus hebben ze allemaal in dezelfde tijd geleefd?’ vroeg Tynian. ‘Daar zijn de legenden wat onduidelijk in, Heer Tynian. Blijkbaar is er inderdaad een periode geweest waarin de Cyrgiërs en de Cynesgiërs naast elkaar leefden. Maar de Cyrgiërs zullen zeker hebben gedomineerd.’ Hij trok een gezicht. ‘Waarom besteed ik zoveel aandacht aan een mythe?’ klaagde hij.


  ‘Dit is nogal een substantiële mythe, Oscagne,’ zei Emban, met zijn voet de gemummificeerde Cyrgiër aanstotend. ‘Ik begrijp dat deze kerels enigszins berucht waren?’


  ‘O ja,’ zei Oscagne met walging. ‘Ze hadden een afschuwelijke cultuur – een en al wreedheid en militarisme. Ze hielden zich afzijdig van andere volkeren om wat zij besmetting noemden te vermijden. Er werd van hen gezegd dat ze waren geobsedeerd door raszuiverheid en op agressieve manier gekant tegen ieder nieuw idee.’


  ‘Dat is een nutteloze obsessie,’ merkte Tynian op. ‘Iedere keer dat je handel drijft, word je geconfronteerd met nieuwe ideeën.’


  ‘De legenden willen dat ze dat begrepen, Heer Ridder. Handel was verboden.’


  ‘Helemaal geen handel?’ vroeg Kalten ongelovig.


  Oscagne schudde zijn hoofd. ‘Ze werden verondersteld zichzelf te kunnen bedruipen. Ze gingen zelfs zover dat het bezit van goud en zilver in hun gemeenschap werd verboden.’


  ‘Afschuwelijk!’ riep Stragen uit. ‘Hadden ze helemaal geen geld?’


  ‘IJzeren staven, wordt ons verteld – zware, neem ik aan. Dat ontmoedigde de handel. Ze leefden helemaal voor oorlogvoering. Wanneer ze te oud waren om te vechten of kinderen te baren, werd van hen verwacht dat ze zelfmoord pleegden. De legenden vertellen dat ze de beste soldaten waren die ooit hebben bestaan.’


  ‘De legenden overdrijven, Oscagne,’ zei Engessa. ‘Ik heb er zelf vijf gedood. Ze hebben veel tijd besteed aan spiervertoon en het poseren met hun wapens in plaats van op hun zaken te letten.’


  ‘De ouden waren heel formeel, Atan Engessa,’ mompelde Oscagne.


  ‘Wie was die kerel in dat gewaad, die blijkbaar probeerde door te gaan voor een zoeker?’ vroeg Kalten.


  ‘Ik zou zeggen dat hij ongeveer eenzelfde positie bekleedt als Gerrich in Lamorkand en Sabre in West-Astel,’ veronderstelde Sparhawk. ‘Ik was een beetje verbaasd Sabre hier te zien,’ voegde hij eraan toe. Hij moest op zijn woorden passen. Zowel Emban als hij hadden geheimhouding gezworen ten aanzien van Sabres ware identiteit.


  ‘Beleefdheid onder beroepsgenoten ongetwijfeld,’ mompelde Stragen. ‘Het feit dat hij hier was bevestigt zo’n beetje onze stelling dat al die verschillende opstandjes en ordeverstoringen met elkaar te maken hebben. Er zit iemand achter – iemand die we nog niet hebben ontmoet, iemand waarover we misschien nog niet eens hebben gehoord. Vroeg of laat zullen we één van die tussenpersonen van hem moeten vangen om enige informatie uit hem te wringen.’ De blonde dief keek om zich heen. ‘Wat nu?’ vroeg hij.


  ‘Hoe lang zei u dat het zou duren vóór de Atanen uit Sarsos aankomen, Engessa?’ vroeg Sparhawk de reusachtige Ataan.


  ‘Ze zouden er overmorgen op een of andere tijd moeten zijn.’ Hij keek even naar het oosten. ‘Morgen bedoel ik,’ verbeterde hij zichzelf, ‘want het begint al licht te worden.’


  ‘Dan zullen we onze gewonden verzorgen en op hen wachten,’ besloot Sparhawk. ‘In tijden als deze heb ik graag veel vriendelijke gezichten om me heen.’


  ‘Eén vraag, Sparhawk-Ridder,’ zei Engessa. ‘Wie is Anakha?’


  ‘Dat is Sparhawk,’ zei Ulath. ‘De Styriërs noemen hem zo. Het betekent “zonder lotsbestemming”.’


  ‘Iedereen heeft een lotsbestemming, Ulath-Ridder.’


  ‘Sparhawk blijkbaar niet, en u hebt geen idee hoe nerveus de Goden daarvan worden.’


  Zoals Engessa had berekend, arriveerde het garnizoen uit Sarsos de volgende dag rond het middaguur, en het danig uitgebreide escorte van de koningin van Elenië marcheerde oostwaarts. Toen ze twee dagen later op een heuveltop waren beland, zagen ze beneden zich een marmeren stad in een groot groen veld, tegen een achtergrond van een donker woud dat zich tot de horizon uitstrekte.


  Sparhawk had sedert de vroege ochtend een vertrouwde aanwezigheid gevoeld en hij was verlangend vooruitgereden.


  Sephrenia zat op haar witte paard aan de kant van de weg. Ze was een kleine, mooie vrouw met zwart haar, een melkwitte huid en diepblauwe ogen. Ze droeg een wit gewaad van iets fijnere stof dan het zelfgesponnen materiaal dat ze in Eosië gewoonlijk had gedragen.


  ‘Hallo, moedertje,’ zei hij glimlachend, alsof ze elkaar een week geleden nog hadden gezien. ‘Ik hoop dat je het goed maakt?’ Hij zette zijn helm af.


  ‘Draaglijk, Sparhawk.’ Haar stem was warm en had die vertrouwde buigingen.


  ‘Staat u mij toe u te begroeten?’ vroeg hij op de vormelijke toon die alle Pandionieten bezigden wanneer ze haar na een scheiding weer ontmoetten.


  ‘Natuurlijk, mijn beste.’


  Sparhawk steeg af, nam haar polsen en draaide haar handen om.


  Toen kuste hij haar handpalmen op de rituele Styrische manier. ‘En geeft u mij uw zegen, moedertje?’ vroeg hij.


  Ze legde vol genegenheid haar handen op zijn slapen en sprak haar zegen in het Styrisch uit. ‘Help me afstijgen, Sparhawk,’ beval ze toen.


  Hij legde zijn handen om haar bijna kinderlijke middel. Toen tilde hij haar moeiteloos uit het zadel. Maar vóór hij haar op de grond kon zetten, sloeg ze haar armen om zijn hals en kuste hem vol op de mond, iets wat ze bijna nog nooit had gedaan.


  ‘Ik heb je gemist, mijn beste,’ fluisterde ze. ‘Je weet niet hoe ik je heb gemist.’


  Deel Drie


  Atan
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  Hoofdstuk Zestien


  Het rijtuig kwam een bocht om en naderde de plek waar Sparhawk en Sephrenia wachtten. Ehlana voerde een levendige conversatie met Oscagne en Emban, maar plotseling brak ze haar zin af en zette grote ogen op. ‘Sephrenia?’ fluisterde ze. ‘Ja! Het is Sephrenia!’ Alle koninklijke waardigheid was vergeten toen ze uit het rijtuig klauterde.


  ‘Houd je vast,’ waarschuwde Sparhawk met een glimlachje.


  Ehlana holde naar hen toe, wierp zich wenend van vreugde in Sephrenia’s armen en kuste haar.


  De tranen van de koningin waren niet de enige die die middag werden vergoten. Zelfs de geharde kerkridders hadden vochtige ogen. Kalten ging nog verder en weende openlijk toen hij knielde om Sephrenia’s zegen te ontvangen.


  ‘Sparhawk-Ridder, heeft de Styrische vrouw een speciale betekenis voor jullie?’ vroeg Engessa nieuwsgierig.


  ‘Een heel speciale betekenis, Atan Engessa,’ antwoordde Sparhawk met een blik op zijn vrienden die om de kleine vrouw samendrongen. ‘Ze raakt ons in het diepst van ons hart. We zouden waarschijnlijk de wereld op haar kop zetten als ze ons dat vroeg.’


  ‘Dan heeft ze groot gezag, Sparhawk-Ridder.’ Er klonk goedkeuring in Engessa’s stem. Engessa had eerbied voor gezag.


  ‘Dat heeft ze zeker, mijn vriend,’ beaamde Sparhawk, ‘en dat is nog maar de minste van haar gaven. Ze is wijs en mooi en ik ben er bijna van overtuigd dat ze de getijden kan tegenhouden als ze dat echt zou willen.’


  ‘Ze is wel heel klein,’ merkte Engessa op.


  ‘Niet echt. In onze ogen is ze minstens dertig meter lang – misschien zelfs wel zeventig.’


  ‘De Styriërs zijn vreemde mensen en ze beschikken over vreemde krachten, maar dat ze hun lengte konden veranderen, had ik nog nooit gehoord.’ Engessa nam alles heel letterlijk en beeldspraak ging zijn bevattingsvermogen te boven. ‘Zeventig, zegt u?’


  ‘Minstens, Atan.’


  Sephrenia werd helemaal in beslag genomen door alle genegenheid die over haar werd uitgestort en daarom kon Sparhawk haar ongehinderd observeren. Ze was veranderd. Om te beginnen leek ze minder gereserveerd. Geen Styriër kon in gezelschap van Elenen ooit helemaal zijn reserves laten varen. Duizenden jaren vooroordeel en onderdrukking hadden hun geleerd op hun hoede te zijn – zelfs voor de Elenen waar ze het meest van hielden. De afwerende muur waarachter Sephrenia zich al zo lang had schuilgehouden dat ze waarschijnlijk niet eens besefte dat hij bestond, was nu verdwenen. Alle deuren stonden open.


  Maar er was nog iets. Over haar gezicht had altijd een zacht licht gelegen, maar nu was het stralend. Een soort spijtig verlangen dat vroeger steeds in haar ogen zweefde, was verdwenen. Voor het eerst in al de jaren dat Sparhawk haar had gekend zag Sephrenia er helemaal gelukkig uit.


  ‘Duurt dit nog lang, Sparhawk-Ridder?’ vroeg Engessa beleefd. ‘Sarsos is vlakbij, maar…’ Hij liet zijn voorstel in de lucht hangen.


  ‘Ik ga met ze praten, Atan. Misschien kan ik ze overhalen hier op een later tijdstip mee door te gaan.’ Sparhawk liep naar de opgewonden groep bij het rijtuig. ‘Atan Engessa heeft zojuist een interessant voorstel gedaan,’ zei hij. ‘Een originele gedachte natuurlijk, maar hij wees erop dat we dit allemaal binnen de muren van Sarsos kunnen doen – omdat we daar toch bijna zijn.’


  ‘Wat dat betreft is hij helemaal niet veranderd, zie ik,’ merkte Sephrenia tegen Ehlana op. ‘Nog steeds van die onhandige pogingen om leuk te zijn als hij maar even de kans krijgt.’


  ‘Ik heb geprobeerd daar iets aan te doen, moedertje,’ zei Ehlana glimlachend.


  ‘Wat ik eigenlijk wilde vragen: willen de dames naar de stad doorrijden, of hebben jullie liever dat we onze tenten opslaan voor de nacht?’


  ‘Spelbreker,’ zei Ehlana beschuldigend.


  ‘We moeten echt door,’ zei Sephrenia. ‘Vanion verwacht ons en je weet hoe boos hij wordt als mensen niet op tijd komen.’


  ‘Vanion?’ riep Ehlana uit. ‘Ik dacht dat die al dood zou zijn.’


  ‘Allerminst. Hij is in feite goed bij krachten. Héél goed bij krachten soms. Hij was van plan met me mee te komen om jullie tegemoet te gaan, maar hij heeft gisteren zijn enkel verzwikt. Hij houdt zich heel flink, maar hij heeft meer pijn dan hij wil toegeven.’


  Stragen kwam naar voren en tilde haar moeiteloos in het rijtuig. ‘Wat kunnen we in Sarsos verwachten, lieve zuster?’ vroeg hij in vloeiend Styrisch.


  Ehlana keek hem verschrikt aan. ‘U houdt dingen voor me verborgen, Heer Stragen. Ik wist niet dat u Styrisch sprak.’


  ‘Ik was van plan het u te vertellen, Majesteit, maar ik ben het steeds vergeten.’


  ‘Je kunt je maar beter op een paar verrassingen voorbereiden, Stragen,’ zei Sephrenia. ‘Jullie allemaal.’


  ‘Wat voor verrassingen?’ vroeg Stragen. ‘Denk eraan dat ik een dief ben, Sephrenia, en verrassingen zijn heel slecht voor dieven. Onze aderen hebben de neiging los te schieten als we schrikken.’


  ‘Jullie kunnen beter al je vooroordelen ten aanzien van Styriërs opzij zetten,’ raadde Sephrenia aan. ‘Hier in Sarsos hoeven we niet eenvoudig en landelijk te zijn, dus jullie zullen een heel ander soort Styriërs op straat aantreffen.’ Ze ging in het rijtuig zitten en strekte haar armen uit naar Danae. De kleine prinses klom op haar schoot en gaf haar een kus. Het leek heel onschuldig en volkomen natuurlijk, maar Sparhawk was heimelijk verbaasd dat ze niet waren omgeven door een stralenkrans.


  Toen keek Sephrenia Emban aan. ‘O, hemeltje,’ zei ze. ‘Ik had er eigenlijk niet op gerekend dat u hier zou zijn, Doorluchtigheid. Hoe diepgeworteld zijn uw vooroordelen?’


  ‘U vind ik aardig, Sephrenia,’ antwoordde de kleine dikke man. ‘Ik betreur het dat de Styriërs volharden in hun weigering het ware geloof te aanvaarden, maar in wezen ben ik niet vreselijk bekrompen.’


  ‘Mag ik een suggestie doen, mijn vriend?’ vroeg Oscagne.


  ‘Ik luister.’


  ‘Ik raad u aan uw bezoek aan Sarsos als een vakantie te beschouwen en uw godsdienst even te vergeten. Kijk rond zoveel u wilt, maar maak geen opmerkingen over dingen die u niet aanstaan. Het rijk zou uw medewerking op dit punt bepaald zeer op prijs stellen, Emban. Irriteer de Styriërs alstublieft niet. Ze zijn bijzonder gauw op hun tenen getrapt en ze bezitten gaven die we niet helemaal begrijpen. Laten we geen onnodige uitbarstingen veroorzaken.’


  Emban deed zijn mond open alsof hij ging antwoorden, maar toen kwam er een bezorgde uitdrukking in zijn ogen en hij zag er blijkbaar van af.


  Sparhawk overlegde even met Oscagne en Sephrenia en besloot dat het merendeel van de kerkridders met de Pelosiërs hun tenten buiten de stad moesten opslaan. Het was een voorzorgsmaatregel om incidenten te voorkomen. Engessa stuurde zijn Atanen naar hun garnizoen even ten noorden van de stadsmuren, en het gevolg dat Ehlana’s rijtuig omringde ging de stad binnen door een onbewaakte poort.


  ‘Wat is er aan de hand, Khalad?’ vroeg Sephrenia de schildknaap van Sparhawk. De jongeman keek fronsend om zich heen.


  ‘Het gaat mij eigenlijk niet aan, Vrouwe Sephrenia,’ zei hij, ‘maar ik vraag me af of het wel zo’n goed idee is zo ver naar het noorden marmeren gebouwen neer te zetten. Zijn ze niet vreselijk koud in de winter?’


  ‘Hij lijkt zo op zijn vader,’ zei ze glimlachend. ‘Je hebt denk ik één van onze ijdelheden blootgelegd, Khalad. De gebouwen zijn in werkelijkheid uit bakstenen opgetrokken. Het marmer zit er alleen overheen om onze stad een indrukwekkend uiterlijk te geven.’


  ‘Zelfs stenen houden de kou niet zo goed buiten, Vrouwe Sephrenia.’


  ‘Wel als je dubbele muren bouwt en de ruimte tussen de muren opvult met dertig centimeter pleisterwerk.’


  ‘Dat zou een hoop tijd en moeite kosten.’


  ‘Je zou verbaasd staan als je wist hoeveel tijd en moeite mensen over hebben voor hun ijdelheden, Khalad, en we kunnen er altijd een beetje de hand mee lichten als het moet. Onze Goden houden van marmeren gebouwen en we willen graag dat ze zich thuis voelen.’


  ‘Hout is praktischer,’ zei hij koppig.


  ‘Vast wel, Khalad, maar het is zo gewoon. We willen graag anders zijn.’


  ‘Anders is het zeker.’


  Sarsos rook zelfs anders. Over alle Eleense steden ter wereld hing een lichte ongezonde uitwaseming, een onaangenaam mengsel van roetige rook, rottend afval en de dampen van slecht geconstrueerde en te weinig geleegde beerputten. Sarsos daarentegen rook naar bomen en rozen. Het was zomer, en overal waren parkjes en rozestruiken. Ehlana kreeg een nadenkende uitdrukking op het gezicht. Met een merkwaardig plotseling inzicht zag Sparhawk een uitgebreid programma voor publieke werken in de hoofdstad van Elenië opdoemen.


  De architectuur en inrichting van de stad waren subtiel en zeer uitgekiend. De straten waren breed en, behalve waar de burgers om esthetische redenen anders hadden besloten, recht. De gebouwen waren allemaal bekleed met marmer, met aan de voorkant sierlijke witte pilaren. Dit was bepaald géén Eleense stad. De bewoners zagen er merkwaardig on-Styrisch uit. Hun landgenoten in het westen droegen allemaal gewaden van grove witte stof. De kleding was zo algemeen dat zij een soort identificatiebewijs vormde. De Styriërs uit Sarsos droegen echter zijde en linnen. Wit leek ook hier de voorkeur te hebben, maar je zag ook blauw, groen en geel, en niet zelden waren de kleren felrood. In het westen lieten Styrische vrouwen zich bijna nooit zien, maar hier kwam je ze voortdurend tegen. Ze droegen ook kleurige kledij en bloemen in het haar.


  Maar wat het meest opviel was een opmerkelijk verschil in gedrag. De Styriërs in het westen waren verlegen, soms zo angstig als herten. Ze waren gedwee – een zachtmoedigheid die bedoeld was als tegenwicht voor de Eleense agressiviteit, maar die de Elenen vaak des te meer irriteerde. De Styriërs van Sarsos daarentegen waren bepaald niet gedwee. Hier geen neergeslagen ogen en zachte aarzelende stemmen. Ze waren zelfbewust. Ze hielden discussies op straathoeken. Ze lachten hardop. Ze liepen met opgeheven hoofd door de brede straten van hun stad, alsof ze er trots op waren Styriër te zijn. Het verschil kwam echter het meest tot uitdrukking in de omstandigheid dat de kinderen in de parken speelden zonder enig teken van angst.


  Embans gezicht was verstrakt en zijn neusvleugels trilden van woede. Sparhawk wist precies waarom de patriarch van Ucera zo boos was. En diep in zijn hart moest hij toegeven dat hij die gevoelens deelde. Alle Elenen geloofden dat de Styriërs een minderwaardig ras waren en de kerkridders deelden, ondanks hun indoctrinatie, in de grond van hun hart dat geloof nog steeds. Sparhawk voelde ondanks zichzelf bepaalde gedachten in zich opkomen. Hoe durfden deze opgeblazen Styriërs met hun luide stemmen een mooiere stad te hebben dan de Elenen ooit konden bouwen? Hoe durfden ze welvarend te zijn? Hoe durfden ze gelukkig te zijn? Hoe durfden ze door de straten te paraderen alsof ze even goed waren als Elenen?


  Toen zag hij Danae bedroefd naar hem kijken en hij zette een punt achter zijn gedachten en onuitgesproken wrokgevoelens. Hij dacht eens goed na over deze onaantrekkelijke emoties en kwam tot de conclusie dat ze hem niet erg bevielen. Zolang Styriërs gedwee en onderdanig waren en in ellende in bouwvallige hutten leefden, was hij meer dan bereid voor hen op te komen. Maar wanneer ze hem onbeschaamd recht in de ogen keken, met ongebogen hoofd en een uitdagende blik, merkte hij dat hij ze een lesje wilde leren.


  ‘Moeilijk, niet, Sparhawk?’ zei Stragen wrang. ‘Als bastaard heb ik me altijd enigszins verwant gevoeld met de vertrapten en verachten. De overweldigende nederigheid van onze Styrische broeders heeft me zo geïnspireerd dat ik zelfs met veel moeite hun taal heb geleerd. Maar ik moet toegeven dat de mensen hier me mateloos irriteren. Ze maken allemaal zo’n walgelijk zelfgenoegzame indruk.’


  ‘Stragen, soms ben je zo beschaafd dat ik er misselijk van word.’


  ‘Tjonge, wat zijn we vandaag lichtgeraakt.’


  ‘Sorry. Ik heb net iets in mezelf ontdekt dat ik niet leuk vind. Daar wordt ik knorrig van.’


  Stragen zuchtte. ‘We kunnen waarschijnlijk beter nooit in ons eigen hart kijken, Sparhawk. Ik denk niet dat iemand alles leuk vindt wat hij daar aantreft.’


  Sparhawk was niet de enige die moeite had met de stad Sarsos en haar inwoners. Op het gezicht van heer Bevier viel te lezen dat hij zo mogelijk nog bozer was dan de anderen. Hij zag er geschokt, zelfs woedend uit.


  ‘Ik heb eens een verhaal gehoord,’ zei heer Ulath tegen hem op de ontwapenend mijmerende toon waarmee hij altijd luider dan met woorden aankondigde dat hij iets duidelijk wilde maken. Het was karakteristiek voor heer Ulath. Hij sprak bijna nooit, tenzij hij iets duidelijk wilde maken. ‘Er waren eens een Deiriër, een Arciër en een Thalesiër. Dit gebeurde lang geleden, en ze spraken allemaal hun geboortedialect. Hoe dan ook, ze raakten in discussie over welke van hun drie dialecten dat van God was. Ten slotte besloten ze naar Chyrellos te gaan en de aartsprelaat te vragen het probleem rechtstreeks aan God zelf voor te leggen.’


  ‘En?’ vroeg Bevier.


  ‘Nou, iedereen weet dat God altijd antwoord geeft op vragen van de aartsprelaat, dus uiteindelijk kwam er bericht en hun probleem was eens en voor altijd opgelost.’


  ‘Nou?’


  ‘Nou wat?’


  ‘Wat ís het geboortedialect van God?’


  ‘Thalesisch natuurlijk. Dat weet iedereen, Bevier.’ Ulath was iemand die zoiets met een uitgestreken gezicht kon zeggen. ‘Maar het is ook logisch. God was een Genidische Ridder vóór hij besloot het universum ter hand te nemen. Ik wed dat je dat niet wist, of wel?’


  Bevier staarde hem even aan en begon toen wat schaapachtig te lachen.


  Ulath keek naar Sparhawk en gaf hem een langzame knipoog. Voor de zoveelste maal voelde Sparhawk zich verplicht zijn mening over zijn Thalesische vriend te herzien.


  Sephrenia had hier in Sarsos een huis en dat was ook een verrassing. Ze had altijd iets van een bezitloze reiziger over zich gehad. Het huis was vrij groot en stond alleen in een soort park waar hoge oude bomen hun schaduwen wierpen op zacht glooiende grasvelden en tuinen en fonkelende fonteinen. Net als alle andere gebouwen in Sarsos was Sephrenia’s huis bekleed met marmer en het zag er heel vertrouwd uit.


  ‘U hebt vals gespeeld, moedertje,’ zei Kalten beschuldigend toen hij haar uit het rijtuig hielp.


  ‘Pardon?’


  ‘Dit is een imitatie van de tempel van Aphrael op het eiland die we allemaal in die droom hebben gezien. Zelfs de zuilengalerij langs de voorkant is hetzelfde.’


  ‘Je hebt wel gelijk, mijn beste, maar het wordt hier zo’n beetje van je verwacht. Alle leden van de Raad van Styricum scheppen op over hun eigen Goden. Dat wordt van ze verwacht. Onze Goden zouden zich te kort gedaan voelen als wij het niet deden.’


  ‘Bent u lid van de raad hier?’ Hij klonk enigszins verrast.


  ‘Natuurlijk. Ik ben tenslotte de hogepriesteres van Aphrael.’


  ‘Het doet een beetje merkwaardig aan dat iemand uit Eosië deel uitmaakt van de heersende raad van een stad in Daresië.’


  ‘Hoe kom je erbij dat ik uit Eosië kom?’


  ‘Komt u dat dan niet?’


  ‘Natuurlijk niet – en de raad hier in Sarsos is niet zomaar een plaatselijk bestuur. Onze besluiten gelden voor álle Styriërs, waar ze zich ook bevinden. Zullen we naar binnen gaan? Vanion wacht op ons.’ Ze voerde hen de marmeren trap op, naar een brede, rijkelijk bewerkte bronzen deur, en ze gingen het huis binnen.


  Het gebouw lag om een binnenplaats, een weelderige tuin met een marmeren fontein in het midden. Bij de fontein leunde Vanion achterover in een luie stoel met zijn rechterbeen op een aantal kussens. Zijn enkel was ingezwachteld en er lag een uitdrukking van walging op zijn gezicht. Zijn haren en baard waren nu zilvergrijs en hij zag er heel gedistingeerd uit. Op zijn gezicht was echter geen rimpeltje te zien. De zorgen die hem hadden gedrukt waren weggenomen, maar dat kon nauwelijks een verklaring zijn voor de verbijsterende verandering. Zelfs de gevolgen van het verschrikkelijke gewicht van de zwaarden die Sephrenia hem op zijn aandringen had gegeven, waren op een of andere manier uitgewist. Zijn gezicht was jonger dan Sparhawk het ooit had gezien. Hij liet de rol zakken die hij aan het lezen was. ‘Sparhawk,’ zei hij geïrriteerd, ‘waar heb je gezeten?’


  ‘Ik ben ook blij u te zien, Heer,’ antwoordde Sparhawk.


  Vanion keek hem scherp aan en lachte toen wat schaapachtig. ‘Dat was inderdaad niet zo beleefd, hè?’


  ‘Knorrig, Heer,’ zei Ehlana. ‘Bepaald knorrig.’ Toen liet ze haar waardigheid vallen, rende naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals. ‘Wij zijn ontevreden over u, Heer Vanion,’ zei ze op haar meest gebiedende toon. Toen gaf ze hem een dikke zoen. ‘U hebt ons uw raad en uw gezelschap onthouden toen wij u nodig hadden.’ Ze kuste hem weer. ‘Het was buitengewoon lomp van u er zonder onze toestemming vandoor te gaan.’ Ze gaf hem nog een zoen.


  ‘Krijg ik een uitbrander of word ik herenigd met mijn Koningin?’ vroeg hij een beetje verward.


  ‘Van allebei een beetje, Heer,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik dacht een beetje tijd te besparen door alles tegelijk te behandelen. Ik ben echt heel, heel blij u weer te zien, Vanion, maar ik was heel ongelukkig toen u als een dief in de nacht Cimmura uitsloop.’


  ‘Dat doen wij eigenlijk nooit, weet u,’ merkte Stragen zakelijk op. ‘Als je iets hebt gestolen moet je doen of er niets aan de hand is, en sluipen trekt de aandacht.’


  ‘Houd je mond, Stragen,’ zei ze.


  ‘Ik heb hem uit Cimmura weggehaald vanwege zijn gezondheid,’ zei Sephrenia tegen haar. ‘Hij was daar aan het doodgaan. Ik had er een zeker persoonlijk belang bij hem in leven te houden, dus bracht ik hem naar een plaats waar ik hem weer gezond kon maken. Ik heb Aphrael een paar jaar zonder pardon aan haar hoofd gezeurd, en ten slotte kreeg ik mijn zin. Ik kan iemand het leven ontzettend zuur maken als ik iets wil, en ik moest en zou Vanion hebben.’ Ze deed geen poging haar gevoelens te verbergen. De jaren van onuitgesproken liefde tussen de Pandion Leermeester en haar waren nu geen geheim meer. Ze deed evenmin een poging een verhouding te verdoezelen die zowel in de Styrische als in de Eleense cultuur als een schandaal werd beschouwd. Vanion en zij leefden openlijk in zonde en ze toonden geen van beiden het geringste berouw. ‘Hoe is het met je enkel, lieve?’ vroeg ze hem.


  ‘Hij is weer aan het zwellen.’


  ‘Heb ik je niet gezegd er ijs op te leggen als dat gebeurde?’


  ‘Ik had geen ijs.’


  ‘Máák het dan, Vanion. Je kent de betovering.’


  ‘Het ijs dat ik maak lijkt niet zo koud als het jouwe, Sephrenia.’ Zijn stem klonk klaaglijk.


  ‘Mannen!’ riep ze met geveinsde ergernis uit. ‘Wat een baby’s allemaal!’ Ze repte zich weg om een kom te zoeken.


  ‘Je hebt het toch kunnen volgen, Sparhawk?’ zei Vanion.


  ‘Natuurlijk, Heer. Het verliep zeer soepel als ik het mag zeggen.’


  ‘Dank je.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Kalten.


  ‘Dat zul je nooit begrijpen, Kalten,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘In geen duizend jaar,’ voegde Vanion eraan toe.


  ‘Hoe hebt u uw enkel verzwikt, Heer Vanion?’ vroeg Berit. ‘Ik was iets aan het bewijzen. Ik wees de Raad van Styricum erop dat de jonge mannen van Sarsos in zeer slechte lichamelijke conditie verkeerden. Ik moest dat bewijzen door harder te lopen dan iedereen in deze verdomde stad. Het ging aardig tot ik in dat konijnehol trapte.’


  ‘Wat ontzettend jammer, Heer Vanion,’ zei Kalten. ‘Voor zover ik weet is dat de eerste wedstrijd die u ooit hebt verloren.’


  ‘Wie zei dat ik heb verloren? Ik lag zó ver voor en ik was zo dicht bij de finish dat ik kon doorhobbelen en winnen. De Raad gaat nu tenminste dénken over enige militaire training voor de jonge mannen.’ Hij wierp een blik op de schildknaap van Sparhawk. ‘Hallo, Khalad,’ zei hij. ‘Hoe is het met je moeders?’


  ‘Heel goed, Heer. We zijn even bij ze langs geweest toen we de koningin naar Chyrellos brachten om de aartsprelaat over haar knie te leggen.’


  ‘Khalad!’ protesteerde Ehlana.


  ‘Had ik dat niet mogen zeggen, Majesteit? Toen we uit Cimmura vertrokken, dachten we allemaal dat u dat van plan was.’


  ‘Nou ja – wel zo ongeveer – maar het is niet de bedoeling dat je zoiets open en bloot zegt.’


  ‘O, dat wist ik niet. Ik vond het zelf ook wel een goed idee. Onze Heilige Moeder moet zo nu en dan iets hebben om zich zorgen over te maken. Dan heeft ze geen tijd voor kattekwaad.’


  ‘Verbazingwekkend, Khalad,’ mompelde patriarch Emban droogjes. ‘Je hebt kans gezien binnen een minuut zowel de kerk als de staat te beledigen.’


  ‘Wat is er in Eosië gebeurd sedert mijn vertrek?’ wilde Vanion weten.


  ‘Het was gewoon een klein misverstand tussen Sarathi en mij, Heer Vanion,’ antwoordde Ehlana. ‘Khalad was aan het overdrijven. Dat doet hij vaak – wanneer hij niet bezig is kerk en staat tegelijkertijd te beledigen.’


  ‘Hij zou wel eens een Sparhawk in de dop kunnen zijn,’ grinnikte Vanion.


  ‘God helpe de kerk,’ zei Emban.


  ‘En de kroon,’ voegde Ehlana eraan toe.


  Prinses Danae kwam op Vanion af. Ze had Mmrr bij zich, die ze om haar middel vasthield. Mmrr droeg een gelaten uitdrukking op haar donzige gezicht en haar pootjes hingen er onelegant bij. ‘Hallo, Vanion,’ zei Danae terwijl ze op zijn schoot klom en hem een afwezige zoen gaf.


  ‘Je bent gegroeid, Prinses.’


  ‘Dacht je dat ik zou krimpen?’


  ‘Dánae!’ zei Ehlana bestraffend.


  ‘O moeder, Vanion en ik zijn oude vrienden. Hij heeft me in zijn armen gehouden toen ik een baby was.’


  Sparhawk wierp een voorzichtige blik op zijn vriend en probeerde er achter te komen wat Vanion wist over de kleine prinses. Maar van Vanions gezicht viel niets af te lezen. ‘Ik heb je gemist, Prinses,’ zei hij.


  ‘Dat weet ik. Iedereen mist me als ik er niet ben. Heb je Mmrr al gezien? Het is mijn katje. Ik heb haar van Talen gekregen. Was dat niet aardig van hem?’


  ‘Heel aardig, Danae.’


  ‘Dat vond ik ook. Als we thuis zijn laat vader hem met zijn training beginnen. Misschien wel zo goed dat dat allemaal gebeurt terwijl ik nog klein ben. ’


  ‘O? Hoezo, Prinses?’


  ‘Omdat ik met hem ga trouwen als ik groot ben en dan zou ik graag van al dat trainingsgedoe af zijn. Wil je mijn katje even vasthouden?’


  Talen bloosde en lachte een beetje nerveus in een poging Danae’s aankondiging voor de gril van een klein meisje te laten doorgaan. Maar zijn ogen stonden enigszins verwilderd.


  ‘U moet het nooit zo van tevoren aankondigen, Prinses,’ adviseerde barones Melidere haar. ‘U moet afwachten en het op de allerlaatste minuut meedelen.’


  ‘O. Moet het zo?’ Danae keek Talen aan. ‘Als je eens vergat wat ik zonet zei?’ stelde ze voor. ‘Ik doe er de komende tien of twaalf jaar toch niets aan.’ Ze zweeg even. ‘Of acht misschien. Het heeft ook geen zin om tijd te verknoeien, wel?’


  Talen staarde haar aan met de eerste vage tekenen van verbijstering in zijn ogen.


  ‘Ze plaagt je maar wat,’ verzekerde Kalten de jongen. ‘En zelfs als dat niet zo is, weet ik zeker dat ze van gedachten zal veranderen vóór ze op de gevaarlijke leeftijd is.’


  ‘Dat zal nooit gebeuren, Kalten,’ zei Danae tegen hem met staalharde stem.


  Die avond, toen alles was geregeld en bijna iedereen van het gezelschap naar nabijgelegen huizen was vertrokken, zat Sparhawk met Sephrenia en Vanion in de koele binnentuin. Prinses Danae zat op de rand van de fontein naar haar katje te kijken. Mmrr had ontdekt dat er goudvissen in de vijver zwommen en ze zat met haar staart te zwaaien, de grote ogen vol vreselijke plannen.


  ‘Voor ik van wal steek, moet ik iets weten,’ zei Sparhawk, Sephrenia recht aankijkend. ‘Hoeveel weet hij?’ Hij wees naar Vanion.


  ‘Ongeveer alles, zou ik zeggen. Ik heb geen geheimen voor hem.’


  ‘Dat is niet helemaal duidelijk, Sephrenia.’ Sparhawk zocht naar een manier om haar de vraag te stellen zonder te veel te onthullen.


  ‘O, kom alsjeblieft ter zake, Sparhawk,’ zei Danae tegen hem. ‘Vanion weet wie ik ben. Hij had er in het begin wat moeite mee, maar hij is nu min of meer verzoend met het idee.’


  ‘Dat is niet helemaal waar,’ wierp Vanion tegen. ‘Maar jij bent degene die echt ernstige problemen heeft, Sparhawk.’


  ‘Hoe ga je met de situatie om?’


  ‘Slecht,’ snoof Danae. ‘Hij blijft vragen stellen, ook al weet hij dat hij de antwoorden niet zal begrijpen.’


  ‘Vermoedt Ehlana iets?’ vroeg Vanion ernstig.


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde de Kindgodin. ‘Dat hebben Sparhawk en ik meteen bij het begin afgesproken. Vertel ze wat er is gebeurd, Sparhawk – en doe er niet de hele nacht over. Mirtai komt me vast gauw halen.’


  ‘Het moet een hel zijn,’ zei Vanion meelevend tegen zijn vriend.


  ‘Niet helemaal. Maar ik moet haar in de gaten houden. Ze liet eens een keer een zwerm feeën alle bloemen in de paleistuin bestuiven.’


  ‘De bijen doen het zo langzaam,’ zei ze schouderophalend. ‘Dat kan wel zijn, maar de mensen verwachten dat de bijen het doen. Als je het werk laat overnemen door de feeën, komen er praatjes van.’ Sparhawk leunde achteruit en keek Vanion aan. ‘Sephrenia heeft je over de Lamorkanen en Drychtnath verteld, niet?’


  ‘Ja. Het zijn niet zomaar wilde verhalen, hè?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Nee. Buiten Demos zijn we op een stel Lamorkanen uit het bronzen tijdperk gestuit. Toen Ulath hun aanvoerder had geveld, verdwenen ze allemaal – behalve de doden. Oscagne is ervan overtuigd dat het een soort afleidingsmanoeuvre is – zoiets als de spelletjes die Martel speelde om ons tijdens de verkiezing van de aartsprelaat uit Chyrellos weg te houden. We hebben glimpen van Krager opgevangen en dat geeft enige steun aan Oscagnes theorie. Maar jij hebt ons altijd geleerd dat je nooit moet proberen de laatste oorlog nog eens over te doen, dus pin ik mezelf niet vast op het idee dat de gebeurtenissen in Lamorkand puur afleidingsmanoeuvres zijn. Ik kan eigenlijk niet aannemen dat iemand zoveel moeite zou doen om de kerkridders buiten Tamuli te houden – de Atanen zijn immers al hier.’


  Vanion knikte. ‘Als je in Matherion bent, heb je hulp nodig, Sparhawk. De Tamuls hebben een heel subtiele cultuur en je zou kolossale blunders kunnen maken zonder het zelfs maar in de gaten te hebben.’


  ‘Dank je, Vanion.’


  ‘Maar je bent niet de enige. Je metgezellen zijn niet bepaald diplomatiek en Ehlana heeft de neiging uit haar slof te schieten als ze opgewonden raakt. Heeft ze het écht op haren en snaren gezet met Dolmant?’


  ‘Zeker,’ zei Danae. ‘Ik moest ze allebei met een zoen kalmeren vóór ik ze vrede kon laten sluiten.’


  ‘Wie kunnen we het best sturen, Sephrenia?’


  ‘Mij.’


  ‘Geen sprake van. Ik wil niet weer van je gescheiden worden.’


  ‘Wat lief van je. Waarom ga je dan niet mee?’


  Hij leek te aarzelen. ‘Ik…’


  ‘Doe niet zo slap, Vanion,’ zei Danae. ‘Je gaat heus niet dood zodra je Sarsos verlaat. Dat gebeurde toch ook niet toen je van mijn eiland wegging? Je bent volledig hersteld.’


  ‘Daar zit ik niet over in,’ zei hij tegen haar, ‘maar Sephrenia kan niet weg uit Sarsos. Ze is lid van de Raad van Styricum.’


  ‘Ik ben al een paar eeuwen lid van de Raad van Styricum, Vanion,’ zei Sephrenia. ‘Ik ben hier wel eens eerder weggeweest – soms heel lang. De andere leden van de Raad hebben daar begrip voor. Ze zitten allemaal van tijd tot tijd met hetzelfde probleem.’


  ‘Ik ben niet zo op de hoogte met deze besturende raad,’ gaf Sparhawk toe. ‘Ik wist dat Styriërs contact houden met elkaar, maar dat het zo’n regelmatig contact is had ik me niet gerealiseerd.’


  ‘We geven er niet zo’n ruchtbaarheid aan,’ zei Sephrenia schouderophalend. ‘Als de Elenen ervan zouden weten, zouden ze proberen er een monsterkomplot van te maken.’


  ‘Je lidmaatschap van de raad is voortdurend ter sprake, ’ merkte Sparhawk op. ‘Stelt die raad echt iets voor, of is het alleen een soort ceremonieel lichaam?’


  ‘O nee, Sparhawk,’ zei Vanion. ‘De raad is heel belangrijk. Styricum is een theocratie en de raad is samengesteld uit de hogepriesters – en priesteressen – van de jonge Goden.’


  ‘Priesteres van Aphrael zijn is in wezen niet zo’n zware baan,’ zei Sephrenia glimlachend met een tedere blik op de Kindgodin. ‘Ze is er niet speciaal op uit zich op de voorgrond te dringen, aangezien ze meestal op andere manieren haar zin wel krijgt. Het levert mij zekere voordelen op – zoals dit huis – maar ik moet de vergaderingen van de Duizend bijwonen, en dat kan soms heel saai zijn.’


  ‘De Duizend?’


  ‘Zo wordt de raad ook wel genoemd.’


  ‘Zijn er duizend jonge Goden?’ Sparhawk verbaasde zich daar enigszins over.


  ‘Ach, natúúrlijk zijn die er, Sparhawk,’ zei Aphrael. ‘Dat weet iedereen.’


  ‘Maar waarom zijn er dan duizend?’


  ‘Het is een aardig getal en het klinkt aardig. In het Styrisch is het Ageraluon.’


  ‘Dat woord ken ik niet.’


  ‘Het betekent tien keer tien keer tien – ongeveer. We hebben er een hele discussie over gehad met een van mijn neven. Hij had een krokodil als huisdier en die had een van zijn vingers afgebeten. Daarna had hij altijd moeite met tellen. Hij wilde dat we Ageralican zouden zijn – negen keer negen keer negen, maar we hebben hem uitgelegd dat we al met meer waren en dat enkelen van ons zouden moeten verdwijnen als we Ageralican wilden zijn. We vroegen hem of hij zich vrijwillig wilde aanmelden, en toen heeft hij het idee laten vallen.’


  ‘Waarom zou iemand een krokodil als huisdier willen hebben?’


  ‘Eén van de dingen waarmee we ons bezighouden. We vinden het leuk om huisdieren te maken van beesten waar mensen geen macht over hebben. Krokodillen zijn niet onaardig. Je hoeft ze tenminste niet te voeren.’


  ‘Nee, maar je moet wel iedere ochtend de kinderen tellen. Nu begrijp ik waarom je het steeds over walvissen hebt.’


  ‘Daar ben je echt erg koppig in, Sparhawk. En ik zou zo’n indruk maken op mijn familie als ik een walvis had.’


  ‘Ik geloof dat we een beetje afdwalen,’ zei Vanion. ‘Sephrenia vertelt me dat je enkele vrij fantastische verdenkingen koestert.’


  ‘Ik heb geprobeerd iets te verklaren dat ik nog niet helemaal kan zien, Vanion. Alsof je probeert een paard te beschrijven terwijl je alleen zijn staart hebt. Ik heb een heleboel stukjes en beetjes en verder niet veel. Ik ben ervan overtuigd dat alles wat we tot nu toe hebben gezien – en waarschijnlijk een hoop onopgemerkte dingen – met elkaar verband houdt en dat alles wordt gestuurd door één brein. Ik denk dat het een God is, Vanion – of Goden.’


  ‘Weet je zeker dat het niet door je ontmoeting met Azash komt dat je tegenwoordig vijandige godheden onder bedden en in donkere kasten ziet?’


  ‘Iemand die het weten kan heeft me verteld dat alleen een God een heel leger uit het verleden tot leven kan laten komen. De betreffende autoriteit deed er heel zelfvoldaan over. ’


  ‘Wees aardig, vader,’ zei Danae stijfjes. ‘Het is te ingewikkeld, Vanion,’ legde ze uit. ‘Wanneer je een leger tot leven laat komen, moet je iedere soldaat individueel laten herrijzen, en als je dat doet, moet je alles over hem weten. Wanneer menselijke magiërs het proberen, struikelen ze over de details.’


  ‘Ideeën?’ vroeg Vanion aan zijn vriend.


  ‘Verschillende,’ bromde Sparhawk, ‘en geen van alle erg prettig. Herinner je je die schaduw waarover ik je heb verteld? Die mij door heel Eosië achtervolgde nadat ik Ghwerig had gedood?’


  Vanion knikte.


  ‘We hebben hem weer gezien, en deze keer ziet iederéén hem.’


  ‘Dat klinkt niet zo goed.’


  ‘Nee. De vorige keer waren het de Trol-Goden.’


  Vanion huiverde, en toen keken ze beiden naar Sephrenia.


  ‘Leuk hè, als mensen je nodig hebben,’ zei Danae tegen haar zuster.


  ‘Ik zal met Zalasta praten,’ zei Sephrenia zuchtend. ‘Hij houdt hier in Sarsos voor de keizer alles in de gaten. Hij weet hier waarschijnlijk een heleboel over, dus zal ik vragen of hij morgen langskomt.’


  Er klonk een luide plons.


  ‘Ik heb je toch gezegd dat dat zou gebeuren, Mmrr,’ zei Danae kalmpjes tegen het katje dat met verwilderde ogen pogingen deed boven water te blijven in de fontein. Mmrr’s problemen waren des te groter omdat de goudvissen als wilden hun domein verdedigden door met hun neuzen tegen haar poten en haar buik te stoten.


  ‘Vis haar eruit, Danae,’ zei Sparhawk.


  ‘Dan maakt ze me helemaal nat, vader, en dan krijg ik van moeder op mijn kop. Mmrr heeft zichzelf in de nesten gewerkt. Laat ze zich zelf er maar weer uitwerken.’


  ‘Ze verdrinkt.’


  ‘Ach, natuurlijk niet, Sparhawk. Ze kan zwemmen. Moet je zien hoe ze zich weert met de kattepeddel.’


  ‘Met de wat?’


  ‘De kattepeddel. Je kunt het toch niet hondepeddel noemen. Ze is tenslotte geen hond. Wij Styriërs hebben het voortdurend over kattepeddel, hè Sephrenia?’


  ‘Míj hoor je er nooit iets over zeggen,’ mompelde Sephrenia.


  Hoofdstuk Zeventien


  Het feit dat haar ouders tevoren nooit wisten wanneer prinses Danae hun een ochtendbezoek zou brengen, vormde een groot deel van de pret. De bezoekjes kwamen zeker niet dagelijks voor, en soms zelfs een hele week niet. Dit keer verliep het ochtendbezoek natuurlijk zoals altijd. Consequentheid is een van de belangrijkste goddelijke attributen. De deur knalde open en de prinses rende met wapperende zwarte haren en schitterogen de kamer in en vloog met een grote sprong bij haar ouders in bed. De sprong werd, zoals altijd, gevolgd door veel gedraai en gegraaf, tot Danae stevig lag genesteld tussen haar ouders. Ze kwam nooit alleen op bezoek. Rollo was eigenlijk nooit een probleem geweest. Rollo was een welopgevoed speelgoedbeest, dat graag wilde behagen en zich bijna nooit opdrong. Mmrr daarentegen kon een ramp zijn. Ze was dol op Sparhawk en ze was een genie in het zich nestelen. Wanneer een katje met scherpe klauwen langs je blote been omhoogklimt vóór je goed en wel wakker bent, schrik je echt even. Sparhawk verdroeg het tandenknarsend.


  ‘De vogels zijn al wakker,’ kondigde Danae bijna beschuldigend aan.


  ‘Wat fijn voor ze,’ zei Sparhawk en zijn gezicht vertrok toen het katje onder de dekens haar klauwen ritmisch tegen zijn heup begon te strekken.


  ‘Je bent vanmorgen een beetje knorrig, vader.’


  ‘Tot nu toe voelde ik me prima. Vraag die kat van je alsjeblieft mij niet als speldenkussen te gebruiken.’


  ‘Dat doet ze omdat ze van je houdt.’


  ‘Daar word ik helemaal blij van. Maar ik zou toch liever hebben dat ze haar klauwen bij zich hield.’


  ‘Is hij ’s morgens altijd zo, moeder?’


  ‘Soms,’ lachte Ehlana en ze omhelsde het meisje. ‘Volgens mij heeft het met zijn spijsvertering te maken.’


  Mmrr begon te spinnen. Volwassen poezen spinnen met een zekere welvoeglijke bescheidenheid. Jonge poesjes niet. Op deze ochtend had Danae’s katje veel weg van een naderende onweersbui of een molen met een aanlopend wiel.


  ‘Ik geef het op,’ zei Sparhawk. Hij sloeg de dekens weg, stapte uit bed en trok een ochtendjas aan. ‘Met jullie drieën in de buurt kan ik niet slapen,’ zei hij beschuldigend. ‘Ga je mee, Rollo?’


  Zijn vrouw en dochter keken hem even verschrikt aan en wisselden toen een bezorgde blik. Sparhawk pakte Danae’s speelgoedbeest bij een achterpoot en drentelde de kamer uit. Onder het weggaan hoorde hij Ehlana en Danae fluisteren. Hij gooide het beest in een stoel. ‘Het is gewoon niet te doen, Rollo, ouwe jongen,’ zei hij, zo hard dat zijn vrouwvolk hem kon horen. ‘Ik snap niet hoe jij het uithoudt.’


  In de slaapkamer heerste absolute stilte.


  ‘Ik denk dat we er maar eens een tijdje tussenuit moeten knijpen, mijn vriend,’ ging Sparhawk door. ‘Ze beginnen ons als meubilair te behandelen.’


  Rollo zei niets, maar dat deed hij zelden.


  Sephrenia, die in de deuropening stond, keek echter een beetje verschrikt. ‘Voel je je niet goed, Sparhawk?’


  ‘Ik voel me prima, moedertje. Waarom?’ Hij had er niet op gerekend dat iemand de voorstelling zou bijwonen die hoofdzakelijk voor zijn vrouw en dochter was bedoeld.


  ‘Je realiseert je toch wel dat je tegen een speelgoedbeest aan het praten bent, hoop ik?’


  Sparhawk keek met geveinsde verbazing naar Rollo. ‘Goh, ik geloof dat je gelijk hebt, Sephrenia. Wat gek dat ik dat niet heb gemerkt. Misschien komt het wel doordat ik zo vroeg mijn bed uit ben gehaald.’ Hoe hij ook probeerde de zaak recht te breien, het liep niet al te best.


  ‘Waar heb je het in ’s hemelsnaam over, Sparhawk?’


  ‘Zie je wel, Rollo?’ zei Sparhawk in een poging nog íets te redden. ‘Ze begrijpen het gewoon niet – geen van allen.’


  ‘Eh… Prins Sparhawk?’ Het was Ehlana’s kamenier, Alean. Ze was onopgemerkt de kamer binnengekomen en haar grote ogen stonden zorgelijk. ‘Gaat het wel goed met u?’


  Het werd er niet beter op voor Sparhawk. ‘Het is een heel lang verhaal, Alean,’ verzuchtte hij.


  ‘Hebt u de prinses gezien, Heer?’ Alean keek hem bevreemd aan.


  ‘Ze ligt in bed bij haar moeder.’ Er viel eigenlijk niet veel meer te redden. ‘Ik ga naar het badhuis – als het iemand iets kan schelen.’ En hij beende de kamer uit, zijn waardigheid in diggelen.


  Zalasta de Styriër was een ascetische man met wit haar en een lange zilvergrijze baard. Hij had het hoekige, onafgewerkt ogende gezicht van alle Styriërs, ruige zwarte wenkbrauwen en een diepe warme stem. Hij was de oudste vriend van Sephrenia en werd algemeen beschouwd als de wijste en machtigste magiër in Styricum. Hij droeg een wit gewaad met kap en had een staf in zijn hand. Dit laatste was waarschijnlijk aanstellerij, want hij was zeer energiek en had geen hulp nodig bij het lopen. Hij sprak vloeiend Eleens, maar wel met een zwaar Styrisch accent. Ze kwamen die ochtend bijeen in Sephrenia’s binnentuin om bijzonderheden te horen over wat er nu werkelijk gaande was in Tamuli.


  ‘We weten niet absoluut zeker of ze echt zijn of niet,’ zei Zalasta. ‘Het zijn onregelmatige en zeer vluchtige waarnemingen geweest.’


  ‘Maar staat wel vast dat het Trollen zijn?’ vroeg Tynian.


  Zalasta knikte. ‘Geen ander wezen ziet eruit als een Trol.’


  ‘Wis en waarachtig,’ mompelde Ulath. ‘Het kan heel goed zijn dat men echte Trollen heeft gezien. Een tijd geleden hebben ze allemaal hun boeltje gepakt en Thalesië verlaten. Niemand is op het idee gekomen één van hen te vragen waarom.’


  ‘Er zijn ook Dageraders waargenomen,’ meldde Zalasta.


  ‘Wat zijn dat, wijze man?’ vroeg patriarch Emban.


  ‘Mensachtige wezens uit de oertijd, Doorluchtigheid. Ze zijn wat groter dan Trollen, maar niet zo intelligent. Ze zwerven rond in benden en zijn buitengewoon woest.’


  ‘We hebben ze ontmoet, vriend Zalasta,’ zei Kring kortaf. ‘Die dag heb ik veel kameraden verloren.’


  ‘Misschien bestaat er geen verband,’ ging Zalasta door. ‘De Trollen zijn hedendaagse wezens, maar de Dageraders komen beslist uit het verleden. Hun soort is al ongeveer vijftig eeuwen uitgestorven. Er zijn ook enkele onbevestigde berichten over waarnemingen van Cyrgiërs binnengekomen.’


  ‘Dat kunt u nu als bevestigd beschouwen, Zalasta,’ zei Kalten. ‘Ze hebben ons vorige week een nacht beziggehouden.’


  ‘Het waren gevreesde krijgers,’ zei Zalasta.


  ‘Ze hebben misschien hun tijdgenoten geïmponeerd,’ wierp Kalten tegen, ‘maar moderne tactieken, wapens en uitrustingen liggen een beetje boven hun macht. Op katapults en een charge van gewapende ridders leken ze geen antwoord te hebben.’


  ‘Wie zíjn precies de Cyrgiërs, wijze man?’ vroeg Vanion.


  ‘Ik heb je de rollen gegeven, Vanion,’ zei Sephrenia. ‘Heb je ze niet gelezen?’


  ‘Zover was ik nog niet gekomen. Styrisch is moeilijk om te lezen. Iemand zou eens moeten denken over vereenvoudiging van jullie alfabet.’


  ‘Wacht eens even,’ kwam Sparhawk tussenbeide. Hij keek Sephrenia aan. ‘Ik heb je nooit iets zien lezen,’ zei hij beschuldigend. ‘Je wilde Tierelier zelfs geen boek laten aanraken.’


  ‘Geen Eleens boek, nee.’


  ‘Dus je kunt wél lezen?’


  ‘Styrisch, ja.’


  ‘Waarom heb je dat niet gezegd?’


  ‘Omdat je daar niets mee te maken had, mijn beste.’


  ‘Je hebt gelógen.’ Om een of andere reden was hij daardoor geschokt.


  ‘Nee, dat heb ik niet. Ik kan geen Eleens lezen – voornamelijk omdat ik er geen zin in heb. Het is een logge taal en het schrift is lelijk – net spinnewebben.’


  ‘Je hebt ons met opzet laten geloven dat je te dom was om te leren lezen.’


  ‘Dat moest wel, mijn beste. Pandion-leerlingen zijn niet zulke intellectuelen en jullie moesten toch íets hebben om je superieur in te voelen.’


  ‘Kan het wat aardiger,’ mompelde Vanion.


  ‘Ik heb meer dan tien generaties van die grote onhandige lummels moeten trainen, Vanion,’ zei ze met een zekere scherpte, ‘en daarbij moest ik me hun onverdraaglijke neerbuigendheid laten welgevallen. Ja Sparhawk, ik kán lezen en ik kán tellen en als het moet kán ik over filosofie en zelfs over theologie discussiëren, en ik bén volledig opgeleid in logica.’


  ‘Ik begrijp niet waarom je speciaal tegen mij te keer gaat,’ protesteerde hij vriendelijk, haar handpalmen kussend. ‘Ik heb altijd gedacht dat je een vrij aardige vrouw was –’ hij kuste haar handpalmen weer -, ‘voor een Styrische dan.’


  Ze rukte haar handen los en zag toen de grijns op zijn gezicht. ‘Je bent onmogelijk,’ zei ze, plotseling ook glimlachend.


  ‘We hadden het geloof ik over de Cyrgiërs,’ wist Stragen het overleg weer soepel op gang te brengen. ‘Wie zijn dat precies?’


  ‘Ze zijn gelukkig uitgestorven,’ antwoordde Zalasta. ‘Ze behoorden tot een ras dat niet gerelateerd scheen te zijn aan de andere rassen in Daresië – niet aan de Tamulers of de Elenen, en zeker niet aan de Styriërs. Er zijn mensen die zeggen dat ze misschien familie zijn van de Valesiërs.’


  ‘Dat kan ik niet geloven, wijze man,’ wierp Oscagne tegen. ‘De Valesiërs hebben zelfs geen regering en ze weten niet wat oorlog is. Het is het gelukkigste volk ter wereld. Ze kunnen onmogelijk gerelateerd zijn aan de Cyrgiërs.’


  ‘Temperament wordt soms sterk beïnvloed door klimaat, Excellentie,’ merkte Zalasta op. ‘Valesië is een paradijs en Centraal-Cynesga is bij lange na niet zo mooi. Hoe dan ook, de Cyrgiërs vereerden een afschuwelijke God, Cyrgon genaamd, en hebben hun naam aan hem ontleend, zoals de meeste primitieve volken doen. Ik denk dat alle mensen egoïstisch zijn. We zijn er allemaal van overtuigd dat ónze God beter is en óns ras superieur. Bij de Cyrgiërs nam dat overdreven vormen aan. Het is moeilijk de overtuigingen van een uitgestorven ras te doorgronden, maar het schijnt dat ze zelfs zo ver gingen dat ze geloofden andersoortig te zijn dan andere mensen. Ze geloofden ook dat alle waarheden hun waren geopenbaard door Cyrgon, dus verzetten ze zich heftig tegen nieuwe ideeën. Het concept van een oorlogvoerende gemeenschap hebben ze tot in het absurde doorgevoerd. Ze werden geobsedeerd door raszuiverheid en streefden naar fysieke volmaaktheid. Mismaakte pasgeborenen werden naar de woestijn gebracht en daar achtergelaten om te sterven. Soldaten die in een gevecht verminkende verwondingen opliepen, werden door hun vrienden gedood. Vrouwen die te veel meisjes baarden werden gewurgd. Ze hebben een stad gebouwd bij de oase van Cyrga in Centraal-Cynesga en ze isoleerden zich streng van andere volkeren en hun ideeën. De Cyrgiërs waren doodsbang voor ideeën. Hun cultuur heeft misschien als enige in de geschiedenis der mensheid domheid geïdealiseerd. Intelligentie beschouwden ze als een gebrek, en opvallend snuggere kinderen werden gedood.’


  ‘Leuk volkje,’ mompelde Talen.


  ‘Natuurlijk hebben ze de buren aan zich onderworpen – meest woestijnnomaden van onduidelijke afkomst – en er ontstond een zekere vermenging, dat heb je met soldaten.’


  ‘Maar dat gaf natuurlijk helemaal niet,’ voegde barones Melidere er snibbig aan toe. ‘Verkrachting is altijd toegestaan, niet?’


  ‘In dit geval niet, Barones,’ antwoordde Zalasta. ‘Een Cyrgiër die op “verbroedering” werd betrapt werd ter plaatse gedood.’


  ‘Wat een verfrissend idee,’ mompelde ze.


  ‘Hetzelfde gold natuurlijk voor de vrouw in kwestie. Maar ondanks hun inspanningen brachten de Cyrgiërs toch een aantal nakomelingen van gemengd ras voort. In hun ogen was dit een gruwel en de halfbloeden werden gedood wanneer de gelegenheid zich voordeed. Na verloop van tijd echter veranderde Cyrgon blijkbaar van gedachten. Hij ontdekte dat hij deze halfbloeden kon gebruiken. Ze werden getraind en in het leger ondergebracht. Ze werden “Cynesgiërs” genoemd en op den duur vormden ze het onderdeel van het leger dat al het vuile werk deed en het grootste deel van het doodgaan. Cyrgon had namelijk een doel – het gebruikelijke doel van iemand die militaristisch is ingesteld.’


  ‘Wereldheerschappij?’ opperde Vanion.


  ‘Inderdaad. De Cynesgiërs werden aangemoedigd zich te vermenigvuldigen en de Cyrgiërs gebruikten hen om hun grenzen te verruimen. Al gauw beheersten ze de hele woestijn en begonnen ze tegen de grenzen van hun buren te dringen. Dat was het moment waarop wij met ze te doen kregen. De Cyrgiërs waren niet goed voorbereid op een treffen met Styriërs.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ lachte Tynian.


  Zalasta glimlachte even. Het was een toegeeflijk lachje, met een vleugje neerbuigendheid. ‘De priesters van Cyrgon hadden zekere beperkte gaven,’ ging hij door, ‘maar ze waren bepaald niet opgewassen tegen de Styriërs.’ Zalasta zweeg even en tikte zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Misschien is dat bij nader inzien ons eigenlijke geheim,’ zei hij peinzend. ‘Andere volken hebben maar één God – of op z’n hoogst een kleine groep Goden. Wij hebben er duizend, die min of meer met elkaar overweg kunnen en het in grote lijnen eens zijn over wat er moet gebeuren. In ieder geval draaide de inval van de Cyrgiërs in het gebied van de Styriërs voor ze uit op een ramp. Ze verloren praktisch al hun Cynesgiërs en een groot deel van hun volbloed Cyrgiërs. Ze trokken zich in algehele wanorde terug en de Jonge Goden besloten dat ze moesten worden aangemoedigd in het vervolg thuis te blijven. Tot op de dag van vandaag weet niemand wie van de jonge Goden op het idee kwam, maar het was gewoon briljant in zijn eenvoud en doelmatigheid. Een grote arend vloog in één dag helemaal om Cynesga heen en zijn schaduw liet een onzichtbaar teken op de grond achter. Het teken heeft geen enkele betekenis voor de Cynesgiërs of Atanen of Tamulers of Styriërs of Elenen of zelfs Arjuniërs. Maar voor de Cyrgiërs was het verschrikkelijk belangrijk, want vanaf die dag stierf iedere Cyrgiër die over die lijn stapte onmiddellijk.’


  ‘Wacht even,’ wierp Kalten tegen. ‘Wij zijn even ten westen van hier Cyrgiërs tegengekomen. Hoe zijn die de lijn overgestoken?’


  ‘Ze kwamen uit het verleden, Heer Kalten,’ legde Zalasta uit en spreidde zijn handen. ‘Voor hen bestond de lijn niet omdat de arend zijn vlucht nog niet had gemaakt toen ze naar het noorden trokken.’


  Kalten krabde zich op het hoofd en fronste. ‘Ik ben niet zo goed in logisch denken,’ gaf hij toe, ‘maar zit er niet ergens een fout in die redenering?’


  Bevier had het er ook moeilijk mee. ‘Ik gelóóf dat ik begrijp hoe het werkt,’ zei hij een beetje weifelend, ‘maar ik zal er nog eens over moeten denken om er zeker van te zijn.’


  ‘Niet alle vragen zijn met logisch redeneren op te lossen, Heer Bevier,’ zei Emban. Hij aarzelde even. ‘U hoeft natuurlijk niet aan Dolmant te vertellen dat ik dat heb gezegd,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Het kan zijn dat de betovering niet meer werkt,’ opperde Sephrenia tegen Zalasta. ‘Zij is eigenlijk niet meer nodig, omdat de Cyrgiërs zijn uitgestorven.’


  ‘Er is ook geen manier om te bewijzen of zij wel of niet bestaat,’ voegde Ulath eraan toe.


  Stragen lachte plotseling. ‘Hij heeft nog gelijk ook,’ zei hij. ‘Het kan best zijn dat die verschrikkelijke vloek daar ligt zonder dat iemand het zelfs maar weet, omdat het volk waartegen hij was gericht duizenden jaren geleden is uitgestorven. Wat is er ten slotte met ze gebeurd, wijze man?’ vroeg hij Zalasta. ‘U zei dat ze waren uitgestorven.’


  ‘In feite hebben ze zichzelf de wereld uit gefokt, Heer Stragen.’


  ‘Is dat niet met elkaar in tegenspraak?’ vroeg Tynian.


  ‘Niet echt. De Cynesgiërs waren bijna allemaal omgekomen, maar ze waren nu van levensbelang, omdat zij de enige troepenmacht van Cyrgon waren die de grenzen kon overschrijden. Hij beval de Cyrgiërs zich te concentreren op het fokken van nieuwe legers die moesten bestaan uit deze vroeger zo geminachte onderdanen. De Cyrgiërs waren uitstekende soldaten die bevelen altijd letterlijk opvolgden. Ze richtten hun aandacht op de Cynesgische vrouwen, zelfs met uitsluiting van hun eigen vrouwen. Tegen de tijd dat ze zich hun vergissing realiseerden, waren alle Cyrgische vrouwen te oud om kinderen te krijgen. De legende wil dat de laatste Cyrgiër ongeveer tienduizend jaar geleden is gestorven.’


  ‘Daarmee is onnozelheid tot een vorm van kunst verheven, niet?’ merkte Stragen op.


  Zalasta glimlachte zuinig. ‘In ieder geval is het zo, dat wat vroeger Cyrga was, nu Cynesga is. Het wordt bewoond door een zwakzinnig bastaardras dat zich alleen in leven weet te houden omdat het de grote handelsroutes tussen de Tamulers in het oosten en de Elenen in het westen beheerst. De rest van de wereld kijkt met de grootste minachting op deze nakomelingen van de onoverwinbare Cyrgiërs neer. Ze zijn stiekem, laf, diefachtig en walgelijk onderdanig – een passend lot voor de nakomelingen van een ras dat eens heeft gedacht goddelijk voorbestemd te zijn over de wereld te heersen.’


  ‘Geschiedenis is zo’n somber onderwerp,’ verzuchtte Kalten.


  ‘Cynesga is niet de enige plaats waar het verleden opduikt om ons te achtervolgen,’ zei Zalasta nog.


  ‘Dat hebben we gemerkt,’ antwoordde Tynian. ‘De Elenen in westelijk Astel zijn er allemaal van overtuigd dat Ayachin is teruggekeerd.’


  ‘Dan hebt u ook gehoord over de man die men Sabre noemt?’ vroeg Zalasta.


  ‘Die zijn we een paar keer tegengekomen,’ lachte Stragen. ‘Ik denk niet dat hij een ernstige bedreiging vormt. Het is een onvolwassen aansteller.’


  ‘Maar hij voorziet in een behoefte van de West-Astellers,’ zei Tynian. ‘Ze hebben niet bepaald wat je diepgang zou noemen.’


  ‘Ik heb ze ontmoet,’ zei Zalasta wrang. ‘Maar Kimear van Daconië en zijn vertegenwoordiger baron Parok zijn wat serieuzer. Kimear was één van die ruiters die zo nu en dan in Eleense gemeenschappen opduiken. Hij heeft de andere twee Eleense koninkrijken in West-Astel onderworpen en er een van die duizendjarige rijken gesticht die van tijd tot tijd ontstaan en prompt uiteenvallen wanneer de grondlegger sterft. In Edom is Incetes de held – een kerel uit de bronstijd die het heeft gepresteerd de Cyrgiërs hun eerste nederlaag te bezorgen. De man die hem vertegenwoordigt noemt zich Rebal. Dat is natuurlijk niet zijn werkelijke naam. Politieke onruststokers nemen meestal een schuilnaam aan. Ayachin, Kimear en Incetes spreken de Elenen in hun primitiefste gevoelens aan – gespierdheid voornamelijk. Ik zou jullie voor geen geld willen beledigen, vrienden, maar jullie Elenen vinden het blijkbaar fijn dingen kapot te maken en andermans huizen te laten afbranden.’


  ‘Het is een gebrek van ons ras,’ gaf Ulath toe.


  ‘De Arjuniërs vormen een enigszins ander probleem,’ ging Zalasta verder. ‘Ze horen tot het Tamulse ras en hun instincten zijn wat minder primitief. Tamulers willen de wereld niet regeren, ze willen hem gewoon bezitten.’ Hij glimlachte even naar Oscagne. ‘Maar de Arjuniërs zijn geen erg aantrekkelijke vertegenwoordigers van het ras. Hun held is de man die de slavenhandel heeft uitgevonden.’


  Mirtai siste en haar hand gleed naar haar dolk.


  ‘Is er iets, Atana?’ vroeg Oscagne haar vriendelijk.


  ‘Ik heb ervaring gehad met de slavenhandelaren van Arjunië, Oscagne,’ antwoordde ze kortaf. ‘Ik hoop ze nog eens tegen te komen, en dan ben ik geen kind meer.’


  Sparhawk besefte dat Mirtai nooit had verteld hoe ze slavin was geworden.


  ‘Deze Arjunische held is wat jonger dan de anderen,’ ging Zalasta door. ‘Hij leefde in de twaalfde eeuw. Hij heette Sheguan.’


  ‘We hebben van hem gehoord,’ zei Emban grimmig. ‘Zijn slavenopkopers plachten trainingskampen voor Ataanse kinderen te overvallen. We hebben de Arjuniërs min of meer overgehaald daarmee op te houden.’


  ‘Dat klinkt onheilspellend,’ zei barones Melidere.


  ‘Het was een complete ramp, Barones,’ zei Oscagne. ‘In de zeventiende eeuw deden een stel Arjunische slavenhandelaren een inval in Atan en een keizerlijke bestuurder werd overmand door oprechte verontwaardiging. Hij gaf de Atanen verlof een strafexpeditie tegen Arjunië uit te voeren.’


  ‘Ons volk zingt er nog steeds liederen over,’ zei Engessa op bijna dromerige toon.


  ‘Was het erg?’ vroeg Emban.


  ‘Ongelooflijk,’ antwoordde Oscagne. ‘De stommerd die de expeditie goedkeurde besefte niet dat je Atanen uitdrukkelijk bepaalde maatregelen moet verbieden, als je ze een opdracht geeft. De dwaas liet ze gewoon los. Ze hebben notabene de koning van Arjunië zelf opgehangen en vervolgens al zijn onderdanen de oerwouden in het zuiden ingejaagd. Het heeft ons bijna tweehonderd jaar gekost om de Arjuniërs het bos uit te lokken. De verstoring in de economie was een ramp voor het hele continent.’


  ‘Deze gebeurtenissen zijn van enigszins recentere datum,’ merkte Zalasta op. ‘De Arjuniërs zijn altijd slavenhandelaren geweest en Sheguan was slechts een van de velen die in noordelijk Arjunië opereerden. Hij was vooral een organisator. Hij vestigde markten in Cynesga en reguleerde de smeergelden die voor veilige slavenroutes zorgden. Het vreemde in Arjunië is dat de woordvoerder belangrijker is dan de held. Hij heet Scarpa en hij is een briljante en gevaarlijke man.’


  ‘Hoe zit het met Tamul zelf?’ vroeg Emban. ‘En met Atan?’


  ‘We schijnen beide immuun te zijn voor de ziekte, Doorluchtigheid,’ antwoordde Oscagne. ‘Waarschijnlijk omdat de Tamulers te egoïstisch zijn voor heldenverering en omdat de Atanen uit de oudheid zoveel kleiner waren dan hun nakomelingen dat moderne Atanen ze over het hoofd zien.’ Hij glimlachte sluw tegen Engessa. ‘De rest van de wereld wacht ademloos op de dag dat de eerste Ataan de drie meter overschrijdt. Volgens mij is dat het uiteindelijke doel van hun selectieve voortplantingscampagne.’ Hij keek Zalasta aan. ‘Uw informatie is veel duidelijker dan de onze, wijze man,’ complimenteerde hij de Styriër. ‘Ondanks grote inspanningen heeft het rijk niet meer dan vage bijzonderheden over deze volkeren kunnen opdiepen.’


  ‘Ik heb verschillende bronnen tot mijn beschikking, Excellentie,’ antwoordde Zalasta. ‘Over deze figuren uit de oudheid hoeven we ons echter nauwelijks zorgen te maken. De Atanen zouden gemakkelijk kunnen afrekenen met iedere zuiver militaire opstand. Maar het gaat hier niet om een puur militaire situatie. Iemand heeft zitten grasduinen in de meer duistere aspecten van de menselijke verbeelding en folkloristische gruwelen uit de lucht gegrepen. Er zijn vampieren en weerwolven, lijkenetende boze geesten, menseneters, en zelfs een reus van tien meter. De bestuurders doen deze waarnemingen af als bijgelovige onzin, maar het gewone volk van Tamuli verkeert in een staat van opperste verbijstering. We weten van geen van die dingen of ze op waarheid berusten, maar als je monsters vermengt met Trollen, Dageraders en Cyrgiërs, is het moreel totaal geknakt. En om de zaak nog erger te maken zijn de natuurkrachten ook in het geweer gebracht. We hebben reusachtige onweersbuien, tornado’s, aardbevingen en vulkaanuitbarstingen gehad, en hier en daar zelfs een zonsverduistering. De gewone mensen in Tamuli zijn zo bang geworden dat ze op de loop gaan voor konijnen en vluchten mussen. Er valt geen lijn te ontdekken in deze gebeurtenissen. Ze doen zich gewoon willekeurig voor, en omdat er geen lijn in zit, valt niet te voorspellen wanneer en waar. Daar hebben wij mee te maken, vrienden – een verschrikkingscampagne die zich over het hele continent uitstrekt – deels werkelijkheid, deels verbeelding, deels echte magie. Als we er niet snel, heel snel iets aan doen, wordt het volk gek van angst. Het rijk zal ineenstorten en er zal een schrikbewind heersen.’


  ‘En wat was het sléchte nieuws dat u voor ons had, Zalasta?’ vroeg Vanion.


  Zalasta glimlachte even. ‘U bent een grapjas, Heer Vanion,’ zei hij. ‘U kunt vanmiddag misschien nog meer informatie vergaren, vrienden,’ zei hij tegen het gezelschap. ‘U bent uitgenodigd de zitting van de Duizend bij te wonen. Uw bezoek is uit politiek oogpunt heel belangrijk. De raad is het zelden over iets eens, maar nu heerst toch wel sterk de opvatting dat in deze kwestie uw belangen en de onze parallel lopen.’ Hij zweeg even en zuchtte toen. ‘U kunt zich beter voorbereiden op een zekere mate van vijandigheid,’ waarschuwde hij. ‘De reactionaire fractie in de raad begint te schuimbekken als iemand het woord Eleen alleen maar noemt. Ze zullen u zeker proberen te provoceren.’


  ‘Er is iets gaande dat ik niet begrijp, Sparhawk,’ mompelde Danae even later zachtjes. Sparhawk had zich met een van de Styrische rollen van Vanion in een hoekje van Sephrenia’s kleine tuin teruggetrokken om te proberen het Styrische alfabet uit te knobbelen. Danae was naar hem toegekomen en op zijn schoot geklommen.


  ‘Ik dacht dat je de wijsheid in pacht had,’ zei hij. ‘Dat is toch een van je karaktereigenschappen?’


  ‘Hou op. Er is hier iets helemaal verkeerd.’


  ‘Waarom bespreek je het niet met Zalasta? Hij is toch een van je vereerders?’


  ‘Hoe kom je daar bij?’


  ‘Ik dacht dat Sephrenia en hij en jij in hetzelfde dorp waren opgegroeid.’


  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Ik nam gewoon aan dat de dorpelingen je allemaal vereerden. Het lijkt me logisch dat je geboren zou willen worden in een dorp waar volgelingen van je wonen.’


  ‘Je begrijpt ook helemaal niets van Styriërs, hè? Dat is het saaiste idee dat ik ooit heb gehoord – een heel dorp met mensen die allemaal dezelfde God vereren. Wat een gruwel.’


  ‘Elenen doen het wel.’


  ‘Elenen eten ook varkens.’


  ‘Wat heb je tegen varkens?’


  Ze huiverde.


  ‘Als Zalasta geen volgeling van jou is, wie vereert hij dan wel?’


  ‘Hij heeft verkozen ons dat niet te vertellen en het is verschrikkelijk onbeleefd het te vragen.’


  ‘Hoe is hij dan lid geworden van de Duizend? Ik dacht dat je hogepriester moest zijn om voor het lidmaatschap in aanmerking te komen.’


  ‘Hij is geen lid. Dat wil hij niet. Hij geeft ze advies.’ Ze tuitte haar lippen. ‘Ik mag het eigenlijk niet zeggen, Sparhawk, maar je moet geen hooggestemde wijsheid van de raad verwachten. Hogepriesters zijn gelovig, maar daar is geen wijsheid voor nodig. Er zijn schrikwekkend domme mensen onder de Duizend.’


  ‘Heb je enige aanwijzing over welke God achter al deze verstoringen zou kunnen zitten?’


  ‘Nee. Wie het ook is, hij wil niet dat iemand zijn identiteit kent, en wij hebben manieren om ons te verbergen. Ik kan eigenlijk alleen zeggen dat hij geen Styriër is. Let vanmiddag heel goed op tijdens de vergadering, Sparhawk. Ik heb een Styrisch temperament en er kunnen dingen zijn die ik over het hoofd zie omdat ik er zo aan gewend ben.’


  ‘Waar moet ik speciaal op letten?’


  ‘Ik wéét het niet. Gebruik het beetje intuïtie dat je bezit. Wees gespitst op onoprechtheden, versprekingen, alles wat erop kan duiden dat iemand niet helemaal is wat hij lijkt.’


  ‘Denk je dat er in de Duizend iemand zit die voor de andere partij werkt?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik heb alleen gezegd dat er iets niet klopt. Ik heb eenzelfde voorgevoel als ik in het huis van Kotyk had. Er is hier iets dat niet is wat het moet zijn, en ik kan er met geen mogelijkheid de vinger op leggen. Probeer uit te vinden wat het is, Sparhawk. We moeten het echt weten.’


  De raad van de Duizend vergaderde in een statig marmeren gebouw in het centrum van Sarsos. Het was een imposant, zelfs vreesaanjagend bouwwerk dat zich arrogant verhief. Zoals bij alle publieke gebouwen ging er geen enkele warmte of menselijkheid van uit. Het had brede holklinkende marmeren gangen en enorme bronzen deuren, bedoeld om de mensen zich klein en onbetekenend te laten voelen.


  De vergaderingen werden gehouden in een grote halfronde zaal met rijen marmeren banken die tribunegewijs opliepen. Er waren natuurlijk tien van die rijen en de zitplaatsen op iedere rij waren gelijkmatig verdeeld. Het was allemaal heel logisch. Architecten zijn meestal logisch, aangezien hun bouwwerken anders de neiging hebben in te storten.


  Op voorstel van Sephrenia droegen Sparhawk en de andere Elenen eenvoudige witte gewaden, aangezien Styriërs bij het zien van gewapende Elenen meestal onprettige associaties krijgen. De ridders droegen echter onder hun gewaden maliënkolders en zwaarden.


  De zaal was ongeveer voor de helft gevuld, want te allen tijde was een deel van de raad afwezig om andere zaken te behartigen. De leden van de Duizend zaten of liepen zacht met elkaar te praten. Sommigen bewogen zich doelbewust onder hun collega’s en voerden ernstige gesprekken. Anderen lachten en maakten grapjes. Er waren er heel wat die sliepen.


  Zalasta bracht de gasten naar de stoelen die voor in de zaal in een halve cirkel voor hen waren neergezet.


  ‘Ik moet naar mijn plaats,’ zei Sephrenia zachtjes. ‘Kom alsjeblieft niet meteen in actie als iemand je beledigt. In deze zaal is een paar duizend jaar wrok opgebouwd en daar borrelt vast iets van over.’ Ze liep de zaal door en ging op een van de marmeren banken zitten.


  Zalasta ging zwijgend in het midden van de zaal staan, zonder een poging te doen de vergadering tot de orde te roepen. De traditionele beleefdheden waren hier onbekend. Langzamerhand nam het geroezemoes af, en de leden van de raad gingen op hun plaats zitten. ‘Als het de Raad behaagt,’ zei Zalasta in het Styrisch, ‘we worden vandaag vereerd met de aanwezigheid van belangrijke gasten.’


  ‘Míj behaagt het bepaald niet,’ reageerde een van de leden bits. ‘Deze zogeheten gasten lijken voor het merendeel Elenen te zijn en ik ben niet zo geïnteresseerd in praatjes met varkenseters.’


  ‘Dit belooft gematigd onplezierig te worden,’ mompelde Stragen. ‘Onze Styrische neven schijnen even onbeschoft te kunnen zijn als wij.’


  Zalasta negeerde de onbeleefde spreker en ging door. ‘Sarsos hoort tot het Tamulse keizerrijk,’ bracht hij hun in herinnering, ‘en wij profiteren enorm van die relatie.’


  ‘En de Tamulers zorgen er wel voor dat we voor die voordelen betalen,’ riep een ander lid.


  Zalasta besteedde ook daar geen aandacht aan. ‘Ik weet zeker dat ik uit uw naam spreek als ik eerste secretaris Oscagne, hoofd van de keizerlijke Buitenlandse Dienst, van harte welkom heet.’


  ‘Ik begrijp niet waarom u daar zo zeker van bent, Zalasta,’ schreeuwde iemand met een schorre lach.


  Oscagne ging staan. ‘Ik ben diep onder de indruk van dit vertoon van genegenheid,’ zei hij droogjes in vloeiend Styrisch.


  Er klonk boegeroep van de tribune. Aan het boegeroep kwam plotseling een eind toen Engessa overeind kwam en met de armen over elkaar bleef staan. Hij nam niet eens de moeite kwaad te kijken naar de wanordelijke raadsleden.


  ‘Zo is het beter,’ zei Oscagne. ‘Ik ben blij dat de legendarische hoflijkheid van het Styrische volk ten slotte de overhand heeft gekregen. Als u mij toestaat, zal ik de leden van ons gezelschap kort bij u introduceren. Daarna leggen we u een dringende aangelegenheid ter overdenking voor.’ Hij stelde patriarch Emban met enkele woorden voor. Er steeg boos gemompel op in de zaal.


  ‘Dat is tegen de kerk gericht, Doorluchtigheid,’ zei Stragen tegen hem, ‘niet tegen u persoonlijk.’


  Toen Oscagne Ehlana voorstelde, fluisterde een raadslid boven in de tribune de collega’s in zijn buurt iets toe dat duidelijk vuns gelach veroorzaakte. Mirtai schoot overeind en haar handen vlogen naar haar dolken.


  Engessa vermaande haar scherp in het Tamuls.


  Ze schudde haar hoofd. Haar ogen schoten vuur en ze klemde de kaken op elkaar. Ze trok een dolk. Mirtai verstond dan misschien geen Styrisch, maar de implicaties van dat gelach begreep ze wel degelijk.


  Sparhawk kwam overeind. ‘Het is míjn taak om te reageren, Mirtai,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Delegeert u dat niet aan mij?’


  ‘Deze keer niet, nee. Het spijt me, maar dit is een soort formele aangelegenheid, dus moeten we de beleefdheid in acht nemen.’ Hij draaide zich om en keek de onbeschofte Styriër op de bovenste rij aan. ‘Wilt u misschien iets luider herhalen wat u zojuist zei, buurman?’ vroeg hij in het Styrisch. ‘Als het zo grappig is, willen wij er ook wel van meegenieten.’


  ‘Asjemenou,’ zei de kerel spottend, ‘een pratende hond.’


  Sephrenia ging staan. ‘Ik vraag de Duizend het traditionele ogenblik stilte in acht te nemen,’ verklaarde ze in het Styrisch.


  ‘Wie is er dood?’ vroeg de lawaaischopper.


  ‘U, Camriel,’ zei ze liefjes tegen hem, ‘dus zullen we niet al te zeer rouwen. Dit is Prins Sparhawk, de man die de oude God Azash heeft vernietigd, en u hebt zojuist zijn echtgenote beledigd. Wenst u de gebruikelijke begrafenis? – aangenomen dat hij genoeg van u overlaat om ter aarde te bestellen.’


  Camriels mond was opengevallen en hij was doodsbleek geworden. De overige raadsleden krompen ook zichtbaar ineen.


  ‘Zijn naam legt blijkbaar nog steeds enig gewicht in de schaal,’ merkte Ulath tegen Tynian op.


  ‘Dat is duidelijk. Onze onbeschofte vriend daarboven lijkt langdurige, sombere overpeinzingen over sterfelijkheid te hebben.’


  ‘Raadslid Camriel,’ zei Sparhawk heel formeel, ‘laten we de beraadslagingen van de Duizend niet onderbreken voor een zuiver persoonlijke aangelegenheid. Ik zie u na de vergadering wel, en dan kunnen we de nodige afspraken maken.’


  ‘Wat zei hij?’ vroeg Ehlana fluisterend aan Stragen.


  ‘Het gebruikelijke, Majesteit. Ik verwacht dat raadslid Camriel zich zeer binnenkort een dringende afspraak aan het andere eind van de wereld herinnert.’


  ‘Laat de raad toe dat deze barbaar mij bedreigt?’ vroeg Camriel met bevende stem.


  Aan de andere kant van de zaal lachte een Styriër met zilvergrijs haar spottend. ‘U hebt persoonlijk een bezoeker van de staat beledigd, Camriel,’ verklaarde hij. ‘Onder die omstandigheden is de Duizend niet verplicht u te verdedigen. U bent een onbehouwen stomkop met een grote mond. We mogen blij zijn als we van u af zijn.’


  ‘Hoe dúrft u zo tegen me te spreken, Michan?’


  ‘U schijnt verblind te zijn door het feit dat een van de Goden u enigszins mag, Camriel,’ zei Michan langzaam, ‘en u vergeet daarbij dat we hier allemaal op een dergelijke uitmuntende positie kunnen bogen. Mijn God houdt minstens even veel van mij als de uwe van u.’ Michan zweeg even. ‘Meer waarschijnlijk. Ik zou me kunnen voorstellen dat uw God u op dit moment helemaal niet zo geweldig vindt. U moet hem vreselijk in verlegenheid brengen. Maar u verknoeit waardevolle tijd. Ik verwacht dat prins Sparhawk u meteen na afloop van deze vergadering weet te vinden – met een mes. U hebt toch wel een mes ergens in de buurt, Hoogheid?’


  Sparhawk liet grijnzend zijn gewaad een beetje openvallen om het gevest van zijn zwaard te laten zien.


  ‘Geweldig, ouwe jongen,’ zei Michan. ‘Ik had u met genoegen het mijne geleend, maar een mens werkt altijd beter met zijn eigen gereedschap. Bent u nog niet weg, Camriel? Als u de zonsondergang nog wilt beleven, kunt u er maar het beste vandoor gaan.’


  Raadslid Camriel maakte zich uit de voeten.


  ‘Wat is er gebeurd?’ wilde Ehlana ongeduldig weten.


  ‘Als we het in een zeker licht willen beschouwen, kunnen we de vlucht van raadslid Camriel als een vorm van excuus zien,’ zei Stragen tegen haar.


  ‘We aanvaarden geen excuses,’ zei Mirtai onverzoenlijk. ‘Mag ik hem vangen en doden, Ehlana?’


  ‘We laten hem gewoon een tijdje lopen, Mirtai,’ besloot de koningin.


  ‘Hoe lang?’


  ‘Hoe lang denkt u dat hij op de vlucht is, Heer Stragen?’ vroeg Ehlana.


  ‘Waarschijnlijk de rest van zijn leven, mijn Koningin.’


  ‘Dat lijkt me uitstekend.’


  De reactie van de Duizend op Zalasta’s beschrijving van de huidige toestand was vrij voorspelbaar. Alle speeches klonken zeer gepolijst en dat duidde er sterk op dat zijn presentatie weinig verrassingen had ingehouden. De Duizend leek verdeeld in drie partijen. Zoals te voorzien, stelde een behoorlijk aantal raadsleden zich op het standpunt dat de Styriërs zichzelf konden verdedigen en eigenlijk geen reden hadden bij de zaak betrokken te raken. Eleense beloften werden door de Styriërs met grote achterdocht bekeken, want Eleense machthebbers hadden de neiging beloften aan Styriërs te vergeten zodra een crisis voorbij was.


  Een tweede partij stelde zich gematigder op. Ze wezen erop dat de crisis hier eerder de Tamulers aanging dan de Elenen, en dat de aanwezigheid van een kleine groep kerkridders uit Eosië in wezen irrelevant was. Zoals de zilvergrijze Michan opmerkte: ‘De Tamulers zijn misschien niet in alle opzichten onze vrienden, maar ze zijn tenminste niet onze vijanden. Laten we niet vergeten dat hun Atanen ons vrijwaren voor Astellers, Edominiërs en Dacitiërs.’ Men had grote achting voor Michan en zijn mening legde enorm gewicht in de schaal.


  Er was nog een derde partij, een minderheid, zo gebrand op alles wat Eleens was, dat ze zelfs zo ver ging om te opperen dat de belangen van Styricum misschien meer gediend waren met een bondgenootschap met de daders van de beestachtigheden. Hun speeches waren niet echt serieus bedoeld. De sprekers grepen deze gelegenheid alleen aan om lange lijsten grieven te etaleren en scheldpartijen vol hatelijke schimpscheuten over het gezelschap uit te storten.


  ‘Dit wordt vervelend,’ zei Stragen ten slotte tegen Sparhawk, en hij kwam overeind.


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Doen? Nou, ik ga antwoorden, ouwe jongen.’ Hij ging midden in de zaal staan en keek de scheldende, tierende raadsleden recht in het gezicht. Het lawaai nam langzamerhand af, meer doordat degenen die het veroorzaakten niets meer konden verzinnen, dan omdat iemand echt nieuwsgierig was naar wat deze elegante blonde Eleen had te zeggen. ‘Het verheugt mij te ontdekken dat alle mensen even verachtelijk zijn,’ zei Stragen tegen hen. Zijn warme stem drong in alle hoeken van de zaal door. ‘Ik dacht dat ik nooit een gebrek in het karakter van de Styriërs zou ontdekken, maar ik merk dat u net zo bent als alle andere mensen die in een grote groep bij elkaar zijn. De duidelijke vooroordelen die u hier vanmiddag zonder enige terughoudendheid hebt onthuld, heeft mijn wanhoop verlicht en mijn hart met vreugde vervuld. Ik zwijmel van genot bij de ontdekking dat er een beerput vol woekerende kwaadaardigheid in de Styrische ziel huist, want het bewijst eens en voor al dat alle mensen gelijk zijn, van welk ras ook.’


  Er klonken opnieuw kreten van protest. De protesten waren deze keer doorspekt met vloeken.


  Weer wachtte Stragen rustig af. ‘U stelt me teleur, mijn beste broeders,’ zei hij ten slotte. ‘Een Eleens kind van zeven kan betere vloeken verzinnen. Is dit echt het beste dat de verzamelde wijzen van Styricum te berde kunnen brengen? Is “Eleense bastaard” heus het enige dat u kunt uitbrengen? Ik ben er niet eens bijzonder door beledigd, want in mijn geval is het toevallig de waarheid.’ Hij keek rond met een minzame, tikkeltje superieure uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik ben tevens een dief en een moordenaar en ik heb een groot aantal onsmakelijke gewoonten. Ik heb misdaden bedreven die niet eens een naam hebben en denkt u dan echt dat uw melige, kinderachtige scheldwoorden mij in het minst deren? Heeft iemand een serieuze aanklacht voor ik úw gebreken onder de loep ga nemen?’


  ‘Je hebt ons aan slavernij onderworpen!’ brulde iemand.


  ‘Ik niet, ouwe jongen,’ zei Stragen langzaam. ‘Ik zou nog geen slaaf cadeau willen. Je moet ze te eten geven, weet u – zelfs als ze niets uitvoeren. Nou, laten we eens zien. We hebben vastgesteld dat ik een dief en een moordenaar en een bastaard ben, maar wat zijn jullie? Zouden jullie schrikken van het woord “huilebalken”? Jullie Styriërs jammeren heel wat af. Jullie hebben zorgvuldig een inventaris opgemaakt van de akelige dingen die jullie de afgelopen duizend jaar zijn overkomen, en je schept er pervers genoegen in ze in donkere stinkende hoekjes almaar weer boven te laten komen, ze almaar te herkauwen als een mondvol oud braaksel. Jullie proberen de Elenen de schuld te geven van al je moeilijkheden. Verbaast het jullie als ik zeg dat ik me niet schuldg voel over de beroerde omstandigheden van de Styriërs? Ik heb meer dan genoeg schuldgevoel over dingen die ik wél heb gedaan, zonder in zak en as te zitten over dingen die duizend jaar voor mijn geboorte zijn gebeurd. Eerlijk gezegd vervelen al die martelaarsgezichten me, vrienden. Krijgt u dan nóóit genoeg van dat zelfmedelijden? Nu ga ik u zo mogelijk nog meer beledigen door ter zake te komen. Als u huilebalken wilt zijn, doe dat dan in uw eigen tijd. Wij bieden u de gelegenheid gezamenlijk op te treden tegen een gemeenschappelijke vijand. Het is gewoon beleefdheid, weet u, want we hebben u niet echt nodig. Houd dat goed in de gaten. We hebben u niet nodig. Integendeel, u zult een blok aan ons been zijn. Ik heb een paar intellectueel kreupelen hier horen voorstellen een bondgenootschap met onze vijanden te sluiten. Hoe komt u erbij dat hij u als bondgenoot wil? De Eleense boerenstand zou waarschijnlijk dolblij zijn als u het probeerde, omdat ze dan een excuus zouden hebben om Styriërs af te slachten van hier tot de Straat van Thalesië. Het is niet zeker dat de Eleense vooroordelen verminderen als u zich aan onze kant schaart. Maar als u een bondgenootschap sluit met de vijand, kan ik u bijna garanderen dat over tien jaar in geen enkel Eleens koninkrijk ter wereld nog een Styriër in leven is.’


  Hij streek nadenkend over zijn kin en keek rond. ‘Ik denk dat ik alles wel zo’n beetje heb verteld,’ zei hij. ‘Als u het eens met elkaar besprak? Mijn vrienden en ik vertrekken morgen naar Matherion. Misschien wilt u ons vóór die tijd laten weten wat u hebt besloten. Dat is natuurlijk helemaal uw zaak. Ons laten de beslissingen van een onbetekenend volk als het uwe volkomen koud.’ Hij draaide zich om en bood Ehlana zijn arm. ‘Zullen we gaan, Majesteit?’ stelde hij voor.


  ‘Wat hebt u tegen ze gezegd, Stragen?’


  ‘Ik heb ze beledigd op alle manieren die maar mogelijk waren,’ zei hij schouderophalend. ‘Toen heb ik ze bedreigd met rasverdelging en vervolgens heb ik ze uitgenodigd onze bondgenoten te worden.’


  ‘Allemaal in één toespraak?’


  ‘Hij was briljant, Majesteit,’ zei Oscagne enthousiast. ‘Hij heeft een paar dingen tegen de Styriërs gezegd die al heel lang gezegd hadden moeten worden.’


  ‘Ik ben in zekere zin in het voordeel, Excellentie,’ zei Stragen glimlachend. ‘Ik heb zo’n verdacht karakter, dat niemand van me verwacht dat ik beleefd ben.’


  ‘In feite ben je buitengewoon hoffelijk,’ wierp Bevier tegen.


  ‘Dat weet ik, Heer Bevier, maar de mensen verwachten dat niet van mij, dus kunnen ze het niet geloven.’


  Sephrenia en Zalasta keken die avond ijzig koel en beledigd.


  ‘Ik wilde niemand persoonlijk beledigen,’ verzekerde Stragen hun. ‘Ik heb een groot aantal verlichte lieden precies hetzelfde horen zeggen. We voelen mee met de Styriërs, maar die eindeloze aanvallen van zelfbeklag gaan ons de keel uithangen.’


  ‘Je hebt een heleboel gezegd dat gewoon niet waar is, weet je,’ beschuldigde Sephrenia hem.


  ‘Natuurlijk heb ik dat gedaan. Het was een politieke redevoering, moedertje. Niemand verwacht van een politicus dat hij de waarheid vertelt.’


  ‘U hebt heel wat op het spel gezet, Heer Stragen,’ zei Zalasta kritisch. ‘Ik beet mijn tong bijna af toen ik u hoorde zeggen dat de Elenen en de Tamulers zuiver uit beleefdheid een bondgenootschap aanboden. Toen u ze vertelde dat u ze niet echt nodig had, hadden ze best kunnen besluiten alles op zijn beloop te laten.’


  ‘Niet nu hij de rest van Styricum als onderpand had, wijze man,’ wierp Oscagne tegen. ‘Het was een briljante politieke speech. Door die weinig subtiele hint dat er wel eens een nieuwe golf van Eleense wreedheden zou kunnen ontstaan, had de Duizend in feite geen keus meer. Hoe waren de reacties in het algemeen? ’


  ‘Ongeveer zoals te verwachten was, Excellentie,’ antwoordde Zalasta. ‘Heer Stragen heeft de Styrische traditie van zelfbeklag ontkracht. Het is uiterst moeilijk de martelaar te spelen als iemand je net heeft verteld dat je dan een onnozele indruk maakt. Onder de Duizend broeit een uitbarsting van overweldigende wrokgevoelens. Wij Styriërs zijn er dól op onszelf zielig te vinden en daar is nu de klad in gekomen. Niemand heeft ooit echt overwogen partij voor de vijand te kiezen – als we al zouden weten wie hij was – maar Stragen heeft ons met succes gedwongen nog verder te gaan. Van neutraliteit kan nu geen sprake meer zijn. Voor de Eleense boeren zou neutraliteit immers praktisch op hetzelfde neerkomen als een bondgenootschap met onze onbekende tegenstander. De Duizend zal u helpen, Excellentie. Hij zal doen wat hij kan – al is het alleen maar om onze broeders en zusters in Eosië te beschermen.’


  ‘Je hebt goed werk geleverd, Stragen,’ zei Kalten bewonderend. ‘We hadden hier wel een maand bezig kunnen zijn de Styriërs te overtuigen dat het in hun belang was zich bij ons aan te sluiten.’


  ‘Mijn werk is nog niet klaar,’ zei Stragen, ‘en de volgende groep die ik moet zien te overtuigen is veel koppiger.’


  ‘Kan ik u ergens mee helpen?’ bood Zalasta aan.


  ‘Dat betwijfel ik, wijze man. Zodra het donker is, moeten Talen en ik een bezoek brengen aan de dieven van Sarsos.’


  ‘In Sarsos zijn geen dieven, Stragen!’


  Stragen en Talen keken elkaar aan en barstten vervolgens uit in cynisch gelach.


  ‘Ik vertrouw hem gewoon niet, Sparhawk, ’ zei Ehlana later op die avond, toen ze in bed lagen. ‘Hij heeft gewoon iets onwaarachtigs.’


  ‘Ik denk dat het aan zijn accent ligt, lieverd. Ik had hetzelfde gevoel, tot ik me realiseerde dat hij wel vloeiend Eleens spreekt, maar de nadruk op de verkeerde woorden legt. Styrisch en Eleens hebben een verschillend ritme. Maar maak je niet bezorgd, als Zalasta niet te vertrouwen was, zou Sephrenia het weten. Ze kent hem al heel lang.’


  ‘Toch mag ik hem niet,’ hield ze vol. ‘Hij is zo geolied, dat hij glimt als het licht onder een bepaalde hoek op hem valt.’ Ze stak een hand op. ‘En probeer niet dat af te doen als een vooroordeel. Ik heb het over Zalasta als mens, niet als Styriër. Ik vertrouw hem gewoon niet.’


  ‘Dat gaat waarschijnlijk wel over als we hem beter kennen.’


  Er werd op de deur geklopt. ‘Zijn jullie bezig?’ riep Mirtai.


  ‘Wat zouden we op dit uur moeten doen?’ riep Ehlana guitig terug.


  ‘Moet ik dat echt zeggen, Ehlana? Talen is hier. Hij heeft iets dat u misschien wilt weten.’


  ‘Stuur hem maar naar binnen,’ zei Sparhawk.


  De deur ging open en Talen verscheen in het licht van hun enige kaars. ‘Alles is weer als vroeger, Sparhawk.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Toen Stragen en ik terugkwamen van ons bezoek aan de dieven, zagen we Krager op straat. Niet te geloven. Ik was blij hem weer te zien. Ik begon hem gewoon te missen.’


  Hoofdstuk Achttien


  ‘Daar hebben we eenvoudig de tijd niet voor, Sparhawk,’ zei Sephrenia rustig.


  ‘Ik néém de tijd, moedertje,’ antwoordde hij grimmig. ‘Zo lang hoef ik er niet over te doen. Ik blijf hier met Stragen en we sporen hem op. Krager is geen Styriër en het moet dus niet al te moeilijk zijn hem te vinden. We halen jullie wel in als we hem te pakken hebben gekregen en alle informatie tot de laatste druppel uit hem hebben gewrongen. Ik zal zo’n druk op hem uitoefenen dat zijn haren gaan bloeden.’


  ‘En wie beschermt moeder terwijl jij je hier amuseert, vader?’ vroeg Danae.


  ‘Ze heeft een heel leger om zich heen, Danae.’


  ‘Maar jíj bent haar voorvechter, vader. Is dat een holle titel die je terzijde kunt schuiven wanneer je iets leukers te doen hebt dan haar leven te beschermen?’


  Sparhawk keek zijn dochter hulpeloos aan. Toen sloeg hij in opperste frustratie zijn vuist tegen de muur.


  ‘Je breekt je hand nog,’ mompelde Sephrenia.


  Ze zaten in de keuken. Sparhawk was vroeg opgestaan om zijn leermeesteres op de hoogte te stellen van Talens ontdekking en van zijn eigen plannen om Krager verantwoordelijk te stellen voor een ellenlange lijst overtredingen. Danae’s aanwezigheid was natuurlijk niet zo verrassend.


  ‘Waarom heb je hem niet doodgefolterd toen je hem in Chyrellos te pakken had, mijn beste?’ vroeg Sephrenia rustig.


  ‘Sephrénia!’ Sparhawk schrok eerder van haar koelbloedige manier van spreken dan van het voorstel zelf.


  ‘Nou, je had het wel moeten doen, Sparhawk. Dan zou hij ons nu niet steeds achtervolgen. Je weet wat Ulath altijd zegt. Laat nooit een vijand levend achter.’


  ‘Je begint te praten als een Eleen, moedertje.’


  ‘Probeer je me te beledigen?’


  ‘Ben je weer een beetje bij je positieven door die klap op je hand, vader?’ vroeg Danae.


  Hij zuchtte spijtig. ‘Natuurlijk heb je gelijk,’ gaf hij toe. ‘Ik heb me een beetje laten meeslepen. Het voortduren van Kragers bestaan stuit me om een of andere reden tegen de borst. Hij is een los eindje waar nog stukjes en beetjes van Martel aankleven. Ik zou graag orde scheppen in dat deel van mijn leven.’


  ‘Kun je echt iemands haar laten bloeden?’ vroeg zijn dochter hem.


  ‘Dat weet ik niet zeker. Als ik Krager eindelijk te pakken heb, zal ik het je laten weten.’ Hij streek over zijn pijnlijke vingerkootjes. ‘We moeten inderdaad maar naar Matherion vertrekken, denk ik. Sephrenia, hoe ís het eigenlijk met Vanions gezondheid?’


  ‘Wil je een persoonlijk getuigenis?’ vroeg ze snaaks.


  ‘Dat zijn mijn zaken niet, moedertje. Ik wil eigenlijk alleen weten of hij fit genoeg is om te reizen.’


  ‘O ja,’ zei ze glimlachend. ‘Meer dan fit.’


  ‘Goed zo. Het zal mij een waar genoegen zijn de beloningen en bevredigingen van het leiderschap aan hem terug te geven.’


  ‘Nee. In geen geval.’


  ‘Pardon?’


  ‘Vanion heeft die last te lang gedragen. Daardoor is hij ziek geworden. Je kunt je maar beter neerleggen bij het feit dat jij nu de Pandion Leermeester bent, Sparhawk. Hij zal je zeker van advies dienen, maar jíj moet alle beslissingen nemen. Ik ben niet van plan hem onder zijn taak bij jullie te laten bezwijken.’


  ‘Dus kunnen jullie allebei mee naar Matherion?’


  ‘Natúúrlijk, Sparhawk,’ zei Danae. ‘Dat hebben we al een hele tijd geleden besloten.’


  ‘Het zou aardig zijn geweest als iemand eraan had gedacht dat ook aan mij te vertellen.’


  ‘Waarom? Je hoeft niet alles te weten, vader. Doe maar gewoon wat we zeggen.’


  ‘Wat heeft je er in ’s hemelsnaam toe bewogen je met dit exemplaar in te laten, Sephrenia?’ vroeg Sparhawk. ‘Was er geen enkele andere God voorhanden – een van de Trol-Goden misschien?’


  ‘Spárhawk!’ kreet Danae.


  Hij grijnsde tegen haar.


  ‘Zalasta gaat ook mee,’ zei Sephrenia. ‘Hij is trouwens toch naar Matherion teruggeroepen, en we hebben zijn hulp echt nodig.’


  Sparhawk fronste. ‘Dat kan enige problemen oproepen, moedertje. Ehlana vertrouwt hem niet.’


  ‘Dat is geheel en al bespottelijk, Sparhawk. Ik ken Zalasta al mijn hele leven. Ik ben ervan overtuigd dat hij zijn leven voor me zou willen geven.’


  ‘Heeft moeder je een reden gegeven voor haar wantrouwen?’ vroeg Danae gespannen.


  ‘Haat op het eerste gezicht misschien,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Zijn reputatie als wijste man ter wereld heeft het er waarschijnlijk niet beter op gemaakt. Ze was waarschijnlijk al tot antipathie geneigd voor ze hem goed en wel ontmoette.’


  ‘En hij is natuurlijk een Styriër.’ Sephrenia’s stem klonk een tikkeltje agressief.


  ‘Je kent Ehlana wel beter, Sephrenia. Volgens mij wordt het tijdje uit Sarsos weg te halen. De plaatselijke mening begint je denken een beetje te beïnvloeden.’


  ‘O ja?’ Haar toon was dreigend.


  ‘Het is heel gemakkelijk om ieder soort vijandigheid eenvoudig tot vooroordeel te bestempelen, en dat is de ergste vorm van onzindelijk denken. Er zijn nog andere redenen om mensen niet aardig te vinden. Herinner je je heer Antas?’


  Ze knikte.


  ‘Ik had een hartgrondige hekel aan die man.’


  ‘Antas? Ik dacht dat dat een vriend van je was.’


  ‘Ik kon hem niet uitstaan. Iedere keer dat hij in mijn buurt kwam, begonnen mijn handen te trillen. Kun je geloven dat ik gewoon blij was toen Martel hem had gedood?’


  ‘Sparhawk!’


  ‘Vertel het maar liever niet aan Vanion, moedertje. Ik ben er niet erg trots op. Ik probeer alleen duidelijk te maken dat mensen soms een hekel aan ons hebben om persoonlijke redenen die helemaal niets te maken hebben met ras, klasse of wat ook. Waarschijnlijk mag Ehlana Zalasta niet omdat ze hem gewoon niet mag. Misschien vindt ze zijn vooruitstekende wenkbrauwen niet leuk. Je moet altijd de eenvoudigste oplossing in overweging nemen voor je op zoek gaat naar iets bijzonders.’


  ‘Nog iets in mij dat u graag anders zou zien, Heer Ridder?’


  Hij bekeek haar ernstig van het hoofd tot de voeten. ‘Je bent wel erg klein, weet je. Heb je ooit overwogen een tikkeltje te groeien?’


  Ze diende hem bijna van repliek, maar toen lachte ze plotseling. ‘Je kunt de meest ontwapenende man ter wereld zijn, Sparhawk.’


  ‘Dat weet ik. Daarom houden mensen zo van me.’


  ‘Begrijp je nu waarom ik die grote Eleense pummels zo graag mag?’ zei Sephrenia luchtig tegen haar zusje.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Aphrael. ‘Omdat het net dikke onhandige jonge hondjes zijn.’ Haar donkere ogen werden ernstig. ‘Niet veel mensen weten wie ik in werkelijkheid ben,’ zei ze peinzend. ‘Jullie tweeën en Vanion zijn ongeveer de enigen die mij in deze incarnatie herkennen. Het lijkt mij een goed idee het zo te houden. Onze vijand – wie hij ook is – laat misschien een steekje vallen als hij niet weet dat ik in de buurt ben.’


  ‘Maar je wilt het Zalasta toch wel vertellen?’ vroeg Sephrenia.


  ‘Nee, nog niet. Het is niet nodig dat hij het weet. Laten we het dus voor ons houden. Wanneer je iemand vertrouwt, breng je jezelf in de positie dat je ook iedereen vertrouwt die híj vertrouwt en soms horen daar mensen bij die je niet eens kent. Daar voel ik op dit moment nog niet zo veel voor.’


  ‘Ze begint heel bedreven te worden in logisch nadenken,’ merkte Sparhawk op.


  ‘Ik weet het,’ verzuchtte Sephrenia. ‘Ze is in slecht gezelschap beland, ben ik bang.’


  Ze verlieten Sarsos later op de ochtend. Bij de oosterpoort voegden de kerkridders, de Pelosiërs en de twee legioenen Atanen van Engessa zich bij hen. Het was een mooie warme dag en de hemel was intens blauw. De zon stond boven de keten puntige met sneeuw bedekte bergtoppen die in het oosten lag. De toppen rezen hoog op en hun steile flanken waren in donkerblauwe ochtendschaduwen gehuld. Het landschap dat voor hen lag zag er wild en ruig uit. Engessa liep met grote passen naast Sparhawk. Op zijn gebronsde gezicht lag een wat zachtere uitdrukking dan gewoonlijk. Hij wees naar de bergtoppen. ‘Atan, Sparhawk-Ridder, mijn vaderland,’ zei hij.


  ‘Een indrukwekkend landschap, Atan Engessa,’ zei Sparhawk goedkeurend. ‘Hoe lang bent u weggeweest?’


  ‘Vijftien jaar.’


  ‘Dat is een lange scheiding.’


  ‘Dat is het zeker, Sparhawk-Ridder.’ Engessa keek even naar het rijtuig dat achter hen reed. Zalasta had Stragen verdrongen en Mirtai zat, vredig kijkend, met Danae op schoot. ‘Sparhawk-Ridder, we kennen elkaar, is het niet?’ zei de Ataan.


  ‘Dat zou ik wel zeggen,’ beaamde Sparhawk. ‘Onze volkeren hebben heel wat verschillende gebruiken, maar we schijnen elkaar niet voor de voeten te lopen.’


  Engessa glimlachte even. ‘Tijdens onze discussies over Mirtai en Domi Kring hebt u zich goed gedragen.’


  ‘Redelijke mensen vinden meestal wel redenen om met elkaar overweg te kunnen.’


  ‘Elenen vinden redelijkheid heel belangrijk, is het niet?’


  ‘Een van onze afwijkingen waarschijnlijk.’


  ‘Ik zal u iets uitleggen over een van onze gebruiken, Sparhawk-Ridder. Misschien zeg ik het niet zo duidelijk, want ik ben niet goed in uw taal. Ik reken erop dat u het aan de anderen uitlegt.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan, Atan Engessa.’


  ‘Atana Mirtai zal het Ritueel van de Overgang ondergaan wanneer ze in Atan is.’


  ‘Dat had ik al gedacht.’


  ‘Bij ons is het gebruikelijk dat het kind vóór het ritueel de herinneringen aan de jeugd weer beleeft en het is van belang dat haar familie aanwezig is terwijl dat gebeurt. Ik heb met Atana Mirtai gesproken; zij heeft geen gelukkige jeugd gehad. Veel van haar herinneringen zullen haar pijn doen en terwijl ze ermee afrekent, zal ze degenen die van haar houden dicht bij zich moeten hebben. Wilt u Ehlana-Koningin en de anderen vertellen wat er gebeurt?’


  ‘Dat zal ik doen, Atan Engessa.’


  ‘De Atana zal naar u toekomen wanneer ze gereed is. Ze heeft het recht de personen te kiezen die haar zullen steunen. Enkele van haar keuzen verbazen u misschien, maar onder mijn volk wordt het als een eer beschouwd gekozen te worden.’


  ‘Zo zullen we het beschouwen, Engessa-Atan.’


  Sparhawk vertelde de anderen in het kort dat Mirtai een vergadering bijeen zou roepen op een door haar gekozen moment. Hij ging niet te zeer in op bijzonderheden, omdat hij zelf niet precies wist wat ze konden verwachten.


  Die avond deed Mirtai rustig haar ronde door het kamp. Ze gedroeg zich voor haar doen abnormaal verlegen. Ze verordonneerde hen niet om de plechtigheid bij te wonen, zoals iedereen misschien verwachtte, maar vroeg het eerder, smeekte bijna, en haar ogen stonden erg kwetsbaar. De meeste keuzen kwamen overeen met Sparhawks verwachtingen. Het waren de mensen die Mirtai het meest nabij hadden gestaan tijdens haar meest recente slavernij. Maar er waren enkele verrassingen. Ze nodigde een paar Pandionieten uit waarvan Sparhawk niet eens wist dat ze ze kende, evenals een paar Pelosiërs van Kring en twee Ataanse meisjes uit de legioenen van Engessa. Ze vroeg ook Emban en Oscagne om haar verhaal aan te horen.


  Die avond verzamelden ze zich rond een groot vuur en Engessa sprak hen kort toe vóór Mirtai begon. ‘Het is bij ons volk gebruik om af te rekenen met de jeugd vóór men de volwassenheid binnengaat,’ zei hij ernstig. ‘Atana Mirtai zal spoedig het Ritueel van de Overgang ondergaan en ze heeft ons gevraagd aanwezig te zijn terwijl ze met het verleden afrekent.’ Hij zweeg even en ging toen op nadenkende toon verder. ‘Dit kind is anders dan andere Ataanse kinderen. De meesten rekenen af met een jeugd die eenvoudig is en in grote trekken gelijk aan die van alle andere rasgenoten. Maar Atana Mirtai keert terug uit slavernij. Ze heeft die overleefd en is bij ons teruggekeerd. Haar jeugd is langer geweest dan die van de meesten en in die periode heeft zij ongebruikelijke dingen meegemaakt – pijnlijke dingen. We zullen luisteren met liefde in ons hart – zelfs als we het niet altijd begrijpen.’ Hij wendde zich tot Mirtai. ‘Het zou misschien goed zijn te beginnen met de plaats waar je bent geboren, mijn dochter,’ stelde hij voor.


  ‘Ja, Vader-Atan,’ antwoordde ze beleefd. Aangezien Engessa de ouderrol op zich had genomen toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten, was Mirtais antwoord traditiegetrouw eerbiedig. Ze sprak met ingetogen stem die niets van haar gebruikelijke zelfbewustheid uitstraalde. Sparhawk had duidelijk de indruk dat ze plotseling een andere Mirtai zagen – een zacht, vrij gevoelig meisje dat zich had verscholen achter een ruw uiterlijk.


  ‘Ik ben geboren in een dorp ten westen van Dirgis, in de buurt van de bovenloop van de rivier de Sarna,’ begon ze. Ze sprak in het Eleens, daar met uitzondering van Oscagne, Engessa en de twee Ataanse meisjes niemand van haar dierbaren Tamuls sprak. ‘We woonden diep in het gebergte. Daar legden mijn vader en moeder altijd erg de nadruk op.’ Er speelde een flauwe glimlach om haar lippen. ‘Alle Atanen vinden dat ze bijzonder zijn, maar wij Atanen uit de bergen geloven dat wij extra bijzonder zijn. We zijn verplicht in alles wat we doen uit te blinken omdat we zo duidelijk beter zijn dan alle anderen.’ Ze keek iedereen lichtelijk schalks aan. Mirtai was heel opmerkzaam en haar nonchalante opmerking raakte bij zowel de Styriërs als de Elenen een gevoelige snaar. ‘Mijn vroegste jaren heb ik doorgebracht in de bossen en de bergen. Ik kon eerder lopen dan de meesten en kon ook bijna meteen hardlopen. Mijn vader was heel trots op me en zei vaak dat ik als hardloopster was geboren. Ik stelde mezelf vaak op de proef, zoals dat hoort. Toen ik vijf was, kon ik een halve dag hardlopen, en op mijn zesde van zonsopgang tot zonsondergang.’


  ‘De kinderen in ons dorp begonnen hun training altijd heel laat – meestal wanneer we bijna acht waren – omdat het trainingskamp van ons district ver weg lag en onze ouders niet helemaal van ons gescheiden wilden worden zolang we nog baby’s waren. Atanen uit de bergen zijn heel emotioneel. Het is ons enige gebrek.’


  ‘Was je gelukkig, Atana?’ vroeg Engessa haar vriendelijk.


  ‘Heel gelukkig, Vader-Atan,’ antwoordde ze. ‘Mijn ouders hielden van me en ze waren heel trots op me. Ons dorp was klein en er waren maar een paar kinderen. Ik blonk in alles uit en de vrienden van mijn ouders maakten allemaal veel werk van me.’


  Ze zweeg even en haar ogen vulden zich met tranen. ‘En toen kwamen de Arjunische slavenhandelaren. Ze waren gewapend met bogen. Ze waren alleen geïnteresseerd in de kinderen, dus doodden ze alle volwassenen. Mijn moeder werd gedood door de eerste pijl.’


  Op dat ogenblik brak haar stem en ze liet haar hoofd even zakken. Toen ze haar gezicht weer ophief, stroomden de tranen over haar wangen.


  Met een ernstig gezicht liep prinses Danae naar haar toe en strekte haar armen uit. Blijkbaar zonder er zelfs maar bij na te denken nam Mirtai het meisje op schoot. Danae streek over haar betraande wang en zoende haar toen zacht.


  ‘Mijn vader heb ik niet zien sterven,’ ging Mirtai door. Haar stem klonk verstikt, maar toen werd hij helder en haar betraande ogen verhardden zich. ‘Ik doodde de eerste Arjuniër die probeerde mij gevangen te nemen. Het zijn onwetende mensen die zich niet schijnen te realiseren dat kinderen ook gewapend kunnen zijn. De Arjuniër hield een zwaard in zijn rechterhand en greep mij met de linkerhand bij mijn arm. Mijn dolk was heel scherp en hij ging soepel naar binnen toen ik hem onder zijn arm stak. Het bloed spoot uit zijn mond als een fontein. Hij viel achterover en ik stak hem nog eens, nu onder het borstbeen. Ik voelde zijn hart kloppen op de punt van mijn dolk. Ik draaide de dolk om, en hij stierf. ’


  ‘Goeie!’ riep Kring uit. De Domi had openlijk zitten huilen en zijn stem klonk schor en woest.


  ‘Ik probeerde te vluchten,’ vervolgde Mirtai, ‘maar een andere Arjuniër gooide me omver en probeerde mijn dolk te grijpen. Ik sneed de vingers van zijn rechterhand af en stak hem laag in de buik. Hij deed er twee dagen over om dood te gaan en hij schreeuwde de hele tijd. Zijn geschreeuw deed mij goed.’


  ‘Goeie!’ Deze keer was het Kalten, en ook zijn ogen stonden vol tranen.


  Het Ataanse meisje lachte hem even verdrietig toe. ‘De Arjuniërs zagen dat ik gevaarlijk was, dus sloegen ze me bewusteloos. Toen ik bijkwam, was ik geketend.’


  ‘Was je pas acht, toen dit allemaal gebeurde?’ vroeg Ehlana de reuzin half fluisterend.


  ‘Zeven, Ehlana,’ verbeterde Mirtai haar vriendelijk. ‘Ik was nog geen acht.’


  ‘Heb je op die leeftijd echt een man gedood?’ vroeg Emban ongelovig.


  ‘Twee, Emban. De man die twee dagen schreeuwde, is ook doodgegaan.’ De Atana keek Engessa met glinsterende ogen een beetje weifelend aan. ‘Mag ik die meerekenen, Vader-Atan?’ vroeg ze. ‘Hij zou in die tijd aan iets anders kunnen zijn doodgegaan.’


  ‘Je mag hem meerekenen, mijn dochter,’ oordeelde hij. ‘Het was de stoot van jouw dolk die hem doodde.’


  Ze zuchtte. ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe het met hem zat,’ bekende ze. ‘Het maakte mijn optelling onzeker en dat vond ik niet prettig.’


  ‘Hij telt mee, Atana. Je optelling is niet onzeker.’


  ‘Dank u, Vader-Atan,’ zei ze. ‘Het is akelig om over zoiets belangrijks te twijfelen.’ Ze zweeg even om haar gedachten te verzamelen. ‘Bijna een halfjaar lang heb ik niemand meer gedood. De Arjuniërs namen me mee naar het zuiden, naar Tiana. Tijdens de reis heb ik helemaal niet gehuild. Je mag je vijanden niet laten zien dat je verdriet hebt. In Tiana werd ik naar de slavenmarkt gebracht en verkocht aan een Dacitische koopman die Pelaser heette. Hij was dik en vies, rook naar en hield van kinderen.’


  ‘Dus hij was een goede meester voor je?’ vroeg barones Melidere.


  ‘Dat heb ik niet gezegd, Melidere. Pelaser hield op een speciale manier van kleine jongens en meisjes. De Arjuniërs hadden hem voor me gewaarschuwd, dus hield hij messen bij me uit de buurt. Maar omdat ik toch moest eten gaf hij me een lepel. Hij nam me mee naar zijn huis in Verel in Daconië en de hele reis was ik bezig de steel van mijn lepel op mijn ketenen te slijpen. Het was een goede metalen lepel en de steel werd heel scherp. Toen we in Verel waren, ketende hij me aan de muur in een kamertje met een stenen vloer, achter in zijn huis. Ik bracht al mijn tijd door met het bewerken van mijn lepel. Ik raakte er erg op gesteld.’ Ze boog zich even voorover en haalde iets uit haar laars. ‘Is hij niet mooi?’ Ze hield een heel gewone lepel met een houten handvat omhoog. Toen nam ze hem in beide handen, draaide het handvat even om en trok het van de steel van de lepel. De steel was smal en dun en had een vlijmscherpe punt. Hij was gepoetst tot hij glansde als zilver. Ze bekeek hem kritisch. ‘Hij is niet helemaal lang genoeg om tot het hart van een man te komen,’ verontschuldigde ze zich voor haar lepel. ‘Je kunt er niet netjes mee doden, maar hij is goed voor noodgevallen. Hij lijkt zo op een gewone lepel dat niemand er ooit aan denkt hem af te pakken.’


  ‘Briljant,’ mompelde Stragen met ogen die glommen van bewondering. ‘Steel een paar lepels, Talen, dan gaan we meteen aan het werk.’


  ‘Op een nacht kwam Pelaser naar mijn kamer en raakte mij aan,’ ging Mirtai door. ‘Ik maakte geen beweging, dus dacht hij dat ik niet zou tegenstribbelen. Hij begon te glimlachen. Ik merkte dat hij kwijlde als hij zo lachte. Hij glimlachte – en kwijlde – nog steeds toen ik allebei zijn ogen uitstak. Wisten jullie dat mensenogen ploffen, als je er iets scherps insteekt?’


  Melidere slaakte een gesmoord kreetje en keek de rustige Atana met openlijk afgrijzen aan.


  ‘Hij probeerde te schreeuwen,’ vervolgde Mirtai op kille afstandelijke toon, ‘maar ik slingerde mijn ketting om zijn nek om hem rustig te houden. Ik wilde hem eigenlijk in stukjes snijden, maar ik moest de ketting met beide handen vasthouden om hem het schreeuwen te beletten. Hij begon te worstelen, maar ik trok de ketting gewoon vaster om zijn hals.’


  ‘Goeie!’ Verrassend genoeg was het Ehlana’s kamenier met de ree-ogen, Alean, die met een schorre kreet bijval betuigde, en de snelle kus die ze de verschrikte Atana gaf was ongewoon heftig voor haar doen.


  Mirtai streek vertederd over het gezicht van het lieve meisje en vertelde toen verder. ‘Pelaser spartelde eerst nogal hevig tegen, maar na een tijdje hield hij daarmee op. Hij had de kaars omgeschopt en het was donker in de kamer, dus wist ik niet zeker of hij dood was. Ik hield de ketting stevig om zijn nek tot het ochtend werd. Toen de zon opkwam, was zijn gezicht pikzwart.’


  ‘Uitstekend gedaan, mijn dochter,’ zei Engessa trots tegen haar.


  Ze boog glimlachend haar hoofd. ‘Ik dacht dat ze me zouden doden wanneer ze ontdekten wat ik had gedaan, maar de Dacitiërs in de zuidelijke steden zijn merkwaardige mensen. Pelaser was niet geliefd in Verel en ik denk dat heel wat mensen het in hun hart leuk vonden dat een van de kinderen die hij gewoonlijk misbruikte hem ten slotte had vermoord. Een neef van hem die Gelan heette was zijn erfgenaam. Hij was heel dankbaar dat ik hem rijk had gemaakt door zijn oom te doden en hij deed een goed woordje voor me bij de autoriteiten.’ Ze zweeg even en keek de prinses aan die nog steeds op haar schoot zat met de glimmende kleine dolk in haar hand. ‘Kun je een beetje water voor me halen, Danae?’ vroeg ze. ‘Ik ben niet gewend zoveel te praten.’


  Danae liet zich gehoorzaam van haar schoot glijden en ging naar een van de kookvuren.


  ‘Voor bepaalde dingen is ze misschien een beetje jong,’ zei Mirtai zacht. ‘Gelan was een aardige jongeman, maar hij had een vreemdsoortige smaak. Hij hield meer van jonge mannen dan van vrouwen.’


  Heer Bevier slaakte een verschrikte uitroep.


  ‘O, hemel,’ zei Mirtai, ‘bent u echt zó wereldvreemd, Bevier? Het komt wel vaker voor, weet u. Hoe dan ook, ik kon met Gelan heel goed overweg. Hij probeerde tenminste geen misbruik van me te maken. Hij was dol op praten en hij leerde me Eleens spreken en zelfs een beetje lezen. Mensen in zijn omstandigheden leiden een vrij onzeker leven en hij had behoefte aan iemand waarop hij kon rekenen. Ik had geleerd dat het beleefd is te luisteren als ouderen tegen me spraken, en het duurde niet lang of hij stortte zijn hart bij me uit. Toen ik wat ouder werd, kocht hij mooie kleren voor me, die hij soms zelf droeg, maar dat zal wel voor de grap zijn geweest. Sommige vrienden van hem droegen vrouwenkleren, maar niemand nam het echt serieus. Ze maakten er grapjes over. Omstreeks die tijd raakte ik in de moeilijke periode waarin een meisje vrouw wordt. Hij was heel vriendelijk en begrijpend en legde uit wat er gebeurde, zodat ik niet bang was. Hij placht mij in mijn mooiste kleren mee te nemen als hij zaken moest doen met mensen die niets wisten van zijn seksuele voorkeur. Daconië is een Eleens koninkrijk en de Elenen hebben vreemde opvattingen over dit soort dingen. Om een of andere reden proberen ze er hun godsdienst bij te slepen. Hoe dan ook, door het feit dat Gelan altijd een jonge slavin bij zich had, werden verdenkingen in de kiem gesmoord.’


  Bevier keek haar verbijsterd aan.


  ‘Misschien kunt u beter de prinses helpen met dat water, Bevier,’ stelde Mirtai hem bijna vriendelijk voor. ‘Dit maakte deel uit van mijn jeugd, dus moet ik er nu over praten. Maar als het u hindert, hoeft u niet te luisteren. Daar heb ik begrip voor.’


  Er gleed een zorgelijke trek over zijn gezicht. ‘Ik ben je vriend, Mirtai,’ verklaarde hij. ‘Ik blijf.’


  Ze glimlachte. ‘Wat is hij toch een aardige jongen.’ Ze zei het op bijna dezelfde toon waarop Sephrenia altijd precies hetzelfde zei. Sparhawk schrok een beetje van het scherpe inzicht van het Ataanse meisje.


  Mirtai zuchtte. ‘Gelan en ik hielden van elkaar, maar niet op de manier die mensen meestal bedoelen als ze het over een man en een vrouw hebben. Ik denk dat er net zoveel manieren van liefhebben zijn als mensen. Maar hij had vijanden – veel vijanden. Hij was een gewiekst zakenman en hij haalde bijna altijd het onderste uit de kan. Je hebt van die bekrompen mensen die zoiets persoonlijk opvatten. Op een keer werd een Edomse koopman zo razend op Gelan, dat hij probeerde hem te doden en ik moest mijn lepel gebruiken om hem te beschermen. Zoals ik al heb gezegd is het lemmet net niet lang genoeg om netjes te doden, dus werd het een hele vieze troep. Het voorval kostte me een prachtige zijden japon. Ik zei tegen Gelan dat hij echt een paar behoorlijke messen voor me moest kopen, zodat ik mensen kon doden zonder mijn kleren te bederven. In het begin schrikte het idee van een twaalfjarig meisje als lijfwacht hem af, maar later zag hij de voordelen. Toen kocht hij deze voor mij.’ Ze streek over een van de dolken met zilveren handvat in haar riem. ‘Ik heb ze altijd gekoesterd. Ik bedacht een manier om ze onder mijn kleren te verbergen als we de stad ingingen. Toen ik er een paar mensen mee had gedood, deed het verhaal de ronde en zijn vijanden staakten hun pogingen hem te vermoorden.’


  ‘In Verel woonden meer jonge mannen zoals Gelan en ze plachten elkaar thuis op te zoeken, waar ze hun gevoelens niet hoefden te verbergen. Ze waren allemaal heel aardig tegen me. Ze gaven me altijd goede raad en kochten mooie cadeautjes voor me. Ik mocht ze heel graag. Ze waren beleefd en intelligent en ze roken altijd lekker. Ik kan niet tegen mannen die stinken.’ Ze keek Kring veelbetekenend aan.


  ‘Ik was me,’ protesteerde deze.


  ‘Zo nu en dan,’ vulde ze een tikkeltje kritisch aan. ‘Je zit vaak op een paard, Kring, en paarden hebben een opvallende geur. We hebben het nog wel over regelmatig baden als ik je heb gebrandmerkt.’ Ze lachte. ‘Ik wil je voor geen geld afschrikken tot ik zeker van je ben.’ Ze glimlachte met oprechte genegenheid. Sparhawk realiseerde zich dat alles wat ze zei deel uitmaakte van het Ritueel van de Overgang en dat ze waarschijnlijk nooit meer zo openhartig zou zijn. Op deze ene avond liet ze al haar typisch Ataanse reserves varen. Hij was diep vereerd dat hij erbij mocht zijn.


  Toen zuchtte ze en haar gezicht werd droevig. ‘Gelan had een heel speciale vriend waar hij ontzettend veel van hield – een mooie jongeman die Majen heette. Ik mocht Majen niet. Hij misbruikte Gelan en hij zei en deed opzettelijk dingen om hem verdriet te doen. Hij was lichtzinnig en egoïstisch en vreselijk ijdel op zijn uiterlijk. Bovendien was hij ontrouw en dat is verachtelijk. Na verloop van tijd raakte hij uitgekeken op Gelan en werd hij verliefd op net zo’n onbetekenende mooie jongen als hijzelf. Ik had ze waarschijnlijk beiden direct moeten doden zodra ik erachter kwam. Ik heb altijd spijt gehad dat ik het niet heb gedaan. Gelan was zo dom geweest om Majen een nogal mooi huis aan de rand van Verel in gebruik te geven. Hij had hem verteld dat hij in zijn testament had vastgelegd dat Majen het huis zou krijgen als hem iets overkwam. Majen en zijn nieuwe vriend wilden dat huis in eigendom en smeedden een komplot tegen Gelan. Op een avond lokten ze hem naar het huis en stonden erop dat hij alleen kwam. Toen hij aankwam, vermoordden ze hem en gooiden zijn lijk in de rivier. Ik heb dagen daarna gehuild, want ik hield echt veel van Gelan. Eén van zijn andere vrienden vertelde me wat er in werkelijkheid was gebeurd, maar ik zei of deed niet meteen iets. Ik wilde dat het stel zich veilig zou voelen en zou denken dat er geen haan kraaide naar de moord. De zuster van Gelan erfde mij – samen met al zijn andere bezittingen. Ze was best een aardige vrouw, maar verschrikkelijk godsdienstig. Ze wist eigenlijk niet goed hoe ze moest omgaan met het feit dat ze mij bezat. Ze zei dat ze mijn vriendin wilde zijn, maar ik raadde haar aan me te verkopen. Ik vertelde haar dat ik erachter was gekomen wie Gelan hadden vermoord en dat ik ze ging doden. Ik zei dat het me beter leek wanneer ik iemand toebehoorde die wegging uit Verel, om al dat gezeur over plotseling opduikende lijken en zo te voorkomen. Ik dacht dat ze er moeilijk over zou doen, maar ze nam het nogal goed op. Ze had echt van haar broer gehouden en ze keurde mijn plan goed. Ze verkocht me aan een Eleense koopman die per schip naar Vardenais zou gaan en zei dat ze mij op de ochtend van zijn vertrek zou afleveren. Hij had me heel goedkoop gekocht, dus ging hij akkoord.’


  ‘Hoe dan ook, de avond voor mijn nieuwe eigenaar zou vertrekken verkleedde ik me als jongen en ging naar het huis waar Majen en die ander woonden. Ik wachtte tot Majen uitging en klopte toen op de deur. Majens nieuwe vriend deed open en ik zei tegen hem dat ik van hem hield. Ik had zes jaar bij Gelan gewoond, dus wist ik precies wat ik moest doen om die mooie dwaas een rad voor ogen te draaien. Hij werd opgewonden toen ik dat tegen hem zei en hij zoende me een paar keer.’ Ze snoof met de diepste minachting. ‘Sommige mensen kunnen gewoon niet trouw zijn. In ieder geval, toen hij door het zoenen vreselijk opgewonden begon te worden, gingen zijn handen op onderzoek uit. Hij ontdekte een paar dingen die hem zeer verbaasden. Hij was nog verbaasder toen ik hem net boven zijn heupen door de buik sneed.’


  ‘Dít vind ik geweldig,’ zei Talen met schitterogen.


  ‘Net iets voor jou,’ zei Mirtai. ‘Jij vindt verhalen alleen leuk als er veel bloed vloeit. Hoe dan ook, toen ik de mooie jongen had opengesneden, viel er van alles uit. Hij wankelde naar een stoel en probeerde alles weer naar binnen te duwen. Maar ingewanden zijn heel glibberig en het ging erg moeilijk.’


  Ehlana slaakte een gesmoorde kreet.


  ‘Wist u dat niet, van die ingewanden?’ vroeg Mirtai haar. ‘Laat Sparhawk u er eens iets over vertellen. Hij heeft er waarschijnlijk een heleboel gezien. Ik liet de jongeman daar zitten en verstopte me achter een deur. Majen kwam even later thuis en was helemaal van streek door de toestand van zijn vriend.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ lachte Talen.


  ‘Maar hij was nog meer van streek toen ik hem van achteren greep en hem op precies dezelfde manier opensneed.’


  ‘Dat zijn geen dodelijke verwondingen, Atana,’ zei Engessa kritisch.


  ‘Dat was niet mijn bedoeling, Vader-Atan,’ antwoordde ze. ‘Ik was nog niet klaar met die twee. Ik vertelde ze wie ik was en dat wat ik ze zojuist had aangedaan een afscheidscadeau van Gelan was. Dat was ongeveer het mooiste deel van de hele avond. Ik zette Majen in een stoel tegenover zijn vriend zodat ze elkaar konden zien sterven. Toen stak ik mijn handen in hun buik en trok er een paar meter van die glibberige dingen uit waar ik het net over had.’


  ‘En liet je ze daar toen gewoon achter?’ vroeg Talen gretig.


  Ze knikte. ‘Ja, maar eerst stak ik het huis in brand. Majen en zijn vriend zagen geen kans zoveel van zichzelf weer naar binnen te duwen dat ze konden ontvluchten. Maar ze schreeuwden wel heel wat af. ’


  ‘Grote God!’ zei Emban met verstikte stem.


  ‘Een passende wraak, Atana,’ zei Engessa. ‘We zullen hem aan de kinderen in de opleidingskampen beschrijven als voorbeeld van passend gedrag. ’


  Mirtai boog haar hoofd en keek toen op. ‘Wel, Bevier?’ zei ze.


  Hij voerde strijd in zichzelf. Toen zei hij: ‘De zonden van je eigenaar waren van hem. Dat is een zaak tussen God en hem. Wat jij deed was een vriendendaad. Daar kan ik geen zonde in ontdekken.’


  ‘Dat doet me plezier,’ zei ze zacht.


  Bevier lachte wat schaapachtig. ‘Dat klonk een beetje pompeus, niet?’


  ‘Dat geeft niet, Bevier,’ verzekerde ze hem. ‘Ik houd evengoed van u – hoewel u moet bedenken dat ik van hele vreemde mensen heb gehouden.’


  ‘Goed gezegd,’ sprak Ulath goedkeurend.


  Danae kwam terug met een beker water die ze Mirtai aanbood. ‘Ben je klaar met de dingen die ik niet mocht horen?’ vroeg ze. ‘Ik geloof dat ik zo’n beetje alles heb gehad. Dank je voor je begrip – en voor het water.’ Niets kon Mirtai uit haar evenwicht brengen.


  Maar Ehlana werd vuurrood.


  ‘Het wordt laat,’ zei Mirtai, ‘dus zal ik het kort houden. De Eleense koopman die mij bezat nam me mee naar Vardenais en verkocht me aan Platime. Ik deed net of ik geen Eleens sprak en Platime schatte mijn leeftijd verkeerd omdat ik zo groot was. Platime is in sommige opzichten heel slim en in andere onwetend. Hij kon gewoon niet begrijpen dat je een Ataanse vrouw niet kunt dwingen en hij probeerde me in een van zijn bordelen aan het werk te zetten. Hij nam mijn messen af, maar ik had mijn lepel nog. Van de mannen die mij benaderden heb ik er niet zoveel gedood, maar ik heb ze wel allemaal ernstig verwond. Er werd over gepraat en dat bordeel deed geen zaken meer. Platime haalde me daar weg, maar hij wist eigenlijk niet wat hij met me aan moest. Ik wilde niet bedelen en ik wilde niet stelen en hij was echt héél teleurgesteld toen hij erachter kwam dat ik mensen alleen om persoonlijke redenen doodde. Ik wil beslist geen huurmoordenaar zijn. Toen kwam er een baan vrij in het paleis en hij gaf mij aan Ehlana cadeau – waarschijnlijk met een zucht van opluchting.’ Ze fronste en keek Engessa aan. ‘Dat was de eerste keer dat ik werd weggegeven in plaats van verkocht, Vader-Atan. Heeft Platime me beledigd? Moet ik terug naar Cimmura om hem te doden?’


  Engessa dacht even na. ‘Dat vind ik niet, dochter. Het was een bijzonder geval. Je kunt het zelfs als een compliment beschouwen.’


  Mirtai glimlachte. ‘Dat doet me plezier, Vader-Atan. Ik mag Platime wel. Hij is soms heel grappig.’


  ‘En hoe denk je over Ehlana-Koningin?’


  ‘Ik houd van haar. Ze is onwetend en ze spreekt geen behoorlijke taal, maar meestal doet ze wat ik zeg. Ze is mooi en ze ruikt lekker en ze is heel aardig tegen me. Ze is de beste eigenaar die ik ooit heb gehad. Ja, ik houd van haar.’


  Ehlana slaakte een zachte uitroep en gooide haar armen om de hals van de gouden vrouw. ‘Ik houd ook van jou, Mirtai,’ zei ze met een stem vol emotie. ‘Je bent mijn liefste vriendin.’ Ze gaf haar een zoen.


  ‘Dit is een speciale gelegenheid, Ehlana,’ zei de Ataanse, ‘dus voor deze keer mag het.’ Ze maakte voorzichtig de armen van de koningin los. ‘Maar het is niet netjes om zoveel emotie te tonen in het openbaar – en meisjes kunnen andere meisjes beter niet zoenen. Dat zou verkeerd kunnen worden opgevat.’


  Hoofdstuk negentien


  ‘Ik snap er geen donder van, Atan Engessa,’ zei Kalten. ‘U hebt het verhaal gehoord, net als wij allemaal. Ze zei dat ze zelfs nog niet met de opleiding was begonnen toen de Arjuniërs haar gevangennamen. Waar heeft ze op die manier leren vechten? Ik ben min of meer doorlopend in opleiding geweest sedert Sparhawk en ik vijftien waren, en toch smijt ze me als een lappenpop in het rond als ze er zin in heeft.’


  Engessa lachte even. Het was nog heel vroeg en een dunne ochtendmist dreef spookachtig tussen de bomen en verzachtte de donkere omtrekken van hun stammen. Ze waren bij het ochtendgloren vertrokken en Engessa liep met grote passen tussen de op paarden gezeten Pandionieten in. ‘Ik heb u zien vechten, Kalten-Ridder,’ zei de grote Ataan. Hij stak een hand uit en tikte met een vingerkootje op Kaltens harnas. ‘Jullie strategie is vooral op je wapens gebaseerd.’


  ‘Dat is wel zo, denk ik.’


  ‘En jullie opleiding heeft zich geconcentreerd op het gebruik van die wapens, is het niet?’


  ‘Tot op zekere hoogte wel, waarschijnlijk. We oefenen met onze wapens en leren ons voordeel te doen met ons harnas.’


  ‘En de massa van onze paarden,’ vulde Vanion aan. Vanion droeg zijn zwarte harnas voor de reis. Zijn kledingkeuze had een levendige discussie veroorzaakt tussen hem en de vrouw die hij liefhad. Toen ze zich eenmaal aan de remmende aanwezigheid van al die Elenen had onttrokken, was Sephrenia spraakzamer geworden en in de loop van de conversatie had ze een verrassende aanleg voor het theatrale getoond. Hoewel Vanion en zij privé hadden gepraat, had Sparhawk haar opmerkingen heel duidelijk kunnen verstaan. Iedereen in huis had haar gehoord. Waarschijnlijk iedereen in Sarsos.


  ‘Minstens de helft van je opleiding heeft uit paardrijden bestaan, Kalten,’ ging Vanion door. ‘Een geharnaste ridder zonder paard heeft veel weg van een schildpad die op zijn rug ligt.’


  ‘Ik heb praktisch hetzelfde tegen mijn medeleerlingen gezegd, Heer Vanion,’ zei Khalad beleefd. ‘Maar de meesten reageren beledigd, dus moet ik het meestal demonstreren. En dat schijnt ze om een of andere reden nog meer te beledigen.’


  Engessa grinnikte. ‘U oefent met uw bewapening, Kalten-Ridder,’ herhaalde hij. ‘Dat doen wij ook. Het verschil is, dat onze lichamen onze bewapening zijn. Onze manier van vechten is gebaseerd op snelheid, lenigheid en kracht en die kunnen we oefenen zonder oefenterrein of uitgestrekte weiden waar paarden kunnen galopperen. Wij oefenen voortdurend en in het dorp waar zij is geboren zag Atana Mirtai haar ouders en hun vrienden hun vaardigheden bijna met het uur verbeteren. Kinderen leren door hun ouders na te doen. Bij ons zie je drie- en vierjarigen voortdurend worstelen en elkaar op de proef stellen.’


  ‘Toch moet er meer voor nodig zijn,’ wierp Kalten tegen.


  ‘Aangeboren talent misschien, Heer Kalten?’ opperde Berit.


  ‘Zó onhandig ben ik nu ook weer niet, Berit.’


  ‘Was uw moeder een krijger, Kalten-Ridder?’ vroeg Engessa. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Of uw grootmoeder, of de grootmoeder van uw grootmoeder? – vijftig generaties terug?’


  Kalten keek verward.


  ‘Atana Mirtai stamt zowel van vaders- als van moederszijde van krijgers. Vechten zit haar in het bloed. Ze is begaafd en alleen door kijken kan ze een heleboel leren. Ze kan waarschijnlijk op zes verschillende manieren vechten.’


  ‘Dat is een interessante gedachte, Atan-Engessa,’ zei Vanion. ‘Als we een paard zouden kunnen vinden dat groot genoeg is voor haar, zou ze een heel goede ridder kunnen zijn.’


  ‘Vanion!’ riep Kalten uit. ‘Dat is het onnatuurlijkste voorstel dat ik ooit heb gehoord! ’


  ‘Ik speculeer alleen maar, Kalten.’ Vanion keek Sparhawk ernstig aan. ‘We zouden er misschien over kunnen denken wat meer man-tot-mangevecht in ons opleidingsprogramma op te nemen, Leermeester Sparhawk.’


  ‘Laat dat alsjeblieft, Vanion,’ antwoordde Sparhawk op gepijnigde toon. ‘Jij bent leermeester tot het kerkbestuur anders besluit. Ik ben alleen interim-leermeester.’


  ‘Goed, interim-leermeester Sparhawk, laten we eens een beetje letten op de vechtstijl van de Atanen als we in Atan zijn. We vechten niet altijd te paard, weet je.’


  ‘Ik zal Khalad aan het werk zetten,’ zei Sparhawk.


  ‘Khalad?’


  ‘Kurik heeft hem opgeleid, en Kurik was beter in het gevecht van man tot man dan wie ook.’


  ‘Dat was hij inderdaad. Goed idee, interim-leermeester Sparhawk.’


  ‘Moet dat nou?’ vroeg Sparhawk hem.


  Twaalf dagen later bereikten ze de stad Atana – tenminste, het léék twaalf dagen. Sparhawk had besloten niet meer te tobben over het verschil tussen echte en waargenomen tijd. Wat hij ook zei of deed, Aphrael zou toch knoeien, dus waarom zou hij tijd verspillen met tobberijen? Hij vroeg zich af of Zalasta het gemanipuleer opmerkte. Waarschijnlijk niet, concludeerde hij. Hoe begaafd de Styrische magiër ook was, hij was nog steeds een mens, terwijl Aphrael goddelijk was. Maar op een nacht kreeg Sparhawk een vreemde gedachte. Hij vroeg zich af of zijn dochter werkelijke tijd ook korter in plaats van langer kon laten lijken dan hij in werkelijkheid was. Maar toen hij er een tijdje over had nagedacht, besloot hij het haar niet te vragen. Van het hele idee kreeg hij hoofdpijn.


  Atana was een praktisch soort stad in een diepe groene vallei. Zij was ommuurd, maar de muren waren niet bijzonder hoog of indrukwekkend. Het waren de Atanen zelf die hun hoofdstad onneembaar maakten.


  ‘Alles in het koninkrijk heet Atan, is het niet?’ merkte Sparhawk op toen ze het dal inreden. ‘Het koninkrijk, de hoofdstad, de mensen – zelfs de titels.’


  ‘Ik denk dat Atan meer een idee is dan een naam,’ zei Ulath schouderophalend.


  ‘Hoe komen ze allemaal zo groot?’ vroeg Talen. ‘Ze horen tot het Tamulse ras, maar andere Tamulers hangen niet over iedereen heen als bomen.’


  ‘Dat heeft Oscagne me uitgelegd,’ vertelde Stragen. ‘Het schijnt dat de Atanen het resultaat zijn van een experiment.’


  ‘Tovenarij?’


  ‘Ik weet er niet al te veel van,’ gaf Stragen toe, ‘maar ik zou zeggen dat het experiment verder ging dan magie vermag. Eindeloos lang geleden is het de Atanen opgevallen dat grote mensen meer gevechten winnen dan kleine. Dat was in de tijd dat ouders de levensgezel voor hun kinderen uitzochten. Lengte werd de belangrijkste overweging.’


  ‘Wat gebeurde er met korte kinderen?’ wierp Talen tegen. ‘Waarschijnlijk wat er in ónze maatschappij met lelijke kinderen gebeurt,’ zei Stragen schouderophalend. ‘Ze trouwden niet.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  Stragen glimlachte. ‘Als je het goed beschouwt, is het niet erg eerlijk wanneer wij iets stelen waar iemand anders voor heeft gewerkt, of wel soms?’


  ‘Dat is iets anders.’


  Stragen leunde brullend van het lachen achterover in zijn zadel. Toen ging hij door: ‘De Atanen stelden ook andere karaktereigenschappen op prijs – bedrevenheid, kracht, agressiviteit en moordzuchtige wraakgevoelens. Merkwaardig hoe die combinatie heeft uitgepakt. Als je er even over nadenkt, zul je je realiseren dat Mirtai eigenlijk nogal een lief meisje is. Ze is warm en liefdevol, ze geeft echt om haar vrienden en ze is opvallend mooi. Maar ze heeft bepaalde ingebouwde alarmsignalen en als iemand over een van die signalen struikelt, gaat ze mensen doden. Ik denk dat het Ataanse fokprogramma ten slotte te ver is gegaan. De Atanen werden zo agressief dat ze elkaar gingen afmaken, en aangezien zo’n agressiviteit niet tot één sekse beperkt kan blijven, waren de vrouwen even erg als de mannen. Ze belandden op een punt waar in Atan een licht verschil van mening niet meer mogelijk was. Ze vermoordden elkaar om weersvoorspellingen.’ Hij glimlachte. ‘Oscagne vertelde me dat de wereld in de twaalfde eeuw ontdekte hoe woest Ataanse vrouwen waren. Een grote bende Arjunische slavenhandelaren overviel een trainingskamp voor opgroeiende vrouwen – tijdens de opleiding zijn de seksen gescheiden om bepaalde moeilijkheden te voorkomen. Hoe dan ook, deze onvolwassen Ataanse meisjes – de meesten nauwelijks langer dan een meter tachtig – slachtten het merendeel van de Arjuniërs af, en de rest verkochten ze vervolgens als eunuchen aan de Tamulers.’


  ‘Waren de slavenhandelaren eunuchen?’ vroeg Kalten enigszins verrast.


  ‘Nee, Kalten,’ legde Stragen geduldig uit. ‘Ze waren pas eunuch nadat de meisjes hen gevangen hadden genomen.’


  ‘Deden kleine meisjes zulke dingen?’ Kalten was verbijsterd. ‘Het waren niet bepaald baby’s, Kalten. Ze waren oud genoeg om te weten wat ze deden. Hoe dan ook, in de vijftiende eeuw hadden de Atanen een heel wijze koning. Hij zag dat zijn volk op de rand van zelfvernietiging zweefde. Hij zocht contact met de Tamulse regering en leverde zijn volk uit in eeuwigdurende slavernij – om het te redden.’


  ‘Een beetje extreem,’ merkte Ulath op.


  ‘Er bestaan verschillende soorten slavernij, Ulath. Hier in Atan is het een instituut. De Tamulers vertellen de Atanen waar ze heen moeten om wie te doden, en gewoonlijk vinden ze wel een reden om verzoeken af te wijzen van individuele Atanen om elkaar af te mogen slachten. Daar is eigenlijk alles mee gezegd. Het is een praktische manier van werken. Het Atanenras blijft bestaan en de Tamulers hebben de beste infanterie ter wereld.’


  Talen fronste. ‘U zei dat de Atanen vreselijk onder de indruk zijn van lengte.’


  ‘Nou, het is een van de dingen waarvan ze onder de indruk zijn,’ verbeterde Stragen zich.


  ‘Waarom heeft Mirtai dan toegestemd in een huwelijk met Kring? Kring is een goede vechter, maar hij is niet veel langer dan ik, en ik ben nog in de groei.’


  ‘Dan moet hij iets anders hebben dat evenveel indruk op haar maakt,’ zei Stragen schouderophalend.


  ‘Wat zou dat zijn, denkt u?’


  ‘Ik heb geen flauw idee, Talen.’


  ‘Hij is een dichter,’ zei Sparhawk. ‘Misschien is het dat.’


  ‘Dat zou voor iemand als Mirtai niet zo heel veel verschil maken, wel? Ze heeft tenslotte twee mannen opengesneden en vervolgens levend verbrand, weet u nog? Ze lijkt me niet het soort meisje dat helemaal week wordt van poëzie.’


  ‘Míj moet je het niet vragen, Talen,’ lachte Stragen. ‘Ik weet heel wat van de wereld, maar ik wil niet eens proberen te raden waarom een zekere vrouw een zekere man kiest.’


  ‘Heel verstandig,’ mompelde Ulath.


  De stad was op de hoogte gebracht van hun komst door boodschappers van Engessa. Het koninklijke gezelschap werd bij de poort opgewacht door een deputatie enorme Atanen in formele dracht, hetgeen in hun cultuur betekende dat ze eenvoudige enkellange gewaden van donkere wol droegen. Te midden van deze reuzen stond een korte Tamuler in goudkleurig gewaad. Hij had grijzend haar en zag er vriendelijk uit.


  ‘Wat is de bedoeling?’ fluisterde Kalten tegen Oscagne.


  ‘Gedraag u formeel,’ raadde Oscagne aan. ‘Atanen zijn dol op formaliteiten. Hallo, Norkan,’ zei hij tegen de Tamuler in het goudkleurige gewaad, ‘wat prettig om je weer te zien. Fontan zend je zijn beste groeten.’


  ‘Hoe maakt de oude rakker het?’ reageerde Oscagnes collega.


  ‘Gerimpeld, maar hij zit er nog steeds boven op.’


  ‘Blij het te horen. Waarom spreken we Eleens?’


  ‘Opdat je ons van alle plaatselijke toestanden op de hoogte kunt brengen. Hoe gaat het hier?’


  ‘Gespannen. Onze kinderen zijn een beetje ontevreden. Er heerst onrust. We sturen ze erheen om die te onderdrukken, maar zij wil niet onderdrukt blijven. Daar raken ze gefrustreerd door. Je weet hoe ze zijn.’


  ‘O hemeltje, ja. Heeft de zuster van de keizer je al vergeven?’


  Norkan zuchtte. ‘Ik ben bang van niet, ouwe jongen. Ik heb me er al helemaal bij neergelegd dat ik de rest van mijn loopbaan hier slijt.’


  ‘Je weet hoe graag de mensen aan het hof praatjes doorvertellen. Hoe heb je in ’s hemelsnaam zo’n opmerking kunnen maken? Ik geef toe dat de voeten van hare hoogheid een beetje aan de grote kant zijn, maar schuiten van voeten gaat wel een beetje ver, vind je niet?’


  ‘Ik was dronken en een beetje van slag. Ik zit liever hier in Atan dan in Matherion, waar ik moet proberen haar attenties te ontwijken. Ik heb geen zin lid van de keizerlijke familie te worden als dat betekent dat ik achter haar aan moet sjouwen wanneer zij door het paleis banjert.’


  ‘Nou ja. Wat staat hier op het programma?’


  ‘Formaliteiten. Officiële begroetingen. Toespraken. Plechtigheden. De gebruikelijke onzin.’


  ‘Goed. Onze vrienden uit het westen zijn bij tijd en wijle een tikkeltje ongebreideld. Maar ze zijn goed in formaliteiten. Ze komen juist in moeilijkheden als het informeel wordt. Mag ik je aan de koningin van Elenië voorstellen?’


  ‘Eindelijk.’


  ‘Majesteit,’ zei Oscagne, ‘dit is mijn oude vriend Norkan. Hij is de keizerlijke vertegenwoordiger in Atan, een kundig man die moeilijke tijden treft.’


  Norkan maakte een buiging. ‘Majesteit,’ begroette hij Ehlana.


  ‘Excellentie,’ antwoordde ze. Toen glimlachte ze. ‘Zijn de voeten van hare hoogheid werkelijk zo groot?’ vroeg ze sluw.


  ‘Ze kan erop skiën, Majesteit. Dat is nog te verdragen, maar ze heeft driftaanvallen als ze haar zin niet krijgt, en dat werkt een beetje op mijn zenuwen.’ Hij wierp een blik op de reusachtige Atanen in donkere jassen die om het rijtuig stonden. ‘Mag ik voorstellen op weg te gaan naar wat mijn kinderen hier het paleis noemen? De koning en koningin wachten ons daar. Spreekt uwe Majesteit makkelijk in het openbaar? Het zou misschien goed zijn enkele woorden te zeggen.’


  ‘Ik spreek geen Tamuls, Excellentie.’


  ‘Dat geeft niets, Majesteit. Ik zal voor u vertalen. U kunt alles zeggen wat in uw hoofd opkomt. Ik brei alles wel recht voor u.’


  ‘Wat bijzonder vriendelijk van u.’ Er was slechts een heel lichte scherpte in haar toon te horen.


  ‘Ik leef om te dienen, Majesteit.’


  ‘Opmerkelijk, Norkan,’ zei Oscagne zachtjes. ‘Hoe speel je het toch steeds weer klaar als een olifant door een porseleinkast te stampen?’


  ‘Een gave,’ zei Norkan schouderophalend.


  Koning Androl van Atan was twee meter tien lang en zijn vrouw, koningin Betuana was maar iets korter. Ze waren beiden zeer indrukwekkend. Ze droegen een gouden helm in plaats van een kroon en hun donkerblauwe zijden gewaad hing van voren open, zodat te zien was dat ze beiden zwaar bewapend waren. Ze traden de koningin van Elenië en haar gevolg tegemoet op het plein buiten het koninklijk paleis van Atan, dat in feite niet meer was dan hun privé-woonhuis. In Atan vonden plechtigheden blijkbaar plaats in de open lucht.


  De bezoekers reden in langzame statige gang het plein op, het rijtuig van de koningin voorop en haar gewapende escorte in formatie erachter. Er was geen gejuich, geen trompetgeschal, niets van het kunstmatige enthousiasme dat gewoonlijk voor staatsbezoeken wordt opgebracht. Atanen toonden respect door stilte en onbeweeglijkheid. Stragen manoeuvreerde het rijtuig handig naar een plek voor het enigszins verhoogde terras dat voor de koninklijke woning lag en Sparhawk steeg af om de koningin een geharnaste arm te bieden. Ehlana zag er stralend koninklijk uit en ze had duidelijk echt plezier. Hoewel ze zo nu en dan geringschattend sprak over ceremoniële gebeurtenissen en voorgaf die saai te vinden, was ze in werkelijkheid dol op plechtigheden. Ze schiep een groot behagen in formaliteiten.


  Ambassadeur Oscagne liep op de Ataanse koninklijke familie toe, boog en sprak enige tijd in de vloeiende muzikale taal van alle Tamulers. Mirtai stond achter Ehlana de woorden van zijne excellentie zachtjes te vertalen.


  Ehlana’s ogen schitterden en er lagen twee blosjes op haar albasten wangen, tekenen die duidelijker dan woorden erop wezen dat ze een toespraak voorbereidde.


  Vervolgens sprak koning Androl een kort welkomstwoord, waaraan koningin Betuana haar wat langere instemming toevoegde. Sparhawk kon Mirtais vertaling niet verstaan, dus wat hem betreft konden de Ataanse koning en koningin het over het weer op de maan hebben gehad.


  Toen kwam Ehlana naar voren, bleef even zwijgend staan om een dramatisch effect te bereiken en begon te spreken met een heldere stem die op het hele plein te horen was. Ambassadeur Norkan stond naast het terras en vertaalde haar woorden.


  ‘Mijn dierbare broeder en zuster van Atan,’ begon ze, ‘woorden schieten te kort om uit te drukken hoe het mij verheugt u te ontmoeten.’ Sparhawk kende zijn vrouw en wist dat deze zinsnede bezijden de waarheid was. Zij kon haar gevoelens best onder woorden brengen en ze zou er iedereen op het plein alles over vertellen. ‘Ik kom van het einde der wereld naar deze gelukkige ontmoeting,’ ging ze door, ‘en mijn hart was vol bezorgdheid toen ik over de donkere zee voer naar een vreemd land, bevolkt met vreemdelingen, maar uw minzame woorden van vriendelijke – zelfs toegenegen – begroeting hebben mijn kinderlijke angsten uitgewist en ik heb hier een les geleerd die ik mijn verdere leven bij me zal dragen. In deze wereld bestaan geen vreemdelingen, broeder en zuster. Er zijn alleen vrienden die we nog niet hebben ontmoet.’


  ‘Ze pleegt plagiaat,’ zei Stragen zachtjes tegen Sparhawk.


  ‘Dat doet ze zo nu en dan. Als ze een uitdrukking tegenkomt die ze echt leuk vindt, ziet ze er geen been in zich die toe te eigenen.’


  ‘Mijn reis naar Atan heb ik natuurlijk om staatkundige redenen gemaakt. Wij leden van de koninklijke huizen op de wereld kunnen niets doen om persoonlijke redenen, zoals andere mensen.’ Ze lachte de koning en koningin van Atan even weemoedig toe. ‘Wij kunnen zelfs niet gapen zonder onderworpen te worden aan uitgebreide diplomatieke analyses. Niemand denkt ooit aan de mogelijkheid dat we misschien gewoon slaap hebben.’


  Toen Norkan dat had vertaald, glimlachte koning Androl.


  ‘Maar mijn bezoek aan Atan heeft naast een officiële wel degelijk een persoonlijke reden,’ ging Ehlana door. ‘Enige tijd geleden kwam ik in het bezit van een kleinood dat het Ataanse volk toebehoort en ik ben de halve wereld overgereisd om deze schat aan u terug te geven, hoewel hij mij dierbaarder is dan ik ooit kan uitdrukken. Vele, vele jaren geleden verloor u een Ataans kind. Dat kind bedoelde ik toen ik over een schat sprak.’ Ze greep Mirtais hand. ‘Ze is mijn lieve, lieve vriendin en ik houd van haar. De reis die ik hierheen heb gemaakt, is een kleinigheid. Met liefde zou ik twee keer zo ver – tien keer zo ver – zijn gereisd om de blijdschap te ervaren die ik voel nu dit kostbare Ataanse kind weer onder haar volk is.’


  Stragen veegde met de rug van zijn hand over zijn ogen. ‘Dat levert ze me iedere keer, Sparhawk,’ lachte hij, ‘… echt iedere keer. Ik denk dat ze rotsen aan het huilen kan maken als ze wil, en het lijkt altijd zo eenvoudig.’


  ‘Dat is een deel van haar geheim, Stragen.’


  Ehlana ging onverschrokken door. ‘Zoals velen van u misschien weten, heeft het Eleense volk enkele fouten – vele fouten, moet ik met een kleur van schaamte bekennen. We hebben uw geliefde kind niet goed behandeld. Een Eleen heeft haar gekocht van de lage Arjuniër die haar van u had gestolen. De Eleen kocht haar om zijn ongezonde verlangens te bevredigen. Dit kind van ons – want ze is nu evenzeer mijn kind als het uwe – heeft hem geleerd dat een Atana zo niet gebruikt kan worden. Het was een harde les voor hem. Hij is eraan gestorven.’


  De vertaling werd met een goedkeurend gemompel begroet.


  ‘Ons kind is door de handen van verschillende Elenen gegaan – meest met de slechtste motieven – en kwam ten slotte bij mij. In het begin was ik bang voor haar.’ Ehlana lachte haar beminnelijkste lachje. ‘U hebt misschien gezien dat ik niet zo groot ben.’


  Er ging gegrinnik op onder de menigte.


  ‘Ik dacht wel dat u dat had opgemerkt,’ zei ze meelachend. ‘Het is een van de gebreken in onze cultuur dat onze mannen koppig en kortzichtig zijn. Het is mij niet toegestaan me in het gebruik van wapens te oefenen. Ik weet dat het belachelijk klinkt, maar ik mag niet eens mijn vijanden persoonlijk doden. Ik was niet gewend aan vrouwen die zichzelf konden verdedigen, en dus was ik zo dom bang te zijn voor mijn Ataanse kind. Maar dat is nu voorbij. Ik heb gemerkt dat ze standvastig en trouw is, zacht en liefdevol, en heel, heel wijs. We zijn naar Atan gekomen opdat dit geliefde kind van ons het zilver van de jeugd terzijde kan leggen en het goud dragen waarop zij in het Ritueel van de Overgang recht heeft. Laten wij onze handen en harten verenigen, Elenen en Atanen, Styriërs en Tamulers, in de plechtigheid die ons kind naar de volwassenheid zal voeren, en mogen in die plechtigheid onze harten zich verenigen, want in dit kind zijn we allen één.’


  Terwijl Norkan vertaalde, ging er goedkeurend gemompel op onder de menigte Atanen, gemompel dat aanzwol tot gejuich. Koningin Betuana stapte met tranen in de ogen van het terras en omhelsde de bleke blonde koningin van Elenië. Toen sprak ze de menigte heel kort toe.


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Stragen aan Oscagne.


  ‘Ze heeft haar volk meegedeeld dat ieder die onbeleefd is tegen de koningin met haar persoonlijk te maken krijgt. En dat is geen loos dreigement. Koningin Betuana is een van de beste krijgers in heel Atan. Ik hoop dat u uw vrouw op prijs stelt, Sparhawk. Ze heeft zojuist een diplomatiek succes van de hoogste orde behaald. Hoe wist ze in ’s hemelsnaam dat de Atanen sentimenteel zijn? Als ze drie minuten langer had gesproken, zou het hele plein blank hebben gestaan van tranen.’


  ‘Onze koningin is een opmerkzame jonge vrouw,’ zei Stragen met de nodige trots. ‘Een goede toespraak wortelt altijd in een gemeenschappelijk belang. Onze Ehlana is geniaal in het vinden van dingen die ze gemeen heeft met haar gehoor.’


  ‘Dat is duidelijk. Laat ik u vertellen dat ze één ding heeft zeker gesteld.’


  ‘O?’


  ‘De Atanen zullen Mirtai een Ritueel van de Overgang bereiden zoals maar een of twee keer in een generatie voorkomt. Na zo’n introductie zal ze een nationale heldin zijn. Er zal stormachtig worden gezongen.’


  ‘Dat had mijn vrouw waarschijnlijk zo’n beetje in gedachten,’ zei Sparhawk. ‘Ze vindt het heerlijk om iets leuks te doen voor haar vrienden.’


  ‘En minder leuke dingen voor haar vijanden,’ voegde Stragen eraan toe. ‘Ik herinner me enkele plannetjes die ze met primaat Annias had.’


  ‘Zo hoort het ook, Heer Stragen,’ zei Oscagne glimlachend. ‘De enige werkelijke redenen om de ongemakken van macht op je te nemen zijn het belonen van onze vrienden en het afstraffen van onze vijanden.’


  ‘Ik ben het geheel met u eens, Excellentie.’


  Engessa sprak met koning Androl en Ehlana met koningin Betuana. Niemand was bijzonder verbaasd dat Sephrenia als tolk optrad voor de koninginnen. De kleine Styrische vrouw sprak blijkbaar de meeste talen van de bekende wereld. Norkan legde Sparhawk en de anderen uit dat in het Ritueel van de Overgang de ouders van het kind een grote rol speelden. Engessa zou als Mirtais vader optreden en Mirtai had Ehlana heel verlegen gevraagd of ze als moeder wilde fungeren. Het verzoek had bij beiden een emotioneel vertoon van genegenheid teweeggebracht. ‘Het is eigenlijk nogal een roerende ceremonie,’ vertelde Norkan. ‘De ouders moeten stellen dat hun kind in staat en bereid is de verantwoordelijkheden van de volwassenheid te aanvaarden. Vervolgens bieden zij aan ieder die tegenwerpingen maakt te bevechten. Maak u niet bezorgd, Sparhawk,’ voegde hij er grinnikend aan toe. ‘Het is een formaliteit. De handschoen wordt bijna nooit opgepakt.’


  ‘Bijna nooit?’


  ‘Ik plaag natuurlijk maar wat. Niemand gaat met uw vrouw vechten. Die toespraak van haar heeft ze totaal ontwapend. Ze aanbidden haar. Maar ik hoop dat ze snel leert. Ze zal in het Tamuls moeten spreken.’


  ‘Een vreemde taal leren neemt veel tijd,’ zei Kalten weifelend. ‘Ik heb tien jaar Styrisch gestudeerd en ik snap er nog niets van.’


  ‘Je hebt geen aanleg voor talen, Kalten,’ zei Vanion. ‘Zelfs in het Eleens maak je zo nu en dan fouten.’


  ‘U hoeft me niet te beledigen, Heer Vanion.’


  ‘Ik denk dat Sephrenia de boel een beetje zal bedotten,’ zei Sparhawk. ‘Aphrael en zij hebben me in ongeveer vijf seconden Trols leren spreken in de grot van Ghwerig.’ Hij keek Norkan aan. ‘Hoe laat is de plechtigheid?’


  ‘Middernacht. Het kind gaat over tot volwassenheid zoals de ene dag in de andere overgaat.’


  ‘Daar schuilt een verrukkelijke logica in,’ merkte Stragen op.


  ‘De hand Gods,’ mompelde Bevier vroom.


  ‘Pardon?’


  ‘Zelfs de heiden reageert op die zachte innerlijke stem, Heer Stragen.’


  ‘Ik ben bang dat ik het nog niet begrijp, Heer Bevier.’


  ‘Logica is wat onze God zo bijzonder maakt,’ legde Bevier geduldig uit. ‘Het is Zijn speciale geschenk aan het Eleense volk en Hij houdt haar voor aan alle anderen, zodat de onverlichten vrijelijk gebruik kunnen maken van haar zegeningen.’


  ‘Is dat echt onderdeel van de Eleense leer, Doorluchtigheid?’ vroeg Stragen de patriarch van Ucera.


  ‘Voorzichtigjes,’ antwoordde Emban. ‘De opvatting is in Arcium wijder verbreid dan elders. De Arcische geestelijkheid heeft de afgelopen duizend jaar geprobeerd haar in de geloofsartikelen te laten opnemen, maar de Deiriërs hebben zich daartegen verzet. Het kerkbestuur buigt zich over de vraag als het niets anders te doen heeft.’


  ‘Denkt u dat het ooit opgelost zal worden, Doorluchtigheid?’ vroeg Norkan.


  ‘Goede God, nee, Excellentie. Als we die kwestie zouden oplossen, hadden we niets meer om over te discussiëren.’


  Oscagne kwam van de andere kant van het plein aanlopen. Hij nam Sparhawk en Vanion apart. ‘Hoe goed kent u Zalasta?’ vroeg hij met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Ik had hem maar één keer ontmoet voor ik hem in Sarsos weer zag,’ antwoordde Sparhawk. ‘Heer Vanion kent hem veel beter dan ik.’


  ‘Ik begin een beetje te twijfelen aan die legendarische wijsheid van hem,’ zei Oscagne. ‘De Styrische enclave in Oost-Astel grenst aan Atan, dus zou hij meer over deze mensen moeten weten dan hij schijnt te doen. Ik betrapte hem zojuist toen hij de Pelosiërs en een aantal jongere kerkridders voorstelde een demonstratie van machtsvertoon te geven.’


  ‘Dat is niet ongebruikelijk, Excellentie,’ zei Vanion schouderophalend. ‘Jonge mannen houden van vertoon.’


  ‘Daarom gaat het mij nu juist, Heer Vanion.’ Oscagne keek bezorgd. ‘Dat wordt hier in Atan niet gedaan. Zulke demonstraties leiden tot bloedvergieten. De Atanen beschouwen zoiets als een uitdaging. Ik kon nog net een ramp voorkomen. Wat dacht die man wel?’


  ‘Styriërs zijn soms een beetje vaag,’ legde Vanion uit. ‘Ze kunnen soms zeer afwezig zijn. Ik zal Sephrenia vragen met hem te praten en hem te zeggen dat hij moet oppassen.’


  ‘O, en nog iets, heren,’ zei Oscagne glimlachend. ‘Laat Heer Berit niet alleen in de stad ronddwalen. Er zijn troepen ongehuwde Ataanse meisjes die begerige blikken op hem werpen. ’


  ‘Berit?’ Vanion keek verschrikt.


  ‘Dat is al eerder gebeurd, Vanion,’ zei Sparhawk. ‘Onze jonge vriend heeft iets waar vrouwen wild van worden. Het heeft denk ik te maken met zijn wimpers. In Darsas hebben Ehlana en Melidere geprobeerd het me uit te leggen. Ik begreep niet wat ze zeiden, maar ik geloofde ze op hun woord.’


  ‘Hoe verbazingwekkend,’ zei Vanion.


  Overal stonden fakkels en hun rokerige oranje vlammen wiegden in de zachte geurige avondwind als een vurig korenveld. Het Ritueel van de Overgang had plaats op een groot veld buiten de stad. Tussen twee grote eiken midden in het veld stond een antiek stenen altaar, versierd met wilde bloemen. Aan weerskanten van het altaar brandden twee bronzen schaalachtige olielampen.


  Op de stadsmuur stond een eenzame Ataan met sneeuwwit haar aandachtig te kijken hoe het maanlicht door een smalle horizontale spleet in een van de kantelen op een nabijgelegen muur viel. De muur was op regelmatige afstanden met diepe inkepingen gemerkt. Het was niet de nauwkeurigste methode om de tijd vast te stellen, maar als iedereen het erover eens was dat het maanlicht om twaalf uur een bepaalde inkeping zou bereiken, was nauwkeurigheid niet belangrijk. Zolang er algehele overeenstemming heerste, was het dan middernacht.


  Behalve het sputteren van de fakkels en het zuchten van de wind in het donkere woud rond het veld was er niets te horen. Ze wachtten terwijl de zilveren streep maanlicht over de muur omlaag kroop.


  Toen gaf de oude Ataan een teken en twaalf trompetters hieven hun koperen hoorns om de nieuwe dag te begroeten en het begin aan te geven van het Ritueel dat een einde zou maken aan Mirtais jeugd.


  De Atanen zongen. Er waren geen woorden, want dit ritueel was te heilig voor woorden. Hun zang begon met een enkele lage brommende mannenstem en zwol aan en werd hoger naarmate andere stemmen invielen met juichende en ingewikkelde harmonieën.


  Koning Androl en koningin Betuana begaven zich statig en langzaam over een breed, door fakkels verlicht pad naar de oeroude bomen en het met bloemen versierde altaar. Hun bronzen gezichten stonden vredig en hun gouden helmen glommen in het licht van de fakkels. Toen ze bij het altaar waren aangekomen draaiden ze zich om en bleven afwachtend staan.


  Er gebeurde even niets, terwijl de fakkels opvlamden en de orgelzang van de Atanen steeds hoger en luider werd. Toen ging de melodie over in een zeer beheerst neuriën, nauwelijks meer dan gefluister.


  Engessa en Ehlana, beiden in donkerblauw gewaad, begeleidden Mirtai vanuit de schaduwen bij de stadsmuur. Mirtai was helemaal in het wit gehuld en zij droeg geen versiering in haar ravezwarte haar. Ze hield haar ogen bescheiden neergeslagen terwijl haar ouders haar naar het altaar brachten.


  Het gezang zwol weer aan met een andere melodie en in een ander ritme.


  ‘De nadering van het kind,’ zei Norkan zachtjes tegen Sparhawk en de anderen. De wereldwijze, zelfs cynische stem van de Tamuler klonk eerbiedig, bijna onder de indruk, en zijn wijze ogen glinsterden. Sparhawk voelde even aan zijn hand trekken en hij tilde zijn dochter op, zodat ze beter kon zien.


  Mirtai en haar ouders waren bij het altaar en bogen voor Androl en Betuana. Het gezang werd weer gefluister.


  Engessa sprak tot de koning en koningin van de Atanen. Zijn stem was luid en krachtig. Het Tamuuls vloeide muzikaal van zijn lippen toen hij verklaarde dat zijn dochter gereed was. Toen draaide hij zich om, sloeg zijn mantel open en trok zijn zwaard. Hij sprak weer en er klonk nu iets uitdagends in zijn stem.


  ‘Wat zei hij?’ fluisterde Talen tegen Oscagne.


  ‘Hij bood aan geweld te plegen tegen eenieder die bezwaar maakt tegen de overgang van zijn dochter,’ antwoordde Oscagne. Zijn stem klonk ook zeer eerbiedig, zelfs een beetje verstikt door emotie.


  Toen sprak Ehlana, ook in het Tamuls. Haar stem klonk als een zilveren trompet toen ook zij verklaarde dat haar dochter in staat en bereid was haar plaats als volwassene in te nemen.


  ‘Dat laatste hoort er niet bij,’ fluisterde Danae Sparhawk in het oor. ‘Ze voegt dingen toe.’


  ‘Je weet hoe je moeder is,’ zei hij glimlachend.


  Toen draaide de koningin van Elenië zich om en keek de verzamelde Atanen aan. In haar stem klonk scherpe uitdaging toen ook zij haar mantel opensloeg en een zwaard met zilveren gevest trok. Sparhawk schrok van de vakkundige manier waarop ze het vasthield.


  Toen sprak Mirtai tot de koning en koningin.


  ‘Het kind smeekt om overgang,’ vertelde Norkan.


  Koning Androl gaf met luide bevelende stem antwoord en zijn koningin voegde daar haar instemming aan toe. Toen trokken ook zij hun zwaard, gingen aan weerskanten van de ouders van het kind staan en voegden hun uitdaging bij de hunne.


  Het gezang van de Atanen zwol aan en de trompetten schalden. Toen nam het geluid weer af.


  Mirtai keek haar volk aan en trok haar dolken. Ze sprak hen toe en Sparhawk had geen vertaling nodig. Hij kénde die toon.


  Het gezang klonk triomfantelijk op en de vijf bij het altaar keerden zich om naar het ruwgehouwen stenen blok. In het midden van het altaar lag een zwartfluwelen kussen en daarop lag een eenvoudige gouden band.


  Het gezang zwol aan en werd door omliggende bergen teruggekaatst.


  En toen viel uit de zwartfluwelen keel van de nacht een ster. Zij gleed als een helder stralend wit licht in een boog langs de hemel. Steeds dieper viel zij, tot zij uiteenbarstte in een regen van schitterende vonken.


  ‘Hou daarmee op!’ siste Sparhawk tegen zijn dochter.


  ‘Dat heb ík niet gedaan,’ protesteerde ze. ‘Ik had het kunnen doen, maar ik heb er niet aan gedacht. Hoe hebben ze dat in ’s hemelsnaam voor elkaar gekregen?’ Ze klonk oprecht verbaasd. Terwijl de gloeiende scherven van de ster langzaam naar de aarde zweefden en de nacht verlichtten, verhief de gouden band op het altaar zich vanzelf en dreef omhoog als een ring van rook. Hij aarzelde terwijl het Ataanse lied aanzwol met een pijnlijk soort verlangen en legde zich toen als een vluchtig web op het hoofd van het kind en toen Mirtai zich met stralend gezicht omdraaide, was ze geen kind meer.


  De bergen weerkaatsten de vreugdezang toen de Atanen haar begroetten.


  Hoofdstuk Twintig


  ‘Ze weten niets van magie.’ Zalasta zei het heel nadrukkelijk.


  ‘Die band is niet op eigen kracht de lucht ingegaan, Zalasta,’ wierp Vanion hem tegen, ‘en die vallende ster kwam zó precies op het goede moment dat ik niet meer in toeval geloof. ’


  ‘Een of andere voor-de-gekhouderij misschien?’ opperde patriarch Emban. ‘Toen ik klein was, was er in Ucera een charlatan die dat soort dingen heel goed kon. Ik zou geneigd zijn op zoek te gaan naar verborgen draden en brandende pijlen.’ De ochtend na Mirtais Ritueel van de Overgang zaten ze bij elkaar in het kamp van de Pelosiërs buiten de stad en pijnigden zich de hersens over het spectaculaire besluit van de plechtigheid.


  ‘Waarom zouden ze zoiets doen, Doorluchtigheid?’ vroeg Khalad.


  ‘Om indruk te maken misschien. Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Op wie zouden ze dan indruk hebben willen maken?’


  ‘Op ons natuurlijk.’


  ‘Het lijkt niet bij de Ataanse aard te passen,’ zei Tynian fronsend. ‘Zouden de Atanen een heilig ritueel omlaaghalen met dat soort gegoochel, Ambassadeur Oscagne?’


  De Tamulse afgezant schudde zijn hoofd. ‘Geen sprake van, Heer Tynian. Het ritueel is in hun cultuur even belangrijk als een huwelijk of een begrafenis. Ze zouden het nooit omlaaghalen om indruk te maken op vreemdelingen – bovendien was de plechtigheid niet voor ons, maar voor Atana Mirtai bedoeld.’


  ‘Precies,’ viel Khalad hem bij, ‘en als er verborgen draden uit die boomtakken hadden gehangen, had zíj het geweten. Dat zouden ze haar gewoon niet hebben aangedaan. Zo’n goedkope truc zou een belediging zijn geweest, en we weten allemaal hoe Atanen op beledigingen reageren.’


  ‘Norkan zal hier zo zijn,’ zei Oscagne. ‘Hij heeft een hele tijd in Atan gewoond. Hij zal het vast wel kunnen verklaren.’


  ‘Het kan geen magie zijn geweest,’ drong Zalasta aan. Hij scheen dat om een of andere reden heel belangrijk te vinden. Sparhawk had het ongemakkelijke gevoel dat het te maken had met het rasgevoel van de ruigharige magiër. Zolang Styriërs de enige mensen waren die magie konden bedrijven of anderen in het gebruik instrueren, waren ze uniek op de wereld. Als een ander ras hetzelfde kon, deed dat af aan hun belangrijkheid.


  ‘Hoe lang blijven we hier?’ vroeg Kalten. ‘Deze omgeving werkt een beetje op mijn zenuwen. Vroeg of laat begaat een jonge ridder of een Pelosiër geheid een vergissing. Als iemand toevallig een Ataan dodelijk beledigt, verdwijnt volgens mij alle sympathie als sneeuw voor de zon. We willen toch niet in een situatie belanden dat we ons de stad uit moeten vechten.’


  ‘Norkan zal het ons wel weten te vertellen,’ antwoordde Oscagne. ‘We moeten de Atanen ook niet beledigen door te vroeg te vertrekken.’


  ‘Hoe ver is het van hier naar Matherion, Oscagne?’ vroeg Emban.


  ‘Ongeveer vijfentwintighonderd kilometer.’


  Emban zuchtte. ‘Bijna twee maanden. Ik heb het gevoel of we al jaren op reis zijn,’ klaagde hij.


  ‘Maar u ziet er wel beter uit, Doorluchtigheid,’ zei Bevier.


  ‘Ik wíl er niet goed uitzien, Bevier. Ik wil er dik, lui en verwend uitzien. Ik wil dik, lui en verwend zíjn – en ik wil een behoorlijk maal met heel veel boter en jus en lekkernijen en mooie wijnen.’


  ‘U hebt zelf aangeboden mee te gaan, Doorluchtigheid,’ bracht Sparhawk hem in herinnering.


  ‘Ik moet gek zijn geweest.’


  Ambassadeur Norkan liep het Pelosische kamp binnen met een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Wat is er zo vermakelijk?’ vroeg Oscagne hem.


  ‘Ik heb een verrukkelijke dans gadegeslagen, ouwe jongen,’ antwoordde Norkan. ‘Ik was vergeten hoe door en door letterlijk een Eleen kan zijn. Een onnoemelijk aantal Ataanse meisjes heeft de jonge heer Berit benaderd en uitdrukking gegeven aan een gloeiende belangstelling voor westerse wapens. Ze hoopten kennelijk op privé-lessen op een afgelegen plekje waar hij kon demonstreren hoe hij zijn gereedschap gebruikt.’


  ‘Norkan,’ zei Oscagne bestraffend.


  ‘Heb ik iets verkeerd gezegd, ouwe jongen? Ik geloof dat ik mijn Eleens weer eens een beetje moet ophalen. Hoe dan ook, heer Berit heeft een demonstratie voor de hele groep georganiseerd. Hij is buiten de stadsmuren het hele stel les in boogschieten aan het geven.’


  ‘We moeten eens met die jongen praten,’ zei Kalten tegen Sparhawk.


  ‘Dat is mij verboden,’ zei deze. ‘Mijn vrouw en de andere dames willen hem onschuldig houden. Dat schijnt een duister verlangen te bevredigen.’ Hij keek Norkan aan. ‘Misschien kunt u een geschil voor ons bijleggen, Excellentie.’


  ‘Daar ben ik goed in, Heer Sparhawk. Het is niet zo leuk als het veroorzaken van een oorlog, maar de keizer geeft er de voorkeur aan.’


  ‘Wat is er gisteravond in werkelijkheid gebeurd, Ambassadeur Norkan?’ vroeg Vanion.


  ‘Atana Mirtai is volwassen geworden,’ zei Norkan schouderophalend. ‘U was erbij, Heer Vanion. U hebt hetzelfde gezien als ik.’


  ‘Dat heb ik inderdaad. Maar nu zou ik graag een verklaring hebben. Is er echt een ster gevallen op het hoogtepunt van de ceremonie? En is de gouden band echt van het altaar opgestegen om zich op Mirtais hoofd te plaatsen?’


  ‘Ja. Had u daar problemen mee?’


  ‘Onmogelijk!’ riep Zalasta uit.


  ‘U zou dat toch kunnen, wijze man?’


  ‘Ja, dat denk ik wel, maar ik ben een Styriër.’


  ‘En de mensen hier zijn Atanen?’


  ‘Dat is precies wat ik bedoel.’


  ‘Wij waren ook verontrust toen we het verschijnsel voor het eerst meemaakten,’ zei Norkan. ‘De Atanen zijn onze neven. Evenals, ongelukkigerwijs, de Arjuniërs en de Tegiërs. Wij Tamulers zijn wereldse mensen, zoals u ongetwijfeld weet. We hebben een stoet Goden die we negeren, behalve op feestdagen. De Atanen hebben er maar één en ze willen ons zelfs niet vertellen hoe Hij heet. Zij kunnen Hem op dezelfde manier te hulp roepen als jullie Styriërs je Goden te hulp roepen, en Hij reageert op dezelfde manier.’


  Zalasta werd plotseling bleek. ‘Onmogelijk!’ zei hij weer met verstikte stem. ‘Dat zouden we hebben geweten. In Sarsos wonen Atanen. We zouden hebben gevoeld wanneer ze magie hadden bedreven.’


  ‘Maar in Sarsos doen ze dat niet, Zalasta,’ zei Norkan geduldig. ‘Ze bedrijven alleen magie hier in Atan, en alleen tijdens hun plechtigheden.’


  ‘Dat is echt belachelijk!’ riep Zalasta opgewonden.


  ‘Ik zou ze niet vertéllen dat u er zo over denkt. Ze koesteren enige minachting voor de Styriërs, weet u. Ze vinden het idee om van een God een bediende te maken een beetje lasterlijk. Atanen hebben toegang tot een God, en hun God kan dezelfde dingen doen als andere Goden. Ze willen hun God niet bij hun dagelijks leven betrekken, dus roepen ze Hem alleen aan tijdens hun godsdienstige plechtigheden – huwelijken, begrafenissen, Rituelen van de Overgang en nog een paar. Ze kunnen niet begrijpen dat u uw Goden wilt beledigen door hun dingen te vragen die u eigenlijk zelf zou moeten doen.’ Toen keek hij Emban met een soort sluwe grijns aan. ‘Ik bedacht me net dat uw Eleense God waarschijnlijk precies hetzelfde kan. Hebt u er ooit aan gedacht Hem dat te vragen, Doorluchtigheid?’


  ‘Ketterij!’ riep Bevier uit.


  ‘Niet echt, Heer Ridder. Dat woord wordt gebruikt voor iemand die is afgedwaald van de leer van zijn eigen godsdienst. Ik belijd de Eleense godsdienst niet, dus kunnen mijn veronderstellingen eigenlijk niet ketters zijn, wel?’


  ‘Hij heeft je klem, Bevier,’ zei Ulath. ‘Daar is geen woord tussen te krijgen.’


  ‘Het roept een paar heel interessante vragen op,’ mijmerde Vanion. ‘Het is heel wel mogelijk dat de kerk een blunder heeft begaan bij het oprichten van de Militante Orden. Misschien hóefden we instructie in magie helemaal niet buiten onze eigen godsdienst te zoeken. Als we het Hem meteen hadden gevraagd, had onze eigen God ons misschien wel de nodige hulp verschaft.’ Hij kuchte wat ongemakkelijk. ‘Ik vertrouw erop dat de heren niet aan Sephrenia vertellen dat ik dat heb gezegd. Als ik ga suggereren dat ze niet nodig is, vat ze dat misschien verkeerd op.’


  ‘Heer Vanion,’ zei Emban heel vormelijk, ‘als vertegenwoordiger van de kerk verbied ik u met deze speculaties door te gaan. Dit is gevaarlijk terrein en ik wil een beslissing van Dolmant voor we erop doorgaan – en begin in Gods naam niet met experimenten.’


  ‘Eh… Patriarch Emban,’ bracht Vanion hem vrij mild in herinnering, ‘ik geloof dat u vergeet dat ik als leermeester van de Pandion Orde in de kerk dezelfde rang heb als u. Technisch gezien kunt u me niets verbieden.’


  ‘Sparhawk is nu leermeester.’


  ‘Pas wanneer hij door het kerkbestuur is geïnstalleerd, Emban.’


  ‘Ik probeer niets aan je gezag af te doen, ouwe jongen, maar laten we de beleefdheden in acht nemen, goed? Het zijn de kleine dingen die ons beschaafd houden als we ver van huis zijn.’


  ‘Zijn Elenen niet enig?’ zei Oscagne tegen Norkan.


  ‘Ik wilde juist hetzelfde opmerken.’


  Later die ochtend hadden ze een gesprek met koning Androl en koningin Betuana. Ambassadeur Oscagne verklaarde in het muzikale Tamuls wat hun missie was.


  ‘Hij praat om je vrij unieke vaardigheden heen, Sparhawk,’ zei Sephrenia zachtjes. Een glimlachje krulde haar lippen. ‘De ambtenaren van de keizer schijnen niet graag toe te geven dat ze machteloos zijn en hulp van buiten moesten vragen.’


  Sparhawk knikte. ‘Daar hebben we het al eerder over gehad,’ zei hij zacht. ‘Toen we Oscagne in Chyrellos spraken, deed hij er erg bezorgd over. Maar in deze situatie lijkt het een beetje kortzichtig. Het Tamulse leger bestaat uit Atanen. Het is echt niet erg logisch om geheimen voor ze te hebben.’


  ‘Hoe kom je erbij dat politiek logisch is, Sparhawk?’


  ‘Ik heb je gemist, moedertje,’ lachte hij.


  ‘Dat mag ik wel hopen.’


  Koning Androl keek ernstig, zelfs streng toen Oscagne beschreef wat ze in Astel hadden ontdekt. Koningin Betuana keek wat vriendelijker – voornamelijk omdat Danae bij haar op schoot zat. Dat had Sparhawk zijn dochter vele malen zien doen. Wanneer er spanning dreigde in een situatie, begon Danae naar een schoot te zoeken. Mensen gaven zonder er zelfs over te denken altijd toe aan haar onuitgesproken wens op schoot genomen te worden. ‘Dat doet ze expres, is het niet?’ fluisterde hij tegen Sephrenia.


  ‘Dat ging een beetje te vlug, Sparhawk.’


  ‘Aphrael. Ze klimt bij mensen op schoot om ze te laten doen wat ze wil.’


  ‘Natuurlijk. Nauw contact maakt het veel zekerder – en subtieler.’


  ‘Daarom is ze zeker altijd kind gebleven? Zodat mensen haar optillen en knuffelen en zij hen kan laten doen wat ze wil?’


  ‘Nou, het is een van de redenen.’


  ‘Als ze groter wordt, zal ze dat niet kunnen doen, weet je.’


  ‘Ja, dat wéét ik, Sparhawk, en ik ben erg benieuwd hoe ze dat gaat aanpakken. Oscagne komt nu ter zake. Hij vraagt Androl melding te maken van gebeurtenissen die lijken op wat jou is overkomen.’


  Norkan diende zich aan om voor Androl te vertalen en Oscagne ging bij de Elenen staan om dezelfde dienst te verrichten. De Tamulers hadden het noodzakelijk kwaad van een vertaling zo vervolmaakt dat alles zo gladjes en onopvallend mogelijk verliep.


  Koning Androl dacht enkele ogenblikken over de kwestie na. Toen glimlachte hij tegen Ehlana en sprak haar in het Tamuls toe. Zijn stem klonk erg zacht.


  ‘Dit zegt de koning,’ begon Norkan zijn vertaling. ‘Het verheugt ons koningin Ehlana wederom te begroeten, want haar aanwezigheid is als zonneschijn na een lange, lange winter.’


  ‘Ach, dat is héél aardig,’ zei Sephrenia zacht. ‘We schijnen altijd te vergeten dat de Atanen een dichterlijk trekje hebben.’


  ‘Bovendien,’ vervolgde Norkan zijn vertaling, ‘verheugt het ons de beroemde krijgers uit het westen te verwelkomen en de wijze man van Chyrellos-Kerk.’ Norkan vertaalde kennelijk letterlijk.


  Emban boog beleefd het hoofd.


  ‘Duidelijk zien wij ons gemeenschappelijk belang in deze kwestie en onvervaard willen wij ons bij de West-krijgers scharen om te doen wat nodig is.’


  Androl sprak weer en zweeg zo nu en dan even ter wille van de vertaling. ‘De afgelopen tijd is onze geest onrustig geweest, want wij hebben gefaald in taken die onze Matherion-meesters ons hadden gesteld. Dit maakt ons bezorgd omdat we niet gewend zijn aan mislukking.’ Zijn gezicht vertrok enigszins pijnlijk toen hij die bekentenis deed. ‘Wij gaan ervan uit, Ehlana Koningin, dat Oscagne-keizer-spreker u heeft verteld over onze problemen in delen van Tamuli die buiten onze eigen grenzen liggen. Het beschaamt ons dat hij de waarheid heeft gesproken.’


  Koningin Betuana zei even iets tegen haar echtgenoot.


  ‘Ze heeft hem gezegd dat hij moet opschieten,’ zei Sephrenia zacht tegen Sparhawk. ‘Zijn neiging om bloemrijke taal uit te slaan schijnt haar te irriteren – dat is tenminste mijn indruk.’


  Androl zei iets tegen Norkan op verontschuldigende toon.


  ‘Dat is een verrassing,’ zei Norkan, die nu blijkbaar voor zichzelf sprak. ‘De koning heeft zojuist toegegeven dat hij dingen voor me geheim heeft gehouden. Dat doet hij gewoonlijk niet.’


  Androl sprak weer en Norkans vertaling werd wat alledaagser nu de Ataanse koning formaliteiten achterwege scheen te laten. ‘Hij zegt dat er in Atan zelf incidenten zijn geweest. Het is een binnenlandse aangelegenheid, dus formeel was hij niet verplicht mij op de hoogte te brengen. Hij zegt dat hij wezens is tegengekomen die hij “de ruigharigen” noemt. Voor zover ik begrijp, zijn die wezens nog groter dan de langste Atanen.’


  ‘Lange armen?’ vroeg Ulath gespannen. ‘Platte neuzen en grote botten in het gezicht? Spitse tanden?’


  Norkan vertaalde in het Tamuls en koning Androl keek Ulath enigszins verrast aan. Toen knikte hij.


  ‘Trollen!’ zei Ulath. ‘Vraag hem hoeveel zijn mensen er tegelijkertijd bij elkaar hebben gezien.’


  ‘Vijftig of meer,’ luidde het antwoord.


  Ulath schudde zijn hoofd. ‘Dat is heel onwaarschijnlijk,’ zei hij botweg. ‘Je vindt weleens een Trollenfamilie die samenwerkt, maar nooit vijftig bij elkaar.’


  ‘Hij zou nooit liegen,’ drong Norkan aan.


  ‘Ik heb niet gezegd dat hij dat doet, maar Trollen hebben zich nog nooit zo gedragen. Als ze dat wel hadden, zouden ze ons uit Thalesië hebben verdreven.’


  ‘Blijkbaar zijn de regels veranderd, Ulath,’ merkte Tynian op. ‘Zijn er andere incidenten geweest, Excellentie? Dingen waarbij de Trollen niet waren betrokken?’


  Norkan stelde de vraag aan de koning en vertaalde toen het antwoord. ‘Ze zijn gestuit op krijgers in vreemde harnassen en met vreemde wapens.’


  ‘Vraag hem of het misschien Cyrgiërs waren,’ stelde Bevier voor, ‘…helmen met pluimen van paardehaar? Grote ronde schilden? Lange speren?’


  Norkan keek verbijsterd, maar stelde de vragen. Lichtelijk verbaasd vertaalde hij het antwoord. ‘Het klopt!’ riep hij uit. ‘Het waren Cyrgiërs! Hoe kan dat?’


  ‘Dat zullen we later uitleggen,’ zei Sparhawk kort. ‘Hebben ze nog anderen ontmoet?’


  Norkan was duidelijk opgewonden over deze onthullingen en stelde snel de vragen. Koningin Betuana boog zich een beetje naar voren en nam het gesprek over van haar echtgenoot.


  ‘Arjuniërs,’ zei Norkan kort. ‘Ze waren zwaar bewapend en deden geen poging zich te verbergen, zoals ze anders doen. En één keer was het een leger Elenen – meest lijfeigenen.’ Toen sperde hij de ogen open van verbazing. ‘Dat is geheel onmogelijk! Dat is maar een mythe!’


  ‘Mijn collega raakt zijn greep op de zaak kwijt,’ zei Oscagne. ‘De koningin zegt dat ze de Gloedwezens eens zijn tegengekomen.’


  ‘Wie zijn dat, de Gloedwezens?’ vroeg Stragen.


  ‘Norkan heeft gelijk,’ antwoordde Oscagne. ‘De Gloedwezens zijn mythische wezens. Ook een van die dingen waarover ik u in Chyrellos vertelde. Onze vijand heeft verschrikkingen opgediept uit de volksverhalen. De Gloedwezens zijn van hetzelfde laken een pak als vampiers, weerwolven en menseneters. Heeft uwe Majesteit er bezwaar tegen wanneer Norkan en ik deze kwestie vervolgen en u daarna een overzicht geven?’ vroeg hij Ehlana.


  ‘Ga uw gang, Excellentie,’ zei ze instemmend.


  De twee Tamulers begonnen nu vlugger te spreken en koningin Betuana gaf bondig antwoord. Sparhawk kreeg duidelijk de indruk dat ze veel intelligenter en krachtiger was dan haar echtgenoot. Met prinses Danae nog steeds op schoot beantwoordde ze de vragen beslist en haar ogen stonden zeer aandachtig.


  ‘Onze vijand schijnt hier in Atan hetzelfde te doen als elders,’ vertelde Oscagne hun ten slotte, ‘plus nog een paar extra aardigheidjes. De strijdkrachten uit de oudheid gedragen zich net zo als uw antieke Lamorkanen in Eosië en die Cyrgiërs en hun Cynesgische bondgenoten in het woud ten westen van Sarsos. Ze vallen aan, er wordt gevochten en vervolgens verdwijnen ze wanneer hun aanvoerder wordt gedood. Alleen de doden blijven achter. De Trollen verdwijnen daarentegen niet. Zij moeten allemaal worden gedood.’


  ‘Hoe zit het met de Gloedwezens?’ vroeg Kalten.


  ‘Daar kunnen we niet achter komen,’ antwoordde Oscagne. ‘De Atanen gaan voor hen op de vlucht.’


  ‘Wat doen ze?’ Stragen klonk verbijsterd.


  ‘Iedereen is bang voor de Gloedwezens, Heer,’ zei Oscagne. ‘Vergeleken bij de verhalen die over die wezens de ronde doen, zijn de verhalen over vampiers en weerwolven en menseneters sprookjes voor het slapen gaan.’


  ‘Mag ik misschien een kleine verbetering aanbrengen, Excellentie?’ vroeg Ulath vriendelijk, ‘ik wil u niet bang maken, maar menseneters bestaan echt. In Thalesië komen we ze voortdurend tegen.’


  ‘U maakt een grapje, Heer Ulath.’


  ‘Nee, heus niet.’ Ulath zette zijn helm met horens af. ‘Dit zijn horens van een menseneter,’ zei hij, op de gekrulde uitsteeksels van zijn hoofddeksel tikkend.


  ‘Misschien worden de wezens die u in Thalesië hebt alleen maar menseneters genóemd,’ zei hij weifelend.


  ‘Vier meter lang? Horens? Slagtanden? Klauwen in plaats van vingers? Dat is toch een menseneter?’


  ‘Nou…’


  ‘Die hebben we in Thalesië. Als dat geen menseneters zijn, houden we het er maar voor tot u een paar echte voor ons kunt vinden.’


  Oscagne staarde hem aan.


  ‘Zo erg zijn ze ook weer niet, Excellentie. Met de Trollen hebben we meer problemen – waarschijnlijk omdat ze alleen vlees eten. Menseneters eten alles. In feite hebben ze liever een boom als diner dan mensen. Om een of andere reden zijn ze vooral dol op esdoorns – waarschijnlijk omdat die zoet zijn. Een hongerige menseneter zal zich een weg door je huis slaan om bij de esdoorn in je achtertuin te komen.’


  ‘Meent hij het echt?’ riep Oscagne de anderen te hulp. Die uitwerking had Ulath soms op mensen.


  Tynian tikte met zijn vuist op de menseneterhorens op de helm van Ulath. ‘Wat mij betreft voelen ze vrij serieus aan, Excellentie,’ zei hij. ‘En dat roept enkele andere vragen op. Als menseneters echt bestaan, moeten we misschien onze mening over vampiers, weerwolven en ook over die Gloedwezens herzien. Onder de huidige omstandigheden zouden we kunnen overwegen het woord “onmogelijk” voorlopig uit te schakelen.’


  ‘Je bent heus mijn zusje, Mirtai,’ hield prinses Danae vol.


  ‘Niet echt, Danae,’ zei Mirtai. ‘In mijn geval heeft het een symbolische betekenis.’


  ‘Alles is symbolisch, Mirtai,’ zei Danae. ‘Alles wat we doen, betekent iets anders. Overal om ons heen zijn symbolen. Maar hoe je het ook bekijkt, we hebben dezelfde moeder en dus zijn we zusters.’ Om een of andere reden leek ze dat heel belangrijk te vinden. Sparhawk zat met Sephrenia in de hoek van een grote kamer in het huis van koning Androl. Zijn dochter was bezig haar verwantschap met Mirtai vast te stellen terwijl barones Melidere en Ehlana’s kamenier toekeken.


  Mirtai lachte vriendelijk. ‘Goed, Danae,’ gaf ze toe, ‘als je het zo wilt zien, dan zijn we zusters.’


  Danae gaf een gilletje van vreugde, sprong in Mirtais armen en bedolf haar onder kussen.


  ‘Is het geen liefje?’ lachte barones Melidere.


  ‘Ja, Barones,’ zei Alean zacht. Toen verscheen er een rimpeltje op het voorhoofd van het meisje. ‘Dat zal ik nooit begrijpen,’ zei ze. ‘Hoe ik ook op haar let, ze ziet altijd kans vuile voeten te krijgen.’ Ze wees op de groene vegen op Danae’s voeten. ‘Soms ga ik bijna denken dat ze een bak gras tussen haar speelgoed heeft verborgen en dat ze daar achter mijn rug haar voeten instopt, alleen om mij te tergen.’


  Melidere glimlachte. ‘Ze vindt het gewoon fijn op blote voeten te lopen, Alean,’ zei ze. ‘Heb jij nooit zin je schoenen uit te trekken en door het gras te hollen?’


  Alean zuchtte, ‘ik ben in dienst, Barones,’ antwoordde ze. ‘Ik mag niet aan dat soort grillen toegeven.’


  ‘Je bent zo ontzettend netjes, Alean,’ zei de barones met de honingkleurige ogen. ‘Als een meisje niet zo nu en dan aan een gril toegeeft, heeft ze nooit plezier.’


  ‘Ik ben hier niet om plezier te hebben, Barones. Ik ben hier om te dienen. Dat is mij heel duidelijk gezegd.’ Ze liep op de twee ‘zusjes’ af en raakte Danae’s schouder even aan. ‘Tijd voor uw bad, Prinses,’ zei ze.


  ‘Moet dat beslist?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb er zo’n hekel aan. Ik word toch weer vuil, weet je.’


  ‘We moeten proberen dat voor te blijven, Hoogheid.’


  ‘Doe wat ze zegt, Danae,’ zei Mirtai.


  ‘Ja, zusjelief,’ zuchtte de prinses.


  ‘Dat was een interessante conversatie, niet?’ zei Sparhawk zacht tegen Sephrenia.


  ‘Ja,’ gaf de kleine vrouw toe. ‘Verspreekt ze zich vaak op die manier?’


  ‘Ik begrijp je niet helemaal.’


  ‘Wanneer ze onder heidenen verkeert, mag ze eigenlijk niet over symbolen praten zoals ze net deed.’


  ‘Ik wou dat je dat woord niet gebruikte om ons te omschrijven, Sephrenia.’


  ‘Zijn jullie dan geen heidenen?’


  ‘Het hangt ervan af hoe je het bekijkt. Wat is er zo belangrijk aan symbolen dat ze ze moet verbergen?’


  ‘Het gaat niet om de symbolen zelf, Sparhawk. Het gaat om wat ze onthult door er op die manier over te praten.’


  ‘O? Wat dan?’


  ‘Het feit dat ze anders tegen de wereld aankijkt en er anders over denkt dan wij. Zij ziet betekenissen in de wereld die wij niet eens hoeven te proberen te begrijpen.’


  ‘Ik geloof je op je woord. Zijn Mirtai en jij nu ook zusters? Ik bedoel, als jullie allebei een zusje van Danae zijn, moet dat toch bijna wel?’


  ‘Alle vrouwen zijn zusters, Sparhawk.’


  ‘Nu ben je aan het generaliseren, Sephrenia.’


  ‘Wat slim dat je dat hebt opgemerkt.’


  Vanion kwam de kamer binnen. ‘Waar is Ehlana?’ vroeg hij.


  ‘Ze is met Betuana in bespreking,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Wie treedt als tolk op?’


  ‘Een van Engessa’s meisjes uit Darsas. Waar wilde je haar over spreken?’


  ‘Ik denk dat we morgen vertrekken. Engessa, Oscagne en ik hebben met koning Androl gepraat. Oscagne vindt dat we snel naar Matherion moeten. Hij wil de keizer niet laten wachten. Engessa stuurt zijn legioenen terug naar Darsas. Hij gaat met ons mee, hoofdzakelijk omdat hij beter Eleens spreekt dan de meeste Atanen.’


  ‘Dat vind ik fijn om te horen,’ zei Mirtai. ‘Hij is nu mijn vader en we moeten elkaar een beetje beter leren kennen.’


  ‘Je geniet, hè Vanion?’ zei Sephrenia half beschuldigend.


  ‘Ik heb het gemist,’ gaf hij toe. ‘Ik heb bijna mijn hele leven midden in de gebeurtenissen gezeten en een plaats op de tribune is niets voor mij.’


  ‘Was je niet gelukkig toen we met z’n beidjes waren?’


  ‘Natuurlijk wel. Ik zou met alle plezier de rest van mijn leven met jou alleen hebben doorgebracht, maar we zijn niet meer alleen. De wereld valt ons lastig, Sephrenia, en we hebben beiden verantwoordelijkheden. Maar we hebben nog tijd voor elkaar.’


  ‘Weet je dat zeker, Vanion?’


  ‘Daar zorg ik gewoon voor, liefje.’


  ‘Willen jullie even alleen zijn?’ vroeg Mirtai met een schalks lachje.


  ‘Later misschien,’ antwoordde Sephrenia heel rustig.


  ‘Hebben we zonder de Atanen van Engessa niet iets te weinig manschappen?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Koning Androl treft maatregelen,’ zei Vanion. ‘Maak je niet ongerust, Sparhawk. Je vrouw is voor ons bijna even belangrijk als voor jou. We zullen zorgen dat haar niets overkomt.’


  ‘De mogelijkheid van overdrijving kunnen we uitsluiten,’ zei Sephrenia. ‘Dat ligt niet in het karakter van de Atanen.’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ viel Sparhawk haar bij. ‘Het zijn krijgers en ze zijn erin getraind nauwkeurig rapport uit te brengen.’


  Vanion en Zalasta knikten. Het was avond en het viertal liep buiten de stad om de toestand buiten aanwezigheid van Norkan en Oscagne te bespreken. Het was niet dat ze de twee Tamulers wantrouwden. Ze wilden gewoon vrijuit kunnen praten over zekere dingen die Tamulers op grond van hun cultuur niet konden aanvaarden.


  ‘Het is zonneklaar dat onze tegenstander een God is,’ zei Zalasta vastbesloten.


  ‘Hij zegt dat zo langs zijn neus weg,’ merkte Vanion op. ‘Bent u zo gewend het tegen Goden op te nemen dat u blasé wordt, Zalasta?’


  Zalasta glimlachte. ‘Ik omschrijf gewoon het probleem, Heer Vanion. Mensen zijn eenvoudig niet in staat hele legers uit het graf te laten opstaan. Dat kunt u van me aannemen. Ik heb eens een poging gewaagd en dat is een verschrikkelijke mislukking geworden. Het heeft weken geduurd voor ik ze allemaal weer onder de grond had.’


  ‘We hebben al vaker tegenover Goden gestaan,’ zei Vanion schouderophalend, ‘in Azash hebben we vijfhonderd jaar lang over een grens gestaard.’


  ‘Van blasé gesproken,’ zei Sephrenia.


  ‘Ik omschrijf gewoon de oplossing, liefje,’ reageerde hij. ‘Het instituut van de kerkridders is juist met het oog op zulke situaties in het leven geroepen. Goden hebben aanbidders en onze vijand maakt bij dit plan zeker gebruik van zijn aanbidders. We moeten weten wie hij is zodat we weten wie zijn aanhangers zijn. We kunnen zijn plannen niet in de war sturen voor we weten wie we moeten aanvallen. Trap ik een open deur in?’


  ‘Ja,’ zei Sparhawk, ‘maar dat heb je altijd bij een logische redenering. Ik vind het een goed idee zijn aanbidders aan te vallen. Als we dat doen, moet hij zijn bezigheden onderbreken en zich concentreren op de bescherming van zijn eigen mensen. Hoe sterk een God is, hangt helemaal af van het aantal vereerders dat hij heeft. Als we zijn mensen gaan vermoorden, maken we hem met iedere zwaardslag zwakker. ’


  ‘Barbaar,’ zei Sephrenia beschuldigend.


  ‘Kun je haar daarmee laten ophouden, Vanion?’ smeekte Sparhawk. ‘Ze heeft me vandaag al een heiden en een barbaar genoemd.’


  ‘Ben je dat dan niet?’


  ‘Misschien wel, maar het is niet aardig het zo ronduit te zeggen.’


  ‘Sedert u me daar in Sarsos over hebt verteld, maak ik me zorgen over de aanwezigheid van de Trollen,’ zei Zalasta. ‘Zij zijn níet uit het verleden opgeroepen en ze zijn pas kort geleden uit hun voorouderlijk huis in Thalesië naar dit deel van de wereld gekomen. Ik weet weinig over Trollen, maar ik heb altijd begrepen dat ze hevig gehecht zijn aan hun vaderland. Waardoor is deze verhuizing teweeggebracht?’


  ‘Ulath begrijpt er niets van,’ antwoordde Sparhawk. ‘Volgens mij zijn de Thalesiërs zo blij dat de Trollen weg zijn, dat ze niet over de reden hebben nagedacht.’


  ‘Trollen werken over het algemeen niet samen,’ zei Sephrenia. ‘Het is best mogelijk dat een van hen heeft besloten Thalesië te verlaten, maar hij kan nooit de rest hebben overgehaald met hem mee te gaan.’


  ‘Je brengt een zeer onaangename mogelijkheid ter tafel, liefje,’ zei Vanion.


  Ze keken elkaar allemaal aan.


  ‘Kunnen ze op een of andere manier uit Bhelliom zijn ontsnapt?’ vroeg Vanion Sephrenia.


  ‘Ik weet het niet, Vanion. Sparhawk heeft me geruime tijd geleden hetzelfde gevraagd. Ik weet niet welke betovering Ghwerig heeft gebruikt om ze in de edelsteen op te sluiten. Trollen hebben andere betoveringen dan wij.’


  ‘Dus wéten we helemaal niet of ze er nog in zitten of dat ze op een of andere manier kans hebben gezien te ontsnappen?’


  Ze knikte somber.


  ‘De Trollen hebben zich verzameld en op hetzelfde moment hun voorouderlijke woonplaats verlaten. Dat kan erop wijzen dat iemand met voldoende gezag ze heeft bevólen te vertrekken,’ zei Zalasta nadenkend.


  ‘Dat zouden hun Goden moeten zijn.’ Vanion keek even somber als Sephrenia. ‘Trollen zouden niemand anders gehoorzamen.’ Hij zuchtte. ‘Nou, we wilden weten wie onze tegenstander was. Ik denk dat we daar nu misschien achter zijn.’


  ‘Je bent vandaag een zonnetje in huis, Vanion,’ zei Sparhawk zuur, ‘maar ik zou toch graag wat meer vastigheid hebben voor ik de Trollen de oorlog verklaar.’


  ‘Hoe hebt u in Zemoch de Trol-Goden gedwongen hun aanval op u te staken, Prins Sparhawk?’ vroeg Zalasta.


  ‘Met de Bhelliom.’


  ‘Het lijkt erop dat u die weer zult moeten gebruiken. Hebt u hem toevallig bij u?’


  Sparhawk wierp een snelle blik op Sephrenia. ‘Heb je hem niets verteld?’ vroeg hij lichtelijk verbaasd.


  ‘Hij hoefde het niet te weten, lieve. Dolmant wilde dat we het min of meer onder ons hielden, weet je nog?’


  ‘Dus u hebt hem niet bij u, Prins Sparhawk,’ veronderstelde Zalasta. ‘Hebt u hem op een veilige plaats in Cimmura achtergelaten?’


  ‘Hij ligt zeker op een veilige plaats, wijze man,’ antwoordde Sparhawk somber, ‘maar niet in Cimmura.’


  ‘Waar dan?’


  ‘Toen we er Azash mee hadden vernietigd, hebben we hem in zee gegooid.’


  Zalasta werd krijtwit.


  ‘In het diepste deel van de diepste oceaan ter wereld,’ voegde Sephrenia eraan toe.


  Hoofdstuk Eenentwintig


  ‘Bij de noordkust, Ehlana-Koningin,’ vertaalde Norkan het antwoord van koningin Betuana. ‘De ruigharigen die u Trollen noemt zijn de afgelopen twee winters in grote groepen over het ijs gekomen. Eerst dachten onze mensen dat het beren waren, maar dat was niet zo. In het begin vermeden ze ons en door de winterse sneeuw en mist konden onze mensen ze niet duidelijk zien. Toen ze met meer waren, werden ze brutaler. Toen er een werd gedood, realiseerden we ons pas dat het geen beren waren.’


  Koning Androl was niet aanwezig. Hij was intellectueel niet erg begaafd en vond het veel prettiger staatszaken aan zijn vrouw over te laten. De koning der Atanen zag er heel indrukwekkend uit, maar hij was op zijn best in ceremoniële aangelegenheden waar geen verrassingen vielen te verwachten.


  ‘Vraag haar of ze meer naar het zuiden ook Trollen hebben gezien,’ zei Sparhawk zachtjes tegen zijn vrouw.


  ‘Waarom vraag je dat zélf niet?’


  ‘Laten we het een beetje formeel houden, Ehlana. Technisch gezien is dit een gesprek tussen jullie beiden. Het lijkt me niet de bedoeling dat wij eraan deelnemen. Misschien maken we dan ongewild inbreuk op de goede manieren.’


  Ehlana stelde de vraag en Oscagne vertaalde.


  ‘Nee,’ herhaalde Norkan het antwoord van Betuana. ‘De Trollen schijnen zich in de bossen in de noordelijke heuvels te hebben gevestigd. Voor zover we weten zijn ze Atan niet dieper binnengedrongen. ’


  ‘Waarschuw haar dat Trollen er erg goed in zijn zich in wouden te verstoppen,’ raadde Ulath aan.


  ‘Wij ook,’ kwam het vertaalde antwoord.


  ‘Vraag haar of advies op strategisch gebied haar zou beledigen,’ zei de Genidische ridder vervolgens. ‘Wij Thalesiërs hebben veel ervaring met Trollen – meestal slechte.’


  ‘We zijn altijd bereid naar de stem der ervaring te luisteren,’ kwam het antwoord van de Ataanse koningin.


  ‘Als we in Thalesië Trollen tegenkomen, houden we meestal afstand en schieten we een paar pijlen op ze af,’ deelde Ulath Ehlana mee. ‘Ze zijn moeilijk te doden met pijlen omdat ze zo’n dikke vacht en huid hebben, maar het is goed ze in hun snelheid te hinderen als je de kans krijgt. Trollen zijn veel en veel sneller dan je denkt en ze hebben heel lange armen. Ze kunnen een man uit zijn zadel rukken voor hij weet wat hem overkomt.’


  Ehlana nam de formaliteiten in acht en herhaalde zijn woorden.


  ‘Wat doet een Trol daarna?’ vroeg Betuana nieuwsgierig.


  ‘Eerst rukt hij het hoofd van de man af. Vervolgens eet hij de rest op. Om een of andere reden eten Trollen niet graag hoofden.’


  Ehlana kon een kreet van afgrijzen nauwelijks onderdrukken.


  ‘Wij gebruiken in oorlogstijd geen pijl en boog,’ vertaalde Norkan het vloeiend Tamuuls van Betuana. ‘Wij gebruiken die alleen bij de jacht op wezens die we willen opeten.’


  ‘Nou,’ zei Ulath een beetje weifelend, ‘als je zou willen zou je een Trol wel kunnen eten, denk ik. Maar ik kan niet garanderen dat hij lekker smaakt.’


  ‘Dat weiger ik te herhalen, Heer Ulath!’ riep Ehlana uit.


  ‘Vraag haar of in de Ataanse cultuur werpspiesen zijn geoorloofd,’ stelde Tynian voor.


  ‘Werpspiesen zijn uitstekend,’ antwoordde Norkan. ‘Ik heb de Atanen ermee zien oefenen.’


  Betuana stak in vlugge zinnen een vrij lang verhaal tegen hem af.


  ‘Hare Majesteit heeft me gevraagd vrij te vertalen,’ zei Norkan tegen de bezoekers. ‘Het is al helemaal licht en ze weet dat u weg moet. Ik hoor van Oscagne dat u van plan bent de route naar Lebas in Tamuli zelf te nemen. De Ataanse maatschappij is georganiseerd in stammen en iedere stam heeft zijn eigen gebied. Naarmate u naar het oosten rijdt, wordt u door opeenvolgende stammen opgevangen. Stammen mogen niet in elkaars gebied doordringen. Dat wordt als een inbreuk op de beleefdheid beschouwd en in Atan worden zulke inbreuken koste wat het kost vermeden.’


  ‘Ik vraag me af waarom,’ mompelde Stragen.


  ‘Oscagne,’ zei Norkan toen, ‘stuur me een stuk of twintig keizerlijke boodschappers met snelle paarden zodra je in de beschaafde wereld bent. Hare Majesteit wil tijdens de crisis nauw contact met Matherion onderhouden.’


  ‘Een heel goed idee,’ zei Oscagne instemmend.


  Toen rees Betuana in volle lengte op. Ze omhelsde Ehlana innig en vervolgens Mirtai, ten teken dat ze hun reis naar het oosten moesten vervolgen.


  ‘Ik zal de herinnering aan dit bezoek koesteren, lieve Betuana,’ zei Ehlana.


  ‘Dat zal ik ook doen, geliefde Zuster-Koningin,’ antwoordde Betuana in bijna volmaakt Eleens.


  Ehlana glimlachte, ‘ik vroeg me al af hoe lang u uw kennis van onze taal verborgen zou houden, Betuana,’ zei ze.


  ‘Wist u het?’ Betuana leek verbaasd.


  Ehlana knikte. ‘Het is heel moeilijk om je niet te verraden door je gezicht en je ogen terwijl je op de vertaling wacht. Waarom houdt u geheim dat u Eleens spreekt?’


  ‘In de tijd dat de vertaler de vreemde woorden in menselijke taal omzet kan ik nadenken over het antwoord,’ sprak Betuana achteloos.


  ‘Een heel nuttige tactiek,’ zei Ehlana bewonderend, ‘ik wilde dat ik die in Eosië kon toepassen, maar iedereen spreekt daar Eleens, dus het zou me niet lukken.’


  ‘Doe een verband om uw oren,’ stelde Ulath voor.


  ‘Móet dat?’ zei Ehlana klaaglijk tegen Sparhawk.


  ‘Het is maar een idee, Majesteit,’ zei Ulath schouderophalend. ‘Doe net of u doof bent en laat een paar mensen met hun vingers tegen u gebaren alsof ze vertalen.’


  Ze staarde hem aan. ‘Dat is bespottelijk, Ulath. Hebt u enig idee hoe vervelend en lastig dat zou zijn?’


  ‘Ik zei zojuist dat het maar een idee was, Majesteit,’ zei hij vriendelijk, ‘ik zei niet dat het een goed idee was.’


  Na een vormelijk afscheid, dat ook weer hoofdzakelijk voor Mirtai was bedoeld, reden de koningin en haar gevolg Atana uit en volgden de weg naar Lebas. Toen ze eenmaal de stad uit waren, stelde Oscagne, die erop had gestaan zich die dag te paard te verplaatsen, Sparhawk, Stragen en Vanion voor naar voren te rijden om met de andere ridders te overleggen. Ze troffen hen bijna voor in de colonne. Tynian vermaakte het gezelschap met een zwaar overdreven verhaal over een waarschijnlijk denkbeeldig liefdesavontuur.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Kalten toen Sparhawk en de anderen zich bij hen voegden.


  ‘Sparhawk en ik hebben gisteravond met Sephrenia en Zalasta gesproken,’ antwoordde Vanion. ‘We dachten dat het misschien goed was jullie buiten aanwezigheid van Ehlana van de uitkomst van onze discussies op de hoogte te brengen.’


  ‘Dat klinkt onheilspellend,’ merkte de blonde Pandioniet op.


  ‘Niet helemaal,’ zei Vanion glimlachend. ‘Onze conclusies zijn nog een beetje vaag en het heeft geen zin de koningin ongerust te maken voor we wat meer zekerheid hebben.’


  ‘Dus er is wel degelijk iets om ons ongerust over te maken, Heer Vanion?’ vroeg Talen.


  ‘Er is altijd íets om je ongerust over te maken,’ zei Khalad tegen zijn broer.


  ‘We zijn zo’n beetje tot de conclusie gekomen dat we met een God te doen hebben,’ vertelde Vanion. ‘Jullie zullen dat ook wel hebben bedacht.’


  ‘Waarom moest ik deze keer zo nodig mee, Sparhawk?’ klaagde Kalten. ‘Ik ben niet zo erg tegen Goden opgewassen.’


  ‘Wie wel?’


  ‘In Zemoch heb je het niet zo slecht gedaan.’


  ‘Geluk gehad, waarschijnlijk.’


  ‘We hebben het ongeveer als volgt beredeneerd,’ ging Vanion door. ‘Jullie hebben die schaduw weer gezien, en de wolk. Oppervlakkig gezien lijken het goddelijke verschijningen, en die legers uit het verleden – de Lamorkanen en de Cyrgiërs – kunnen niet door een sterveling zijn opgeroepen. Zalasta vertelde ons dat hij het eens heeft geprobeerd en dat het een mislukking is geworden. Als híj het niet kan, kunnen we er vrij zeker van zijn dat iemand anders het ook niet kan. ’


  ‘Logische redenering,’ zei Bevier goedkeurend.


  ‘Dank je. Welnu, de Trollen hebben een tijdje geleden met z’n allen Thalesië verlaten en ze beginnen hier in Atan te verschijnen. We zijn het er min of meer over eens dat ze dat niet gedaan zouden hebben als het ze niet was bevolen door iemand die ze gehoorzamen. Voeg daar de schaduw bij, en je komt terecht bij de Trol-Goden. Sephrenia is er niet zeker van dat ze voor altijd in Bhelliom zijn opgesloten, dus moeten we min of meer aannemen dat ze op een of andere manier kans hebben gezien te ontsnappen.’


  ‘Ik begrijp hieruit dat dit geen léuk verhaal wordt,’ zei Talen somber.


  ‘Het klinkt inderdaad niet erg opwekkend,’ viel Tynian hem bij.


  Vanion stak een hand op. ‘Het wordt nog erger,’ zei hij. ‘We waren het er zo’n beetje over eens dat al dit geïntrigeer met antieke helden, vurig nationalisme en meer van die dingen de krachten van de Trol-Goden enigszins te boven gaan. In politiek opzicht zijn ze waarschijnlijk niet zo geslepen. Daarom moeten we volgens mij de mogelijkheid van een bondgenootschap overwegen. Iemand – menselijk of onsterfelijk – houdt zich bezig met de politieke kant, en de Trol-Goden leveren fysieke kracht. Zij geven de Trollen bevelen en ze kunnen die figuren uit hun graf doen herrijzen.’


  ‘Worden de Trollen gebruikt?’ opperde Ulath.


  ‘Het lijkt erop.’


  ‘Klopt niet, Heer Vanion,’ zei de Thalesiër kortaf.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Wat worden de Trollen er wijzer van? Waarom zouden de Trol-Goden met iemand een bondgenootschap sluiten als de Trollen er geen voordeel van hebben? De Trollen kunnen niet over de wereld regeren, want ze kunnen de bergen niet uit.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Berit.


  ‘Hun vacht – en die dikke huid van hen. Ze móeten ergens blijven waar het koel is. Als je een Trol ’s zomers twee dagen in de zon zet, gaat hij dood. Zijn lichaam is erop gebouwd de warmte bínnen te houden, niet om die af te weren.’


  ‘Dat is inderdaad een vrij zwakke plek in uw redenering, Heer Vanion,’ viel Oscagne Ulath bij.


  ‘Misschien kan ik een oplossing aandragen,’ zei Stragen. ‘Onze vijand – of vijanden – willen de wereld anders inrichten, niet?’


  ‘Nou, in de hogere regionen tenminste,’ merkte Tynian op. ‘Ik heb nog nooit iemand horen voorstellen alles op zijn kop te zetten en de boerenstand de leiding te geven.’


  ‘Misschien komt dat nog,’ zei Stragen glimlachend. ‘Onze naamloze vriend wil de wereld veranderen, maar hij heeft niet helemaal genoeg macht om dat op z’n eentje te doen. Hij heeft er de macht van de Trol-Goden bij nodig, maar wat kan hij de Trollen in ruil voor hun hulp bieden? Wat willen de Trollen nu écht graag?’


  ‘Thalesië,’ antwoordde Ulath somber.


  ‘Precies. Zouden de Trol-Goden niet enthousiast de gelegenheid aangrijpen de Elenen en Styriërs in Thalesië uit te roeien en het schiereiland weer helemaal in het bezit van de Trollen te brengen? Als iemand een manier heeft bedacht om de Jonge Styrische Goden te verdrijven – of tenminste beweert dat hij die heeft bedacht – zou dat niet vrij verleidelijk zijn voor de Trol-Goden? Uiteindelijk waren het de jonge Goden die hen hebben verdreven, hen hebben gedwongen onder te duiken. Dit is natuurlijk puur een veronderstelling, maar laten we aannemen dat die vriend van ons iets heeft verzonnen om de Trol-Goden te bevrijden. Vervolgens bood hij een bondgenootschap aan, waarbij hij beloofde de Elenen en Styriërs uit Thalesië te verdrijven – en waarschijnlijk ook van de noordkusten van de beide continenten – in ruil voor de hulp die hij nodig heeft. De Trollen krijgen het noorden en onze vriend krijgt de rest van de wereld. Als ík een Trol was, zou me dat heel aantrekkelijk in de oren klinken, vinden jullie niet?’


  ‘Daar zit iets in,’ gaf Ulath toe.


  ‘Zijn oplossing heft in ieder geval míjn bezwaar tegen het idee op,’ viel Bevier hem bij. ‘Misschien is het wel niet precies wat onze vriend en de Trol-Goden hebben afgesproken, maar het is duidelijk dat er wel zoiets kan zijn gebeurd. Wat gaan we nu doen?’


  ‘We moeten het bondgenootschap verbreken,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Je bent knap als je dat kunt zonder te weten wie de bondgenoten zijn,’ zei Kalten.


  ‘Maar over één deel van het bondgenootschap weten we wel het een en ander. Daar moeten we ons dus op concentreren. Je theorie beperkt mijn mogelijkheden, Vanion. Nu zal ik uiteindelijk de Trollen toch de oorlog moeten verklaren.’


  ‘Ik begrijp het niet helemaal,’ bekende Oscagne.


  ‘De kracht van de Goden berust op hun aanbidders, Excellentie,’ legde Bevier uit. ‘Hoe meer vereerders, hoe sterker de God. Als Sparhawk Trollen gaat vermoorden, merken de Trol-Goden dat. Als hij er genoeg doodt, zullen ze zich terugtrekken uit het bondgenootschap. Ze zullen niet anders kunnen als ze willen overleven. In Zemoch hebben we gemerkt dat ze zeer geïnteresseerd zijn in overleven. Ze klapten helemaal in elkaar toen Sparhawk dreigde Bhelliom te vernietigen, en hen erbij.’


  ‘Op dat moment werden ze heel inschikkelijk,’ zei Sparhawk. ‘Er staat jullie heren iets moois te wachten,’ zei Ulath. ‘Een gevecht met Trollen is buitengewoon opwindend.’


  Die avond zetten ze hun tenten op in een wei bij een bruisende bergstroom die een diepe kloof in de bergen had gesleten. Onderaan was de kloof bebost en van daaruit rezen de wanden meer dan dertig meter steil omhoog tot de rand van de inkeping. Het leverde een goede verdedigingspositie op, merkte Sparhawk toen hij het kamp overzag. In deze kloven werd het vroeg donker en de kookvuren vlamden geel op in de vallende schemering. De rook dreef blauw en wazig stroomafwaarts in de avondwind.


  ‘Kan ik u even spreken, Prins Sparhawk?’ Het was Zalasta; zijn witte Styrische gewaad glansde op in het halfduister.


  ‘Natuurlijk, wijze man.’


  ‘Ik ben bang dat uw vrouw me niet mag,’ merkte de magiër op. ‘Ze probeert beleefd te zijn, maar haar weerzin is vrij duidelijk. Heb ik haar op een of andere manier beledigd?’


  ‘Dat geloof ik niet, Zalasta.’


  Een enigszins bitter glimlachje gleed over de lippen van de Styriër. ‘Dan is het dus wat mijn volk “De Eleense Kwaal” noemt.’


  ‘Dat betwijfel ik. Ik heb haar min of meer opgevoed en ik heb haar leren begrijpen dat het gebruikelijke Eleense vooroordeel ongegrond is. Haar houding is om zo te zeggen op de mijne gestoeld en de kerkridders zijn in feite zeer op de Styriërs gesteld – de Pandionieten in het bijzonder, omdat Sephrenia onze leermeesteres was. We houden heel veel van haar.’


  ‘Ja, dat heb ik gemerkt.’ De magiër glimlachte. ‘Wijzelf hebben op dat gebied ook fouten. Ons vooroordeel tegen Elenen is bijna net zo onredelijk als dat van u tegen ons. Dan moet de afkeurende houding van uw vrouw ten opzichte van mij een andere oorzaak hebben.’


  ‘Het kan aan iets eenvoudigs als uw accent liggen, wijze man. Mijn vrouw is een complexe persoonlijkheid. Ze is heel intelligent, maar ze heeft haar onredelijke momenten.’


  ‘Dan is het misschien het beste als ik haar ontwijk. Van nu af aan zal ik te paard reizen. Als we zo dicht op elkaar zitten in dat rijtuig, verergert dat waarschijnlijk haar antipathie. Ik heb in het verleden wel meer samengewerkt met mensen die me niet mochten en het hindert me niet erg. Als ik tijd heb, zal ik haar voor me winnen.’ Hij glimlachte even. ‘Ik kan heel charmant zijn als ik me ertoe zet.’ Hij keek de kloof in, waar de waterval wit kolkte en schuimde in de vallende duisternis. ‘Bestaat er een mogelijkheid dat u kans ziet de Bhelliom terug te krijgen, Prins Sparhawk?’ vroeg hij ernstig. ‘Zonder dat zijn we duidelijk in het nadeel. Als we een zekere gelijkwaardigheid met een groep Goden willen bereiken, hebben we iets krachtigs nodig. Staat het u vrij me te vertellen waar u zich bevond toen u hem in zee gooide? Misschien kan ik u helpen hem terug te krijgen.’


  ‘Ik mag over Bhelliom zeggen wat ik wil,’ antwoordde Sparhawk droevig. ‘Beperkingen waren niet nodig, want ik heb niet het flauwste idee waar ik was. Aphrael heeft de plaats gekozen en alles zorgvuldig zó ingericht dat we hem niet konden identificeren. U kunt het haar vragen, maar ik ben er vrij zeker van dat ze het niet vertelt.’


  Zalasta glimlachte. ‘Ze ís een tikkeltje grillig, niet? Maar ondanks dat hielden we allemaal van haar.’


  ‘Ach ja, dat is ook zo, u bent in hetzelfde dorp opgegroeid als zij en Sephrenia.’


  ‘O ja. Ik ben er trots op hen mijn vrienden te mogen noemen. Het was heel stimulerend te proberen Aphrael bij te houden. Ze had een heel speelse geest. Heeft ze u gezegd waarom ze de plaats geheim wil houden?’


  ‘Niet met zoveel woorden, maar ik heb de indruk dat ze het juweel veel te gevaarlijk vond om op de wereld te worden losgelaten. Het is nog eeuwiger dan de Goden zelf, en waarschijnlijk machtiger. Ik zou liegen als ik zei dat ik ook maar enigszins begrijp waaruit het voortkomt, maar het lijkt een van die natuurgeesten te zijn die bij de schepping van het heelal zijn betrokken.’ Sparhawk glimlachte. ‘Ik schrok behoorlijk toen ik daar achter kwam. Dicht bij mijn hart droeg ik iets dat zes hele zonnen kon scheppen. Maar ik geloof dat ik Aphraels zorg om Bhelliom wel begrijp. Ze heeft ons eens verteld dat de Goden geen volmaakt zicht op de toekomst hebben en ze wist niet precies wat er zou kunnen gebeuren als Bhelliom in verkeerde handen viel. Zij en ik hebben een groot risico genomen door hem uit handen van Azash te houden. We hadden de wereld kunnen vernietigen. Ze wilde hem ergens opbergen waar niemand hem meer zou kunnen gebruiken.’


  ‘Haar redenering klopt niet, Prins Sparhawk.’


  ‘Dat zou ik háár maar niet vertellen, als ik u was. Ze zou het als kritiek kunnen opvatten.’


  Zalasta glimlachte. ‘Ze kent me, dus vindt ze het niet erg als ik haar bekritiseer. Als, zoals u zegt, Bhelliom werkzaam is in de opbouw van het universum, moet hij zijn werk kunnen voortzetten. Wanneer hij dat niet kan, zal het universum gebreken vertonen.’


  ‘Ze zei dat deze wereld niet eeuwig zal blijven bestaan,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Te zijner tijd zal ze worden vernietigd en Bhelliom zal vrij zijn. Je moet er eigenlijk niet aan denken, maar ik heb begrepen dat de tijdsspanne tussen het moment dat Bhelliom op deze wereld kwam vast te zitten en het moment dat onze zon uiteenspat en de aarde verbrandt slechts onderdeel van een seconde is voor de geest die erin woont.’


  ‘Ik heb zelf ook een beetje moeite met de ideeën over eeuwigheid en oneindigheid, Prins Sparhawk,’ gaf Zalasta toe.


  ‘Ik denk dat we ons moeten neerleggen bij de gedachte dat Bhelliom voorgoed verloren is gegaan, wijze man,’ zei Sparhawk. ‘We verkeren stellig in een nadelige positie, maar daar valt mijns inziens niets aan te doen. Ik vrees dat we de moeilijkheden zelf moeten oplossen.’


  Zalasta zuchtte. ‘Misschien hebt u gelijk, Prins Sparhawk, maar we hebben de Bhelliom echt nodig. Van die steen kan het afhangen of we slagen of falen. Ik denk dat we onze pogingen op Sephrenia moeten concentreren. We moeten haar overhalen Aphrael aan te spreken. Ze heeft grote invloed op haar zuster.’


  ‘Ja,’ gaf Sparhawk toe, ‘dat heb ik gemerkt. Hoe waren ze als kinderen?’


  Zalasta keek omhoog in de vallende duisternis. ‘Toen Aphrael werd geboren, veranderde er veel in ons dorp,’ herinnerde hij zich. ‘We wisten meteen dat ze geen gewoon kind was. De jonge Goden zijn allemaal erg op haar gesteld. Zij is het enige kind onder hen en in de loop der tijden hebben ze haar buitensporig verwend.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Zij heeft de kunst van het kindzijn vervolmaakt. Alle kinderen hebben iets liefs, maar Aphrael is zo bedreven in de kunst mensen voor zich te winnen, dat ze de koudste harten kan doen smelten. De Goden krijgen altijd wat ze willen hebben, maar Aphrael maakt dat we uit liefde voor haar doen wat ze wil.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei Sparhawk zuurtjes.


  ‘Sephrenia was ongeveer negen toen haar zusje werd geboren en vanaf het moment dat ze de Kindgodin voor het eerst zag, heeft ze haar hele leven in haar dienst gesteld.’ Er klonk iets vreemd smartelijks door in de stem van de magiër. ‘Aphrael leek bijna geen babytijd te hebben,’ ging hij door. ‘Spreken was haar aangeboren – zo leek het tenminste – en ze kon binnen ongelooflijk korte tijd lopen. Het kwam haar niet goed uit normaal baby te zijn, dus sloeg ze dingen als tanden krijgen en kruipen gewoon over. Ze wilde kind zijn, geen baby. Ik was een aantal jaren ouder dan Sephrenia en al druk bezig met mijn studie, maar ik heb hen vrij nauwkeurig gadegeslagen. Men krijgt niet vaak de gelegenheid een God te zien opgroeien.’


  ‘Dat gebeurt inderdaad hoogst zelden,’ gaf Sparhawk toe.


  Zalasta glimlachte. ‘Sephrenia bracht al haar tijd door met haar zusje. Het was vanaf het allereerste begin duidelijk dat ze een speciale band hadden. Een van de eigenaardigheden van Aphrael is, dat ze de onderdanige positie van een jong kind inneemt. Ze is een Godin en zou bevelen kunnen geven, maar dat doet ze niet. Ze lijkt het bijna prettig te vinden als ze op haar kop krijgt. Ze is gehoorzaam – als het haar uitkomt – maar bij tijd en wijle doet ze iets volstrekt onmogelijks – waarschijnlijk alleen om mensen eraan te herinneren wie ze in werkelijkheid is.’ Sparhawk moest denken aan de zwerm feeën die de bloemen in de paleistuin in Cimmura bestoof.


  ‘Sephrenia was een verstandig kind en voor haar jaren altijd heel volwassen in haar optreden. Ik verdenk Aphrael ervan dat ze, al voor ze zelf was geboren, haar zuster heeft voorbereid op een levenstaak. Sephrenia werd werkelijk een moeder voor Aphrael. Ze verzorgde haar, gaf haar te eten, deed haar in bad – hoewel dat laatste tot enkele vreselijke ruzies aanleiding heeft gegeven. Aphrael heeft een onoverkomelijke hekel aan het bad – en in feite heeft ze het ook niet nodig, want ze kan vuil laten verdwijnen wanneer ze maar wil. Ik weet niet of u het hebt gemerkt, maar ze heeft altijd grasvlekken op haar voeten, ook wanneer ze ergens is waar geen gras is. Om een voor mij ondoorgrondelijke reden schijnt ze die vlekken nodig te hebben.’ De Styriër zuchtte. ‘Toen Aphrael ongeveer zes was, werd Sephrenia gedwongen in feite haar moeder te worden. We waren met z’n drieën in het bos en terwijl we weg waren, overviel een bende dronken Elenen ons dorp en vermoordde iedereen.’


  Sparhawk reageerde verrast. ‘Dat verklaart het een en ander,’ zei hij. ‘Hoewel andere dingen er zo mogelijk nog onbegrijpelijker door worden. Wat kan Sephrenia na zo’n tragedie ertoe hebben bewogen de taak op zich te nemen generaties Pandion Ridders op te leiden?’


  ‘Dat moest waarschijnlijk van Aphrael,’ zei Zalasta schouderophalend. ‘Vergis u niet, Prins Sparhawk. Aphrael mag dan voorgeven een kind te zijn, in werkelijkheid is ze dat niet. Ze gehoorzaamt als het haar uitkomt, maar vergeet nooit dat zíj het is die de uiteindelijke beslissingen neemt en altijd krijgt wat ze wil.’


  ‘Wat gebeurde er nadat uw dorp was verwoest?’ vroeg Sparhawk.


  ‘We zwierven een tijd door het bos en toen werden we opgenomen in een ander Styrisch dorp. Zodra ik er zeker van was dat de meisjes ingeburgerd waren en veilig, verliet ik hen om mijn studie te vervolgen. Ik heb ze jaren niet gezien en toen ik ze ten slotte weer ontmoette, was Sephrenia de mooie vrouw die ze nu is. Maar Aphrael was nog steeds een kind, geen dag ouder dan toen ik hen achterliet.’ Hij zuchtte weer. ‘De tijd die we als kinderen samen hebben doorgebracht was de gelukkigste van mijn leven. De herinnering aan die tijd sterkt en ondersteunt me als ik zorgen heb.’


  Hij keek naar de hemel waar de eerste sterren zichtbaar werden. ‘Wilt u mij alstublieft bij de anderen excuseren, Prins Sparhawk? Ik geloof dat ik vannacht graag alleen wil zijn met mijn herinneringen.’


  ‘Dat zal ik doen, Zalasta,’ antwoordde Sparhawk en hij legde een vriendelijke hand op de schouder van de Styriër.


  ‘We mogen hem graag,’ zei Danae.


  ‘Waarom houd je je identiteit dan voor hem geheim?’


  ‘Dat weet ik niet, vader. Misschien gewoon omdat een meisje graag geheimen heeft.’


  ‘Dat klinkt niet logisch, weet je.’


  ‘Jawel, maar ik hoef ook niet logisch te zijn. Dat is het prettige van algemeen aanbeden te worden.’


  ‘Zalasta denkt dat we Bhelliom nodig zullen hebben.’ Sparhawk had besloten meteen ter zake te komen.


  ‘Nee.’ Aphrael zei het zeer beslist. ‘Het heeft me zoveel tijd en moeite gekost om hem op een veilige plaats te krijgen; ik ga hem niet elke keer dat het weer verandert weer boven water halen. Zalasta wil altijd meer krachten loslaten dan in dit soort situaties feitelijk nodig is. Als we alleen maar met de Trol-Goden te maken hebben, kunnen we het zonder Bhelliom stellen.’ Ze stak een hand op toen hij begon te protesteren. ‘Mijn beslissing, Sparhawk,’ deelde ze hem mee.


  ‘Ik kan je altijd nog een pak slaag geven om je van gedachten te laten veranderen,’ dreigde hij.


  ‘Alleen wanneer ik dat toelaat.’ Toen zuchtte ze. ‘Van de Trol-Goden zullen we niet lang meer last hebben.’


  ‘O?’


  ‘De Trollen zijn ten dode opgeschreven,’ zei ze verdrietig, ‘en als ze eenmaal zijn verdwenen, zijn hun Goden machteloos.’


  ‘Waarom zijn de Trollen ten dode opgeschreven?’


  ‘Omdat ze niet kunnen veranderen, Sparhawk. We vinden het misschien niet altijd prettig, maar zo is de wereld nu eenmaal. De wezens van deze wereld moeten veranderen – anders gaan ze dood. Zo is het met de Dageraders gegaan. De Trollen zijn voor ze in de plaats gekomen omdat ze niet konden veranderen, en nu is het de beurt van de Trollen. Van nature hebben ze ontzettend veel ruimte nodig. Een Trol moet op zijn eentje tegen de 250 vierkante kilometer hebben en dat gebied wil hij niet met een andere Trol delen. Er is gewoon niet genoeg plaats meer voor ze. Er zijn nu ook Elenen op de wereld en jullie kappen bomen om je huizen mee te bouwen en om landbouwgrond te scheppen. Misschien zouden de Trollen zijn blijven leven als ze alleen met Styriërs te maken hadden gehad. Styriërs kappen geen bomen.’ Ze glimlachte. ‘Niet dat we nu zo dol zijn op bomen. We hebben gewoon niet zulke goede bijlen. Toen jullie Elenen ontdekten hoe je staal moest maken, veroordeelden jullie de Trollen – en hun Goden – ter dood.’


  ‘Dat verleent enig gewicht aan de veronderstelling dat de Trol-Goden misschien met iemand anders een bondgenootschap hebben gesloten,’ merkte Sephrenia op. ‘Als ze kunnen begrijpen wat er gebeurt, beginnen ze waarschijnlijk wanhopig te worden. Hun voortbestaan hangt af van het behoeden van de Trollen en hun gebieden.’


  ‘Misschien helpt dat iets te verklaren dat me heeft dwarsgezeten,’ gromde Sparhawk.


  ‘O?’ zei Sephrenia.


  ‘Als er behalve de Trol-Goden nog iemand in betrokken is, is dat misschien de reden voor de verschillen die ik voel. Ik heb steeds ergens het gevoel dat de dingen niet precies hetzelfde zijn als de vorige keer – van die dingetjes die niet kloppen, als je begrijpt wat ik bedoel. Wat vooral niet klopt is het feit dat die uitgebreide opzetjes met mensen als Drychtnath en Ayachin gewoon te subtiel zijn voor de Trol-Goden.’ Hij trok een verdrietig gezicht. ‘Maar dat roept meteen een ander probleem op. Hoe krijgt deze ander de medewerking van de Trol-Goden als hij niet kan uitleggen wat hij aan het doen is en waarom?’


  ‘Zou het je trots krenken als ik een eenvoudiger oplossing aandroeg?’ vroeg Danae.


  ‘Dat denk ik niet.’


  ‘De Trol-Goden weten dat anderen slimmer zijn dan zij en degene die je “onze vriend” noemt heeft ze in zekere zin in zijn greep. Als ze niet meewerken, kan hij ze altijd terugstoppen in Bhelliom en ze een paar miljoen jaar laten doorbrengen in dat kistje op de zeebodem. Misschien vertelt hij ze gewoon wat ze moeten doen zonder de moeite te nemen iets uit te leggen. Voor het overige kan hij ze gewoon lawaaiig laten ronddazen. Al dat geraas door de struiken is heel nuttig om te verbergen wat híj aan het doen is, niet?’


  Hij staarde haar een hele tijd aan. Toen lachte hij. ‘Ik houd van je, Aphrael,’ zei hij, terwijl hij haar optilde en kuste.


  ‘Hij is zo’n aardige jongen,’ zei de kleine Godin stralend tegen haar zuster.


  Twee dagen daarna veranderde het weer plotseling. Zware wolken kwamen aandrijven vanuit de Tamulzee, ruim duizend kilometer naar het oosten, en de lucht werd eensklaps zwart en dreigend. Om alles nog somberder te maken, deed zich een van die ‘breuken in de communicatie’ voor die zo gebruikelijk zijn in alle ondernemingen van de regering. Tegen het midden van de dag bereikten ze een grens tussen twee stamgebieden die werd aangegeven door een stuk open terrein van een paar honderd meter breed. Er wachtte geen escorte. De stam die hen hierheen had gebracht kon die grens niet passeren en keek zelfs een beetje zenuwachtig om naar de veiligheid van het bos.


  ‘Er bestaat onenigheid tussen deze twee stammen, Sparhawk-Ridder,’ deelde Engessa hem zwaarwichtig mee. ‘Het is een ernstige inbreuk op gebruik en beleefdheid als een van de stammen binnen vijfhonderd passen van de grens komt.’


  ‘Zeg dat ze naar huis gaan, Atan Engessa,’ zei Sparhawk. ‘Wij kunnen met zijn allen de koningin best beschermen en we zouden geen stammenoorlog willen ontketenen, alleen om de schijn op te houden. De andere stam moet binnenkort arriveren, dus echt gevaar is er niet.’


  Engessa keek enigszins weifelend, maar hij sprak met de aanvoerder van het escorte en de Atanen verdwenen dankbaar weer in het bos.


  ‘Wat nu?’ vroeg Kalten.


  ‘Als we eens gingen lunchen?’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Prettig dat je daaraan denkt.’


  ‘Laat de ridders en de Pelosiërs zich rond het rijtuig opstellen en zorg dat er een paar kookvuren worden aangemaakt. Ik zal het Ehlana vertellen.’ Hij reed terug naar het rijtuig.


  ‘Waar is het escorte?’ vroeg Mirtai kortaf. Nu ze volwassen was, sloeg ze een nog gebiedender toon aan dan vroeger.


  ‘Ze zijn te laat,’ vertelde Sparhawk. ‘Ik dacht dat we misschien konden lunchen terwijl we op hen wachten.’


  ‘Een uitstekend idee, Sparhawk,’ zei Emban stralend.


  ‘We dachten wel dat het uw goedkeuring zou kunnen wegdragen, Doorluchtigheid. Tegen de tijd dat we klaar zijn met eten, moet het escorte hier zijn.’


  Maar het was er niet. Sparhawk ijsbeerde, nijdig over de vertraging, en ten slotte was zijn geduld uitgeput. ‘Genoeg geweest!’ riep hij. ‘Laten we ons opmaken om verder te gaan.’


  ‘Het is de bedoeling dat we wachten, Sparhawk,’ zei Ehlana.


  ‘Niet in de open lucht, zoals hier, zeker niet. En ik blijf hier niet twee dagen zitten wachten tot een of ander Ataans stamhoofd zich door een bericht heeft geworsteld.’


  ‘We kunnen geloof ik maar beter doen wat hij zegt, vrienden,’ zei Ehlana tegen de anderen. ‘Ik ken de tekenen; mijn geliefde begint opvliegend te worden.’


  ‘…er,’ vulde Talen aan.


  ‘Wat zei je?’ vroeg Ehlana.


  ‘Opvliegender. Sparhawk is altijd opvliegend. Alleen is het nu een beetje erger. Je moet hem heel goed kennen om het verschil te zien.’


  ‘Ben je op dit ogenblik opvliegend-er, lieve?’ plaagde ze haar echtgenoot.


  ‘Ik geloof niet dat je het woord zo kunt gebruiken, Ehlana. Laten we ons gereedmaken voor vertrek. De weg is goed gemarkeerd, dus kunnen we nauwelijks verdwalen.’


  Aan de overkant van het open terrein stonden donkere ceders met doorbuigende takken die de grond raakten en alles verborgen wat zich een paar meter verderop in het bos bevond. De wolken die uit het oosten aandreven werden steeds donkerder en tussen de bomen werd het schemerig. De lucht was zwaar en drukkend en naarmate ze dieper het bos inreden leek het gejengel van de muskieten luider te worden.


  ‘Heerlijk om een harnas te dragen in muskietengebied,’ zei Kalten vrolijk, ‘ik zie het voor me: bendes van die kleine bloedzuigers die met piepkleine hamertjes proberen hun snavels weer recht te slaan.’


  ‘Ze zullen echt niet proberen u door het staal heen te bijten, Heer Kalten,’ zei Zalasta. ‘Ze worden aangetrokken door geur en volgens mij vindt geen enkel levend wezen de geur van een Eleens harnas bijzonder aanlokkelijk.’


  ‘U beneemt me alle plezier, Zalasta.’


  ‘Dat spijt me oprecht, Heer Kalten.’


  Ver in het oosten klonk gerommel.


  ‘Het volmaakte einde van een mislukte dag,’ merkte Stragen op. ‘Een fijne onweersbui met een heleboel bliksem, hagel, slagregens en loeiende wind.’


  Toen klonk een rauwe brullende roep die door een onzichtbare kloof ergens in het bos werd weerkaatst. Bijna meteen kwam er antwoord uit de tegengestelde richting.


  Heer Ulath vloekte, beet de woorden af als een hond die aan een stuk vlees rukt.


  ‘Wat is er aan de hand?’ wilde Sparhawk weten.


  ‘Herkende je dat niet, Sparhawk?’ zei de Thalesiër. ‘Je hebt het al eens gehoord – toen bij het Vennemeer.’


  ‘Wat is het?’ vroeg Khalad ongerust.


  ‘Een signaal dat we ons in moeten graven! Dat zijn Trollen!’


  Hoofdstuk Tweeëntwintig


  ‘Volmaakt is het niet, vriend Sparhawk,’ zei Kring ietwat weifelend, ‘maar ik denk niet dat we tijd hebben om iets beters te zoeken.’


  ‘Daar heeft hij gelijk in, Sparhawk,’ zei Ulath. ‘Tijd is op dit moment van het grootste belang.’


  De Pelosiërs waren in het omringende bos uitgezwermd, op zoek naar een verdedigbare positie. Hoewel ze zich onzeker voelden op bebost terrein hadden de ruiters van Kring grote moed tentoongespreid bij de verkenning.


  ‘Kunt u me wat bijzonderheden vertellen?’ vroeg Sparhawk de kaalgeschoren Domi.


  ‘Het is een doodlopende kloof,’ antwoordde Kring, nerveus over het gevest van zijn sabel strijkend, ‘in het midden ligt een droge rivierbedding. Zo te zien loopt die in het voorjaar vol. Aan het eind van de kloof lijkt een opgedroogde waterval te zijn. Aan de voet daarvan ligt een grot die de vrouwen enige bescherming zou moeten bieden. Het is een goede plek om te verdedigen als we echt in moeilijkheden komen.’


  ‘Ik dacht dat we dat al waren,’ merkte Tynian op.


  ‘Hoe breed is de ingang van de kloof?’ vroeg Sparhawk gespannen.


  ‘De ingang zelf is misschien tweehonderd passen breed,’ vertelde Kring, ‘maar wanneer je even verder gaat, vernauwt de kloof zich tot ongeveer twintig passen. Daarna wordt hij weer breder tot hij op de plek waar de waterval is een soort bassin vormt.’


  ‘Het vervelende van een kloof is dat je in een gat zit,’ zei Kalten. ‘Het zal niet lang duren voor de Trollen op de rand van de kloof zijn en stenen op onze hoofden gaan gooien.’


  ‘Hebben we enige keus?’ vroeg Tynian.


  ‘Nee, maar ik vond dat ik het even moest zeggen.’


  ‘Is er verder niets te vinden?’ vroeg Sparhawk de Domi.


  ‘Een paar open plekken,’ zei Kring schouderophalend. ‘Enkele heuveltjes waar ik overheen kan spugen.’


  ‘Dan ziet het ernaar uit dat we voor de kloof moeten kiezen,’ zei Sparhawk grimmig. ‘Laten we er maar snel heengaan en versterkingen aan gaan brengen bij die nauwe doorgang.’


  Ze stelden zich dicht om het rijtuig op en drongen het bos in. Het rijtuig hotste over de hobbelige grond en zo nu en dan moesten neergevallen boomstammen worden weggesleept. Maar na ongeveer vijfhonderd meter begon het terrein te stijgen en de bomen werden schaarser.


  Sparhawk hield Faran in bij het rijtuig.


  ‘Er ligt daar een grot, Ehlana,’ zei hij tegen zijn vrouw. ‘De mannen van Kring hebben geen tijd gehad hem te onderzoeken, dus weten we niet hoe diep hij is.’


  ‘Wat maakt dat voor verschil?’ vroeg ze. Ehlana was nog bleker dan anders. Door het gebrul van de Trollen in het bos was ze duidelijk van slag.


  ‘Het kan heel belangrijk zijn,’ antwoordde hij. ‘Laat Talen op onderzoek uitgaan, zodra je daar bent. Als hij diep genoeg is of vertakkingen heeft, hebben jullie een plek om je te verbergen. Sephrenia blijft bij jullie en zij kan de ingang blokkeren en eventuele zijgrotten aan het oog onttrekken, zodat de Trollen jullie niet kunnen vinden als ze kans zien langs ons te komen.’


  ‘Waarom gaan we niet allemaal de grot in? Sephrenia en jij kunnen met tovermiddelen de ingang blokkeren en dan blijven we gewoon zitten tot de Trollen uit verveling weggaan.’


  ‘Volgens Kring is de grot niet groot genoeg. Hij laat manschappen naar een andere zoeken, maar we weten in ieder geval dat deze er is. Als zich iets beters voordoet, veranderen we ons plan, maar op dit moment is dit het beste wat we kunnen bereiken. Jij neemt de andere vrouwen, patriarch Emban en ambassadeur Oscagne mee en gaat de grot in. Talen gaat met jullie mee en Berit zal met acht of tien andere ridders de ingang van de grot bewaken. Spreek alsjeblieft niet tegen, Ehlana. Dit is een van de gelegenheden waar ik de beslissingen neem. Daar heb je destijds in Chyrellos mee ingestemd.’


  ‘Hij heeft gelijk, Majesteit,’ zei Emban. ‘Op dit moment hebben we een generaal nodig, geen koningin.’


  ‘Loop ik de heren voor de voeten?’ vroeg ze vinnig.


  ‘Niet in het minst, mijn Koningin,’ zei Stragen elegant. ‘Uw aanwezigheid zal ons tot grote hoogten stuwen. We zullen u verrukken met onze kracht en onze moed.’


  ‘Ik wil best verrukking veinzen als we dit allemaal zouden kunnen voorkomen,’ zei ze op zorgelijke toon.


  ‘Wat dat betreft zou je de Trollen moeten overtuigen, vrees ik,’ zei Sparhawk, ‘en Trollen zijn heel moeilijk te overtuigen – vooral als ze honger hebben.’ Hoewel de toestand ernstig was, maakte Sparhawk zich niet zulke hevige zorgen over de veiligheid van zijn vrouw als hij anders gedaan zou hebben. Sephrenia zou bij haar zijn om haar te beschermen en als de situatie echt wanhopig werd, kon Aphrael ook nog een helpende hand bieden. Hij wist dat zijn dochter niet zou dulden dat haar moeder iets overkwam, zelfs als ze daartoe haar identiteit moest onthullen.


  De kloof had zijn nadelen, dat stond als een paal boven water. Het meest voor de hand liggende bezwaar was al door Kalten aangeduid. Als de Trollen ooit de rand van de kloof boven hen bereikten, zou de positie snel onhoudbaar worden. Kalten wees daar nog eens uitvoerig op. De zinsnede ‘Wat heb ik je gezegd’ kwam voortdurend in zijn opmerkingen terug.


  ‘Volgens mij overschat je de intelligentie van de Trollen, Kalten,’ wierp Ulath hem tegen. ‘Ze zullen ons rechtstreeks aanvallen omdat ze ons als voedsel zien, niet als vijanden.’


  ‘Je zit vandaag wel vol opwekkende gedachten, niet, Ulath?’ zei Tynian droogjes. ‘Met hoeveel denk je dat ze zijn?’


  ‘Moeilijk te zeggen.’ Ulath haalde de schouders op. ‘Tot nog toe heb ik tien verschillende stemmen gehoord – waarschijnlijk de hoofden van families. Ik denk dat er minstens honderd zitten.’


  ‘Kon erger,’ zei Kalten.


  Ulath was het niet met hem eens. ‘Veel erger kan het niet. Honderd Trollen zouden het voltallige leger van Wargun ernstig in de problemen hebben kunnen brengen.’


  ‘Bevier, hun expert op het gebied van versterkingen en verdedigbare posities, had de kloof in ogenschouw genomen, in de rivierbedding liggen genoeg rotsblokken om muren te bouwen en er zijn hele bossen jonge bomen om palen van te maken,’ merkte hij op. ‘Ulath, hoeveel tijd hebben we volgens jou voor ze aanvallen?’


  Ulath streek over zijn kin. ‘We hebben wat meer ruimte omdat we zijn gestopt,’ zei hij nadenkend. ‘Als we nog in beweging waren, zouden ze meteen aanvallen, maar nu nemen ze waarschijnlijk de tijd en verzamelen hun troepen. Maar ik geloof dat je toch nog eens over je strategie moet nadenken, Bevier. Trollen schieten geen pijlen op ons af, dus muren zijn eigenlijk niet nodig. In feite zouden wíj er meer last van hebben dan de Trollen. Onze sterkte ligt in onze paarden – en onze speren. De Trollen moeten op een afstand worden gehouden als dat maar enigszins kan. Maar aangescherpte palen zouden goed zijn. Een Trol kiest de makkelijkste weg om te krijgen wat hij wil – ons, in dit geval. Als we de zijkanten van deze smalle doorgang ontoegankelijk kunnen maken, zodat een nauwe sluis overblijft en ze maar met een paar tegelijk op ons af kunnen komen, verbetert dat de situatie aanzienlijk. We moeten niet meer Trollen tegelijkertijd bevechten dan absoluut nodig is. Wat ik nou graag zou willen hebben is een stuk of tien van die kruisbogen van Kurik.’


  ‘Ik heb er een, Heer Ulath,’ bood Khalad aan.


  ‘En veel ridders hebben handbogen,’ voegde Bevier eraan toe. ‘We remmen ze af met de palen zodat we ze met pijlen kunnen bestoken?’ veronderstelde Tynian.


  ‘Dat is het beste plan,’ gaf Ulath toe. ‘Een gevecht van man tot man met een Trol moet je zoveel mogelijk vermijden.’


  ‘Dan kunnen we beter aan de slag gaan,’ zei Sparhawk.


  Een uurlang werd er koortsachtig gewerkt. De smalle doorgang werd vernauwd met rotsblokken uit de rivierbedding en aan de voorkant werd een woud geplant van aangescherpte palen, die allemaal scherp naar voren helden. De palen werden volgens een bepaalde methode in de grond gezet. Aan de zijkanten van de doorgang stonden ze zo dicht opeen dat ze praktisch ondoordringbaar waren. Maar op het pad dat naar het bassin aan het eind van de kloof leidde waren ze schaars om de monsters aan te moedigen die route te volgen. De Pelosiërs van Kring ontdekten een groot bos doornige struiken die ze uitgroeven en tussen de dicht opeen staande palen gooiden om de doorgang nog meer te belemmeren.


  ‘Wat doet Khalad daar?’ vroeg Kalten, die hijgend en zwetend met een groot rotsblok kwam aansjouwen.


  ‘Hij bouwt iets,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Dit is echt niet het geschikte ogenblik om verbeteringen van het kampement te construeren, Sparhawk.’


  ‘Hij is een verstandige jongeman. Hij is vast nuttig bezig.’


  Na een uur pauzeerden ze om de resultaten van hun inspanningen in ogenschouw te nemen. De doorgang was vernauwd tot niet meer dan acht passen en aan de zijkanten stonden borsthoge palen die zó helden dat ze de Trollen op het juiste pad zouden houden. Maar Tynian voegde nog een kleine verfraaiing toe. Een paar van zijn Alcionen sloegen midden in de doorgang stokjes in de grond, die ze vervolgens aanscherpten.


  ‘Trollen dragen toch geen schoenen?’ vroeg hij Ulath.


  ‘Voor een paar Trollenschoenen zou je een halve koeiehuid nodig hebben,’ zei Ulath schouderophalend, ‘en ze eten koeien met huid en haar op, dus hebben ze gebrek aan leer.’


  ‘Goed zo. We willen ze in het midden van de kloof houden, maar we willen het ze niet al te gemakkelijk maken. Over dat stoppelveld zullen Trollen op blote voeten niet hard lopen – niet na de eerste paar meter tenminste.’


  ‘Leuke stijl houd je erop na, Tynian,’ grinnikte Ulath.


  ‘Kunnen de heren even opzij gaan staan, alstublieft?’ riep Khalad. Hij had twee vrij stevige jonge bomen zó afgekapt dat er manshoge stammen overbleven en daar een derde aan vastgebonden. Vervolgens had hij een koord om beide uiteinden van de horizontale stam geknoopt en stevig aangetrokken, zodat een enorme boog ontstond. De boog was helemaal gespannen en het koord zat vast aan weer een andere stam. Er lag een drie meter lange werpspies op de boog.


  Sparhawk en de anderen gingen opzij en Khalad sneed het koord door dat de boog gespannen hield. De werpspies schoot met een scherp fluitend geluid weg en boorde zich ruim dertig meter verderop diep in een boom.


  ‘Dat is een jongen naar mijn hart,’ glimlachte Kalten. ‘Hij is bijna zo goed in dit soort dingen als zijn vader was.’


  ‘De familie belooft veel voor de toekomst,’ viel Sparhawk hem bij. ‘Laten we onze boogschutters zo opstellen dat ze rechtstreeks op die doorgang kunnen richten.’


  ‘Goed,’ zei Kalten. ‘En wat dan?’


  ‘Dan wachten we af.’


  ‘Daar heb ik zo’n hekel aan. Als we eens snel even iets aten? – gewoon om de tijd door te komen natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk.’


  De bui die de hele ochtend al vanuit het oosten dreigde was nu dichterbij; de kolkende wolken waren purperzwart. In de wolkenmassa flitsten bliksemschichten en de aan- en weer wegrollende donder deed bij elke slag de grond sidderen.


  Ze wachtten. Het was windstil en drukkend en de ridders transpireerden onaangenaam in hun harnas.


  ‘Kunnen we nog iets anders verzinnen?’ vroeg Tynian.


  ‘Ik heb een paar primitieve katapults in elkaar gezet,’ antwoordde Bevier. ‘Het zijn nauwelijks meer dan gebogen jonge stammetjes, dus kun je er geen grote stenen mee schieten en hun reikwijdte is beperkt.’


  ‘Als het om vechten tegen Trollen gaat, is iedere hulp welkom,’ zei Ulath. ‘Iedere Trol die we vellen vóór ze bij ons zijn, is een minder om tegen te vechten.’


  ‘Lieve God!’ riep Tynian uit.


  ‘Wat is er?’ vroeg Kalten een beetje ongerust.


  ‘Ik geloof dat ik er zojuist een zag, daar aan de rand van het bos. Zijn ze allemaal zo groot?’


  ‘Zo’n meter of drie lang?’ vroeg Ulath langs zijn neus weg. ‘Minstens.’


  ‘Dat is vrij normaal voor een Trol, en ze wegen tussen de tweeën driehonderd kilo.’


  ‘Dat meen je niet!’ zei Kalten ongelovig.


  ‘Wacht maar even af, dan kun je er zelf een wegen.’ Ulath keek de kring rond. ‘Trollen zijn moeilijk te doden,’ waarschuwde hij. ‘Hun huid is heel taai en hun schedel is ruim anderhalve centimeter dik. Als ze opgewonden zijn, kunnen ze heel wat incasseren. Als we bij ze in de buurt komen, probeer dan ze te verminken. Je kunt er echt niet op rekenen dat je een Trol met één welgemikte slag doodt, dus iedere arm die je afhakt is er een minder waarmee hij je kan grijpen.’


  ‘Denk je dat ze wapens dragen?’ vroeg Kalten.


  ‘Niet veel anders dan knuppels. Met speren kunnen ze niet goed overweg. Door de stand van hun armen kunnen ze niet goed stoten.’


  ‘Dat is tenminste iets.’


  ‘Niet veel,’ zei Tynian.


  Ze wachtten, terwijl de onweersbui langzaam dichterbij kwam. Gedurende de volgende tien minuten zagen ze nog een aantal Trollen aan de rand van het bos. Deze verkenners riepen met hun bulderend gebrul kennelijk de rest van de bende bij elkaar. Ghwerig was de enige Trol die Sparhawk ooit had gezien, en Ghwerig was een dwerg en zwaar misvormd. Hij begon snel zijn mening over deze wezens te herzien. Ze waren, zoals Ulath had verklaard, ongeveer drie meter lang en bedekt met een donkerbruine ruige vacht. Ze hadden heel lange armen en hun reusachtige handen hingen onder hun knieën. Ze hadden dierlijke gezichten, zware plooien in het voorhoofd, monden als snuiten en vooruitstekende slagtanden. Hun diepliggende kleine ogen gloeiden van een verschrikkelijke honger. Ze sloften voort aan de rand van het bos en deden eigenlijk geen moeite zich te verbergen. Sparhawk zag duidelijk dat hun lange armen een belangrijke rol speelden bij het voortbewegen: soms dienden ze als extra been, soms grepen ze bomen om zich voort te trekken. Hun bewegingen waren vloeiend, sierlijk zelfs, en er sprak een geweldige behendigheid uit.


  ‘Zijn we min of meer gereed?’ vroeg Ulath.


  ‘Ik wil best wat langer wachten,’ antwoordde Kalten.


  ‘Hoe lang?’


  ‘Veertig of vijftig jaar lijkt me goed. Wat had jij in gedachten?’


  ‘Ik heb ongeveer vijftien verschillende individuen gezien,’ merkte de grote Thalesiër op. ‘Ze komen een voor een te voorschijn om een kijkje te nemen, hetgeen betekent dat ze zich net onder de bomen min of meer hebben verzameld. Ik denk dat ik eens een tijdje beledigingen op ze ga afvuren. Als een Trol boos wordt, denkt hij niet goed meer na. En Trollen hebben toch al niet zoveel om mee na te denken. Ik zou ze zo mogelijk graag uitlokken tot een slecht overdachte aanval. Als ik ze écht beledig, gaan ze krijsen en brullen en vervolgens komen ze schuimbekkend uit dat bos rennen. Op dat moment vormen ze een gemakkelijk doelwit voor de boogschutters, en als er een paar doorheen glippen, kunnen we ze aanvallen met onze paarden en lansen. Het moet mogelijk zijn een flink aantal te doden voor ze tot zichzelf komen. Ik zou echt graag in hun gelederen willen snoeien, en een woedende Trol vormt een gemakkelijk doelwit.’


  ‘Denk je dat we er zoveel kunnen doden dat de rest uit angst op de vlucht slaat?’ vroeg Kalten.


  ‘Daar zou ik niet op rekenen, maar alles is mogelijk. Ik zou hebben gezworen dat het onmogelijk is honderd Trollen zelfs maar in dezelfde richting te laten lopen op hetzelfde ogenblik. Deze situatie is geheel nieuw voor mij.’


  ‘Laat ik met de anderen praten voor we ons overhaast ergens in storten,’ zei Sparhawk. Hij draaide zich om en liep naar de ridders en Pelosiërs die bij hun paarden wachtten. Vanion, Stragen, Engessa en Kring stonden bij elkaar. ‘We zijn zo’n beetje gereed om te beginnen,’ zei Sparhawk tegen hen.


  ‘Was je van plan de Trollen uit te nodigen, of beginnen we zonder hen?’ vroeg Stragen.


  ‘Ulath gaat proberen ze tot een overhaaste aanval uit te lokken,’ antwoordde Sparhawk. ‘Door de palen worden ze waarschijnlijk zo belemmerd dat onze boogschutters aan de gang kunnen. Ons doel is hun gelederen een beetje uit te dunnen. Als ze kans zien door te breken, vallen we aan met lansen.’ Hij keek Kring aan. ‘Ik wil u niet beledigen, Domi, maar kunt u zich even achteraf houden? Ulath zegt dat het veel moeite kost een Trol te doden. Het is een smerige zaak, maar als wij een charge hebben uitgevoerd, moet iemand achter ons aan komen om de gewonden te doden.’


  De afschuw stond duidelijk op Krings gezicht te lezen. ‘We zullen het doen, vriend Sparhawk,’ stemde hij ten slotte toe, ‘maar alleen omdat we vrienden zijn.’


  ‘Dat stel ik op prijs, Kring. Zodra Ulath ze zo razend heeft gemaakt dat ze in beweging komen, gaan degenen van ons die bij de barricade staan terug om te paard aan de charge deel te nemen. O, nog één ding – al heeft een Trol een afgebroken speer in zijn lijf, dat betekent nog niet dat hij is uit gerangeerd. Laten we er nog een paar speren insteken – gewoon om aan de veilige kant te blijven. Ik ga de vrouwen vertellen dat we gereed zijn en dan kunnen we aan de slag.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Vanion en het tweetal liep de kloof verder in naar de grot.


  Bij de ingang stond Berit met een groepje jonge ridders op wacht. ‘Komen ze eraan?’ vroeg de knappe jongeman nerveus.


  ‘We hebben een paar verkenners gezien,’ antwoordde Sparhawk. ‘We gaan proberen een aanval uit te lokken. Als we toch tegen ze moeten vechten, doe ik dat liever bij daglicht.’


  ‘En voor de bui losbarst,’ voegde Vanion eraan toe.


  ‘Ik denk niet dat ze langs ons komen,’ zei Sparhawk tegen de jeugdige ridder, ‘maar blijf op je hoede. Als het er moeilijk begint uit te zien, trek je dan terug in de grot.’


  Berit knikte.


  Toen kwamen Ehlana, Talen en Sephrenia de grot uit.


  ‘Komen ze eraan?’ vroeg Ehlana met lichtelijk schelle stem.


  ‘Nog niet,’ antwoordde Sparhawk. ‘Maar het is een kwestie van tijd. We gaan proberen ze een beetje te tergen. Ulath denkt dat hij er misschien een paar zo razend kan maken dat ze aanvallen vóór de rest gereed is. Als we het kunnen voorkomen willen we ze liever niet allemaal tegelijk tegenover ons hebben.’ Hij keek Sephrenia aan. ‘Ben je in staat tot een paar betoveringen, Sephrenia?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Kun je de ingang van de grot blokkeren, zodat de Trollen jou en de anderen niet kunnen bereiken?’


  ‘Waarschijnlijk wel, en zo niet, dan kan ik hem altijd laten instorten.’


  ‘Dat zou ik alleen als laatste redmiddel doen. Maar wacht tot Berit en zijn mannen ook binnen zijn.’


  Talens mooie kleren waren een beetje bemodderd. ‘Iets gevonden?’ vroeg Sparhawk hem.


  ‘Een plek waar een beer het afgelopen jaar heeft overwinterd,’ zei hij schouderophalend. ‘Een heel gedoe om er te komen. Er zijn nog een paar andere gangen die ik wil onderzoeken.’


  ‘Zoek de beste uit. Als Sephrenia de toegang van de grot moet laten instorten, zou ik graag hebben dat jullie ergens op een veilige plaats zitten.’


  Talen knikte.


  ‘Wees voorzichtig, Sparhawk,’ zei Ehlana terwijl ze hem heftig omhelsde.


  ‘Altijd, liefje.’


  Sephrenia had Vanion omhelsd en Ehlana’s woorden herhaald. ‘Gaan jullie nu maar,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Ja, moedertje,’ zeiden Sparhawk en Vanion gelijktijdig.


  De twee ridders gingen terug door de kloof. ‘Je keurt het niet goed, hè Sparhawk?’ vroeg Vanion ernstig.


  ‘Het zijn mijn zaken niet, mijn vriend.’


  ‘Ik vroeg je niet of het jouw zaken waren, ik vroeg of je het goedkeurde. Het kon niet anders, weet je. De wetten van onze culturen staan een huwelijk in de weg.’


  ‘Ik denk niet dat de wetten op jullie tweeën van toepassing zijn, Vanion. Je hebt allebei een speciale vriendin die de wetten negeert als ze daar zin in heeft.’ Hij lachte zijn oude vriend toe. ‘In feite ben ik er erg blij om. Ik werd er zo moe van jullie almaar zo humeurig rond te zien lopen.’


  ‘Dank je, Sparhawk. Ik wilde er duidelijkheid over hebben. Maar ik zal nooit naar Eosië terug kunnen.’


  ‘Onder de omstandigheden lijkt me dat geen ramp. Sephrenia en jij zijn gelukkig en dat is het enige dat ertoe doet.’


  ‘Dat ben ik graag met je eens. Probeer je zo goed mogelijk te houden als je in Chyrellos terug bent. Ik vrees dat Dolmant ontploft als hij ervan hoort.’


  ‘Dat zou best eens kunnen meevallen, Vanion.’


  Sparhawk schrok een beetje toen hij ontdekte dat hij zich nog een paar woorden in het Trols herinnerde. Ulath stond midden in de nauwe doorgang in die grommende taal naar het bos te brullen.


  ‘Wat zegt hij?’ vroeg Kalten nieuwsgierig.


  ‘Niet zo goed te vertalen,’ antwoordde Sparhawk. ‘Trolse beledigingen neigen zwaar in de richting van lichamelijke functies.’


  ‘O. Neem me niet kwalijk dat ik het vroeg.’


  ‘Het zou je nog meer spijten als ik het kon vertalen,’ zei Sparhawk. Zijn gezicht vertrok bij een bijzonder smerige verwensing die Ulath juist naar de Trollen had geslingerd.


  De Trollen namen beledigingen blijkbaar heel serieus. In tegenstelling tot mensen leken ze niet in staat ze te beschouwen als een gebruikelijke inleiding tot een gevecht en er hun schouders over op te halen. Ze brulden bij iedere nieuwe kreet van de grote Genidische Ridder. Een paar van hen verschenen schuimbekkend en stampend van razernij aan de rand van het bos. ‘Hoe lang duurt het nog voor ze aanvallen?’ vroeg Tynian zijn lange blonde vriend.


  ‘Bij Trollen weet je het nooit precies,’ antwoordde Ulath. ‘Volgens mij zijn ze niet gewend in groepsverband te vechten. Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat een van hen als eerste zijn beheersing zal verliezen en op ons af zal stormen. Het is niet gezegd dat de anderen zullen volgen.’ Hij brulde iets nieuws naar de reusachtige wezens bij de bosrand.


  Een van de Trollen krijste van woede en zette het op drie benen op een schuifelend holletje, een levensgrote knuppel in zijn vrije hand zwaaiend. Eerst begon één Trol achter hem aan te rennen, daarna volgden enkele anderen.


  Sparhawk keek achter zich om de posities van de boogschutters te controleren. Hij zag dat Khalad zijn kruisboog aan een andere jonge Pandioniet had gegeven en nu koeltjes de werpspies stond te richten die in het midden van zijn geïmproviseerde boog lag. De voorste Trol sloeg met zijn knuppel woest naar de aangescherpte palen, maar de veerkrachtige jonge stammen bogen onder de slagen en sprongen toen weer terug. De razende Trol brulde met opgeheven snuit van frustratie.


  Khalad sneed het koord door dat zijn geweldige boog gespannen hield. De uiteinden van de boog sprongen met een bijna welluidend getokkel naar voren en de werpspies schoot weg in een lange soepele boog om vervolgens met een vlezig klinkend ‘plop’ in de reusachtige harige borst van de Trol te dringen.


  De Trol schokte achteruit en staarde dom naar de schacht die uit zijn borst stak. Hij raakte hem voorzichtig met een vinger aan, alsof hij in de verste verte niet begreep hoe hij daar was gekomen. Toen ging hij met een plof zitten, terwijl het bloed uit zijn mond stroomde. Hij greep zwakjes met beide handen de schacht en trok eraan. Een nieuwe golf bloed spoot uit zijn mond. Hij zuchtte en viel op een zij.


  ‘Goed geschoten,’ complimenteerde Kalten Sparhawks schildknaap, die met hulp van twee andere jonge Pandionieten de boog weer aan het instellen was.


  ‘Geef het door aan de andere boogschutters,’ riep Khalad terug. ‘De Trollen staan stil als ze bij die palen komen. Ze schijnen niet te begrijpen wat het zijn en ze vormen een volmaakt doelwit als ze daar zo staan.’


  ‘Komt in orde.’


  Kalten ging naar de ene kant van de kloof en Bevier naar de andere om het aan de boogschutters door te geven.


  De zes Trollen die de eerste waren gevolgd trokken zich niets aan van zijn val en kwamen op het veld aangescherpte palen afrennen.


  ‘Dat kan een probleem worden, Sparhawk,’ zei Tynian. ‘Ze zijn niet gewend om als groep te vechten, dus letten ze helemaal niet op slachtoffers. Ulath zegt dat ze niet door natuurlijke oorzaken sterven en ze begrijpen dus eigenlijk niets van de dood. Ik denk niet dat ze zich terugtrekken omdat wij al hun kameraden doden. Dit is iets anders dan vechten tegen mensen, vrees ik. Ze doen een aanval en ze blijven komen tot ze allemaal dood zijn. Misschien moeten we onze strategie bijstellen.’


  Er kwamen nog meer Trollen het bos uit en Ulath bleef ze verwensingen toeschreeuwen.


  Kalten en Bevier kwamen terug. ‘Ik heb net iets bedacht,’ zei Kalten. ‘Ulath, vallen vrouwen ook aan?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Hoe kun je de vrouwen van de mannen onderscheiden?’


  ‘Voel je begeerte in je opkomen?’


  ‘Doe niet zo walgelijk. Ik wil gewoon geen vrouwen doden, dat is alles.’


  ‘Vrouwen? Dit zijn Trollen, Kalten, geen mensen. Je kunt een vrouw niet van een man onderscheiden, tenzij ze jongen bij zich heeft – of tenzij je heel dicht bij haar komt – en dat is niet zo’n goed idee. Een vrouwtje rukt je hoofd net zo snel af als een mannetje.’ De Genidiër ging weer aan het schelden.


  Nog een paar Trollen gingen tot de aanval over en toen spuugde de hele bosrand met razend gebrul monsters uit. Ze bleven niet staan, maar kwamen meteen in actie.


  ‘Goed zo,’ zei Ulath met zekere tevredenheid. ‘Nu is de hele bende in het spel. Laten we onze paarden gaan halen.’


  Ze renden terug om zich bij de anderen te voegen. Intussen begonnen de Cyriniërs die de geïmproviseerde katapults van Bevier bemanden en de Pandionieten die Khalads oorlogstuig bedienden projectielen op de aanstormende Trollen af te schieten. De boogschutters bij de kloofwanden lieten pijlen in de ruigharige gelederen regenen. Sommige Trollen stortten, doorzeefd met pijlen, ter aarde, maar andere bleven in de aanval zonder zich iets aan te trekken van de pijlen die uit hun vacht staken.


  ‘Ik denk niet dat we erop mogen rekenen dat ze het opgeven en er vandoor gaan, enkel en alleen omdat hun vrienden zijn gesneuveld,’ zei Sparhawk tegen Vanion en de anderen terwijl hij zich op Farans rug slingerde.


  ‘Vrienden?’ zei Stragen fijntjes. ‘Trollen hebben geen vrienden, Sparhawk. Ze mogen hun soortgenoten niet eens erg.’


  ‘Wat ik wilde zeggen is dat alles in één keer uitgevochten gaat worden,’ zei Sparhawk. ‘Er komt waarschijnlijk geen tweede aanval. Ze gaan gewoon door tot ze een doorbraak hebben geforceerd of allemaal dood zijn.’


  ‘Dat is ook lekkerder, vriend Sparhawk,’ zei Kring met een roofzuchtige grijns. ‘Gevechten die zich voortslepen zijn saai, vindt u niet?’


  ‘Ik vind van niet, jij wel, Ulath?’ vroeg Tynian goedmoedig. De ridders stelden zich op in formatie en hielden hun speren gereed terwijl de Trollen brullend hun aanval voortzetten.


  De eerste zes Trollen die de voorhoede hadden gevormd waren nu allemaal geveld; ze waren dood of stervende aan verwondingen door pijlen. De voorste gelederen van de brullende horde aarzelden toen een regen van pijlen ze trof. Maar de Trollen daarachter liepen gewoon over hun dodelijk gewonde strijdmakkers heen. Met open bekken en druipende slagtanden bleven ze komen.


  De aangescherpte palen beantwoordden geheel aan hun doel. De Trollen deden een paar vergeefse pogingen door het doornige bos te dringen, maar werden toen gedwongen de nauwe doorgang te nemen. Ze werden samengedrongen en schuifelden vol ongeduld achter de beesten die de aanval leidden. Intussen belemmerden Tynians puntige stokjes die uit de grond staken de aanvoerders in hun bestorming. Zelfs het woedendste wezen ter wereld komt niet zo goed vooruit op zere voeten.


  Sparhawk keek rond. De ridders waren vier aan vier in een colonne opgesteld, met hun speren enigszins vooruitgestoken. De Trollen zetten hun hinkende aanval voort tot de voorhoede, ook vier aan vier, het einde van de doorgang bereikte, waar deze op het bassin uitkwam. ‘Het is zover, denk ik,’ zei hij. Toen ging hij in de stijgbeugels staan en brulde: ‘Aanvallen!’


  De strategie die Sparhawk voor de kerkridders had uitgestippeld was simpel. Ze zouden vier aan vier recht op de Trollen afgaan zodra de wezens het bassin inkwamen. Ze zouden hun lansen in de eerste rij Trollen drijven en dan twee aan twee afzwenken naar de zijkanten van de doorgang zodat de volgende vier hún charge konden uitvoeren. Wanneer ze eenmaal waren afgezwaaid, zouden ze terugrijden naar het eind van de colonne, nieuwe speren pakken en aansluiten om weer naar voren te gaan. Het kwam in feite neer op een eindeloze charge. Sparhawk was nogal trots op het idee. Tegen mensen zou het waarschijnlijk niet werken, maar in een gevecht met Trollen had het grote mogelijkheden.


  Ruigharige karkassen begonnen zich in de doorgang op te stapelen. Het leek erop dat een Trol niet geslepen genoeg was om zich dood te houden. Hij ging door met aanvallen tot hij doodging of zo ernstig gewond was dat hij erbij neerviel. Toen verschillende rijen ridders de voorhoede van de Trollen hadden bestookt, waren er beesten die wel vier afgebroken speren in hun lijf hadden. Toch bleven de monsters komen, al klauterend over de bloedende lijven van hun strijdmakkers.


  Sparhawk, Vanion, Kalten en Tynian voerden hun tweede charge uit. Ze regen nieuw aangekomen Trollen in razende voorhoede aan hun speer, braken met geoefende armbewegingen de schacht af en zwenkten opzij.


  ‘Je strategie lijkt goed te werken,’ feliciteerde Kalten zijn vriend. ‘De paarden hebben tijd om uit te rusten tussen twee charges.’


  ‘Dat was ook de bedoeling,’ antwoordde Sparhawk een beetje zelfgenoegzaam, terwijl hij bij het eind van de colonne een nieuwe speer van het rek pakte.


  De bui was nu heel dichtbij. De huilende wind gierde tussen de bomen door en de bliksem zigzagde in felle flitsen neer uit de purperen wolken.


  Toen klonk ergens uit het bos een ontzaglijk gebrul.


  ‘Wat was dat in godsnaam?’ riep Kalten uit. ‘Zó’n lawaai heb ik nog nooit gehoord!’


  Wat het ook was, het was kolossaal en het kwam op hen af, een spoor van vernieling in het bos achterlatend. De woedende wind die aan de vizieren van de geharnaste ridders rukte, droeg een smerige reptielachtige stank met zich mee.


  ‘Het stinkt als een knekelhuis!’ schreeuwde Tynian boven het rumoer van de wind en het gevecht uit.


  ‘Weet je wat het is, Vanion?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Nee,’ antwoordde de leermeester. ‘Maar wat het ook is, het is groot – groter dan alles wat ik ooit ben tegengekomen.’


  Toen sloeg de regen neer in dichte vlagen. Hij benam de ridders het zicht en verborg de aanstormende Trollen half en half. ‘Blijf aanvallen!’ commandeerde Sparhawk bulderend. ‘Geef ze geen kans!’


  De charges bleven regelmatig doorgaan terwijl de Trollen koppig door de modder naar het dodelijke gebied bleven doordouwen. De tactiek werkte goed, maar er waren wel verliezen. Een aantal paarden was door knuppelslagen van gewonde en woedende Trollen geveld en op de natgeregende grond lagen bewegingloos een paar geharnaste ridders.


  Toen ging de wind plotseling liggen en de regen nam af terwijl het oog van de storm over hen heentrok.


  ‘Wat is dat?’ schreeuwde Tynian en hij wees naar iets achter de brullende Trollen.


  Het was één enkele lichtende vonk, feller dan de zon, en zij hing precies boven de bosrand. Zij begon, omgeven door een stralenkrans van purperen licht, onheilspellend uit te groeien, op te zwellen, te golven.


  ‘Er zit iets in!’ brulde Kalten.


  Sparhawk spande zich in iets te zien, turend in het purperen schitterlicht dat het slagveld bescheen. ‘Het leeft,’ zei hij gespannen. ‘Het beweegt.’


  De bal purperlicht zwol steeds sneller op en er schoten felle oranje vlammen uit.


  In het midden van die vurige bal stond iemand – een groen brandende figuur in mantel en kap. De figuur stak een hand op, spreidde hem open, en een verzengende bliksemflits schoot uit die handpalm. De flits deed een aanvallende Cyrinische ridder en zijn paard uiteenspatten in verkoolde stukken.


  En toen rees achter dat verzengende licht een reusachtige vorm op uit het bos. Geen levend wezen kon zo kolossaal zijn. De kop liet er geen twijfel over bestaan dat het een reptielachtig wezen was. Het was een enorme geschubde kop zonder oren met een uitstekende liploze snuit waar rijen en rijen naar binnen gebogen tanden in stonden. Het wezen had een korte nek, smalle schouders en piepkleine voorpoten. De rest van het lichaam werd door de bomen gelukkig aan het oog onttrokken.


  ‘Tegen dát ding kunnen we niet vechten!’ riep Kalten uit.


  De figuur met de kap in de bal van oranje en purperen vuur stak zijn arm weer op. Hij scheen even ineen te krimpen en toen schoot weer een bliksemflits uit zijn geopende hand – om in de lucht uiteen te spatten in een verblindende vonkenregen.


  ‘Heb jij dat gedaan?’ riep Vanion tegen Sparhawk.


  ‘Ik niet, Vanion. Zó vlug ben ik niet.’


  Toen hoorden zij een lage resonerende stem bezwerend spreken in het Styrisch. Sparhawk wendde Faran om te zien wie het was.


  Het was Zalasta. De zilvergrijze Styriër stond halverwege de steile helling aan de noordzijde van de kloof. Zijn witte gewaad glansde onder de halfdonkere hemel. Hij hield beide armen boven zijn hoofd gestrekt en zijn staf, die Sparhawk als een beetje aanstellerij had beschouwd, brandde van energie. Hij zwaaide de staf omlaag en richtte hem op de figuur met de kap die in zijn vurige krans stond. Een felle vonk schoot uit de punt van de staf en schoot sissend over de hoofden van de Pelosiërs en de geharnaste ridders, om tegen de vuurbal uiteen te spatten.


  De figuur in het vuur maakte een schrikbeweging en weer schoot een bliksemflits uit zijn open hand, deze keer gericht op Zalasta. De Styriër veegde hem met een gebaar van verachting weg met zijn staf en kwam onmiddellijk terug met weer zo’n verblindende lichtvonk die, net als de vorige, uiteenspatte tegen de oppervlakte van de vuurbal.


  Weer maakte de figuur met de kap binnen het beschermende vuur een schrikbeweging, heftiger dit keer. Het reusachtige wezen achter hem schreeuwde en trok zich terug in het donker. De kerkridders waren, verpletterd door de verschrikkelijke ontmoeting, stil blijven staan.


  ‘We hebben zelf werk te doen, heren!’ bracht Vanion hen bulderend in herinnering. ‘Aanvallen!’


  Sparhawk schudde zijn hoofd om zijn gedachten op te klaren. ‘Bedankt, Vanion,’ zei hij tegen zijn vriend. ‘Ik was even afgeleid.’


  ‘Opletten, Sparhawk,’ zei Vanion kortaf op precies dezelfde toon als jaren geleden op het oefenterrein, toen Sparhawk en Kalten leerlingen waren.


  ‘Ja, Heer Leermeester,’ antwoordde Sparhawk automatisch op dezelfde verlegen toon die hij als aankomend ridder had gebezigd. De twee keken elkaar aan en barstten toen allebei in lachen uit.


  ‘De goede oude tijd,’ zei Kalten vrolijk. ‘Nou, als wij eens op Trollenjacht gingen en de bijkomende incidenten aan Zalasta overlieten?’


  De ridders bleven hun eindeloze charge uitvoeren en de twee magiërs zetten daarboven hun vurig duel voort. De Trollen waren nog steeds even woest, maar hun gelederen waren geslonken en ze werden in hun aanval gehinderd door de reusachtige berg doden.


  Het bloedige werk in de kloof ging door terwijl de lucht boven het strijdtoneel siste en knetterde van vreselijk vuur.


  ‘Verbeeld ik het me, of wordt onze purperen vriend daar in de hoogte een beetje bleek om de neus?’ opperde Tynian toen ze voor de zoveelste maal nieuwe speren pakten.


  ‘Zijn vuur begint een tikkeltje te verflauwen,’ beaamde Kalten. ‘En hij heeft steeds meer tijd nodig om een bliksemflits af te schieten.’


  ‘Word niet overmoedig, heren,’ waarschuwde Vanion hen. ‘We moeten nog met een aantal Trollen afrekenen en die bovenmaatse hagedis zit nog steeds in het bos.’


  ‘Ik deed erg mijn best daar niet aan te denken,’ reageerde Kalten.


  Toen begon de bal van purper-oranje vuur plotseling, even plotseling als hij was uitgezet, in te krimpen. Zalasta verhevigde zijn aanval en de vurige vonken schoten in snelle opeenvolging van zijn staf, om tegen de buitenkant van die snel krimpende bol als vuurhagel uiteen te spatten.


  Toen verdween de stralende bol.


  Onder de Pelosiërs ging gejuich op en de Trollen werden onzeker.


  Khalad legde met merkwaardig verstrakt gezicht weer een werpspies op zijn geïmproviseerde boog en sneed het koord door om zijn projectiel te lanceren. De spies schoot uit de geweldige boog en leek in zijn vlucht te ontbranden. Hij straalde licht uit terwijl hij hoger en verder vloog dan enig projectiel dat de jongeman tevoren had afgeschoten.


  De reusachtige hagedis verrees brullend boven de bomen, de verschrikkelijke bek opengesperd. En toen raakte de brandende spies hem midden in de borst. Hij drong diep door en het afschuwelijke wezen stootte een geweldige kreet uit van pijn en razernij, terwijl de kleine voorpootjes vergeefs aan de brandende schacht rukten. Toen klonk een zware gedempte plof in het lichaam van het monster, een inwendige explosie die de grond deed sidderen. De reusachtige hagedis barstte uit elkaar in een regen van bloederig vuur en de uiteengereten resten vielen stuiptrekkend terug in het bos.


  Aan de bosrand verscheen een soort nevelige golving die erg leek op de hittegolven van een hete zomerdag, en toen zagen ze allemaal uit die golf iets te voorschijn komen. Het was een gezicht, dierlijk, lelijk, en verwrongen van razernij en frustratie. Een ruig gezicht met een scherp uitstekende snoet vol slagtanden, en varkensoogjes die in hun kassen brandden.


  Het brulde – een reusachtig gebrul dat de lucht verscheurde. Het brulde nog eens en Sparhawk maakte een schrikbeweging. De schimmige verschijning brulde in de Trollentaal! Weer brulde het, en de donderende stem deed de bomen om hem heen buigen als onder een storm.


  ‘Wat is dat in Godsnaam?’ riep Bevier uit.


  ‘Ghworg,’ antwoordde Ulath strak, ‘de Trol-God van de Dood.’


  Nog één keer brulde het onsterfelijke beest en toen verdween het.


  Hoofdstuk Drieëntwintig


  Zodra Ghworg was verdwenen, was ook elke vorm van samenwerking tussen de Trollen weg. Ulath had er al zo vaak op gewezen: deze wezens opereerden gewoonlijk niet in groepen. Nu de God er niet meer was om ze tot een soort eenheid te dwingen, vielen ze terug in hun gebruikelijke vijandigheid ten opzichte van elkaar. Ze bleven in hun aanval steken toen een aantal lelijke gevechten in hun gelederen uitbrak. Deze gevechten verspreidden zich snel en binnen de kortste keren was er een algemene schermutseling aan de gang buiten de ingang van de kloof.


  ‘Wat nu?’ vroeg Kalten aan Ulath.


  ‘Het is afgelopen,’ zei de Genidische Ridder schouderophalend, ‘…ons aandeel tenminste. Maar de onrust onder de Trollen zelf kan nog wel een hele tijd duren.’


  Kring was blijkbaar tot dezelfde conclusie gekomen. Zijn Pelosiërs liepen vastberaden over de bergen Trolse slachtoffers, sabels en speren in de aanslag.


  Khalad stond met strak gezicht en nietsziende ogen nog steeds achter zijn geïmproviseerde schiettuig. Toen leek hij wakker te worden. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij en keek een beetje verward om zich heen.


  ‘Je hebt dat grote reptiel gedood, jonge vriend,’ vertelde Tynian hem. ‘Het was een spectaculair schot.’


  ‘Heb ik dat écht gedaan? Ik herinner me zelfs niet dat ik heb geschoten. Ik dacht dat het te ver weg was.’


  Zalasta was met een tevreden uitdrukking op zijn gezicht de helling van de kloof afgekomen. ‘Mijn schuld. Ik heb je op dat moment eventjes gestuurd, jongeheer,’ legde hij Sparhawks schildknaap uit. ‘Ik had je boog nodig om met dat donderbeest af te rekenen. Ik hoop dat je me wilt vergeven, maar ik had geen tijd om met je te overleggen.’


  ‘Niets aan de hand, wijze man. Ik had alleen dat schot wel willen zien. Wat was het voor soort beest?’


  ‘Zijn soort zwierf miljoenen jaren geleden over de aarde,’ antwoordde de Styriër. ‘Vóór de mensheid of zelfs de Trollen er waren. Onze tegenstander lijkt zeer bekwaam in het laten herrijzen van oeroude doden.’


  ‘Was hij het, in die vuurbal?’ vroeg Kalten.


  ‘Dat weet ik niet zeker, Heer Kalten. Het lijkt erop dat we vijanden op vele niveaus hebben. Als de figuur in de bol niet onze voornaamste vijand was, dan was hij waarschijnlijk wel hooggeplaatst in de rangen van tegenstanders. Hij was zeer bedreven.’


  ‘Laten we de gewonden verzorgen,’ zei Vanion kortaf. Ondanks zijn bewering dat Sparhawk nu aanvoerder was van de Pandionieten, zat de gewoonte om bevelen te geven hem nog helemaal in het bloed.


  ‘Misschien kunnen we ook die doorgang barricaderen,’ opperde Ulath. ‘Dan kunnen de overlevende Trollen vannacht tenminste niet onaangekondigd op bezoek komen.’


  ‘Ik zal de vrouwen gaan vertellen dat het ergste voorbij is,’ zei Sparhawk. Hij wendde Faran en reed terug naar de grot. Hij was enigszins verrast en vrij geïrriteerd toen hij merkte dat Ehlana en de rest van haar gezelschap buiten de grot stonden.


  ‘Ik heb gezegd dat jullie in de grot moesten blijven,’ wees hij zijn vrouw scherp terecht.


  ‘Je dacht toch niet echt dat ik dat zou doen?’


  ‘Ja, om eerlijk te zijn wel.’


  ‘Het leven is vol kleine teleurstellingen, niet?’ Haar toon was uitdagend.


  ‘Zo is het wel genoeg, kinderen,’ zei Sephrenia vermoeid. ‘Huiselijke ruzies moeten niet in het openbaar worden uitgevochten. Houd ze binnenskamers.’


  ‘We maakten toch geen ruzie, Sparhawk?’ zei Ehlana.


  ‘We stonden op het punt ermee te beginnen.’


  ‘Het spijt me, lieve,’ zei ze berouwvol. ‘Ik kon gewoon niet binnenblijven terwijl jij zo verschrikkelijk in gevaar verkeerde.’ Toen trok ze een zuur gezicht. ‘Wat ik nu moet doen, is mijn koninklijke trots inslikken en zoete broodjes bakken. Ik heb Zalasta vreselijk slecht behandeld. Hij is onze redding geweest, niet?’


  ‘Hij heeft ons zeker geen kwaad gedaan,’ beaamde Talen.


  ‘Hij was geweldig!’ riep de koningin uit.


  ‘Hij is heel, heel bedreven,’ zei Sephrenia trots. Ze hield, misschien onbewust, Danae in haar armen. Door eeuwen zusterschap waren de reacties van de kleine Styrische vrouw instinctief geworden.


  ‘Wat was dat voor afschuwelijk gezicht aan de rand van het bos?’ vroeg Berit huiverend.


  ‘Ulath zegt dat het Ghworg, de Trol-God van de Dood was,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik herinner me hem zo’n beetje van de Tempel van Azash, toen in Zemoch. Maar ik heb hem bij die gelegenheid niet zo heel goed bekeken. Ik had wat veel om handen.’ Hij trok een gezicht. ‘Wel, moedertje,’ zei hij tegen Sephrenia, ‘het ziet ernaar uit dat we gelijk hebben. Ik zou zeggen dat de betovering van Ghwerig niet zo afdoende was als we aanvankelijk dachten. De Trol-Goden zijn vrij – Ghworg tenminste wel. Maar wat ik helemaal niet begrijp: waarom zijn ze niet eerder ontsnapt? Als ze er op ieder moment uit konden, waarom zijn ze dan niet losgebroken toen ik in de tempel dreigde Bhelliom kapot te smijten?’


  ‘Misschien konden ze het niet alleen,’ zei ze schouderophalend. ‘Het is heel goed mogelijk dat onze vijand zich van hun hulp heeft verzekerd door het aanbod van hulp bij het ontsnappen uit hun gevangenschap. We zullen het aan Zalasta vragen. Misschien weet hij het.’


  Er waren meer ridders gewond geraakt bij het gevecht tegen de Trollen dan Sparhawk aanvankelijk had gedacht, en vijftien van hen waren gesneuveld. Toen het avond werd in de kloof, kwam Engessa naar Sparhawk toe. ‘Ik vertrek nu, Sparhawk-Ridder,’ zei hij kortaf. Er lag een harde blik in zijn ogen.


  Sparhawk keek hem verschrikt aan.


  ‘Ik moet met de stam van dit gebied gaan praten. Het is onvergeeflijk dat ze niet aan de grens waren.’


  ‘Daar was waarschijnlijk een reden voor, Atan Engessa.’


  ‘Geen reden die ík zal accepteren. Ik ben morgenochtend terug met genoeg krijgers om Ehlana-Koningin te beschermen.’


  ‘Er zitten Trollen in het bos, weet u.’


  ‘Daar zal ik niet veel last van hebben, Sparhawk-Ridder.’


  ‘Wees alstublieft voorzichtig, Atan Engessa. Ik begin schoon genoeg te krijgen van het begraven van vrienden.’


  Engessa grijnsde plotseling tegen hem. ‘Dat is een van de voordelen van het vechten tegen Trollen, Sparhawk-Ridder. Je hoeft geen dode vrienden te begraven. De Trollen eten ze op.’


  Sparhawk huiverde.


  Zalasta was duidelijk de held van de dag. Alle Pelosiërs en de meeste kerkridders hadden groot ontzag voor hem. De beelden van zijn explosieve duel met de figuur met de kap in de vurige purperen bol en het spectaculaire verscheiden van het reusachtige reptiel stonden het hele gezelschap in het geheugen gegrift. Maar hij gedroeg zich bescheiden en deed alsof zijn verbazingwekkende talenten niets bijzonders waren. Hij leek echter wel heel blij dat Ehlana’s vijandigheid was verdwenen en dat ze zich nu uiterst hartelijk tegen hem gedroeg. Zijn enigszins stroeve houding werd wat losser – dat effect had Ehlana op mensen – en hij werd minder gereserveerd, en menselijker.


  De volgende ochtend verscheen Engessa met duizend Ataanse stamleden. Aan de gezichten van de aanvoerders was duidelijk te zien dat Engessa hen streng had toegesproken over het feit dat ze niet op de afgesproken tijd bij de grens waren geweest. De gewonde ridders werden op brancards gelegd die door Atanen werden gedragen en het sterk uitgebreide gezelschap begaf zich langzaam terug naar de weg en vervolgde zijn tocht oostwaarts, naar Lebas in Tamuli. Doordat ze gewonden bij zich hadden, schoten ze niet erg op – tenminste zo leek het. Na twee volle dagen reizen sprak Sparhawk heel kort met zijn dochter om haar te zeggen dat hij haar moest spreken op een moment dat de geesten van de anderen in slaap waren. Toen hij aan de uitdrukkingsloze gezichten van zijn metgezellen merkte dat Aphrael weer tijd samenbalde, reed hij naar het rijtuig.


  ‘Kom alsjeblieft meteen ter zake, Sparhawk,’ voegde de kleine Godin hem toe. ‘Het is deze keer erg moeilijk.’


  ‘Is het anders dan anders?’


  ‘Natuurlijk. Ik verleng de pijn van de gewonden en dat is heel onaangenaam. Ik laat ze zoveel mogelijk slapen, maar er zijn grenzen, weet je.’


  ‘Goed dan, hoeveel van wat er ginds is gebeurd was echt?’


  ‘Hoe kan ik dat weten?’


  ‘Bedoel je dat je het niet weet?’


  ‘Nee, natúúrlijk weet ik het niet, Sparhawk. Als wij een zinsbegoocheling scheppen, weet níemand het. Het zou geen goede zinsbegoocheling zijn als iemand haar kon doorzien.’


  ‘Je had het over “wij”. Dus als het inderdaad een zinsbegoocheling was, zat er een God achter?’


  ‘Ja – direct of indirect. Maar als het indirect was, is er iemand die grote invloed heeft op de God die erbij betrokken was. Wij geven zoveel macht niet vaak af – en niet graag. Draai er niet omheen, Sparhawk. Wat zit je dwars?’


  ‘Dat weet ik niet precies, Aphrael,’ bekende hij. ‘Er was iets dat niet helemaal in orde leek.’


  ‘Bijzonderheden, Sparhawk. Ik moet bijzonderheden hebben, wil ik iets kunnen doen.’


  ‘Het leek mij gewoon een beetje overtrokken allemaal. Ik had duidelijk het gevoel dat iemand een voorstelling opvoerde. Het had iets puberaals.’


  Daar dacht ze over na, haar boogvormige mondje samengetrokken. ‘Misschien zíjn we wel puberaal, Sparhawk. Het is een van de gevaren van onze positie. Niets is sterk genoeg om ons volwassen te maken, dus kunnen we doen waar we zin in hebben. Ik heb dat zelfs bij mezelf gemerkt.’


  ‘Jij?’


  ‘Wees aardig, vader.’ Ze zei het bijna afwezig, in haar concentratie de zwarte wenkbrauwtjes samentrekkend. ‘Het is in ieder geval iets dat steeds terugkomt,’ ging ze door. ‘Toen in Astel gaf die Sabre blijk van een nogal groot gebrek aan volwassenheid, en hij werd vrij nauw aan banden gelegd. Je hebt misschien de vinger gelegd op een van onze zwakheden, Sparhawk. Ik heb liever dat je het begrip niet direct op mij toepast, maar houd de theorie dat we allemaal gewoon een beetje onvolwassen zijn toch enigszins in gedachten. Ik ben bang dat ik het zelf niet zie. Als het inderdaad een van onze tekortkomingen is, ben ik er net zo goed door aangestoken als de anderen. We vinden het allemaal heerlijk om elkaar te imponeren en het is beleefd onder de indruk te zijn als iemand anders zich aanstelt.’ Ze trok een gezicht. ‘Dat gaat gewoon vanzelf. Houd die scepsis van jou goed vast, Sparhawk. Je nuchtere gemis aan lichtgelovigheid kon wel eens heel nuttig zijn. En ga nu alsjeblieft weer slapen. Ik heb het op het ogenblik erg druk.’


  Ze gingen de toppen van de Ataanse bergen over en reden langs de oostelijke hellingen naar de grens. De afbakening tussen Atan en Tamuli was heel duidelijk te zien. Atan was een wildernis met bomen en ruige bergtoppen, Tamuli een goed onderhouden park. De akkers lagen er afschuwelijk netjes bij en zelfs de heuvels leken kunstmatig gevormd om mooie doorkijkjes en vergezichten te bieden. De boerenstand maakte een werkzame indruk. Van de hopeloze ellende die zo vaak op de gezichten van boeren en lijfeigenen in de Eleense koninkrijken viel af te lezen was bij hen niets te merken.


  ‘Organisatie, mijn beste Emban,’ vertelde Oscagne de kleine dikke geestelijke. ‘Organisatie is de sleutel tot ons succes. In Tamuli heeft de keizer alle macht in handen en alle beslissingen worden in Matherion genomen. Wij zeggen de boeren zelfs wanneer ze moeten zaaien en oogsten. Ik geef toe dat centrale planning nadelen heeft, maar de aard van de Tamulers schijnt erom te vragen.’


  ‘Elenen zijn ongelukkigerwijs veel minder gedisciplineerd,’ antwoordde Emban. ‘De kerk zou gelukkiger zijn met een wat inschikkelijker gemeente, maar we moeten werken met het materiaal dat God ons heeft gegeven.’ Hij glimlachte. ‘Nou ja, zo blijft het leven interessant.’


  Ze bereikten Lebas laat op een middag. Het was een keurig stadje met een architectuur die duidelijk buitenlands aandeed en sterk in de richting van artistieke verfraaiing neigde. De brede, lage huizen hadden sierlijke daken die bij de nok omhoogbogen alsof de architecten vonden dat abrupte rechte lijnen iets onafgewerkts hadden. De klinkerstraten waren breed en recht en vol burgers in felgekleurde zijden kleren.


  De komst van de westerlingen veroorzaakte heel wat beroering, want de Tamulers hadden nog nooit Eleense ridders gezien. Maar het meest verbaasd waren ze over de koningin van Elenië. De Tamulers waren mensen met een lichtbruine huid en donker haar en de bleke blonde koningin vervulde hen met ontzag toen haar rijtuig bijna plechtig door de straten reed.


  Hun eerste zorg gold natuurlijk de gewonden. Oscagne verzekerde hun dat Tamulse artsen tot de beste ter wereld behoorden. Bovendien bleek dat de ambassadeur een vrij hoge rang bekleedde in het keizerrijk. De gewonde ridders kregen meteen een huis ter beschikking en op zijn bevel verscheen een medische staf. Voor de rest van het gezelschap waren ook huizen beschikbaar, en die huizen waren volledig bemand met personeel dat geen woord Eleens verstond.


  ‘U schijnt hier veel gewicht in de schaal te leggen, Oscagne,’ zei Emban die avond. Ze hadden net een exotisch maal genoten dat bestond uit een opeenvolging van onbekende lekkernijen met soms verrassende smaken.


  ‘Ik ben niet zozeer de zwaarlijvige, mijn vriend,’ zei Oscagne glimlachend. ‘Mijn opdracht is getekend door de keizer, en hij heeft het volle gewicht van het hele Daresische continent achter zich. Hij heeft bevolen dat alle Tamulers al het mogelijke – en zelfs onmogelijke – moeten doen om het koningin Ehlana tijdens haar bezoek prettig en comfortabel te maken. Niemand slaat ooit zijn bevelen in de wind.’


  ‘Dan hebben zij de Trollen kennelijk niet bereikt,’ zei Ulath met een uitgestreken gezicht. ‘Natuurlijk kijken de Trollen anders tegen het leven aan dan wij. Misschien dachten ze dat koningin Ehlana hun verwelkoming amusant zou vinden.’


  ‘Is dat nu nodig?’ klaagde Oscagne tegen Sparhawk.


  ‘Wat Ulath zegt? Ja, ik denk het wel, Excellentie. Het is iets in het Thalesische karakter – heel duister, vrees ik, en mogelijk zelfs pervers.’


  ‘Sparhawk!’ protesteerde Ulath.


  ‘Niet persoonlijk bedoeld, ouwe jongen,’ zei Sparhawk grijnzend. ‘Ik wil je er gewoon even aan herinneren dat ik je nog steeds niet helemaal heb vergeven dat je mij zo vaak voor het koken hebt laten opdraaien terwijl het mijn beurt niet was.’


  ‘Stilzitten,’ beval Mirtai.


  ‘Je hebt iets in mijn oog gesmeerd,’ beschuldigde Talen haar.


  ‘Daar zul je niet dood van gaan. Stilzitten nu.’ Ze ging door met een mengseltje op zijn gezicht te smeren.


  ‘Wat is het, Mirtai?’ vroeg barones Melidere nieuwsgierig.


  ‘Saffraan. Wij gebruiken het bij het koken. Het is een soort specerij.’


  ‘Wat zijn we hier aan het doen?’ informeerde Ehlana nieuwsgierig toen Sparhawk en zij bij het binnenkomen de Ataanse het papje op Talens gezicht zagen smeren.


  ‘We zijn uw page een beetje aan het bijwerken, mijn Koningin,’ legde Stragen uit. ‘Hij moet de straat op en we willen niet dat hij opvalt. Mirtai verandert zijn huidskleur.’


  ‘Dat zou jij met magie kunnen doen, is het niet, Sparhawk?’ vroeg Ehlana.


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei hij, ‘en als ik het niet kon, zou Sephrenia het zeker kunnen.’


  ‘Dat zegt u me nu pas,’ merkte Talen lichtelijk verbitterd op. ‘Mirtai is al een half uur bezig me te kruiden.’


  ‘Maar je ruikt lekker,’ zei Melidere.


  ‘Het was niet mijn bedoeling iemand tot diner te dienen. Au.’


  ‘Sorry,’ mompelde Alean en ze trok voorzichtig haar kam uit een knoop in zijn haar. ‘Maar ik moet de verf er goed inwerken, anders wordt het niets.’ Alean was de haren van de jongeman zwart aan het verven.


  ‘Hoe lang duurt het voor ik dat gele spul er weer af heb?’ vroeg Talen.


  ‘Dat weet ik niet precies,’ zei Mirtai schouderophalend. ‘Misschien gaat het er niet af, maar dan groeit het er na een maand of zo wel uit.’


  ‘Daar zult u voor boeten, Stragen,’ zei Talen dreigend.


  ‘Stilzitten,’ zei Mirtai weer en ging door met insmeren.


  ‘We moeten contact zoeken met de plaatselijke dieven,’ verklaarde Stragen. ‘De dieven in Sarsos hebben beloofd dat we hier in Lebas een definitief antwoord zouden krijgen.’


  ‘Ik zie een zwakke plek in het plan, Stragen,’ reageerde Sparhawk. ‘Talen spreekt geen Tamuls.’


  ‘Dat is geen echt probleem,’ zei Stragen achteloos. ‘De aanvoerder van de plaatselijke dieven is een Cammoriër.’


  ‘Hoe is dat zo gekomen?’


  ‘We zijn heel kosmopolitisch, Sparhawk. Alle dieven zijn tenslotte broeders en wij herkennen de zeer begaafden. Hoe dan ook, zodra hij kan doorgaan voor een Tamuler, gaat Talen naar het hol van de plaatselijke dieven om met Caalador te praten – zo heet de Cammoriër. Hij zal hem meenemen hierheen, en dan kunnen we privé met hem overleggen.’


  ‘Waarom ga jij niet?’


  ‘En mijn gezicht met saffraan laten insmeren? Doe niet zo dwaas, Sparhawk.’


  Caalador de Cammoriër was een stevig gebouwde man met een rood gezicht, krullend zwart haar en een openhartig, vriendelijk uiterlijk. Hij had meer weg van een joviale kroegbaas dan van een aanvoerder van dieven en moordenaars. Hij had een rondborstige goed gehumeurde manier van doen en uit zijn typisch Cammorisch accent en slordige grammatica viel af te leiden dat hij van het platteland kwam. ‘Dus jij ben die kerel die alle dieve in Daresië zo lelijk van d’r stuk heb gebrach,’ zei hij tegen Stragen toen Talen hem voorstelde.


  ‘Dat kan ik niet ontkennen, Caalador,’ zei Stragen glimlachend.


  ‘Moet je nooit niet doen, broer. Probeer d’r met een leugen uit te draaien, zeg ik altijd.’


  ‘Dat zal ik proberen te onthouden. Wat doe je zo ver van huis, mijn vriend?’


  ‘Dat ken ik jou ook vrage, Stragen. Da’s een heel eind, van hier naar Thalesië.’


  ‘En bijna net zo ver naar Cammorië.’


  ‘O, da he’k zo uitgelegen, vriend. Vruger waar ik stroper, kenijne en zo op land da nie van mij waar, maar da’s hard werk met veul gevaar en ge verdient er niks an. Toen he’k begonne met kippe stele, die lopen nie zo hard als kenijne, veural ’s nachs nie. En toen waar ’t schape stele – maar op een nacht krijg ik herrie mee een heel troep schaaphonde, da waar lelijk verraad, want ’k had ze omgekope.’


  ‘Hoe kun je een hond omkopen?’ vroeg Ehlana nieuwsgierig.


  ‘Zo maklijk als wat, dametje. Gewoon een paar stukkies vlees om ze af te leie. Nou, die honde gaan tege me tekeer en ik ervan tusse. Maar me pet blijf ligge, ’n pet die’k graag opheb, en heel ’t dorp kent die pet. Nou ben ik maar een gewone jonge van ’t land en wat ik in de stad moet, weet ik niet, dus ik naar zee. En toen we hier voor deze verrekse kust lage, droste ik, want de kaptein moes mij hebbe as vanwege spullen die gebietst ware.’ Hij zweeg even. ‘Heb ik u al voldoende onderhouden, Heer Stragen?’ vroeg hij met een grijns.


  ‘Verdraaid goed, Caalador,’ bromde Stragen. ‘Overtuigend – hoewel een tikkeltje overdreven.’


  ‘Een tekortkoming, Heer. Ik heb er zo’n plezier in dat ik me laat meeslepen. In feite ben ik een oplichter. Ik heb gemerkt dat je mensen ontwapent wanneer je je als een ongeletterde kinkel voordoet. Niemand ter wereld is zo makkelijk beet te nemen als de man die denkt dat hij slimmer is dan jij.’


  ‘O,’ zei Ehlana op diep teleurgestelde toon.


  ‘Von uedele Majesteit het mooi toen ik zo stom aan ’t kletse waar?’ vroeg Caalador meelevend. ‘As uedele het graag heb, doe ik het nog es – maar het duurt natuurlijk wel beestachtig lang voor je ter zake kom.’


  ‘Ze lachte opgetogen, ik denk dat u de vogels van de takken kunt praten, Caalador,’ zei ze.


  ‘Dank u, Majesteit,’ zei hij met een elegante buiging. Toen wendde hij zich weer tot Stragen. ‘Uw voorstel heeft onze Tamulse vrienden in verlegenheid gebracht, Heer,’ zei hij. ‘De grens tussen corruptie en pure diefstal is in de Tamulse cultuur zeer duidelijk bepaald. In Tamuli zijn dieven heel klassebewust en het idee dat ze met de overheid zouden samenwerken komt hun om een of andere reden onnatuurlijk voor. Gelukkig zijn wij Elenen veel corrupter dan onze eenvoudige gele broeders en in onze merkwaardige maatschappij schijnen Elenen in topfuncties te belanden – aangeboren talent waarschijnlijk. Wij zagen de voordelen van uw voorstel onmiddellijk. Kondrak van Darsas heeft het met de grootste welsprekendheid gepresenteerd. U schijnt enorme indruk op hem te hebben gemaakt. De ongeregeldheden hier in Tamuli zijn fnuikend geweest voor de zaken en toen we de Tamulers met winst- en verliescijfers gingen confronteren, begonnen ze naar rede te luisteren. Ze zegden medewerking toe – schoorvoetend, dat geef ik toe, maar ze zullen u wél helpen informatie te verzamelen.’


  ‘Godzijdank!’ zei Stragen met een diepe zucht van opluchting, ‘ik begon bijzonder nerveus te worden door het uitstel.’


  ‘U heb de konegin wa beloofd, maar of ge’t waar kon make, da wis u nie, zit ik d’r ver neffe?’


  ‘Je bent er heel, heel dicht bij, mijn vriend.’


  ‘Ik zal u de namen geven van een paar mensen in Matherion.’ Caalador keek rond. ‘In prevé dan, as u begrijp wat ik bedoel. We kenne wel prate over helpe en zo,’ voegde hij eraan toe, ‘maar met koneginne en ridders en zo d’rbij ga ik nooit geen name noeme.’ Hij grijnsde brutaal naar Ehlana. ‘En hoe zou u ’t vinde, uwesedele konegin, as ik u een heul lang verhaal vertel over me aveture in de duistere wereld van de misdaad?’


  ‘Dat zou ik geweldig vinden, Caalador,’ antwoordde ze gretig.


  Die nacht stierf een van de gewonde ridders, maar de ruim twintig zwaargewonden leken te herstellen. Oscagne had gelijk gehad: de Tamulse doktoren waren buitengewoon bedreven, hoewel hun werkwijze de Elenen zo nu en dan vreemd voorkwam. Na een korte beraadslaging besloten Sparhawk en zijn vrienden snel door te reizen naar Matherion. Hun tocht over het continent had een massa informatie opgeleverd en ze vonden allemaal dat het tijd werd die informatie te toetsen aan de bevindingen van de keizerlijke regering.


  En dus vertrokken ze op een ochtend in alle vroegte uit Lebas en reden onder een vriendelijke zomerhemel oostwaarts. Het platteland zag er netjes uit; de gewassen stonden in rechte rijen op gewiede akkers die met lage stenen muurtjes waren gemarkeerd. Zelfs de bomen in de bossen stonden in rechte rijen en alle sporen van ongeremde natuur leken te zijn uitgewist. De boeren in het veld droegen losvallende broeken, wit linnen hemden en stevige strohoeden die een beetje op paddestoelen leken. De Elenen konden veel van de gewassen op deze buitenlandse akkers niet thuisbrengen – vreemdsoortige bonen en merkwaardige graansoorten. Ze passeerden het Samameer en zagen vissers netten uitwerpen vanaf vreemde boten met hoge voor- en achterstevens, boten waar Khalad geen goed woord voor over had. ‘Een flinke windstoot van opzij en ze kapseizen,’ was zijn oordeel.


  Toen ze Tosa, zo’n driehonderd kilometer ten noorden van de hoofdstad, hadden bereikt, overviel hun het gevoel van ongeduld dat iedereen tegen het einde van een lange reis krijgt.


  Het goede weer hield aan en iedere dag vertrokken ze vroeg en reden lang door, iedere kilometer aftellend die ze achter zich lieten. De weg liep langs de kust van de Tamulzee, een lage golvende kustlijn waar ronde heuvels uit brede witte zandstranden oprezen en lange golven aanrolden, braken en opspatten om terug te glijden naar het diepe blauwe water.


  Ongeveer acht dagen nadat ze Tosa hadden verlaten, sloegen ze hun tenten op in een parkachtig bos. Ze waren bijna in vakantiestemming, want Oscagne had hun verzekerd dat ze nog maar vijfentwintig kilometer van Matherion waren.


  ‘We zouden kunnen doorrijden,’ opperde Kalten. ‘Dan zouden we er tegen de ochtend zijn.’


  ‘Geen sprake van, Heer Kalten,’ zei Ehlana vastbesloten. ‘Ga water warm maken, heren, en zet een tent op waar we kunnen baden. De dames en ik weigeren Matherion binnen te rijden terwijl het vuil van half Daresië aan ons kleeft – en span een paar lijnen, zodat we onze kleren te luchten kunnen hangen en de wind de kreukels eruit laten blazen.’ Ze keek kritisch rond. ‘En vervolgens, heren, dient u zichzelf en uw uitrusting te verzorgen. Ik zal u morgenochtend voor we vertrekken inspecteren en wee uw gebeente als ik een spoortje roest vind.’


  Kalten zuchtte somber. ‘Ja, mijn Koningin,’ antwoordde hij gelaten.


  De volgende ochtend vertrokken ze in formele colonne, met het rijtuig bijna vooraan. Ze reden langzaam om het opwaaien van stof te voorkomen en Ehlana zat, gehuld in het blauw en gekroond met goud en diamanten, koninklijk in het rijtuig en zag eruit of de wereld haar toebehoorde. Vóór ze vertrokken had echter een kleine maar hevige onenigheid plaatsgegrepen. Hare hoogheid, de koninklijke prinses Danae, had zich heftig verzet toen haar werd gezegd dat ze een nette jurk en een teer kroontje móest dragen. Ehlana probeerde niet haar dochter met lieve woordjes over te halen. In plaats daarvan deed ze iets wat ze nog nooit had gedaan. ‘Prinses Danae,’ zei ze heel vormelijk, ‘ik ben de koningin. Je móet me gehoorzamen.’


  Danae knipperde met de ogen van verbazing. Sparhawk was er vrij zeker van dat niemand haar ooit op die manier had toegesproken. ‘Ja, Majesteit,’ antwoordde ze tenslotte op gepast onderdanige toon.


  De tijding van hun komst was hun natuurlijk vooruitgesneld. Daar had Engessa voor gezorgd en toen ze ongeveer halverwege de middag een lange heuvel opreden, zagen ze dat een bereden onderdeel van de ceremoniële troepen, gestoken in harnassen van zwartgelakt staal en ingelegd met goud, hen op de top opwachtte. De eregarde had zich aan weerskanten van de weg opgesteld. Er vond nog geen begroeting plaats en toen de colonne over de heuveltop reed, zag Sparhawk meteen waarom.


  ‘Lieve God,’ riep Bevier uit in eerbiedig ontzag.


  Beneden hen omhelsde een sikkelvormige stad een diepblauwe haven. De zon was over zijn hoogste punt heen en bescheen de kroon van Tamuli. Zij was sierlijk ontworpen en ieder gebouw had een koepelvormig dak. De stad was niet zo groot als Chyrellos, maar de eerbiedige kreet van Heer Bevier had zij ook niet aan haar omvang te danken. Matherion was oogverblindend, met een pracht die niet de pracht van marmer was. Over de hoofdstad lag een veelkleurige glans; een bewegend regenboogkleurig vuur dat onder het oppervlak van de stenen zelf straalde, een vuur dat zo nu en dan het oog verblindde door zijn verbijsterende luister.


  ‘Aanschouw!’ sprak Oscagne op zeer formele toon. ‘Aanschouw de zetel van schoonheid en waarheid! Aanschouw het tehuis van wijsheid en macht! Aanschouw vuurkoepelig Matherion, het middelpunt van de wereld!’


  Deel Vier


  Matherion
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  Hoofdstuk Vierentwintig


  ‘Zo is het al sedert de twaalfde eeuw,’ vertelde ambassadeur Oscagne hun toen ze, onder begeleiding van het escorte, de heuvel afreden naar de glanzende stad.


  ‘Was het magie?’ vroeg Talen. De ogen van de jonge dief waren een en al bewondering.


  ‘Zo zou je het kunnen noemen,’ zei Oscagne wrang, ‘maar dan wel het soort magie dat met onbegrensde middelen en macht wordt uitgeoefend in plaats van met bezweringen. De elfde en twaalfde eeuw vormen een dwaze periode in onze geschiedenis. Het was de tijd van de Micaense Dynastie en dat was waarschijnlijk de malste familie die ooit op de troon heeft gezeten. De eerste Micaense keizer heeft, toen hij ongeveer veertien was, een sierdoos van paarlemoer gekregen van een afgezant van het eiland Tega. De geschiedenis vertelt dat hij er uren achtereen naar zat te staren, helemaal in de ban van de wisselende kleuren. Hij was zo verliefd op paarlemoer dat hij zijn troon ermee liet bekleden.’


  ‘Dat moet een behoorlijk grote oester zijn geweest,’ merkte Ulath op.


  Oscagne glimlachte. ‘Nee, Heer Ulath. Ze hebben de schelpen in kleine tegeltjes gesneden en die heel dicht tegen elkaar aangelegd. Toen hebben ze het hele oppervlak ongeveer een maand gepoetst. Een heel saai en duur procédé. Hoe dan ook, de tweede Micaense keizer ging een stapje verder en liet de pilaren in de troonzaal met paarlemoer betegelen. De derde betegelde de muren enzovoort enzovoort. Ze betegelden het paleis, toen de hele keizerlijke nederzetting. Toen gingen ze met de openbare gebouwen aan de gang. Na tweehonderd jaar waren alle gebouwen in Matherion met die kleine tegeltjes bekleed. Aan de waterkant liggen nederige optrekjes die meer pracht uitstralen dan de Basiliek in Chyrellos. Gelukkig was de dynastie uitgestorven voordat ze de straten ermee hadden geplaveid. Ze hebben het rijk aan de rand van het faillissement gebracht en tegelijkertijd het eiland Tega enorm verrijkt. Duikers van Tega zijn puissant rijk geworden door het plunderen van de zeebodem.’


  ‘Is paarlemoer niet bijna zo breekbaar als glas?’ vroeg Khalad. ‘Dat is het inderdaad, jongeheer, en het cement dat gebruikt is om het aan de gebouwen te hechten is niet zo duurzaam. Als het flink waait, liggen de straten vol glimmende kruimels en zien de gebouwen eruit of ze pokken hebben. Onze trots vereist dat de tegeltjes vervangen worden. Een gematigde orkaan kan het rijk in een grote financiële crisis storten, maar we zitten er nu mee opgescheept. In officiële stukken wordt al zolang over “Vuurkoepelig Matherion” gesproken dat het een cliché is geworden. We moeten die absurditeit handhaven, of we willen of niet.’


  ‘Maar het is wél adembenemend,’ zei Ehlana bewonderend op lichtelijk nadenkende toon.


  ‘Geen denken aan, lieve,’ zei Sparhawk zeer beslist.


  ‘Wat?’


  ‘Je kunt het niet betalen. Lenda en ik raken ieder jaar toch al bijna slaags over het budget.’


  ‘Ik was er ook niet ernstig over aan het denken, Sparhawk,’ antwoordde ze. ‘Nou ja, niet héél ernstig,’ voegde ze eraan toe. Langs de brede lanen van Matherion stonden juichende menigten die plotseling zwegen als het rijtuig van Ehlana langskwam. De burgers hielden op met jubelen als de koningin van Elenië voorbijkwam omdat ze het te druk hadden met in het stof te buigen. De formele buiging bestond uit knielen en met het voorhoofd de klinkers raken.


  ‘Wat zijn ze aan het dóen?’ riep Ehlana uit.


  ‘Het bevel van de keizer aan het opvolgen, denk ik,’ antwoordde Oscagne. ‘Het is het gebruikelijke eerbetoon aan een keizerlijk persoon.’


  ‘Laat ze ophouden!’ beval ze.


  ‘Een keizerlijk bevel herroepen? Ik, Majesteit? Dat gaat niet. Vergeef me, Koningin Ehlana, maar ik wil mijn hoofd graag houden waar het is. Ik wil liever niet dat het bij de stadspoort op een paal wordt tentoongesteld. Het is trouwens een hele eer. Sarabian heeft de bevolking opdracht gegeven u als zijn gelijke te behandelen. Dat heeft geen keizer ooit gedaan.’


  ‘En de mensen die niet op hun gezicht vallen, worden zeker gestraft?’ veronderstelde Khalad met iets hards in zijn stem.


  ‘Natuurlijk niet. Ze doen het uit genegenheid. Dat is de offïciële verklaring uiteraard. In feite is het gebruik ongeveer duizend jaar geleden ontstaan. Een dronken hoveling struikelde en viel op zijn gezicht toen de keizer een vertrek binnenkwam. De keizer was vreselijk onder de indruk en begreep het, heel karakteristiek, geheel verkeerd. De hoveling werd ter plaatse met een hertogdom beloond. Mensen bonken hun gezichten niet uit angst op de klinkers, jongeman. Ze doen het in de hoop dat ze worden beloond.’


  ‘U bent een cynicus, Oscagne,’ zei Emban beschuldigend tegen de ambassadeur.


  ‘Nee, Emban, ik ben een realist. Een goed politicus zoekt altijd het slechtste in de mensen.’


  ‘Dan kunt u nog wel eens voor een verrassing komen te staan, Excellentie,’ voorspelde Talen.


  ‘Tot nog toe is dat niet gebeurd.’


  Het paleiscomplex was maar iets kleiner dan de stad Demos in Oost-Elenië. Natuurlijk was het glanzende centrale paleis verreweg het grootste gebouw op het terrein. Maar er waren nog meer paleizen – stralende bouwwerken in alle mogelijke stijlen. Heer Bevier snakte even naar adem. ‘Lieve Heer!’ riep hij toen uit. ‘Dat kasteel daar is een bijna volmaakte kopie van het paleis van koning Dregos in Larium.’


  ‘Plagiaat schijnt een zonde te zijn die niet uitsluitend door dichters wordt bedreven,’ zei Stragen zachtjes.


  ‘Gewoon een buiging in de richting van het kosmopolitische, Heer,’ verklaarde Oscagne. ‘We zíjn tenslotte een keizerrijk en we herbergen vele verschillende volkeren onder ons dak. Elenen houden van kastelen, dus hebben we hier een kasteel om te zorgen dat de Eleense koningen van het westelijk rijk zich op hun gemak voelen wanneer ze op bezoek komen.’


  ‘Het kasteel van koning Dregos glimt bepaald niet zo in de zon als dit kasteel doet,’ merkte Bevier op.


  ‘Dat was zo ongeveer het idee, Heer Bevier,’ zei Oscagne glimlachend.


  Ze stegen af in de half ingesloten klinkerhof voor het centrale paleis, waar ze werden opgevangen door een horde onderdanige bedienden.


  ‘Wat wil hij?’ vroeg Kalten, terwijl hij een vastbesloten in rode zij gehulde Tamuler afweerde.


  ‘Uw schoenen, Heer Kalten,’ legde Oscagne uit.


  ‘Wat is er met mijn schoenen?’


  ‘Ze zijn van staal gemaakt, Heer Ridder.’


  ‘Wat dan nog? Ik draag een harnas. Natuurlijk zijn mijn schoenen van staal.’


  ‘U mag het paleis niet binnen met schoenen aan. Zelfs leren laarzen zijn niet toegestaan – de vloeren, begrijpt u.’


  ‘Zijn zelfs de vloeren van schelpen gemaakt?’ vroeg Kalten ongelovig.


  ‘Ja. Wij Tamulers dragen binnenshuis geen schoenen, dus gingen de bouwers hun gang en betegelden behalve de muren en plafonds ook de vloeren van de gebouwen hier in het keizerlijk complex. Ze hebben niet op bezoek van geharnaste ridders gerekend. ’


  ‘Ik kan mijn schoenen niet uitdoen,’ stribbelde Kalten blozend tegen.


  ‘Wat is het probleem, Kalten,’ vroeg Ehlana.


  ‘Er zit een gat in een van mijn sokken,’ mompelde hij vreselijk verlegen. ‘Ik kan me niet aan een keizer vertonen met een uitstekende teen.’ Hij keek zijn metgezellen strijdlustig aan en stak een gehandschoende vuist op. ‘Als er iemand lacht, zal het hem berouwen,’ dreigde hij.


  ‘Uw waardigheid is veilig, Heer Kalten,’ stelde Oscagne hem gerust. ‘De bedienden hebben bontgevoerde sloffen voor ons om binnen te dragen.’


  ‘Ik heb ontzettend grote voeten, Excellentie,’ deelde Kalten hem ongerust mee. ‘Weet u zeker dat ze sloffen hebben die me passen?’


  ‘Maakt u geen zorgen, Kalten-Ridder,’ zei Engessa. ‘Als ze mij passen, passen ze u zeker ook.’


  Toen de bezoekers eenmaal van schoeisel waren gewisseld, werden ze het paleis binnengeleid. De olielampen die aan lange kettingen aan het plafond hingen, zetten met hun licht alles in vuur. De bewegende regenboogkleuren van muren, vloeren en plafond in de brede gang verblindden de Elenen, en helemaal onder de indruk volgden ze de bedienden.


  Er waren hier natuurlijk hovelingen – geen hofhouding is compleet zonder hen – en toen de koningin van Elenië voorbijkwam, bogen ze in het stof, net als de burgers buiten op straat. ‘Zorg dat je niet te zeer gesteld raakt op hun manier van groeten, lieve,’ waarschuwde Sparhawk zijn vrouw. ‘De burgers van Cimmura zouden het nooit doen, wat je ze ook aanbood.’


  ‘Doe niet zo bespottelijk, Sparhawk,’ reageerde ze vinnig. ‘Het is niet eens in mijn hoofd opgekomen. Integendeel, ik wilde dat deze mensen ermee ophielden. Ik vind het gewoon een beetje gênant.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei hij glimlachend.


  Er werd wijn aangeboden en gekoeld geurig water om hun gezicht te betten. De ridders namen enthousiast een glas wijn tot zich en de dames betten plichtsgetrouw hun gezicht.


  ‘Je moet dit echt eens proberen, vader,’ stelde prinses Danae voor en ze wees op een porseleinen kom water. ‘Misschien verhult het de geur van je harnas.’


  ‘Daar heeft ze wel gelijk in, Sparhawk,’ viel Ehlana haar bij.


  ‘Een harnas moet stinken,’ reageerde hij schouderophalend. ‘Als de ogen van een vijand tijdens een gevecht gaan tranen, is dat in je voordeel.’


  ‘Ik wist wel dat er een reden voor was,’ mompelde de kleine prinses.


  Vervolgens werden ze een lange gang ingeleid met portretten die in mozaïek in de muren waren ingelegd; stijve, waarschijnlijk geïdealiseerde afbeeldingen van reeds lang gestorven keizers. Een brede purperen loper met aan weerszijden een gouden rand beschermde de vloer van die schijnbaar eindeloze gang.


  ‘Heel indrukwekkend, Excellentie,’ zei Stragen na enige tijd zacht tegen Oscagne. ‘Hoeveel kilometer is het nog naar de troonzaal?’


  ‘U bent een grapjas, Heer.’ Oscagne lachte even.


  ‘Het is kunstig gedaan,’ merkte de dief op, ‘maar neemt het niet heel veel ruimte in beslag?’


  ‘Heel goed opgemerkt, Heer Stragen.’


  ‘Wat is dit?’ vroeg Tynian.


  ‘De gang buigt naar links,’ antwoordde Stragen. ‘Door de manier waarop de muren het licht weerspiegelen valt het bijna niet op, maar als je goed kijkt, zie je het. We hebben het afgelopen kwartier in een kring rondgelopen.’


  ‘Een spiraal, om precies te zijn, Heer Stragen,’ verbeterde Oscagne hem. ‘Het ontwerp bedoelt een gevoel van onmetelijkheid te geven. Tamulers zijn kort van stuk en onmetelijkheid imponeert ons. Daarom zijn we niet zo dol op de Atanen. We komen nu bij de binnenste bochten van de spiraal. De troonzaal is niet ver meer.’


  De gangen van bewegend vuur werden plotseling gevuld met kopergeschal toen verborgen trompetspelers de koningin en haar gezelschap begroetten. Die fanfare werd gevolgd door een vreselijk gekrijs, ondersteund door een blikachtig gerammel.


  Mmrr nestelde zich in de armen van haar kleine meesteres, stak haar oren naar achteren en siste.


  ‘De kat heeft een uitstekende smaak op muzikaal gebied,’ merkte Bevier op, die zijn gezicht vertrok bij een bijzonder valse passage in de ‘muziek’.


  ‘Dat was ik vergeten,’ zei Sephrenia verontschuldigend tegen Vanion. ‘Probeer er niet op te letten, mijn beste.’


  ‘Dat dóe ik al,’ antwoordde hij met een gepijnigde uitdrukking op het gezicht.


  ‘Weet je nog die menseneetster waar ik je over vertelde?’ vroeg Ulath aan Sparhawk. ‘Die verliefd werd op die arme kerel in Thalesië?’


  ‘Vaag.’


  ‘Als ze voor hem zong, klonk het bijna precies zo.’


  ‘Is hij niet het klooster ingegaan om van haar af te komen?’


  ‘Ja.’


  ‘Verstandige beslissing.’


  ‘Het is een beetje aanstellerij van ons,’ verklaarde Oscagne. ‘De Tamulse taal klinkt heel melodieus. Mooie muziek zou gewoontjes, zelfs afgezaagd lijken – dus proberen onze componisten het tegenovergestelde effect te bereiken.’


  ‘Ik zou zeggen dat ze boven iedere verwachting zijn geslaagd,’ zei barones Melidere. ‘Het klinkt alsof iemand in een smederij een dozijn varkens martelt.’


  ‘Ik zal uw opmerking overbrengen aan de componist, Barones,’ zei Oscagne. ‘Hij is er vast blij mee.’


  ‘En ík zal blij zijn als zijn lied uit is, Excellentie.’


  De enorme deuren die ten langen leste een eind maakten aan de eindeloos lijkende gangen waren met goud beslagen en toen ze langzaam openzwaaiden, boden ze uitzicht op een reusachtige hal met een koepel. Aangezien de koepel boven de omliggende gebouwen uitstak, werd het vertrek verlicht via centimeters dikke kristallen ramen helemaal in de hoogte. De zon stroomde binnen door die ramen en zette de muren en de vloer van de troonzaal van keizer Sarabian in vuur en vlam. De zaal had gepaste verbijsterende afmetingen en de witte paarlemoeren vlakken werden onderbroken door vuurrode en gouden accenten. Aan de glanzende muren hingen hier en daar zware roodfluwelen draperieën die met goud ingelegde steunpilaren flankeerden. Een brede vuurrode loper voerde van de kolossale deuren naar de voet van de troon en de zaal was vol hovelingen, zowel Tamulse als Eleense.


  Trompetgeschal kondigde de komst van de bezoekers aan en de kerkridders en de Pelosiërs stelden zich in militaire orde op rond koningin Ehlana en haar gezelschap. Langzaam en plechtig liepen ze over die brede loper naar de troon van zijne keizerlijke majesteit Sarabian van Tamuli.


  De heerser over de halve wereld droeg een zware gouden, met diamanten bezette kroon en zijn vuurrode mantel, die van voren openhing, was afgezet met brede banden dichtgeweven gouddraad. Zijn gewaad was glanzend wit en werd in het middel bijeengehouden door een brede gouden riem. Ondanks de pracht van zijn troonzaal en zijn kleding zag Sarabian van Tamuli er vrij gewoon uit. Vergeleken met de huid van de Atanen was zijn huidskleur bleek, voornamelijk omdat de keizer zelden in de buitenlucht kwam, veronderstelde Sparhawk. Hij was van middelmatige lengte en bouw en had een onopvallend gezicht. Maar zijn ogen waren veel waakzamer dan Sparhawk had verwacht. Toen Ehlana de troonzaal binnenkwam, stond hij enigszins aarzelend op.


  Oscagne keek lichtelijk verbaasd.


  ‘Dat is verrassend,’ zei hij. ‘De keizer staat nooit op om zijn gasten te begroeten.’


  ‘Wie zijn de dames om hem heen?’ vroeg Ehlana zachtjes.


  ‘Zijn vrouwen,’ antwoordde Oscagne, ‘de keizerinnen van Tamuli. Er zijn er negen.’


  ‘Walgelijk!’ kreet Bevier.


  ‘Politiek eigenbelang, Heer Ridder,’ legde de ambassadeur uit. ‘Gewone mannen hebben maar een vrouw, maar de keizer moet er een hebben uit ieder koninkrijk in het rijk. Hij mag tenslotte geen voorkeur laten blijken.’


  ‘Een van de keizerinnen heeft schijnbaar vergeten zich helemaal aan te kleden,’ zei barones Melidere kritisch. Ze staarde naar een van de keizerlijke echtgenotes, een jonge vrouw met een zonnig gezicht die er zonder een spoor van verlegenheid met ontbloot bovenlijf bijstond. Ze droeg een vuurrode rok en een rode bloem in het haar.


  Oscagne grinnikte. ‘Dat is onze Elysoun,’ zei hij glimlachend. ‘Ze komt van het eiland Valesië en haar kleding – of gebrek daaraan – is gebruikelijk onder de eilandbewoners. Ze is een heel ongecompliceerd meisje en we zijn allemaal dol op haar. De normale regels ten aanzien van huwelijkstrouw zijn nooit van toepassing geweest op de Valesische keizerin. De Valesiërs zouden die niet begrijpen. Het begrip zonde is hun vreemd.’


  Bevier hapte naar adem.


  ‘Heeft niemand ooit geprobeerd hen te onderrichten?’ vroeg Emban.


  ‘O hemeltje, ja, Doorluchtigheid,’ grinnikte Oscagne. ‘Tientallen geestelijken uit de Eleense koninkrijken van westelijk Tamuli zijn naar Valesië gegaan om te proberen de eilandbewoners bij te brengen dat hun tijdverdrijf schandalig en zondig is. In het begin lopen de geestelijken over van geloofsijver, maar dat duurt gewoonlijk niet lang. Valesische meisjes zijn allemaal heel mooi en héél vriendelijk. Bijna altijd zijn het de Elenen die worden bekeerd. De Valesische godsdienst schijnt maar één gebod te hebben: “wees gelukkig”.’


  ‘Er zijn slechtere opvattingen,’ zuchtte Emban. ‘Doorlúchtigheid!’ riep Bevier uit.


  ‘Word een beetje volwassen, Bevier,’ voegde Emban hem toe. ‘Soms denk ik dat onze Heilige Moeder de Kerk een beetje geobsedeerd is door zekere aspecten van het menselijk gedrag.’


  Bevier kreeg een kleur en keek streng afkeurend.


  De hovelingen in de troonzaal bogen zich, kennelijk op bevel van de keizer, wederom in het stof toen Ehlana voorbijkwam. Ze waren hierin zo ervaren geraakt dat het op de knieën vallen, voorhoofd op de grond bonken en weer overeind komen ze nauwelijks moeite kostte.


  Ehlana, in koningsblauw gestoken, bleef bij de troon staan en maakte een sierlijke buiging. Uit haar vastbesloten gezicht bleek duidelijk dat ze niet van plan was zich in het stof te buigen.


  De keizer boog op zijn beurt en een verraste kreet voer door de menigte. De keizerlijke buiging viel een tikkeltje stijf uit, maar kon ermee door. Sarabian had duidelijk geoefend, maar buigen scheen hem niet makkelijk af te gaan. Toen schraapte hij zijn keel en sprak enige tijd in het Tamuls, waarbij hij van tijd tot tijd pauzeerde om zijn officiële tolk gelegenheid te geven zijn opmerkingen in het Eleens te vertalen.


  ‘Houd je ogen voor je,’ mompelde Ehlana tegen Sparhawk. Haar gezicht stond kalm en haar lippen bewogen nauwelijks.


  ‘Ik keek niet naar haar,’ protesteerde hij.


  ‘O, méén je dat?’


  Keizerin Elysoun had de praktisch onverdeelde aandacht van de kerkridders en de Pelosiërs en ze genoot er duidelijk van. Haar donkere ogen schitterden en haar glimlach was een tikje ondeugend. Ze stond niet ver van haar keizerlijke echtgenoot diep in en uit te ademen, blijkbaar een vorm van lichamelijke oefening onder haar volk. Ze keek haar vele bewonderaars uitdagend aan en nam ze met klinische blik op. Sparhawk had op Ehlana’s gezicht dezelfde uitdrukking gezien wanneer ze juwelen of kleren uitzocht. Hij concludeerde dat keizerin Elysoun hoogstwaarschijnlijk problemen zou veroorzaken.


  De toespraak van keizer Sarabian bestond uit formele gemeenplaatsen. Zijn hart liep over. Het duizelde hem van vreugde. Hij was verbijsterd door Ehlana’s schoonheid. Hij was geheel van zijn stuk dat zij hem de eer van een bezoek aandeed. Hij vond haar japon heel mooi.


  Ehlana, de meest ervaren spreker ter wereld, liet de toespraak die ze sedert haar vertrek uit Chyrellos had voorbereid meteen varen en betaalde hem in gelijke munt terug. Ze vond Matherion bijzonder mooi. Ze deelde Sarabian mee dat nu een kroon op haar leven was gezet (elke keer dat Ehlana een toespraak hield, scheen er een nieuwe kroon op haar leven te worden gezet). Ze maakte een opmerking over de onuitsprekelijke schoonheid van de keizerlijke echtgenotes (hoewel ze de pijnlijk zichtbare attributen van keizerin Elysoun niet vermeldde). Ze beloofde ook te duizelen van vreugde, aangezien dat hier in de mode leek te zijn. Ze dankte hem uitbundig voor zijn elegante ontvangst. Maar ze zei niets over het weer.


  Keizer Sarabian ontspande zichtbaar. Hij was kennelijk ongerust geweest dat de koningin van Elenië per ongeluk iets belangrijks in haar toespraak zou laten vallen, waarop hij dan zonder overleg had moeten antwoorden.


  Hij dankte haar voor haar dankwoorden.


  Zíj dankte hém voor zijn dankwoorden voor haar dankwoorden.


  Vervolgens staarden zij elkaar aan. Met danken voor danken voor danken moet je ophouden voor je belachelijk wordt.


  Toen schraapte een officieel persoon met een overdreven verveelde uitdrukking op zijn gezicht de keel. Hij was wat langer dan de gemiddelde Tamuler en van zijn gezicht was absoluut niet af te lezen wat hij dacht.


  Keizer Sarabian was buitengewoon opgelucht dat hij zijn eerste minister, Pondia Subat, kon voorstellen.


  ‘Merkwaardige naam,’ mompelde Ulath toen de opmerkingen van de keizer waren vertaald. ‘Ik vraag me af of zijn vrienden hem “Pondy” noemen.’


  ‘Pondia is zijn adellijke titel, Heer Ulath,’ legde Oscagne uit. ‘De rang komt een beetje overeen met burggraaf, hoewel niet precies. Pas een beetje met hem op, heren. Hij is u bepaald niet vriendelijk gezind. Bovendien geeft hij voor geen Eleens te verstaan, maar ik verdenk hem er ernstig van dat zijn onkunde op dat punt geveinsd is. Subat heeft zich heftig verzet tegen het plan Prins Sparhawk uit te nodigen naar Matherion te komen. Hij vond dat dat een affront zou zijn voor de keizer. Ik heb ook gehoord dat de beslissing van de keizer om koningin Ehlana als gelijke te behandelen onze premier bijna een hartaanval heeft bezorgd.’


  ‘Is hij gevaarlijk?’ vroeg Sparhawk zachtjes.


  ‘Dat weet ik niet zeker, Hoogheid. Hij is fanatiek loyaal ten opzichte van de keizer en ik kan niet precies zeggen waartoe dat hem kan brengen.’


  Pondia Subat maakte enkele opmerkingen.


  ‘Hij zegt dat hij weet hoe vermoeid u door de zware reis zult zijn,’ vertaalde Oscagne. ‘Hij dringt erop aan dat u gebruik maakt van de keizerlijke gastvrijheid door uit te rusten en u op te frissen. Een handige manier om een einde te maken aan het gesprek vóór iemand iets zegt dat de keizer zou kunnen dwingen te antwoorden zonder dat Subat de kans heeft hem iets in te fluisteren.’


  ‘Niet zo’n gek idee,’ besloot Ehlana. ‘Tot nog toe is alles aardig verlopen. Misschien moeten we er voorlopig gewoon een punt achter zetten.’


  ‘Ik zal me door u laten leiden, Majesteit,’ zei Oscagne met een elegante buiging.


  Daar reageerde Ehlana niet op.


  Na nog een bloemrijke woordenwisseling tussen de majesteiten, leidde de premier de bezoekers de troonzaal uit. Even buiten de ingang gingen ze een trap op en liepen door een gang regelrecht naar de andere kant van het paleis. Van het genoegen de eindeloze spiraal nog eens helemaal rond te lopen zagen ze af. Onderweg wees Pondia Subat door middel van een tolk op bezienswaardigheden. Door zijn opzettelijk achteloze toon deed hij het voorkomen of alle wonderen heel gewoon waren. Hij was niet eens heel subtiel in zijn pogingen deze Eleense barbaren op hun nummer te zetten. Bespotten deed hij ze niet helemaal, maar hij kwam dicht in de buurt. Hij voerde hen langs een overdekte weg naar het glanzende Eleense kasteel waar hij hen aan de zorgen van ambassadeur Oscagne toevertrouwde.


  ‘Is zijn houding maatgevend hier in Matherion?’ vroeg Ehlana de ambassadeur.


  ‘Dat kan nauwelijks gezegd worden,’ antwoordde Oscagne. ‘Subat staat aan het hoofd van een heel kleine groepering hier aan het hof. Het zijn aartsconservatieven die in vijfhonderd jaar geen enkel nieuw idee hebben gehad.’


  ‘Als zijn groepering zo klein is, hoe is hij dan premier geworden?’ vroeg Tynian.


  ‘De Tamulse politiek is zeer ondoorzichtig, Heer Tynian. We dienen de keizer voor zover hij er behoefte aan heeft en hij is in het geheel niet verplicht in welke zaak ook onze raad op te volgen. Subats vader was zeer bevriend met de vader van keizer Sarabian. De benoeming van Subat als premier was eerder een gebaar van kinderlijk respect dan een erkenning van bijzondere gaven, hoewel Subat redelijk voldoet als premier – tenzij er iets ongewoons gebeurt. Dan heeft hij de neiging geheel in te storten. Vriendjespolitiek is een van de grote nadelen van onze regeringsvorm. Het hoofd van onze kerk heeft nog nooit een gelovige gedachte gehad. Hij kent de namen van onze Goden niet eens.’


  ‘Wacht even,’ zei Emban met verbijsterde blik. ‘Wilt u zeggen dat kerkelijke functies door de keizer worden toegekend?’


  ‘Natuurlijk. Het zijn tenslotte invloedrijke functies en Tamulse keizers geven niet graag welke macht dan ook uit handen.’


  Ze waren in de centrale hal van het kasteel gekomen, die – met uitzondering van het glanzende paarlemoer dat ieder zichtbaar oppervlak bedekte – erg leek op de centrale hal van alle Eleense kastelen ter wereld.


  ‘De bedienden hier zijn Elenen,’ zei Oscagne, ‘dus zult u geen moeite hebben ze uit te leggen wat u nodig hebt. Als u me nu wilt excuseren. Ik moet rapport uitbrengen aan zijne keizerlijke hoogheid.’ Hij trok een gezicht. ‘Om eerlijk te zijn, verheug ik me daar niet erg op. Subat zal vlak naast zijne majesteit staan en alles wat ik zeg kleineren.’ Hij boog voor Ehlana, keerde zich toen om en vertrok.


  ‘We zitten hier met een probleem, denk ik,’ merkte Tynian op. ‘Door al die formaliteiten worden we weggehouden bij de keizer. En als we hem niet kunnen vertellen wat we hebben ontdekt, geeft hij ons waarschijnlijk niet de bewegingsvrijheid die we nodig zullen hebben.’


  ‘En de vijandigheid van de premier maakt het allemaal nog veel moeilijker,’ voegde Bevier eraan toe. ‘Het ziet er een beetje naar uit dat we de halve wereld over zijn gereisd om onze hulp aan te bieden, met als enig resultaat dat we in deze luxueuze gevangenis worden opgesloten.’


  ‘Laten we de zaken een beetje aftasten voor we ons echt kwaad gaan maken,’ raadde Emban. ‘Oscagne weet wat hij doet en hij heeft bijna alles gezien wat wij gezien hebben. Ik denk dat we erop kunnen rekenen dat hij Sarabian van de ernst van de situatie op de hoogte brengt.’


  ‘Als u ons niet nodig hebt, Majesteit,’ zei Stragen tegen Ehlana, ‘kunnen Talen en ik beter contact zoeken met de plaatselijke dieven. Als wij hier in zinloze formaliteiten blijven steken, hebben we hulp nodig bij het verzamelen van informatie.’


  ‘Hoe bent u van plan contact met ze op te nemen?’ vroeg Khalad.


  ‘Matherion is een zeer kosmopolitisch oord, Khalad. Caalador heeft me enkele Elenen genoemd die flink wat in de melk te brokken hebben bij de lokale dieven.’


  ‘Doe wat nodig is, Stragen,’ zei Ehlana, ‘maar veroorzaak geen internationale incidenten.’


  ‘Laat dat maar aan mij over, Majesteit,’ zei hij grijnzend.


  De koninklijke vertrekken van het kasteel lagen hoog in een centrale toren. Het kasteel was natuurlijk zuiver als ornament bedoeld, maar aangezien het een getrouwe kopie was van een Eleens fort, hadden de bouwers zonder het te weten er verdedigingselementen ingebracht die ze waarschijnlijk niet eens hadden herkend. Bevier was er uiterst tevreden over. ‘Ik zou deze plek kunnen verdedigen,’ was zijn oordeel. ‘Een paar vaten pek en wat schiettuigen zou ongeveer alles zijn wat ik nodig had om een paar jaar in dit kasteel stand te houden.’


  ‘Laten we hopen dat het zo ver niet komt, Bevier,’ antwoordde Ehlana.


  Later op die avond, toen Sparhawk en zijn uitgebreide familie de anderen welterusten hadden gewenst en zich in de koninklijke vertrekken hadden teruggetrokken, hing de prins-gemaal in een stoel bij het raam terwijl de dames al die dingetjes deden die dames doen voor ze naar bed gaan. Veel van die kleine ceremoniën hadden duidelijk een praktische reden; andere waren totaal onbegrijpelijk.


  ‘Het spijt me, Sparhawk, maar ik maak me ongerust,’ zei Ehlana. ‘Als keizerin Elysoun ieder man verslindt die op haar weg komt, zoals Oscagne suggereert, kan ze ons heel wat last veroorzaken. Neem Kalten bijvoorbeeld. Denk jij dat hij het soort aanbiedingen dat zij waarschijnlijk doet, af zou slaan – vooral gezien haar kleding?’


  ‘Ik zal met hem praten,’ beloofde Sparhawk.


  ‘Hardhandig,’ stelde Mirtai voor. ‘Als Kalten is afgeleid, is het soms een beetje moeilijk zijn aandacht te vangen.’


  ‘Ze is vulgair,’ snoof barones Melidere.


  ‘Maar wel heel mooi, Barones,’ vulde Alean aan. ‘En ze loopt niet echt met haar lichaam te koop. Ze weet natuurlijk dat het er is, maar ik denk dat ze het gewoon graag met anderen wil delen. Ze is eerder vrijgevig dan vulgair.’


  ‘Kunnen we misschien over iets anders praten?’ vroeg Sparhawk op gepijnigde toon.


  Er werd zacht op de deur geklopt, en Mirtai ging kijken wie er binnen wilde. Zoals altijd hield de Ataanse één hand op een degen toen ze opendeed.


  Het was Oscagne. Hij droeg een cape met kap en werd vergezeld door een man die net zo was gekleed. Ze kwamen vlug binnen. ‘Doe de deur dicht, Atana,’ siste de ambassadeur dringend. Er lag een verbijsterde uitdrukking op zijn gewoonlijk onverstoorbare gezicht en zijn ogen stonden wild.


  ‘Wat is uw probleem, Oscagne?’ vroeg Mirtai kortaf.


  ‘Alstublieft, Atana Mirtai, doe de deur dicht. Als iemand er achter komt dat mijn vriend en ik hier zijn, krijgen we het hele paleis over ons heen.’


  Ze sloot de deur en deed hem op slot.


  Plotseling kwam er een absolute zekerheid over Sparhawk en hij stond op. ‘Welkom, uwe Keizerlijke Majesteit,’ begroette hij Oscagnes metgezel.


  Keizer Sarabian schoof zijn kap achteruit. ‘Hoe wist u in ’s hemelsnaam dat ik het was, Prins Sparhawk?’ vroeg hij. ‘Zijn Eleens was bijna zonder accent, ik weet dat u mijn gezicht niet kon zien.’


  ‘Nee, Majesteit,’ antwoordde Sparhawk, ‘maar dat van ambassadeur Oscagne wel. Hij had veel weg van een man die een levende slang in zijn handen houdt.’


  ‘Ik ben in mijn leven voor veel dingen uitgescholden,’ lachte Sarabian, ‘maar nooit voor levende slang.’


  ‘Uwe Majesteit is buitengewoon bedreven,’ zei Ehlana met een buiginkje, ‘ik heb aan uw gezicht absoluut niet gezien dat u Eleens verstaat. Aan koningin Betuana kon ik het zien, maar u heeft in het geheel niets laten merken.’


  ‘Spreekt Betuana Eleens?’ Hij leek geschrokken. ‘Hoe verbazingwekkend.’ Hij legde zijn cape af. ‘Om u de waarheid te zeggen, Majesteit, spreek ik alle talen van het rijk – Tamuls, Eleens, Styrisch, Tegaans, Arjunisch, Valesisch en zelfs de vreselijke taal die ze in Cynesga spreken,’ vertelde hij Ehlana. ‘Het is een van onze best bewaarde staatsgeheimen. Voor de zekerheid houd ik het zelfs geheim voor mijn regering.’ Hij keek geamuseerd. ‘Ik heb de indruk dat u allemaal tot de conclusie was gekomen dat ik niet zo snugger ben,’ opperde hij.


  ‘U hebt ons er volledig in laten lopen, Majesteit,’ verzekerde Melidere hem.


  ‘Verrukkelijke vrouw,’ zei hij stralend tegen haar. ‘Ik vind het heerlijk mensen voor de gek te houden. Er zijn vele redenen voor dit toneelspel, vrienden, maar de meeste zijn politiek en eigenlijk niet erg plezierig. Zullen we ter zake komen? Ik kan maar kort afwezig zijn zonder te worden gemist.’


  ‘We staan, zoals men zegt, geheel tot uw beschikking, Majesteit,’ zei Ehlana.


  ‘Die uitdrukking heb ik nooit begrepen, Ehlana,’ bekende hij. ‘U vindt het niet erg als we elkaar bij de naam noemen? Al dat gedoe met “Majesteit” is gewoon té lastig. Waar was ik gebleven? O ja, “geheel tot uw beschikking”. Als ik dat hoor denk ik altijd: “Oei, als ik dat maar aankan!”’ De woorden rolden zijn mond uit alsof zijn tong zijn gedachten niet kon bijhouden. ‘Ik kom op bezoek, beste vrienden, omdat ik hier in Matherion min of meer de gevangene ben van gebruik en traditie. Mijn rol is precies omlijnd en wanneer ik zekere grenzen zou overschrijden, zou dat aardbevingen veroorzaken die van hier tot de Golf van Daconië worden gevoeld. Ik zou die aardbevingen kunnen negeren, maar onze gezamenlijke vijand zou ze waarschijnlijk ook voelen en we willen hem niet wakker schudden.’


  ‘Helemaal eens,’ zei Sparhawk instemmend.


  ‘Sta me alstublieft niet zo aan te gapen, Oscagne,’ zei Sarabian tegen de ambassadeur. ‘Ik heb u niet verteld dat ik in werkelijkheid wakker was toen de meesten van jullie dachten dat ik sliep. In het verleden hoefde u dat niet te weten. Nu wel. Komaan, man. Een ambassadeur moet zulke kleine verrassingen toch kunnen verwerken.’


  ‘Het kost me gewoon even tijd om mijn gedachten bij te stellen, Majesteit.’


  ‘U dacht dat ik niet goed snik was, klopt dat?’


  ‘Nou…’


  ‘Het was de bedoeling dat u dat dacht, Oscagne – u en Subat en alle andere ministers. Het is een van mijn voornaamste afweermiddelen – en pleziertjes – geweest. In werkelijkheid ben ik een soort genie, ouwe jongen.’ Hij glimlachte tegen Ehlana. ‘Dat klinkt onbescheiden, niet? Maar niettemin is het waar. Uw taal heb ik in drie weken geleerd, en Styrisch in vier. Ik kan in de meest diepzinnige verhandelingen over Eleense theologie drogredeneringen ontdekken en ik heb waarschijnlijk bijna alles gelezen – en begrepen – dat ooit is geschreven. Maar mijn briljantste prestatie is geweest om dat allemaal geheim te houden. De mensen die zich mijn regering noemen – vat dat niet beledigend op, Oscagne – lijken voortdurend samen te spannen om me overal buiten te houden. Ze vertellen me alleen dingen waarvan ze denken dat ik ze wil horen. Ik moet het raam uitkijken om precies te weten wat voor weer het is. Ze bedoelen het natuurlijk allemaal heel goed. Ze willen me ieder ongemak besparen, maar ik vind toch wel dat iemand me moet vertellen dat het schip waarop ik vaar zinkende is, vindt u niet?’ Sarabian sprak nog steeds heel snel; hij gooide er alles uit wat bij hem opkwam. Zijn ogen schitterden en het leek bijna of hij op het punt stond in lachen uit te barsten. Het was duidelijk dat hij vreselijk opgewonden was. ‘Welnu,’ ging hij snel door, ‘we moeten een manier verzinnen om contact te onderhouden zonder dat iemand in het paleis – tot en met de bordenwassers in de keuken – weet wat we aan het doen zijn. Ik moet hoognodig weten wat er écht gaande is, zodat ik mijn overweldigend intellect kan inzetten.’ Dat laatste werd met de nodige zelfspot gebracht. ‘Wie heeft er een idee?’


  ‘Hoe denkt u over tovenarij, Majesteit?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Daar heb ik nog geen mening over gevormd, Sparhawk.’


  ‘Dan werkt het niet,’ zei Sparhawk. ‘De betovering werkt alleen als u erin gelooft.’


  ‘Misschien kan ik mezelf dwingen erin te geloven,’ zei Sarabian enigszins weifelend.


  ‘Dat is waarschijnlijk niet genoeg, Majesteit,’ zei Sparhawk. ‘Het welslagen van de betoveringen zou afhangen van uw gemoedstoestand. We moeten meer zekerheid hebben. We moeten u dingen vertellen die zo belangrijk zijn dat we het niet zomaar op goed geluk kunnen doen.’


  ‘Ik denk er precies zo over, Sparhawk. Ons probleem is nu dus duidelijk omschreven. We moeten een waterdichte methode hebben om informatie uit te wisselen zonder dat iemand het ontdekt. Uit ervaring weet ik dat het iets zo gewoons moet zijn dat niemand er aandacht aan besteedt.’


  ‘Geschenken uitwisselen,’ opperde barones Melidere achteloos.


  ‘Het zou mij een vreugde zijn u geschenken te zenden, mijn lieve Barones,’ zei Sarabian glimlachend. ‘Uw ogen bezorgen mij hartkloppingen, maar…’


  Ze stak een hand op. ‘Neemt u me niet kwalijk, Majesteit,’ zei ze, ‘maar niets is gewoner dan de uitwisseling van geschenken tussen heersers. Ik kan kleine aandenkens van de koningin bij u bezorgen en de ambassadeur hier kan die van u naar haar brengen. Wanneer we eenmaal een paar keer op en neer zijn geweest, let niemand meer op ons. In de cadeautjes kunnen we berichten verstoppen en niemand zal ernaar durven zoeken.’


  ‘Waar hebt u deze fantastische vrouw gevonden, Ehlana?’ wilde Sarabian weten, ‘ik zou haar onmiddellijk willen trouwen – ware het niet dat ik al negen vrouwen heb – hetgeen me eraan herinnert, Sparhawk, dat ik daar met u over wil praten – onder vier ogen misschien.’ Hij keek rond. ‘Ziet iemand nadelen in het plan van de barones?’


  ‘Eén maar,’ zei Mirtai, ‘maar dat kan ik wel oplossen.’


  ‘Wat dan, Atana?’ vroeg de opgewonden keizer.


  ‘Misschien wordt toch iemand wantrouwig door die uitwisseling van geschenken – vooral als het aan de lopende band gebeurt. Hij probeert misschien Melidere te onderscheppen, maar ik zal haar begeleiden. Ik zal er persoonlijk voor zorgen dat niemand haar lastig valt.’


  ‘Uitstekend, Atana! Geweldig! We kunnen maar beter teruggaan, Oscagne. Subat mist me verschrikkelijk als ik niet daar ben waar hij me verwacht. O, Sparhawk, wijs alstublieft een paar van uw ridders aan om mijn vrouw Elysoun bezig te houden.’


  ‘Pardon, Majesteit?’


  ‘Jong, liefst knap van uiterlijk en met veel uithoudingsvermogen – u weet welk type ik bedoel.’


  ‘Hoor ik wat ik denk te horen, Majesteit?’


  ‘Natuurlijk. Elysoun houdt ook van het uitwisselen van geschenken en gunsten en ze zou er kapot van zijn als niemand met haar wilde spelen. Ze zet een verschrikkelijk schelle stem op als ze ongelukkig is. Probeer dus alstublieft mijn oren te ontzien, ouwe jongen.’


  ‘Eh… hoeveel, Majesteit?’


  ‘Zo’n stuk of twaalf lijkt me wel genoeg. Gaat u mee, Oscagne?’ En de keizer van Tamuli liep snel naar de deur.


  Hoofdstuk Vijfentwintig


  ‘Dat is een eigenschap van mensen met een zeker intelligentieniveau, Majesteit,’ vertelde Zalasta Ehlana. ‘Ze spreken heel snel omdat ze overborrelen van ideeën. Keizer Sarabian is misschien niet helemaal zo briljant als hij denkt, maar hij heeft een geducht scherpe geest. Het verbazingwekkende is, dat hij kans heeft gezien het voor iedereen in zijn regering geheim te houden. Dat soort mensen is meestal zo warrig en opgewonden dat ze zichzelf verraden.’


  Ze waren allen bijeen in de koninklijke vertrekken om de verbijsterende onthulling van de vorige avond te bespreken. Ambassadeur Oscagne was vroeg gearriveerd. Hij had een schema bij zich van de verborgen gangen en geheime afluisterposten in het Eleense kasteel dat hun tijdelijk tehuis vormde. Er waren zes spionnen opgespoord die men beleefd doch dringend had verzocht te vertrekken. ‘Het is niet persoonlijk bedoeld, Majesteit,’ verontschuldigde Oscagne zich tegenover Ehlana. ‘Het is gewoon een kwestie van politiek.’


  ‘Ik begrijp het volkomen, Excellentie,’ antwoordde ze minzaam. Ehlana droeg deze ochtend een smaragdgroene japon en zag er mooier uit dan ooit.


  ‘Is uw spionagesysteem erg goed ontwikkeld, Excellentie?’ vroeg Stragen.


  ‘Nee, niet erg, Heer. Ieder regeringsbureau heeft zijn spionnen, maar zij besteden de meeste tijd aan het bespioneren van elkaar. We zijn veel zenuwachtiger over onze collega’s dan over buitenlandse bezoekers.’


  ‘U hebt dus geen centrale inlichtingendienst?’


  ‘Nee, Heer.’


  ‘Weten we zeker dat we alle spionnen hebben weggewerkt?’ vroeg Emban met een wat nerveuze blik op de glanzende muren. ‘Laat dat maar aan mij over, Doorluchtigheid,’ glimlachte Sephrenia.


  ‘Dat kan ik niet helemaal volgen.’


  ‘Ze heeft even met de vingers geknipt, Patriarch Emban,’ zei Talen droogjes. ‘Ze heeft alle spionnen die we niet hebben gevangen in padden omgetoverd.’


  ‘Nou, dat niet precies,’ verbeterde ze hem, ‘maar als er toch nog spionnen achter de muren zitten, kunnen ze niets horen.’


  ‘Het is heel handig dat u erbij bent, Sephrenia,’ merkte de kleine dikke geestelijke op.


  ‘Dat is mij ook opgevallen,’ stemde Vanion in.


  ‘Laten we ter zake komen,’ stelde Ehlana voor. ‘We moeten niet overdrijven, maar we moeten toch wel een paar geschenken uitwisselen met Sarabian om te verifiëren dat niemand onze berichten onderschept. Bovendien moeten de hovelingen in de gangen wennen aan de aanblik van Melidere die af en aan draaft met cadeautjes.’


  ‘Ik ga niet echt draven, Majesteit,’ wierp Melidere tegen. ‘Ik ga heupwiegen – verleidelijk. Ik heb gemerkt dat een man die zijn ogen niet van je heupen kan afhouden, nauwelijks ziet wat de rest van je uitvoert.’


  ‘Echt?’ zei prinses Danae. ‘Dat moet ik onthouden. Kunt u me laten zien hoe ik moet heupwiegen, Barones?’


  ‘Dan moet u eerst heupen hebben, Prinses,’ zei Talen.


  Danae kreeg plotseling een gevaarlijke blik in de ogen.


  ‘Trek het je niet aan,’ zei Sparhawk tegen haar.


  Ze negeerde hem. ‘Dat zal ik je betaald zetten, Talen,’ dreigde ze.


  ‘Dat betwijfel ik, Hoogheid,’ reageerde hij brutaal. ‘Ik kan nog steeds harder lopen dan u.’


  ‘We hebben nog een probleem,’ vertelde Stragen. ‘Het schitterende plan dat ik een paar maanden geleden heb verzonnen is gisteren geheel in duigen gevallen. Ik vrees dat we van de plaatselijke dieven niet veel hulp kunnen verwachten. Ze zijn nog erger dan Caalador ons deed geloven, toen in Lebas. De Tamulse maatschappij is zo strak georganiseerd, dat mijn collega’s hier op straat niet onafhankelijk kunnen denken. Dieven moeten zich hier op een bepaalde manier gedragen en degenen die we gisteravond hebben ontmoet zijn zo bekrompen dat ze niet eens anders kunnen. De Elenen binnen de plaatselijke dievengemeenschap zijn creatief genoeg, maar de Tamulers zijn hopeloos onhandig.’


  ‘Zo is het,’ viel Talen hem bij. ‘Ze proberen niet eens weg te lopen als ze op heterdaad worden betrapt. Ze staan gewoon te wachten tot ze gevangen worden genomen. Ik heb nog nooit zoiets immoreels gehoord.’


  ‘Misschien valt er nog iets te redden,’ ging Stragen door. ‘Ik heb iemand gestuurd om Caalador te halen. Misschien kan hij ze eens flink toespreken. De meeste zorgen maak ik me om hun totale gebrek aan enig soort organisatie. De dieven praten niet met de moordenaars; de hoeren praten niet met de bedelaars en tegen de oplichters praat helemaal niemand. Ik begrijp absoluut niet hoe ze het hoofd boven water houden.’


  ‘Dat is slecht nieuws,’ merkte Ulath op. ‘We hadden erop gerekend dat de dieven ons spionagenetwerk zouden vormen.’


  ‘Laten we hopen dat Caalador orde op zaken kan stellen,’ zei Stragen. ‘Nu de regering geen centrale inlichtingendienst heeft, zijn de dieven van cruciaal belang voor onze plannen.’


  ‘Caalador weet ze vast wel tot inzicht te brengen,’ zei Ehlana. ‘Ik heb alle vertrouwen in hem.’


  ‘Waarschijnlijk omdat je hem graag hoort praten,’ zei Sparhawk. ‘Van praten gesproken,’ zei Sephrenia. ‘Ik denk dat we hier in onze pogingen worden geremd door de omstandigheid dat de meesten van jullie geen Tamuls spreken. Daar moeten we iets aan doen.’


  Kalten kreunde.


  ‘Deze keer zal het lang niet zo moeilijk zijn, mijn beste,’ zei ze glimlachend. ‘We hebben echt geen tijd om jullie de taal werkelijk te leren, dus gaan Zalasta en ik de zaak bedotten.’


  ‘Kunt u dat enigszins verduidelijken, Sephrenia?’ zei Emban niet-begrijpend.


  ‘We zullen een betovering oproepen,’ zei ze schouderophalend. ‘Wilt u zeggen dat u iemand door middel van magie een vreemde taal kunt bijbrengen?’ vroeg hij.


  ‘O, ja,’ verzekerde Sparhawk hem. ‘In de grot van Ghwerig heeft ze me in ongeveer vijf seconden Trols leren spreken en volgens mij is Trols veel moeilijker te leren dan Tamuls. Tamulers zijn tenminste mensen.’


  ‘Maar we moeten voorzichtig zijn,’ waarschuwde de kleine Styrische vrouw. ‘Als jullie allemaal genieën op taalgebied lijken te zijn, maakt dat een heel vreemde indruk. We zullen het stukje bij beetje doen – een aantal basiswoorden en enige grammaticale grondregels om te beginnen, en vervolgens gaan we dat uitbreiden.’


  ‘Ik zou u leraren kunnen sturen, Vrouwe Sephrenia,’ bood Oscagne aan.


  ‘Eh… nee, hartelijk dank, Excellentie. Uw leraren zouden verbaasd – en wantrouwig – zijn wanneer ze plotseling een horde buitengewoon begaafde studenten troffen. We zullen het zelf doen om te verbergen wat we van plan zijn. Ik geef onze leerlingen in het begin afgrijselijke accenten en daarna strijken we geleidelijk de zaak glad.’


  ‘Sephrenia?’ vroeg Kalten op enigszins gebelgde toon.


  ‘Ja, mijn beste?’


  ‘Kunt u mensen een taal bijbrengen met magie?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom heeft u dan al die jaren geprobeerd mij Styrisch te leren? Waarom hebt u niet gewoon met uw vingers geknipt toen u zag dat het niets werd?’


  ‘Beste Kalten,’ zei ze vriendelijk, ‘waarom heb ik geprobeerd je Styrisch bij te brengen?’


  ‘Zodat ik toverkunsten kon uithalen, denk ik,’ zei hij schouderophalend. ‘Tenzij u er gewoon plezier in hebt mensen het leven zuur te maken.’


  ‘Nee, mijn beste. Voor mij was het net zo akelig als voor jou.’ Ze huiverde. ‘Akeliger waarschijnlijk. De bedoeling van het Styrisch was inderdaad dat je zou leren betoveringen uit te spreken, maar om dat te doen moet je in het Styrisch kunnen dénken. Je kunt niet zomaar de woorden met je mond vormen en ze eruit laten rollen zoals je wilt.’


  ‘Wacht even,’ wierp hij tegen. ‘Bedoelt u dat mensen die een andere taal spreken anders denken dan wij?’


  ‘Ze denken misschien wel hetzelfde, maar ze denken niet in dezelfde woorden.’


  ‘Bedoelt u dat we in woorden denken?’


  ‘Natuurlijk doen we dat. Wat dacht je dan dat gedachten waren?’


  ‘Ik weet het niet. Maar we zijn allemaal mensen. Denken we dan niet allemaal hetzelfde in dezelfde taal?’


  Ze knipperde met de ogen. ‘In welke taal dan wel, mijn beste?’


  ‘Eleens natuurlijk. Daarom zijn vreemdelingen niet zo slim als wij. Ze moeten tijd nemen om hun gedachten uit het Eleens te vertalen in dat barbaarse gebrabbel dat zij een taal noemen. Dat doen ze natuurlijk alleen uit koppigheid.’


  Ze keek hem wantrouwig aan. ‘Ben je echt serieus?’


  ‘Natuurlijk. Ik dacht dat iedereen wist waarom Elenen slimmer zijn dan iedereen.’ Zijn gezicht glom van verblindende eerlijkheid.


  ‘O, hemeltje,’ verzuchtte ze wanhopig.


  Melidere hulde zich in een lavendelkleurige japon en heupwiegde naar de privé-vertrekken van de keizer met een blauw satijnen Eleens vest over haar arm. Mirtai liep achter haar aan. Mirtai heupwiegde niet. Melidere zette grote onschuldige ogen op. Ze keek een beetje dom. Haar tanden beten snoezig in haar onderlip, alsof ze ademloos was van opwinding. De hovelingen van keizer Sarabian sloegen het heupwiegen met grote belangstelling gade. Niemand besteedde de geringste aandacht aan de bewegingen van haar handen.


  Ze overhandigde het geschenk aan de keizer met een hijgerig toespraakje dat door Mirtai werd vertaald. De keizer antwoordde zeer formeel. Melidere maakte een revérence en heupwiegde toen terug naar het Eleense kasteel. De hovelingen concentreerden zich nog steeds op het heupwiegen – hoewel ze al ampel gelegenheid hadden gehad het proces gade te slaan.


  ‘Geen enkele moeilijkheid,’ rapporteerde de barones zelfgenoegzaam.


  ‘Hebben ze van het heupwiegen genoten?’ vroeg Stragen haar.


  ‘Het hele hof stond als aan de grond genageld, Heer Stragen,’ zei ze lachend.


  ‘Is dat echt waar?’ vroeg hij Mirtai.


  ‘Niet helemaal,’ antwoordde de Atana. ‘Een aantal hovelingen is haar gevolgd om nog meer te zien. Melidere is een uitstekende heupwiegster. Wat er binnen in haar japon gebeurde had veel weg van twee vechtende katten in een jutezak.’


  ‘We moeten de talenten die God ons heeft geschonken gebruiken, vindt u niet, Doorluchtigheid?’ vroeg het blonde meisje Emban op gemaakt nederige toon.


  ‘Zeer zeker, mijn kind,’ beaamde hij zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken.


  Ongeveer een kwartier later arriveerde ambassadeur Oscagne met een albasten kistje op een blauw fluwelen kussentje. Ehlana haalde het briefje van de keizer uit het kistje.


  ‘Ehlana,’ las ze hardop, ‘uw bericht is veilig aangekomen. Ik heb de indruk dat de leden van mijn hofhouding niet alleen zullen nalaten de barones lastig te vallen als ze door de gangen loopt, maar haar recht om dat te doen hartstochtelijk zullen verdedigen. Hoe presteert het meisje het zoveel dingen op hetzelfde ogenblik te bewegen? – Sarabian. ’


  ‘Nou,’ vroeg Stragen het honingblonde meisje, ‘hoe doet u het?’


  ‘Het is een gave, Heer Stragen.’


  Gedurende de volgende weken maakten de Eleense gasten een hele opvoering van het les nemen in de Tamulse taal. Oscagne droeg zijn steentje bij door bij verschillende leden van de regering te laten vallen dat hij de gasten gedurende hun lange reis onderricht in de taal had gegeven. Aan een van de diners die de premier voor de gasten had aangericht hield Ehlana een korte toespraak in het Tamuls om te tonen dat haar gezelschap en zij al een zekere spreekvaardigheid hadden bereikt.


  Er waren natuurlijk moeilijke momenten. Zo voelde een hoveling zich eens grof beledigd toen Kalten hem glimlachend iets toevoegde waarvan hij dacht dat het een compliment was. ‘Wat is er met hem aan de hand?’ vroeg de blonde Pandioniet, terwijl hij verbaasd de wegbenende hoveling nakeek.


  ‘Wat probeerde u tegen hem te zeggen?’ vroeg Mirtai onderdrukt lachend.


  ‘Ik zei dat het me plezier deed hem te zien glimlachen,’ antwoordde Kalten.


  ‘Dat zei u niet.’


  ‘Nou, wat zei ik dan wél?’


  ‘U zei: “Mogen al uw tanden uitvallen”.’


  ‘Dan heb ik dus het verkeerde woord gebruikt voor “glimlachen”?’


  ‘Dat zou ik wel denken, ja.’


  Omdat ze voorgaven een nieuwe taal te leren, hadden de koningin en haar gezelschap veel vrije tijd. De officiële plechtigheden en feesten die ze moesten bijwonen, vonden meestal ’s avonds plaats, zodat ze overdag gewoonlijk vrij hadden. Die uren brachten ze meestal door met het praten over koetjes en kalfjes – voornamelijk in het Tamuuls. Door de betovering die Sephrenia en Zalasta hadden uitgesproken konden ze allemaal aardig uit de voeten met woordgebruik en grammatica, maar het gladstrijken van de uitspraak nam wat meer tijd in beslag.


  Zoals Oscagne al had voorspeld, wierp de premier overal hindernissen op. Wanneer hij maar kon, vulde hij hun dagen met saaie en grotendeels zinloze activiteiten. Ze woonden de openingen van veetentoonstellingen bij. Ze kregen een eregraad aan de universiteit. Ze bezochten modelboerderijen. Iedere keer dat ze het keizerlijke complex verlieten, zorgde hij voor een kolossaal escorte – en het opstellen van zo’n escorte nam gewoonlijk uren in beslag. De agenten van Pondia Subat maakten goed gebruik van die tijd door precies die mensen van de straten te verwijderen die de bezoekers juist wilden spreken. Maar het ergste was dat hij hun toegang tot keizer Sarabian aan strenge banden legde. Subat deed zo moeilijk als hij kon, maar hij had niet gerekend op de vindingrijkheid van Ehlana en de omstandigheid dat velen in haar gezelschap niet helemaal waren wat ze leken. Vooral Talen scheen de agenten van de premier geheel en al voor een raadsel te plaatsen. Zoals Sparhawk al lang geleden had gemerkt, was het bijna onmogelijk Talen te volgen in welke stad ter wereld ook. De jongeman vermaakte zich uitstekend en verzamelde een berg informatie.


  Op een slaperige middag – toen Ehlana en de dames in de koninklijke vertrekken zaten en Alean, de kamenier van de koningin, iets vertelde – kwamen Kalten en Sparhawk zachtjes binnen.


  ‘Het is niet ongebruikelijk,’ zei het meisje met de ree-ogen rustig. ‘Het is een van de ongemakken van het dienen.’ Alean droeg zoals gewoonlijk een simpele dofgrijze japon.


  ‘Wie was het?’ Ehlana’s ogen stonden hard.


  ‘Dat is echt niet belangrijk, Majesteit,’ antwoordde Alean een tikkeltje verlegen.


  ‘Jawel, Alean, dat is het wel,’ sprak Ehlana haar tegen.


  ‘Het was graaf Osril, Majesteit.’


  ‘Ik heb over hem gehoord,’ zei Ehlana op ijzige toon.


  ‘Ik ook.’ Melideres stem klonk net zo koud.


  ‘Moet ik begrijpen dat de graaf een slechte naam heeft?’ vroeg Sephrenia.


  ‘Hij is wat je noemt een losbol, Vrouwe Sephrenia,’ antwoordde Melidere. ‘Hij zwelgt in uitspattingen van de ergste soort. Hij beweert dat hij God de moeite bespaart hem te veroordelen, aangezien hij toch al is voorbestemd naar de hel te gaan.’


  ‘Mijn ouders waren eenvoudige mensen, dus wisten ze niet wat de graaf voor reputatie had,’ ging Alean door. ‘Ze dachten dat het de kans van mijn leven was als ik bij hem in dienst kon. Het is voor iemand van het platteland de enige manier om vooruit te komen. Ik was veertien en ik wist van niets. In het begin leek de graaf heel vriendelijk en ik vond dat ik had geboft. Maar op een avond kwam hij dronken thuis en toen ontdekte ik waarom hij zo aardig tegen me was geweest. Ik had niet zo’n opleiding gehad als Mirtai, dus kon ik me niet verweren. Naderhand begon ik natuurlijk te huilen, maar hij lachte alleen maar om mijn tranen. Gelukkig had het geen gevolgen. Graaf Osril had de gewoonte zwangere dienstmeisjes het huis uit te gooien met niets dan de kleren die ze aanhadden. Na een paar keer kreeg hij genoeg van het spelletje. Hij betaalde mij mijn salaris en gaf me een goed getuigschrift. Ik was zo gelukkig werk te vinden in het paleis,’ zei ze met een gespannen bedroefd glimlachje. ‘Het heeft geen gevolgen gehad, dus is het ook niet zo erg, denk ik.’


  ‘Dat vind ik wel,’ zei Mirtai grimmig, ‘ik beloof je dat hij er binnen een week na mijn terugkomst in Cimmura is geweest.’


  ‘Als je er zo lang over doet, is je kans verkeken, Mirtai,’ zei Kalten bijna achteloos tegen haar. ‘Graaf Osril haalt het eind niet van de dag dat ík terug ben in Cimmura, dat beloof ik je.’


  ‘Hij zal niet tegen je willen vechten, Kalten,’ zei Sparhawk tegen zijn vriend.


  ‘Hij zal geen keus hebben,’ antwoordde Kalten. ‘Ik weet een hele rits beledigingen die geen man kan slikken – en als dat niet helpt, begin ik stukjes van hem af te hakken. Wanneer je een man zijn oren en zijn neus afsnijdt moet hij zijn zwaard wel grijpen – waarschijnlijk omdat hij niet weet wat je daarna wilt gaan afhakken.’


  ‘Ze zullen je arresteren.’


  ‘Geen probleem, Sparhawk,’ zei Ehlana grimmig, ‘ik zal hem gratie verlenen.’


  ‘U hoeft zoiets niet te doen, Heer Kalten,’ mompelde Alean met neergeslagen ogen.


  ‘Jawel,’ reageerde Kalten op keiharde toon, ‘dat moet ik wel. Als ik met hem heb afgerekend, zal ik je een van zijn oren brengen – om te bewijzen dat ik mijn belofte heb gehouden.’


  Sparhawk had er helemaal op gerekend dat het vriendelijke meisje met afgrijzen zou reageren op het beestachtige aanbod van haar beschermer. Dat deed ze echter niet. Ze lachte Sparhawks vriend warm toe. ‘Dat zou ik zeer op prijs stellen, Heer Kalten,’ zei ze.


  ‘Ga je gang, Sephrenia,’ zei Sparhawk tegen zijn leermeesteres. ‘Sla je ogen ten hemel en zucht. Deze keer geef ik je misschien zelfs wel gelijk.’


  ‘Waarom zou ik dat doen, Sparhawk?’ vroeg ze. ‘Ik vind dat Heer Kalten een heel passende koers heeft uitgestippeld.’


  ‘Je bent een wilde, moedertje,’ zei hij beschuldigend.


  ‘Nou, en?’


  Later op die middag bevonden Sparhawk en Kalten zich in het gezelschap van de andere ridders in de grote glanzende hal van het namaak-Eleense kasteel. De ridders hadden hun formele wapenrusting afgelegd en droegen nu buis en broek. ‘Je hoeft er niet eens veel aan te doen,’ zei heer Bevier. ‘De muren zijn echt heel solide en de gracht ligt er al. De ophaalbrug werkt goed als het draaimechaniek een beetje olie krijgt. Het enige dat we eigenlijk nog moeten hebben zijn scherpe palen in de slotgracht.’


  ‘En een paar vaten pek?’ opperde Ulath. ‘Ik weet hoe lekker jullie Arciërs het vinden om kokende pek op mensen te gooien.’


  ‘Heren,’ zei Vanion afkeurend, ‘als u begint hier versterkingen op te werpen, konden onze gastheren dat wel eens verkeerd opvatten.’ Hij dacht even na. ‘Maar het kan misschien geen kwaad onopvallend een voorraad scherpe palen aan te leggen,’ zei hij toen, ‘en eventueel een aantal vaten lampolie op te slaan. Olie is niet zo goed als pek, maar het valt minder op als we die binnen halen. We zouden misschien ook stiekem een voedselvoorraad moeten gaan aanleggen. We zijn met een groot gezelschap, dus moet het niet te moeilijk zijn onze opslagruimten te vullen zonder dat iemand het merkt. Maar laten we het allemaal heel rustig houden.’


  ‘Wat bent u van plan, Vanion?’ vroeg Emban.


  ‘Gewoon een paar eenvoudige voorzorgsmaatregelen, Doorluchtigheid. De toestand in Tamuli is labiel en we weten niet wat ons boven het hoofd hangt. Aangezien we over een uitstekend kasteel beschikken, kunnen we voor de zekerheid maar beter enige verfijningen aanbrengen.’


  ‘Verbeeld ik het me, of vinden jullie ook dat dit een hele, hele lange zomer is,’ vroeg Tynian plotseling.


  Sparhawk was meteen op zijn hoede. Het moest ervan komen dat iemand het uiteindelijk in de gaten kreeg en als ze er echt op doorgingen en dagen begonnen te tellen, zouden ze zeker ontdekken dat iemand met de tijd had geknoeid. ‘We zitten in een ander deel van de wereld, Tynian,’ zei hij losjes. ‘Dan heb je natuurlijk een ander klimaat.’


  ‘Zomer is zomer, Sparhawk, en die kan niet altijd duren.’


  ‘Met een ander klimaat weet je het nooit,’ sprak Ulath hem tegen, ‘vooral aan zee. Langs de westkust van Thalesië loopt een warme golfstroom. In Yosut aan de oostkust kan het hartje winter zijn, terwijl het in Horset herfst is.’


  ‘Die goeie Ulath,’ dacht Sparhawk enigszins opgelucht.


  ‘Toch vind ik het een beetje vreemd,’ zei Tynian weifelend.


  ‘Jij vindt een heleboel dingen vreemd, mijn vriend,’ zei Ulath glimlachend. ‘Hoe vaak heb je al niet mijn uitnodigingen afgeslagen om mee te gaan op Mensenetersjacht.’


  ‘Waarom zou je ze doden, als je ze niet opeet?’ zei Tynian schouderophalend.


  ‘Die Zemochianen die je hebt gedood, heb je ook niet opgegeten.’


  ‘Ik had geen goed recept om ze klaar te maken.’


  Daar moest iedereen om lachen. Ze lieten het onderwerp rusten en Sparhawk haalde opgelucht adem.


  Even later kwam Talen de hal in. Hij had die ochtend zoals gewoonlijk bijna routinematig de agenten van de premier afgeschud en was de stad ingegaan.


  ‘Was me dat een verrassing,’ zei hij droogjes. ‘Krager is eindelijk in Matherion aangekomen. Ik begon al ongerust over hem te worden.’


  ‘Nóu heb ik er genoeg van!’ barstte Sparhawk los met een vuistslag op zijn stoelleuning. ‘Ik begin héél moe van die man te worden.’


  ‘We hebben eigenlijk nog geen tijd gehad hem op te sporen, Heer,’ merkte Khalad op.


  ‘Misschien hadden we tijd moeten vrijmaken. Toen we hem in Sarsos zagen, wist ik dat wel zeker. Enfin, we zijn hier nu ingeburgerd; laten we dus een beetje tijd en energie aan zijn opsporing besteden. Teken een paar portretten van hem, Talen. Verspreid die en loof een beloning uit.’


  ‘Ik weet wel hoe dat moet, Sparhawk.’


  ‘Doe het dan. Ik wil die kleine dronken wezel te pakken krijgen. Er zit allerlei informatie in dat pafferige lijf van hem en ik ga hem uitwringen tot de allerlaatste druppel. ’


  ‘Wat is hij korzelig, hè?’ zei Tynian zacht tegen Kalten.


  ‘Hij heeft een slechte dag,’ zei Kalten schouderophalend. ‘Hij heeft een beestachtig trekje in zijn vrouwvolk ontdekt en dat heeft hem geschokt.’


  ‘O?’


  ‘In Cimmura woont een edelman die vermoord moet worden. Als ik thuis ben, hak ik zijn ballen af voor ik hem afslacht. De dames vonden het allemaal een geweldig idee. Daarmee lagen enkele illusies van Sparhawk in scherven.’


  ‘Wat heeft de vent op zijn geweten?’


  ‘Een persoonlijke aangelegenheid.’


  ‘O. Nou, Sephrenia stond in ieder geval aan zijn kant.’


  ‘Nee, om precies te zijn was ze zo mogelijk nog bloeddorstiger dan de rest. Ze ging zo ver dat ze enkele suggesties deed waar zelfs Mirtai van verbleekte.’


  ‘Die kerel moet écht iets verschrikkelijks hebben uitgehaald.’


  ‘Dat heeft hij, mijn vriend, en ik zal het hem urenlang laten betreuren.’ Kaltens blauwe ogen stonden ijzig en zijn neusvleugels trilden witjes van onderdrukte razernij.


  ‘Ik heb niets gedaan, Kalten,’ zei Tynian, ‘míj moet je dus niet zo aankijken.’


  ‘Sorry,’ verontschuldigde Kalten zich. ‘Mijn bloed gaat koken als ik er alleen maar aan denk.’


  ‘Denk er dan niet aan.’


  Ze hadden nog een duidelijk accent – daar had Sephrenia voor gezorgd – maar ze beheersten het Tamuls bijna volmaakt. ‘Zijn we klaar?’ vroeg Sparhawk zijn leermeester op een avond.


  ‘Tenzij u van plan bent toespraken te houden, Prins Sparhawk,’ zei keizer Sarabian, die hun een van zijn bliksembezoeken bracht. ‘Uw accent is werkelijk afgrijselijk, weet u.’


  ‘Het gaat om het luisteren, Majesteit, niet om het spreken,’ zei Sparhawk. ‘Sephrenia en Zalasta verbergen onze taalvaardigheid onder ons accent.’


  ‘Wat jammer dat u mij niet hebt verteld dat u dit kon, Zalasta,’ zei Sarabian een tikkeltje verdrietig. ‘U had me maanden tijd kunnen besparen toen ik talen studeerde, weet u.’


  ‘Uwe Majesteit hield uw studies geheim,’ bracht Zalasta hem in herinnering. ‘Ik wist niet dat u vreemde talen wilde leren.’


  ‘Dan ben ik slachtoffer geworden van mijn eigen slimheid,’ zei Sarabian schouderophalend. ‘Nou ja. Wat zijn we precies van plan?’


  ‘We gaan uw hofhouding uitkammen, Majesteit,’ vertelde Vanion. ‘Uw regering is in departementen ingedeeld en uw ministers hebben geheimen voor elkaar. Dat betekent dat niemand echt een beeld heeft van het geheel. We verspreiden ons door de verschillende departementen en verzamelen alles wat we kunnen vinden. Als we dat allemaal samenvoegen, zijn we misschien in staat bepaalde patronen te distilleren.’


  Sarabian trok een zuur gezicht. ‘Het is mijn eigen schuld,’ bekende hij.


  ‘Weest u alstublieft duidelijk, Sarabian,’ zei Ehlana. De twee heersers waren goede vrienden geworden, voornamelijk omdat de keizer eenvoudig alle formaliteiten terzijde had geschoven, zonder omhaal van woorden sprak en erop stond dat Ehlana dat ook deed.


  ‘Ik heb het verknald, Ehlana,’ zei hij berouwvol. ‘Tamuli heeft nog nooit in een echte crisis verkeerd. Onze bureaucraten zijn slimmer dan de onderdanen en ze worden gesteund door de Atanen. De keizerlijke familie is altijd banger geweest voor haar eigen regering dan voor buitenstaanders. Wij moedigen samenwerking tussen de verschillende ministeries niet aan. Het lijkt erop dat ik de vruchten pluk van een onjuiste politiek. Als dit allemaal voorbij is, ga ik orde op zaken stellen, denk ik.’


  ‘Mijn regering heeft geen geheimen voor mij,’ zei Ehlana zelfvoldaan.


  ‘Maakt u het alstublieft niet erger dan het al is,’ zei hij. ‘Waar zijn we precies naar op zoek, Heer Vanion?’


  ‘We hebben een aantal verschijnselen waargenomen toen we op weg waren naar Matherion. We vermoeden dat we met een soort bondgenootschap te maken hebben. We weten – we hebben tenminste sterke aanwijzingen – wie een van de partijen is. Nu moeten we ons op de andere partij concentreren. Zolang we die niet hebben geïdentificeerd, zijn we duidelijk in het nadeel. Als u het goed vindt, Majesteit, gaan koningin Ehlana en prins Sparhawk veel tijd met u doorbrengen. Dat betekent, vrees ik, dat u een lang gesprek met uw premier moet hebben. Pondia Subat begint lastig te worden.’


  Sarabian trok vragend een wenkbrauw op.


  ‘Hij heeft al het mogelijke gedaan om ons bij u weg te houden, Sarabian,’ legde Ehlana uit.


  ‘Daar heeft hij geen opdracht toe gekregen,’ zei Sarabian grimmig.


  ‘Blijkbaar heeft hij niet goed geluisterd, Majesteit,’ zei Sparhawk. ‘Iedere keer dat we in de buurt van het hoofdpaleis komen, moeten we ons door zijn mensen heenwringen. Zodra iemand van ons maar een hoofd uit het raam steekt, beginnen zich hele bataljons spionnen op te stellen om ons te volgen. Ik begrijp dat uw premier niet op ons is gesteld.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik de geachte Pondia Subat een paar dingen moet gaan uitleggen,’ zei Sarabian. ‘Ik denk dat hij is vergeten dat zijn functie niet overerfbaar is – plús dat zijn hoofd niet zo stevig op zijn nek zit dat ik het niet kan laten verwijderen als ik er last van ga krijgen.’


  ‘Welke beschuldigingen zou u tegen hem inbrengen, Sarabian?’ vroeg Ehlana nieuwsgierig.


  ‘Beschuldigingen? Waar hebt u het in ’s hemelsnaam over, Ehlana? We zijn hier in Tamuli. Ik heb geen beschuldigingen nodig. Ik kan hem laten onthoofden als ik tot de conclusie kom dat zijn haardracht me niet bevalt. Ik neem Pondia Subat voor mijn rekening, vrienden. Ik kan u beloven dat hij van nu af aan volledig meewerkt – hij of zijn opvolger. Ga door, alstublieft, Heer Vanion.’


  ‘Patriarch Emban zal zich op de premier concentreren – wie dat dan ook is,’ ging Vanion verder. ‘Heer Bevier houdt zich bezig met de universiteit. Geleerden verzamelen een bende informatie en regeringen hebben de neiging hun conclusies te negeren – tot het te laat is. Ulath, Kring en Tynian zullen de generale staf van het leger in de gaten houden – de Tamulse legerleiding, niet die van de Atanen. Daar zorgt Atan Engessa voor. Heer Stragen en Talen onderhouden het contact met de dieven van Matherion en Alean en Khalad gaan onder de paleisbedienden circuleren. Sephrenia en Zalasta praten met de plaatselijke Styrische gemeenschap en Melidere en heer Berit gaan aanpappen met alle leden van de hofhouding.’


  ‘Is heer Berit niet een beetje aan de jonge kant?’ vroeg Sarabian. ‘Mijn hofhouding bestaat uit zeer wereldwijze mensen.’


  ‘Heer Berit heeft bijzondere gaven, Majesteit,’ zei Melidere glimlachend. ‘De jongere vrouwen van uw hofhouding – en ook de niet zo heel jonge – zullen bijna alles voor hem willen doen. Hij zal misschien zijn deugdelijkheid een paar keer moeten offeren, maar hij is een zeer toegewijde jongeman, dus ben ik er zeker van dat we op hem kunnen rekenen.’


  Berit bloosde. ‘Waarom moet u altijd zulke dingen zeggen, Barones?’ vroeg hij klaaglijk.


  ‘Ik plaag u maar een beetje, Berit,’ zei ze vol genegenheid. ‘Het is iets dat mannen niet begrijpen, Majesteit,’ zei Kalten tegen de keizer. ‘Berit heeft om een of andere reden een merkwaardige uitwerking op jonge vrouwen.’


  ‘Kalten en Mirtai begeleiden Sparhawk en de koningin,’ ging Vanion door. ‘We weten niet hoe ver onze tegenstanders precies willen gaan, vandaar een beetje extra bescherming.’


  ‘En u, Heer Vanion?’ vroeg de keizer.


  ‘Vanion en Oscagne gaan proberen er één geheel van te maken, Sarabian,’ antwoordde Ehlana. ‘Wij geven alles wat we aan de weet komen meteen aan hen door. Zij schiften alles en geven aan waar nog informatie ontbreekt, zodat we weten waar we ons op moeten concentreren.’


  ‘Jullie Elenen zijn een zeer methodisch volk,’ merkte Sarabian op.


  ‘Dat is een uitvloeisel van het feit dat ze zich zo op logica verlaten, Majesteit,’ zei Sephrenia. ‘Je wordt soms gek van hun koppige zoeken naar ondersteunende feiten, maar het levert wel resultaat op. Een goed getrainde Eleen zal een halve dag besteden aan observaties voor hij van zichzelf mag toegeven dat het regent.’


  ‘Juist,’ zei Emban tegen haar, ‘maar als een Eleen zegt dat het regent, kunt u er volkomen zeker van zijn dat hij de waarheid spreekt.’


  ‘En hoe zit het met u, Hoogheid?’ zei Sarabian glimlachend tegen het meisje op zijn schoot. ‘Welke rol gaat u in dit grootse plan spelen?’


  ‘Ik moet u afleiden, zodat u niet te veel vragen stelt, Sarabian,’ antwoordde Danae kalmpjes. ‘Uw nieuwe vrienden gaan dingen doen die eigenlijk niet mogen, dus moet ik zorgen dat u dat niet merkt.’


  ‘Dánae!’ riep haar moeder uit.


  ‘Nou, is dat dan niet zo? Jullie gaan tegen mensen liegen en ze bespioneren, en jullie vermoorden waarschijnlijk iedereen die jullie voor de voeten loopt. Is dat niet wat jullie bedoelen als je het woord “politiek” in de mond neemt?’


  Sarabian lachte. ‘Ik denk dat ze gelijk heeft, Ehlana,’ gniffelde hij. ‘Haar definitie van politiek is een beetje bot, maar ze zit wel heel dicht in de buurt. Ze wordt een voortreffelijke koningin.’


  ‘Dank u, Sarabian,’ zei Danae liefjes en ze gaf hem een zoen op zijn wang.


  Toen voelde Sparhawk die plotselinge kilte. Hoewel hij wist dat het zinloos was, ging zijn hand naar het gevest van zijn zwaard toen de flits duisternis aan de rand van zijn gezichtsveld verscheen. Hij begon te vloeken – half in het Eleens en half in het Tamuls – toen hij besefte dat alles wat ze hadden gezegd zojuist was onthuld aan de schimmige aanwezigheid die hen al deze maanden op de voet was gevolgd.


  Hoofdstuk Zesentwintig


  ‘Gelooft u mij alstublieft, Majesteit,’ zei Zalasta tegen de sceptische Sarabian. ‘Het was zeer zeker géén normaal verschijnsel.’


  ‘U bent de expert, Zalasta,’ zei Sarabian weifelend. ‘Maar mijn gevoel zegt me dat ik eerst een natuurlijke verklaring moet zoeken – een wolk voor de zon of zo.’


  ‘Het is avond, Sarabian,’ merkte Ehlana op. ‘De zon is al onder.’


  ‘Tja, dan zou die verklaring niet opgaan, wel? Dus u hebt dit verschijnsel allemaal al eens waargenomen?’


  ‘De meesten van ons, Majesteit,’ verzekerde Oscagne hem. ‘Zelfs ik heb het een keer gezien – aan boord van een schip – en er was geen wolkje tussen mij en de zon. Ik denk dat we de getuigenis van onze Eleense vrienden hier moeten aanvaarden. Zij hebben al eerder ervaringen opgedaan met dit speciale verschijnsel.’


  ‘Stom,’ mompelde Sparhawk.


  ‘Pardon?’ zei Sarabian vriendelijk.


  ‘Neem me niet kwalijk, Majesteit,’ verontschuldigde Sparhawk zich. ‘Ik had het natuurlijk niet over u. Ik bedoelde onze bezoeker. Die is niet erg intelligent. Als je van plan bent iemand te bespioneren, kondig je je komst niet aan met tromgeroffel en trompetgeschal.’


  ‘Dat heeft hij al eerder gedaan, Sparhawk,’ bracht patriarch Emban hem in herinnering. ‘Hij verscheen in Darsas in de studeerkamer van aartsmandriet Monsel, weet u nog?’


  ‘Misschien weet hij niet dat hij het doet,’ opperde Kalten. ‘Toen Adus voor Martel ging werken, probeerde hij altijd rond te sluipen en mensen te bespieden. Daarom moest Martel tenslotte Krager inhuren.’


  ‘Wie is Adus?’ vroeg Sarabian.


  ‘Een kerel die we hebben gekend, Majesteit,’ antwoordde Kalten. ‘Als spion was hij niet veel waard. Iedereen wist al op honderd meter afstand wanneer Adus in de buurt was. Hij geloofde niet in hygiëne, dus was hij aan zijn geur te herkennen.’


  ‘Is dat mogelijk?’ vroeg Vanion aan Sephrenia. ‘Kan Kalten écht de goede oplossing hebben bedacht?’


  ‘Vanion!’ zei Kalten verwijtend.


  ‘Sorry, Kalten. Ik bedoelde het niet zoals het klonk. Maar serieus, Sephrenia, kan het zijn dat onze bezoeker niet weet dat hij een schaduw werpt?’


  ‘Ik denk dat alles mogelijk is, mijn beste.’


  ‘Een visuele geur?’ opperde Ulath ongelovig.


  ‘Ik weet niet of ik het zo zou noemen, maar…’ Sephrenia keek Zalasta aan. ‘Is dat mogelijk?’


  ‘Het zou het verschijnsel verklaren,’ zei deze na enig nadenken. ‘De Goden zijn opvallend – niet alleen vanwege de omvang van hun kennis, maar ook vanwege hun beperkingen. Het kan heel best zijn dat onze bezoeker niet weet dat wij hem kunnen ruiken wanneer hij langskomt – als ik de beeldspraak van heer Ulath mag gebruiken. Misschien gelooft hij wel dat hij volkomen onzichtbaar voor ons is – dat zijn spionage niet wordt opgemerkt.’


  Bevier schudde zijn hoofd. ‘Wanneer het is gebeurd, praten we er altijd meteen over,’ wierp hij tegen. ‘Dat moet hij hebben gehoord, dan moet hij toch ook weten dat hij zich heeft verraden.’


  ‘Dat hoeft niet beslist, Bevier,’ merkte Kalten op. ‘Adus wist niet dat hij stonk als een beerput, en het is niet iets dat je graag toegeeft tegenover jezelf. Misschien is het met deze schaduw hetzelfde – een soort sociaal verwerpelijk gebeuren, zoals slechte adem of walgelijke tafelmanieren.’


  ‘Dat is een fascinerend idee,’ lachte patriarch Emban. ‘Voortbordurend op dit ene incident zou je een compleet boek over goddelijke etiquette kunnen samenstellen.’


  ‘Met welk doel, Doorluchtigheid?’ vroeg Oscagne.


  ‘Het edelste der doelen, Excellentie – beter begrip van God. Is dat niet waarom we op aarde zijn?’


  ‘Ik weet niet of een verhandeling over de tafelmanieren van de Goden in belangrijke mate zou bijdragen aan menselijke kennis, Emban,’ merkte Vanion op. ‘Mogen we van uwe Majesteit vragen voor ons de weg te effenen naar de hoogste kringen binnen uw regering?’


  ‘Of de weg nu geëffend is of niet, ik voer u de ministeries binnen,’ grinnikte Sarabian. ‘Eerst zet ik Pondia Subat op zijn nummer en daarna neem ik de andere ministeries ter hand – één voor één of op de rij af. Ik vind dat het tijd wordt dat ze allemaal weten wie het hier precies voor het zeggen heeft.’ Hij lachte plotseling opgetogen. ‘Ik ben zó blij dat u besloten hebt op bezoek te komen, Ehlana. U en uw vrienden hebben me doen beseffen dat ik al deze jaren de absolute macht in handen heb gehad en dat het nooit bij me is opgekomen hem te gebruiken. Het wordt tijd hem voor de dag te halen, af te stoffen en een beetje in het rond te zwaaien.’


  ‘O hemel,’ zei Oscagne. Zijn gezicht was plotseling geheel betrokken. ‘Wat heb ik gedaan?’


  ‘We zitte hier met een prebleem, Stragen,’ zei Caalador langzaam in het Eleens. ‘Die broers van ons hier gaan nie graag over seciale grenze.’


  ‘Alsjeblieft, Caalador, bespaar me je dialect,’ zei Stragen. ‘Kom ter zake.’


  ‘Da gaat van neture niet, Stragen.’


  ‘Alsjeblieft!’


  Stragen, Talen en Caalador vergaderden in een kelder vlak bij de haven. Het was midden op de ochtend en de plaatselijke dieven begonnen wakker te worden. ‘Zoals u al hebt ontdekt is de broederschap hier in Matherion getroffen door een kastesysteem,’ ging Caalador door. ‘Het dievengilde praat niet met oplichters, en het bedelaarsgilde praat niet met hoeren – behalve in de zakelijke sfeer natuurlijk – en het gilde van de moordenaars wordt door iedereen uitgekotst.’


  ‘Nou, da’s écht tege de netuur,’ merkte Talen op.


  ‘Laat dat, Talen,’ zei Stragen, ‘één is al erg genoeg. Twee zou me te veel worden. Waarom wordt er zo op de moordenaars neergekeken?’


  ‘Omdat ze een van de basisprincipes van de Tamulse cultuur schenden,’ zei Caalador schouderophalend. ‘Het zijn in feite huurmoordenaars en ze buigen niet in het stof voor hun slachtoffers voor ze hen de keel afsnijden. Hoflijkheid is ontzettend belangrijk voor Tamulers. Het idee dat iemand voor geld edelen vermoordt, vinden ze niet echt verwerpelijk. Maar onbeschoftheid kunnen ze niet verdragen.’ Caalador schudde zijn hoofd. ‘Dat is een van de redenen dat Tamulse dieven zo vaak worden gepakt en onthoofd. Het is onbeleefd om de benen te nemen.’


  ‘Niet te geloven,’ mompelde Talen. ‘Het is nog erger dan we dachten, Stragen. Als deze mensen niet tegen elkaar praten, krijgen we nooit inlichtingen van ze los. ’


  ‘Ik geloof dat ik jullie heb gewaarschuwd niet te veel te verwachten hier in Matherion, vrienden,’ bracht Caalador hen in herinnering.


  ‘Is de rest van de gilden bang voor de moordenaars?’ vroeg Stragen.


  ‘O, ja,’ antwoordde Caalador.


  ‘Dan beginnen we daarmee. Hoe wordt er in het algemeen over de keizer gedacht?’


  ‘Met ontzag, over het algemeen, en aanbidding die grenst aan goddelijke verering.’


  ‘Goed. Zoek contact met het moordenaarsgilde. Als Talen het teken geeft, moet je zorgen dat de moordenaars de aanvoerders van de andere gilden optrommelen en naar het paleis brengen.’


  ‘Wat zijn we van plan, vriend?’


  ‘Ik ga met de keizer praten en probeer hem over te halen een toespraak te houden tegen onze broeders,’ zei Stragen achteloos.


  ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Natuurlijk niet. Tamulers worden helemaal geregeerd door gebruiken en een van die gebruiken is dat de keizer gebruiken kan opschorten.’


  ‘Heb je dat kunnen volgen?’ vroeg Caalador aan Talen.


  ‘Ik geloof dat ik bij die scherpe bocht aan het eind het spoor bijster ben geraakt.’


  ‘Eens kijken of ik het goed heb begrepen,’ zei Caalador tegen de blonde Thalesiër. ‘Je gaat iedere omgangsvorm van de misdaadcultuur hier in Matherion met voeten treden door de moordenaars de aanvoerders van de andere gilden te laten kidnappen.’


  ‘Ja,’ gaf Stragen toe.


  ‘Dan laat je ze allemaal naar het paleiscompex brengen, terwijl het ze ten strengste verboden is daar te komen.’


  ‘Ja.’


  ‘Vervolgens vraag je de keizer een speech af te steken tegen een groep mensen waarvan hij niet eens mag weten dat hij bestaat.’


  ‘Dat is zo ongeveer wat ik in mijn hoofd had.’


  ‘En de keizer gaat ze bevelen eeuwenoude gebruiken en traditie op te schorten en met elkaar te gaan samenwerken?’


  ‘Is daar iets mis mee?’


  ‘Nee, eigenlijk niet. Ik wilde gewoon weten of ik het goed had begrepen, dat is alles.’


  ‘Zorg je dat het voor mekaar komt, ouwe jongen?’ vroeg Stragen. ‘Ik kan maar beter met de keizer gaan praten.’


  Sephrenia zuchtte. ‘U bent kinderachtig bezig, weet u dat,’ zei ze. Salla’s ogen puilden uit zijn hoofd. ‘Hoe dúrft u?’ gilde hij bijna. De Styrische vroede vader was bleek geworden.


  ‘U moet zich beheersen, Vroede Vader Salla,’ zei Zalasta tegen de woedende man. ‘Raadslid Sephrenia spreekt uit naam van de Duizend. Wilt u die trotseren? En de Goden die hij vertegenwoordigt?’


  ‘De Duizend is op een dwaalspoor gebracht!’ stamelde Salla. ‘Er kan nooit een verzoening komen tussen Styricum en de Varkenseters!’


  ‘Dat moet de Duizend beslissen,’ zei Zalasta op scherpe toon. ‘Maar kijk wat de Eleense barbaren ons hebben aangedaan,’ zei Salla met een van woede verstikte stem.


  ‘U hebt uw hele leven in de Styrische wijk van Matherion doorgebracht, Vroede Vader Salla,’ zei Zalasta. ‘U hebt waarschijnlijk zelfs nog nooit een Eleen gezíen.’


  ‘Ik kan lezen, Zalasta.’


  ‘Het doet me genoegen dat te horen. Maar we zijn hier eigenlijk niet om te discussiëren. De Hoge Priesteres van Aphrael brengt een opdracht van de Duizend over. U bent verplicht te gehoorzamen, of u het leuk vindt of niet.’


  Salla’s ogen schoten vol tranen. ‘Ze hebben ons vermoord!’ zei hij met verstikte stem.


  ‘Voor een man die vermoord is, lijkt u in opmerkelijk goede conditie te verkeren, Salla,’ zei Sephrenia. ‘Vertel me eens, deed het pijn?’


  ‘U begrijpt best wat ik bedoel, Priesteres.’


  ‘O ja,’ zei ze, ‘die vermoeiende Styrische neiging zich pijn toe te eigenen. Aan de andere kant van de aardbol steekt iemand een Styriër overhoop en u begint te bloeden. U zit hier in Matherion te midden van beschermde weelde medelijden met uzelf te hebben terwijl u heimelijk wordt verteerd door jaloezie omdat u geen martelaar mag zijn. Nou, als u dat zo graag wilt, Salla, kan ik dat voor u regelen.’ Sephrenia was boos op deze zemelende dwaas. ‘De Duizend heeft zijn besluit genomen,’ zei ze kortaf. ‘Ik ben in feite niet verplicht dat besluit aan u uit te leggen, maar ik zal het toch doen – zodat u het kunt doorgeven aan uw volgelingen – en u móet het uitleggen, Salla. U moet dat heel overtuigend doen; anders ontsla ik u.’


  ‘Ik heb deze functie voor het leven,’ verklaarde hij strijdlustig. ‘Dat bedoel ik.’ Haar toon was onheilspellend.


  Hij staarde haar aan. ‘Dat zou u nooit doen!’ kreet hij.


  ‘Laat mij maar schuiven.’ Al jaren had Sephrenia dit tegen iemand willen zeggen. Ze vond het zeer bevredigend. ‘Het zit zo, Salla – aarzel niet me te onderbreken als ik te snel ga voor u. De Elenen zijn wilden die een excuus zoeken om elke Styriër die ze tegenkomen te vermoorden. Als we hen in deze crisis níet helpen, reiken we hun dat excuus op een gouden schaaltje aan. We gaan ze helpen, want als we dat niet doen, slachten ze alle Styriërs op het Eosische continent af. En dat willen we niet, of wel soms?’


  ‘Maar…’


  ‘Salla, als u nog één keer “maar” tegen me zegt, laat ik u van deze aardbodem verdwijnen.’ Ze schrok toen ze ontdekte hoe prettig het was zich als een Eleen te gedragen. ‘Ik heb u de opdracht van de Duizend doorgegeven, en de Duizend spreekt uit naam van de Goden. Daar is geen discussie over mogelijk. Staak dus uw pogingen eronder uit te komen door zielig doen of gedraai. Als u niet gehoorzaamt, sterft u. Dat is de keuze die u hebt. Neem vlug een besluit. Ik heb een beetje haast.’


  Zelfs Zalasta leek nu geschokt.


  ‘Uw Godin is wreed, Raadslid Sephrenia,’ zei Salla beschuldigend.


  Ze gaf hem een klap voor ze er zelfs maar erg in had. Haar hand en arm leken uit zichzelf te bewegen. Ze had generaties doorgebracht met de Pandion Ridders en ze wist hoe ze kracht achter de klap moest zetten. Het was niet zomaar een loos tikje. Ze trof hem keihard op zijn kin met de onderkant van haar handpalm en hij wankelde met doffe ogen achterwaarts.


  Sephrenia begon de woorden van de dodelijke toverspreuk uit te spreken, terwijl haar handen heel openlijk de begeleidende gebaren maakten.


  ‘Dat doe ik niet, Sephrenia!’ klonk Aphraels stem scherp in haar geest.


  ‘Ik weet het,’ reageerde Sephrenia. ‘Ik probeer alleen zijn aandacht te trekken, dat is alles. ’


  Salla slaakte een kreet toen hij besefte wat ze aan het doen was. Toen schreeuwde hij en viel huilend en om genade smekend op zijn knieën.


  ‘Zult u doen wat ik u heb bevolen?’ vroeg ze vinnig.


  ‘Ja, Priesteres! Ja! Dood me alstublieft niet!’


  ‘Ik heb de betovering opgeschort, maar niet herroepen. Ik kan haar ieder ogenblik in werking laten treden. Uw leven ligt in mijn hand, Salla. Houd dat goed in gedachte als u nog eens de neiging krijgt mijn Godin te beledigen. Kom nu overeind en ga doen wat u bevolen is. Kom mee, Zalasta. Ik word misselijk van de geur van zelfmedelijden die hier hangt.’


  ‘U bent hard geworden, Sephrenia,’ zei Zalasta beschuldigend toen ze weer door de smalle straten van de Styrische wijk liepen.


  ‘Het was maar bluf, oude vriend,’ zei ze. ‘Aphrael zou de betovering nooit hebben waargemaakt.’ Ze streek voorzichtig langs haar onderarm. ‘Weet je toevallig waar ik een goede arts kan vinden, Zalasta? Ik geloof dat ik daarnet mijn pols heb verstuikt.’


  ‘Ik ben niet erg van ze onder de indruk, jullie?’ merkte Ulath op toen hij met Tynian en Kring over het keurig onderhouden terrein van het keizerlijk complex terugliep naar het Eleense kasteel.


  ‘Nee, ik ook niet,’ viel Kring hem bij. ‘Ze lijken niet anders te doen dan over optochten te denken.’ Het drietal had net vergaderd met de keizerlijke generale staf. ‘Ze zijn een en al uiterlijk vertoon,’ besloot de Domi. ‘Ze hebben geen inhoud.’


  ‘Hovelingen in uniform,’ was Ulaths vernietigend oordeel over de generale staf.


  ‘Ik ben het met jullie eens,’ zei Tynian. ‘In Tamuli vormen de Atanen de echte troepenmacht. De regering neemt beslissingen en de generale staf geeft die gewoon door aan de Ataanse aanvoerders. Ik begon al een beetje te twijfelen aan de doeltreffendheid van het keizerlijke leger toen ze me vertelden dat een rang erfelijk is. In geval van nood zou ik niet graag van hen afhangen.’


  ‘Daar zegt u een waar woord, vriend Tynian,’ zei Kring. ‘Hun generaal der cavalerie heeft me in de stallen laten zien wat ze hier paarden noemen.’ Hij huiverde.


  ‘Was het erg?’ vroeg Ulath.


  ‘Erger dan erg, vriend Ulath. Hun dieren zijn niet eens geschikt als trekpaarden. Ik had nooit gedacht dat paarden zo dik konden worden. Sneller dan de wandelpas kunnen ze niet, dan zouden ze bezwijken.’


  ‘Dus we zijn het erover eens dat het keizerlijke leger totaal onbruikbaar is?’ vroeg Tynian.


  ‘Volgens mij stel je het een beetje te mooi voor, Tynian,’ reageerde Ulath.


  ‘We moeten ons rapport wel voorzichtig inkleden,’ zei de Alcionische Ridder tegen zijn metgezellen. ‘We kunnen de keizer waarschijnlijk maar beter niet beledigen. Wat vinden jullie van “onvoldoende getraind”?’


  ‘Dat is zeker de waarheid,’ antwoordde Kring.


  ‘En hoe klinkt “niet op de hoogte met moderne tactiek en strategie”?’


  ‘Niets op tegen,’ bromde Ulath.


  ‘“Slecht uitgerust”?’


  ‘Dat is niet helemaal juist, vriend Tynian,’ wierp Kring tegen. ‘Hun uitrusting is van uitstekende kwaliteit. Waarschijnlijk de beste uitrusting uit de twaalfde eeuw die ik ooit heb gezien.’


  ‘Goed,’ lachte Tynian, ‘wat vindt u dan van “archaïsche bewapening”?’


  ‘Acceptabel,’ stemde de Domi toe.


  ‘Je wilt waarschijnlijk liever niet spraken over “dik, lui, dom of ongeschikt”?’ vroeg Ulath.


  ‘Dat zou misschien een tikkeltje ondiplomatiek zijn, Ulath.’


  ‘Maar het is wel waar,’ zei Ulath spijtig.


  Pondia Subat keurde het niet goed. Dat voelden Emban en Vanion wel, hoewel gezicht en houding van de premier diplomatiek minzaam bleven. Keizer Sarabian had, zoals beloofd, langdurig met zijn eerste minister gesproken en Pondia Subat wrong zich in bochten om mee te werken en zijn ware gevoelens te verbergen. ‘De details zijn heel alledaags, Heren,’ zei hij verontschuldigend, ‘maar ja, dat zijn de details van de dagelijkse gang van zaken in een regering altijd, is het niet?’


  ‘Natuurlijk, Pondia,’ zei Emban schouderophalend, ‘maar als je alle details bij elkaar neemt, krijg je toch een beeld van de stijl van regeren, vindt u niet? Uit wat ik vanochtend tot nu toe heb gezien, heb ik al bepaalde conclusies getrokken.’


  ‘O?’ zei Subat op neutrale toon.


  ‘Alles lijkt er hier op gericht de keizer te beschermen,’ zei Emban. ‘Dat principe komt me heel bekend voor, want het is identiek aan het principe dat in Chyrellos ons denken beheerst. De leiding van de kerk is er bijna alleen om de aartsprelaat te beschermen.’


  ‘Dat is misschien wel zo, Doorluchtigheid, maar u zult moeten toegeven dat er verschillen zijn.’


  ‘O, natuurlijk, maar de omstandigheid dat keizer Sarabian niet zo machtig is als aartsprelaat Dolmant, maakt de zaken niet echt anders.’


  Subats ogen werden iets groter, maar hij had zijn gezicht meteen weer onder controle.


  ‘Ik besef dat die opvatting u vreemd voorkomt, Pondia,’ ging Emban soepeltjes door, ‘maar de aartsprelaat spreekt uit naam van God en dat maakt hem tot de machtigste man op aarde. Dat is natuurlijk een Eleense opvatting, die wellicht weinig of niets te maken heeft met de werkelijkheid. Maar zolang we het allemaal geloven, is het waar. Daar houden wij van de kerkelijke regering ons mee bezig. Een groot deel van onze inspanningen is erop gericht zeker te stellen dat alle Elenen blijven geloven dat Dolmant uit naam van God spreekt. Zolang ze dat geloven, is het ambt van aartsprelaat veilig.’ De kleine dikke geestelijke dacht even na. ‘Als ik zo vrij mag zijn een opmerking te maken, Pondia Subat: uw centrale probleem hier in Matherion vloeit voort uit het feit dat de Tamulers een wereldse manier van denken hebben. Uw kerk is verzwakt, waarschijnlijk omdat jullie niet kunnen komen tot aanvaarding van de opvatting dat er een macht zou bestaan die even groot of groter is dan die van de keizer. Jullie hebt je nationale karakter van het geloofselement ontdaan. Scepticisme is prima, maar het heeft de neiging uit de hand te lopen. Als je het eenmaal op God hebt toegepast – of jullie Goden – begint het om zich heen te grijpen. Dan beginnen mensen ook aan andere dingen te twijfelen – het gelijk van de regering, keizerlijke wijsheid, de rechtvaardigheid van het belastingsysteem, dat soort dingen. Het mooiste zou zijn wanneer de keizer vergoddelijkte en kerk en staat één werden.’ Hij lachte verontschuldigend. ‘Neem me niet kwalijk, Pondia Subat. Het was niet mijn bedoeling te preken. Een kwestie van beroepsdeformatie denk ik. Het punt is dat Tamulers en Elenen dezelfde fouten hebben gemaakt. U hebt uw keizer niet tot God verheven en wij hebben van onze aartsprelaat geen keizer gemaakt. We hebben beiden de mensen voor de gek gehouden door een onvolledige macht boven hen te plaatsen. Ze hadden beter verdiend. Maar ik zie dat u het druk hebt en mijn maag vertelt mij op vrij krasse wijze dat het tijd is voor de lunch. We praten nog wel eens binnenkort. Gaat u mee, Heer Vanion?’


  ‘U gelooft toch niet echt wat u zojuist hebt gezegd, Emban?’ vroeg Vanion zacht toen de twee Elenen het ministerie verlieten.


  ‘Waarschijnlijk niet,’ zei Emban schouderophalend, ‘maar we zullen iets moeten doen om door het bord te breken dat Subat voor zijn kop heeft. Het aanbod van de keizer om hem te onthoofden heeft zijn ogen zeker enigszins geopend. Maar we hebben alleen iets aan hem als hij begint echt na te denken in plaats van gewoon door te sjouwen over de platgetreden paden van zijn vooroordelen. Hij mag ons niet, maar hij is nog steeds de belangrijkste man in de regering en ik heb hem liever mee dan tegen. Kunnen we een beetje sneller lopen, Vanion? Ik krijg bepaald honger.’


  ‘Maar het zou blauw moeten zijn,’ zei Danae. Ze zat met Mmrr bij keizer Sarabian op schoot en keek hem recht aan.


  ‘Voor een Eleen wel, maar…’ De keizer klonk weifelend.


  ‘U hebt gelijk,’ zei ze. ‘De Tamulse huidkleur komt beter tot zijn recht met…’


  ‘Maar niet van dat rode rood. Meer donkerrood, misschien zelfs…’


  ‘Nee. Kastanjebruin is te donker. Het is een bal, geen…’


  ‘Wij dragen geen donkere kleren bij begrafenissen. We dragen…’


  ‘Echt? Dat is heel interessant. Waarom…?’


  ‘Het wordt als een belediging beschouwd tegenover…’


  ‘Het kan de doden heus niet schelen, Sarabian. Ze zijn ergens anders bezig.’


  ‘Snap jij er iets van?’ vroeg Ehlana zachtjes aan Sparhawk.


  ‘Jawel. Ze denken allebei over hetzelfde na, dus hoeven ze hun zinnen niet af te maken.’


  Keizer Sarabian lachte opgetogen. ‘U bent de meest stimulerende gesprekspartner die ik ooit heb ontmoet, Koninklijke Hoogheid,’ zei hij tegen het meisje op zijn schoot.


  ‘Dank u, Keizerlijke Majesteit,’ antwoordde ze. ‘U kunt er zelf ook wat van, weet u.’


  ‘Danae!’ zei Ehlana scherp.


  ‘Ach, moeder. Sarabian en ik zijn gewoon bezig elkaar te leren kennen.’


  ‘Zou u misschien…’ zei Sarabian op speculatieve toon.


  ‘Helaas niet, Majesteit,’ was Danae’s antwoord. ‘Ik wil niet oneerbiedig zijn, maar de kroonprins is veel te jong voor mij. Mensen gaan kletsen als de vrouw ouder is dan de man. Hij is wel een schat van een baby. Maar ik heb al besloten met wie…’


  ‘Nú al? Zo jong?’


  ‘Dat voorkomt verwarring in de toekomst. Meisjes gaan heel raar doen wanneer ze de huwbare leeftijd bereiken. Je kunt over dat soort dingen beter beslissen als je nog bij je positieven bent, vind je niet, moeder?’


  Ehlana kreeg plotseling een kleur.


  ‘Moeder begon valstrikken op te zetten voor vader toen ze ongeveer mijn leeftijd had,’ vertrouwde Danae de keizer van Tamuli toe.


  ‘Is dat zo, Ehlana?’ vroeg Sarabian.


  ‘Nou, ja, maar het is niet netjes daar in het openbaar over te praten.’


  ‘Hij vond het niet erg om in de val te lopen, moeder, tenminste niet toen hij eenmaal aan het idee was gewend. Al met al vormen ze een vrij goed ouderpaar – behalve wanneer moeder op haar strepen gaat staan.’


  ‘Zo is het genoeg, Prinses Danae,’ zei Ehlana op haar officiële toon.


  ‘Ziet u wat ik bedoel?’ grinnikte Danae tegen de keizer.


  ‘Uw dochter wordt een opmerkelijk begaafde koningin,’ complimenteerde Sarabian moeder en dochter. ‘Elenië is een gelukkig koninkrijk, dat het u beiden op de troon heeft, vlak na elkaar. Het probleem met erfopvolging is altijd geweest dat zich zo nu en dan betreurenswaardig gebrek aan talent voordoet. De opvolger van een goede koning of keizer is bijna altijd hopeloos ongeschikt.’


  ‘Wat is de gebruikelijke procedure hier in Tamuli, Sarabian?’ vroeg Ehlana. ‘Ik weet dat u negen vrouwen hebt. Wordt de eerstgeborene kroonprins, ongeacht de afkomst van zijn moeder?’


  ‘O nee. Zeker niet. De kroon gaat over op de eerstgeboren zoon van de eerste vrouw. Dat is altijd een Tamulse, aangezien een kroonprins altijd trouwt met een Tamulse prinses. Ik trouwde in feite toen ik twee was. Met mijn andere vrouwen ben ik direct na mijn kroning als keizer getrouwd. Het was een groepsceremonie – acht bruiden en één bruidegom. Dat sluit jaloezie en discussies over rangorde uit. De ochtend daarna was ik volledig uitgeput.’


  ‘Bedoelt u dat…?’


  ‘O ja. Dat is een vereiste. Ook een manier om die gevoelens van afgunst waarover ik het had te vermijden. En het moet allemaal gebeurd zijn voor de zon opgaat.’


  ‘Hoe besluiten ze wie de eerste is?’ Ehlana klonk heel geïnteresseerd.


  ‘Ik heb geen idee. Misschien dobbelen ze om het privilege. Er lagen vier koninklijke slaapvertrekken aan weerskanten van een lange gang. Ik was verplicht die eindeloze gang door te gaan en elk van mijn bruiden een bezoek te brengen. Mijn grootvader is eraan bezweken. Hij was niet jong meer toen hij de troon besteeg en de inspanning werd hem te veel.’


  ‘Kunnen we misschien van onderwerp veranderen?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Niet zo preuts,’ berispte Ehlana hem.


  ‘Ik vraag me af of ik van Dolmant meer dan één echtgenoot mag hebben,’ mijmerde Danae.


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Sparhawk beslist.


  De anderen kwamen binnen en ze namen plaats rond een grote tafel voor de lunch die uit onbekende lekkernijen bestond. ‘Hoe vond u Subat, Doorluchtigheid?’ vroeg Sarabian de primaat van Ucera.


  ‘We zijn naar zijn kantoor gegaan en daar was hij, Majesteit.’


  ‘Emban,’ berispte Sephrenia de kleine dikke geestelijke die wantrouwig een ondefinieerbaar stuk vlees bekeek.


  ‘Neemt u me niet kwalijk, Majesteit,’ verontschuldigde Emban zich. ‘Uw premier lijkt nog een tikkeltje vastgeroest.’


  ‘Dat is u dus niet ontgaan,’ zei Sarabian droogjes.


  ‘Dat is ons geenszins ontgaan, Majesteit,’ antwoordde Vanion. ‘Maar zijne doorluchtigheid hier heeft zijn geest een beetje door elkaar gerammeld. Hij suggereerde als enige goede oplossing voor de wereld een goddelijke keizer of een keizerlijke aartsprelaat. Zoals de functies er nu uitzien zijn ze onvolkomen.’


  ‘Ik? Een God? Doe niet zo bespottelijk, Emban. Ik heb al genoeg problemen met een regering. Zadel me alstublieft niet ook nog op met priesterschap.’


  ‘Ik bedoelde het niet serieus, Majesteit,’ reageerde Emban. ‘Ik wilde gewoon zijn denken een beetje op zijn kop zetten. Het gesprek dat u met hem hebt gehad heeft zijn ogen geopend, maar nu moet zijn geest nog open.’


  ‘Wat is er met je arm?’ vroeg Vanion de vrouw van zijn hart. Sephrenia had net haar mouw teruggeslagen om haar gezwachtelde pols te laten zien.


  ‘Verstuikt,’ antwoordde ze.


  ‘Op een koppig Styrisch hoofd,’ voegde Zalasta er grinnikend aan toe.


  ‘Sephrénia!’ Vanion staarde haar aan.


  ‘Ik maakte gebruik van mijn Pandion-training, lieve,’ zei ze glimlachend. ‘Maar iemand had me moeten zeggen dat ik mijn pols had moeten beschermen.’


  ‘Hebt u echt iemand geslagen?’ vroeg Kalten ongelovig.


  ‘Dat heeft ze inderdaad, Heer Kalten,’ zei Zalasta met een grijns. ‘Ze heeft hem de halve kamer doorgeslagen. Daarnaast heeft ze hem met de dood bedreigd en ze ging zelfs zover dat ze een begin maakte met de dodelijke betovering. Op dat moment werd hij zeer handelbaar.’


  Iedereen staarde haar ongelovig aan.


  ‘Hou op,’ zei ze. Toen lachte ze zacht. ‘Het was eigenlijk heel leuk. Ik heb nog nooit met grove middelen iemand gedwongen. Het is heel bevredigend, niet?’


  ‘Wíj vinden van wel,’ lachte Ulath.


  ‘De Styriërs zullen hun volle medewerking verlenen,’ vertelde Sephrenia het gezelschap.


  ‘Hoe was het leger?’ vroeg Emban aan Tynian.


  ‘Ik denk niet dat we daar te veel van moeten verwachten, Doorluchtigheid,’ antwoordde Tynian voorzichtig met een blik op de keizer. ‘Hun functie ligt voornamelijk op het ceremoniële vlak.’


  ‘Ze komen uit de allerbeste families, Heer Ridder,’ verdedigde Sarabian zich.


  ‘Dat is misschien een deel van het probleem, Majesteit – dat, plus het feit dat ze nooit echt tegen iemand hebben hoeven vechten. We steunen trouwens op de Atanen, dus hebben we het keizerlijke leger niet echt nodig.’ Hij keek Engessa aan. ‘Voldoet het plaatselijk garnizoen aan alle vereisten, Atan Engessa?’ vroeg hij.


  ‘Een beetje verslapt, Tynian-Ridder. Ik heb ze vanmorgen een eind laten hardlopen en na dertig kilometer gingen ze tekenen van vermoeidheid vertonen. Ik heb enkele orders gegeven. Tegen het eind van de week zijn ze weer fit.’


  ‘De zaak begint vorm aan te nemen,’ zei Vanion goedkeurend. ‘De paleisbedienden bezitten alle gebruikelijke slechte eigenschappen, Heer Vanion,’ rapporteerde Khalad. ‘Ze zijn dol op roddelen. Alean heeft veel meer succes dan ik – waarschijnlijk omdat ze mooier is.’


  ‘Dank je,’ zei het meisje zacht met neergeslagen ogen.


  ‘Zo’n groot compliment is dat niet, Alean,’ zei Talen. ‘Mijn broer is bepaald geen schoonheid – dat zijn we geen van allen. Onze gezichten zijn ontworpen voor gebruik, niet voor de show.’


  ‘Ik denk dat we tegen het eind van de week hun vertrouwen zodanig hebben gewonnen dat we ze geheimen kunnen ontfutselen,’ schatte Khalad.


  ‘Jullie Elenen verbazen me,’ zei Sarabian vol bewondering. ‘Jullie schijnen allemaal uiterst begaafd te zijn in het intrigeren.’


  ‘Dit is een vrij select gezelschap, Majesteit,’ zei Emban. ‘Voor we uit Chyrellos vertrokken wisten we al dat onze taak hier voornamelijk zou bestaan uit het verzamelen van informatie. We hebben mensen uitgezocht die daar goed in zijn.’


  ‘Ik heb op de universiteit gesproken met een van de geleerden van de faculteit der hedendaagse geschiedenis,’ bracht Bevier verslag uit. ‘De meeste anderen op de faculteit hebben al een reputatie verworven door een of andere voorbije gebeurtenis. Een van de gebreken van geleerden is dat ze graag op hun lauweren rusten. Ze kunnen tientallen jaren teren op een verhandeling over één onderwerp. Hoe dan ook, de man waar ik het over had is jong en ambitieus. Hij heeft een theorie bedacht en die verdedigt hij te vuur en te zwaard. Hij is absoluut overtuigd dat Arjunië de bron is van alle huidige onrust – misschien omdat niemand op de faculteit zich tot nog toe op dat terrein heeft begeven. Hij is ook overtuigd dat Scarpa de man is achter de hele samenzwering.’


  ‘Wie is Scarpa?’ vroeg Kalten.


  ‘Zalasta heeft ons over hem verteld,’ bracht Ulath hem in herinnering. ‘Hij speelt in Arjunië dezelfde rol als Sabre in Astel en Gerrich in Lamorkand.’


  ‘O ja, nu weet ik het weer.’


  ‘Hoe dan ook,’ vervolgde Bevier, ‘onze geleerde heeft een berg ondersteunende bewijzen verzameld, deels zeer twijfelachtig. Hij praat uren over zijn theorie tegen ieder die het horen wil.’


  ‘Is iemand aan de universiteit bezig met onderzoek naar alternatieven?’ vroeg Emban.


  ‘Niet actief, Doorluchtigheid. Ze willen hun reputatie niet in de waagschaal stellen met uitspraken die misschien niet blijken te kloppen. Academische schuchterheid dwingt hen tot een afwachtende houding. Mijn jonge enthousiasteling heeft geen reputatie, dus is hij bereid risico’s te nemen.’


  ‘Volg hem op de voet, Bevier,’ zei Vanion. ‘Ook negatieve conclusies kunnen ons dichter bij de oplossing brengen.’


  ‘Zo denk ik er precies over, Heer Vanion.’


  ‘Mag ik u lastig vallen, Majesteit?’ vroeg Stragen de keizer.


  ‘Daar ben ik gastheer voor, Heer,’ grinnikte Sarabian. ‘Val me lastig zoveel u wilt.’


  ‘U wist toch dat er misdadigers zijn hier in Matherion, is het niet?’


  ‘Behalve de leden van mijn regering, bedoelt u?’


  Stragen lachte. ‘Eén-nul voor u, Majesteit. In iedere grote stad ter wereld bestaat onder het oppervlak een tweede wereld,’ verklaarde hij. ‘Het is een wereld van dieven, zakkenrollers, inbrekers, bedelaars, hoeren, oplichters en moordenaars. Zij houden moeizaam het hoofd boven water door de rest van de maatschappij te plunderen.’


  ‘Natuurlijk weten we dat zulke mensen bestaan,’ zei Sarabian. ‘Daarom hebben we politie en gevangenissen.’


  ‘Juist, Majesteit. Dat zijn enkele van de kleinere ongemakken in het leven van de misdadiger. Wat echter niet algemeen bekend is, is het feit dat de misdadigers van deze wereld tot op zekere hoogte met elkaar samenwerken.’


  ‘Ga door.’


  ‘In het verleden heb ik contacten gehad met deze mensen, Majesteit,’ ging Stragen door, zorgvuldig zijn woorden kiezend. ‘Die kunnen heel nuttig zijn. In een stad kan praktisch niets gebeuren of een of andere misdadiger weet ervan. Als je ze duidelijk maakt dat je niet bent geïnteresseerd in hun eigen activiteiten, willen ze de informatie die ze hebben opgepikt meestal wel verkopen.’


  ‘Een zakelijke overeenkomst dus?’


  ‘Precies. Het is zoiets als het kopen van gestolen goederen. Het is niet erg netjes, maar veel mensen doen het.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Welnu, die geest van samenwerking waar ik het over had bestaat hier in Matherion niet. Om een of andere reden werken Tamulers niet erg goed samen. Elke beroepsgroep hier houdt zich uitsluitend met haar eigen zaken bezig. Ze hebben zelfs gilden gevormd en criminele beroepen worden over en weer met minachting en wantrouwen bekeken. We zullen die muren moeten slechten, willen we iets aan die mensen hebben.’


  ‘Dat is logisch, Heer.’


  Stragen leek enigszins opgelucht adem te halen. ‘Ik heb enkele afspraken gemaakt, Majesteit,’ zei hij. ‘De aanvoerders van de verschillende criminele gilden komen hierheen. Ze hebben enorm respect voor u en als u hun een bevel geeft, zullen ze gehoorzamen.’ Hij zweeg even. ‘Tenminste zolang u ze niet beveelt eerlijk te worden, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk. Ik neem aan dat je van niemand kunt vergen zijn beroep op te geven.’


  ‘Precies. Maar wat u ze wél kunt bevelen, Majesteit, is die beroepsbarrières te laten varen en met elkaar te gaan praten. Willen we iets aan ze hebben, dan moeten ze bereid zijn informatie door te spelen naar één centraal punt. Als we met de aanvoerder van ieder gilde apart contact moeten zoeken, is de informatie waardeloos geworden vóór we er de hand op kunnen leggen.’


  ‘Juist. Heb ik het zó goed begrepen, Heer Stragen? U wilt dat ik de misdadigers in Matherion zodanig organiseer, dat ze eerlijke burgers doeltreffender kunnen plunderen, in ruil voor niet nader aangeduide informatie die ze misschien wel, maar misschien ook niet op straat kunnen oppikken. Bedoelt u het zo?’


  Stragen kon een gebaar van schrik niet onderdrukken. ‘Ik vreesde al dat uwe Majesteit er op die manier tegenaan zou kijken,’ zei hij.


  ‘U hoeft niet bang te zijn, Heer Stragen. Natuurlijk zal ik een praatje maken met deze loyale misdadigers. De ernst van de huidige crisis weegt zwaarder dan mijn ingeboren weerzin tegen omgang met schurken en boeven. Vertel eens, Heer, bent u een goede dief? ’


  ‘Ik heb uwe Majesteit onderschat,’ verzuchtte Stragen. ‘Ja, in feite ben ik een heel goede dief. Ik wil niet graag onbescheiden overkomen, maar ik ben waarschijnlijk de beste dief ter wereld.’


  ‘Hoe gaat het in de zaken?’


  ‘De laatste tijd niet zo goed, Keizer Sarabian. Onrustige tijden zijn heel slecht voor de misdaad. Eerlijke mensen worden nerveus en beginnen hun kostbaarheden te beschermen. O, één ding nog, Majesteit. De misdadigers die u zult toespreken, zullen allen een masker dragen. Ze respecteren u zeer, maar ze willen u waarschijnlijk hun gezicht niet laten zien.’


  ‘Daar heb ik wel begrip voor. Ik verheug me nogal op het gesprek met uw vrienden, Stragen. We zullen de koppen bij elkaar steken en manieren verzinnen om de autoriteiten te omzeilen.’


  ‘Dat zou ik maar liever niet doen, Majesteit,’ zei Talen. ‘Laat een dief nooit dichter dan drie meter bij u komen.’ Hij stak zijn hand op om Sarabian een armband met edelstenen te laten zien. De verschrikte keizer wierp een snelle blik op zijn lege rechterpols.


  ‘Alleen bedoeld als demonstratie, Majesteit,’ grijnsde Talen. ‘Ik was niet van plan hem te houden.’


  ‘Geef hem de rest ook terug, Talen,’ zei Stragen tegen de jongen.


  Talen zuchtte. ‘U hebt ongezond scherpe ogen, Stragen.’ Hij haalde nog enkele juwelen uit zijn buis te voorschijn. ‘U kunt het beste niets waardevols aanhebben als u met dieven praat, Majesteit,’ raadde hij.


  ‘Je bent heel goed, Meester Talen,’ complimenteerde Sarabian de jongen.


  ‘Het zit hem helemaal in de pols,’ zei Talen achteloos.


  ‘Ik ben gewoon wég van jullie Elenen,’ zei Sarabian. ‘Tamulers zijn saaie vervelende mensen, maar jullie zitten vol verrassingen.’ Hij lachte snaaks naar Melidere. ‘En wat hebt u voor schokkende onthullingen voor me, Barones?’ vroeg hij.


  ‘Eigenlijk niet veel schokkends, Majesteit,’ zei ze glimlachend. ‘Het heen en weer heupwiegen door de gangen heeft me enkele vrij voorspelbare aanbiedingen opgeleverd – en een behoorlijk aantal kneepjes. Tamulers knijpen vaker dan Elenen, is het niet? Maar ik heb geleerd mijn rug naar de muur gekeerd te houden. Er is denk ik niets tegen een enkel kneepje voor de grap, maar het duurt lang voor de blauwe plekken weg zijn.’


  Toen gingen alle ogen naar Berit. De jonge Pandion Ridder werd vuurrood. ‘Ik heb eigenlijk niets mee te delen, Majesteit,’ zei hij zacht.


  ‘Berit,’ zei Ehlana vriendelijk, ‘het is niet netjes om zo te jokken, weet u.’


  ‘Het betekende echt niets, Majesteit,’ protesteerde hij. ‘Het was vast allemaal een misverstand – waarschijnlijk omdat ik niet goed Tamuls spreek.’


  ‘Wat is er gebeurd, jonge vriend?’ vroeg Sarabian.


  ‘Nou, Majesteit, het was uw vrouw, keizerin Elysoun – die met de ongebruikelijke kleding.’


  ‘Ja, ik ken haar.’


  ‘Nou, Majesteit, ze sprak me aan in een van de gangen en zei dat ik er een beetje moe uitzag – misschien omdat ik mijn ogen dichthield.’


  ‘Waarom deed u dat?’


  ‘Eh… nou, haar kleding, begrijpt u, Majesteit. Ik dacht dat het misschien onbeleefd was om haar aan te staren.’


  ‘In het geval van Elysoun is het onbeleefd om dat niet te doen. Ze is heel trots op haar attributen en ze vindt het prettig die met mensen te delen.’


  Berit werd nog roder. ‘In ieder geval,’ ging hij stamelend verder, ‘ze zei dat ik er moe uitzag en dat ze een heel comfortabel bed had in haar kamer en dat ik dat mocht gebruiken als ik even wilde rusten.’


  Kalten staarde de jeugdige ridder jaloers en met open mond aan. ‘Wat zei je toen?’ vroeg hij bijna buiten adem.


  ‘Nou, ik bedankte haar natuurlijk, maar ik zei dat ik eigenlijk geen slaap had.’


  Kalten verborg kreunend zijn gezicht in zijn handen.


  ‘Neem het niet zo zwaar op,’ zei Ulath en klopte hem bemoedigend op de schouder.


  Hoofdstuk Zevenentwintig


  ‘Nou, meneer, uwes Koneginnehoogheid,’ zei Caalador in zijn slepende dialect, ‘deze dingetjes hier zijn best apart, da moe’k zegge, maar veel d’rmee doen ken ie ook niet.’ Hij gaf Ehlana een paar gebeeldhouwde ivoren figuren.


  ‘Ze zijn prachtig, Caalador,’ zei ze opgetogen.


  ‘Is die bewaker weg?’ vroeg Caalador zacht aan Sparhawk.


  Sparhawk knikte. ‘Mirtai heeft hem net de deur uitgezet.’


  ‘Ik dacht dat we hem nooit zouden kwijtraken.’


  ‘Kon u makkelijk het terrein opkomen?’ vroeg Ehlana hem.


  ‘Zonder de minste moeite, Majesteit.’


  ‘Dat mag ik wel hopen – na alle toestanden die ik heb gemaakt.’ Ze bekeek de figuurtjes wat beter. ‘Ze zijn werkelijk beeldig, Caalador,’ zei ze. ‘Waar hebt u ze vandaan?’


  ‘Ik heb ze laten stelen uit het museum van de universiteit,’ zei hij achteloos. ‘Ze zijn negende-eeuws Tegaans – heel zeldzaam en heel waardevol.’ Hij lachte haar schalks toe. ‘As uwe Koneginnehoogheid zo gek is van antiek, moe’k nie met rotsooi ankomme.’


  ‘Wat kan die man mooi praten,’ zei Ehlana.


  Barones Melidere leidde de anderen de koninklijke vertrekken binnen.


  ‘Problemen?’ vroeg Stragen zijn broeder in de misdaad.


  ‘Ben d’r hendiger ingekomme as een wesel in een kippekooi.’


  ‘Alsjeblieft, Caalador, spaar me.’


  Caalador trad voor de koningin van Elenië op als ‘inkoper van antiek’ en zij had orders gegeven dat hij te allen tijde onmiddellijk bij haar moest worden toegelaten. Gedurende de afgelopen weken had een van de ridders hem een paar keer meegenomen naar het keizerlijk complex om de poortwachters aan zijn gezicht te laten wennen. Dit was echter de eerste keer dat hij had geprobeerd alleen binnen te komen. De opzetjes die ze met z’n allen beraamden, werden steeds subtieler. ‘Is er iets belangrijks boven water gekomen, Meester Caalador?’ vroeg Zalasta.


  ‘Ik weet het niet zeker, wijze man,’ zei Caalador fronsend. ‘We stuiten voortdurend op iets vreemds.’


  ‘O?’


  ‘Alle soorten mensen praten over iets dat “de Verborgen Stad” wordt genoemd. En het zijn juist de mensen die we in de gaten hebben gehouden. Daarom dachten we dat het misschien van betekenis was.’


  ‘Het is inderdaad een beetje ongewoon,’ gaf Zalasta toe. ‘Het is niet het soort gerucht dat je op straat verwacht.’


  ‘Betekent het dus echt iets?’


  Zalasta knikte. ‘Het is een oud Tamuls gezegde dat te maken heeft met het leven van de geest. Zeggen ze: “De weg naar de Verborgen Stad is lang, maar men kan er beloningen van onschatbare waarde vinden”?’


  ‘Dat is het precies, wijze man. Twee mensen komen elkaar op straat tegen en de een zegt het eerste deel van de zin op, en de ander het tweede.’


  Zalasta knikte. ‘Het gezegde slaat eigenlijk op de beloningen voor het zoeken naar kennis en verlichting. Maar ik vermoed dat het in dit geval een andere betekenis heeft. Horen jullie mensen het van iemand anders dan Tamulers?’


  Caalador knikte. ‘Gisteren nog begroette een stel Eleense kooplieden elkaar op die manier op een straathoek.’


  ‘Het lijkt veel op een soort wachtwoord,’ peinsde Vanion.


  ‘Ik zou niet graag al onze inspanningen op zoiets concentreren ten koste van al het andere,’ zei Zalasta voorzichtig.


  ‘O, geen moeite, uwes tovenaar schap,’ verzekerde Caalador hem. ‘Ik zit tot over me ore in bedelaars, hoeren, gauwdieve en zo. Daar loop ’k so te segge van over.’


  Zalasta keek niet-begrijpend.


  ‘Hij zegt dat hij meer dan genoeg mensen tot zijn beschikking heeft, Zalasta,’ vertaalde Sephrenia.


  ‘Een kleurrijk dialect, niet?’ merkte Zalasta vriendelijk op.


  Ulath keek nadenkend. ‘Ik weet het niet helemaal zeker,’ zei hij, ‘maar ik meen dat ik een paar dagen geleden twee paleiswachten over “de Verborgen Stad” hoorde praten. Misschien zijn er meer mensen bij betrokken dan we dachten.’


  Vanion knikte. ‘Misschien leidt het nergens toe,’ zei hij, ‘maar het kan nooit kwaad als we allemaal onze oren openhouden. Stel dat Caalador inderdaad op het wachtwoord van de tegenpartij is gestuit, dan kunnen we misschien samenzweerders identificeren die we anders zouden missen. Laten we een soort lijst samenstellen. Laten we de namen verzamelen van alle mensen die hongeren en dorsten naar de verborgen stad van de geest. Als het inderdaad een wachtwoord is en als het op een of andere manier te maken heeft met datgene waarnaar we zoeken, dan hebben we tenminste een aantal namen om mee te werken.’


  ‘U begint veel van een politieman weg te hebben, Heer Vanion,’ zei Talen half beschuldigend.


  ‘Kun je het me ooit vergeven?’


  ‘O, tussen haakjes: op de universiteit heb ik een oude vriend ontmoet,’ vertelde Heer Bevier met een flauw lachje. ‘Het schijnt dat de zwager van baron Kotyk naar Matherion is gekomen om de faculteit der Hedendaagse Literatuur aan zijn verfoeilijke kunst bloot te stellen.’


  ‘Is “verwonden” in dit geval niet een beter woord, Bevier?’ vroeg Ulath. ‘Ik heb iets van Elrons dichtkunst gehoord.’


  ‘Wie is Elron?’ vroeg Sephrenia.


  Sparhawk en Emban wisselden een lange blik uit. Ze waren nog steeds gebonden aan de plechtige belofte die ze aartsmandriet Monsel hadden gedaan. ‘Eh…’ begon Sparhawk, niet geheel zeker hoe hij moest doorgaan, ‘het is een Asteller – een soort halve aristocraat met literaire pretenties. We weten niet in hoeverre hij is betrokken bij de onlusten in Astel, maar zijn opvattingen en sympathieën lijken erop te wijzen dat hij een enthousiast supporter is van de man die als Sabre bekend staat.’


  ‘Is het niet toevallig dat hij juist op dit moment een bezoek aan Matherion brengt?’ vroeg Tynian. ‘Wat heeft hij te zoeken in het cultuurcentrum van de goddeloze gele duivels die hij beweert te haten?’


  ‘Ongewoon,’ beaamde Ulath.


  ‘Alles wat ongewoon is, is verdacht,’ stelde Kalten.


  ‘Dat is een grove generalisatie,’ zei Sparhawk beschuldigend.


  ‘Nou, is het dan niet zo?’


  ‘In dit geval heb je misschien gelijk. Misschien kunnen we maar beter een oogje op hem houden. Haal je schetsboek maar weer voor de dag, Talen.’


  ‘Zal ik u eens wat zeggen, Sparhawk?’ zei de jongen. ‘Ik zou een boel geld kunnen verdienen met tekenen als u er niet op stond een Pandioniet van me te maken en me op te zadelen met al die hooggestemde idealen.’


  ‘Dienstbaarheid beloont zichzelf, Talen,’ antwoordde Sparhawk stemmig.


  ‘Caalador,’ zei Sephrenia nadenkend.


  ‘Ja, uwes tovenaar schap?’


  ‘Hou daar alsjeblieft mee op,’ zei ze vermoeid. ‘In Tamuli lopen een aantal zogenaamde opruiers rond. Is het mogelijk dat plaatselijke dieven er één of meer van hen hebben gezien?’


  ‘Ik zal eens rondvragen, Vrouwe Sephrenia, en als er in de andere koninkrijken mensen zijn die ze hebben gezien, kan ik die zo nodig laten halen. Maar ik weet niet of je ver komt met fysieke beschrijvingen. Als je zegt dat iemand middelgroot is, valt ongeveer de helft van de bevolking er onder.’


  ‘Zij gaat veel verder dan fysieke beschrijvingen, Caalador,’ verzekerde Talen hem. ‘Ze knipt met de vingers naar uw getuigen en stopt een afbeelding van de persoon die ze hebben gezien in een emmer water. En daar kan ik een portret van tekenen.’


  ‘Misschien helemaal geen slecht idee om portretten van deze verschillende patriotten te laten circuleren,’ mompelde Sephrenia. ‘Als Elron en Krager hier zijn, besluiten anderen misschien ook naar Matherion te komen. Als ze een vergadering gaan beleggen, moeten we dat wel weten, vinden jullie niet?’


  ‘Zouden jullie niet ook een portret van graaf Gerrich maken?’ opperde Danae.


  ‘Maar hij zit in Lamorkand, Prinses, helemaal aan het andere eind van de wereld,’ zei Kalten.


  ‘Hij is nog steeds een van de mensen die bij de zaak zijn betrokken, Kalten,’ zei ze. ‘Als je iets doet, doe het dan goed. En wat kost het? Een paar velletjes papier misschien – en een half uur tekenen door Talen?’


  ‘Goed, neem hem er ook bij. Mij kan het niet schelen. Ik denk niet dat hij zich hier ooit laat zien, maar laat Talen zijn portret tekenen, als u wilt.’


  ‘O, dank u, Kalten. Dank u, dank u, dank u.’


  ‘Is het geen tijd voor haar middagslaapje?’ vroeg Kalten zuur.


  ‘Over Krager gesproken,’ zei Sparhawk, ‘is hij nog gesignaleerd?’


  ‘Alleen die twee keer die ik heb vermeld,’ antwoordde Caalador. ‘Is hij een type dat onderduikt?’


  ‘Helemaal,’ zei Kalten. ‘Hij voelt zich geheel thuis bij rioolratten, aangezien hij zelf op zijn minst een halve rat is. Zolang er iemand in de buurt is om wijn voor hem te halen, vindt hij het best om een half jaar in een rattehol te blijven zitten.’


  ‘Ik móet hem echt te pakken krijgen, Caalador,’ hield Sparhawk vol. ‘Mijn vrienden zeggen niet anders dan “zie je nou wel” tegen me.’


  ‘Nu ben ik even het spoor bijster,’ zei Caalador.


  ‘Ze vinden allemaal dat ik hem had moeten doden. Zelfs Sephrenia is op zijn bloed uit.’


  ‘Nou, vrind,’ zei Caalador lijzig, ‘dan ken ik je anders vertelle. Puur geluk da je’m niet om zeep heb geholpe. Jij en je vrinde hier kenne ’m allemaal, die Krager, en hij is bij de andere partij een hoge piet – wat ’ie nie was as je’m de keel had afgesneje, wel? Wij kénne die Krager en ’t mag effe dure, maar pakke doen we ’m en dan steke we z’n voete in de fik tot ’ie gaat prate. As’t helegaar een vreemde was, wiste we nie wie we moste zoeke, waar of niet?’


  Sparhawk glimlachte vergenoegd naar zijn vrienden. ‘Zie je nou wel,’ zei hij. ‘Ik heb jullie toch gezegd dat ik wist wat ik deed.’


  Later op die dag kwamen Sparhawk, Ehlana, keizer Sarabian en minister van Buitenlandse Zaken Oscagne samen voor een bespreking over hun bevindingen. ‘Zou het kunnen dat iemand in de regering mensen heeft opgemerkt die het wachtwoord gebruiken, Excellentie?’ vroeg Sparhawk Oscagne.


  ‘Dat is heel wel mogelijk, Prins Sparhawk,’ antwoordde Oscagne. ‘Het ministerie van Binnenlandse Zaken heeft overal spionnen, maar hun rapporten komen waarschijnlijk pas over zes tot twaalf maanden boven water. Het is een enorme papierwinkel, daar bij Binnenlandse Zaken.’


  ‘Subat heeft zijn eigen spionnen,’ zei Sarabian somber, ‘maar als hij iets heeft ontdekt, krijg ik dat niet te horen. Ik betwijfel of hij iets zou zeggen als iemand het eiland Tega zou losmaken en wegslepen.’


  ‘Het is nu eenmaal altijd traditie geweest dat de premier er is om u te beschermen, Keizerlijke Majesteit,’ zei Oscagne. ‘U hebt dan wel een gesprekje met hem gehad, maar u zult waarschijnlijk nog steeds informatie uit hem moeten trekken. Hij gelooft oprecht dat het zijn plicht is u de narigheid van onplezierige berichten te besparen.’


  ‘Als mijn huis in brand stond, zou ik liever niet in het ongewisse willen blijven over die narigheid,’ zei Sarabian vinnig.


  ‘Ik heb informanten bij de andere ministeries, Majesteit. Ik zal ze aan het werk zetten. Tussen haakjes: Binnenlandse Zaken heeft een groot aantal rapporten over onlusten binnengekregen – ze komen veel meer voor dan vroeger. Kolata weet niet meer wat hij moet beginnen.’


  ‘Kolata?’ vroeg Sparhawk.


  ‘De minister van Binnenlandse Zaken,’ zei Sarabian, ‘hoofd van de politie in het keizerrijk. Hij kan bijna net zo goed dingen voor me geheim houden als Subat. Wat is er gaande, Oscagne?’


  ‘De kerkhoven hebben hun doden uitgespuugd, Majesteit. Iemand heeft onlangs overledenen opgegraven en weer tot leven gewekt. Ze schuifelen kreunend rond met nietsziende ogen. Daardoor zijn in Edom hele dorpen leeggelopen. In Daconië rennen de weerwolven in meutes rond, de vampiers in de jungles van Arjuna stijgen als trekvogels in zwermen op, en het gebied rond Dasan wordt geterroriseerd door de Gloedwezens. Voeg daarbij het feit dat de Trollen op mars zijn in noordelijk Atan en dat de stad Sarna tweemaal is aangevallen door Cyrgiërs – daar leken ze tenminste op – dan hebben we een vrij duidelijk bewijs dat we op een noodtoestand afstevenen. In het verleden kwamen deze onlusten sporadisch en plaatselijk voor. Nu krijgen ze een algemeen karakter.’


  ‘Geweldig,’ zei Sarabian zuur. ‘Ik denk dat ik maar ergens in ballingschap ga.’


  ‘Dan mist u de pret, Majesteit,’ zei Sparhawk.


  ‘Welke pret?’


  ‘We zijn nog niet eens begonnen tegenmaatregelen te nemen. Tegen vampiers en dergelijke kunnen we misschien niet veel uitrichten, maar tegen de Trollen en de Cyrgiërs beslist wel. Engessa heeft de plaatselijke Atanen in bepaalde Eleense tactieken getraind. Ik denk dat ze misschien in staat zijn met de Trollen en de Cyrgiërs af te rekenen,’ zei Sparhawk.


  Sarabian keek enigszins verrast. ‘Atan Engessa is bevelhebber van het garnizoen bij Cenae in Astel,’ zei hij. ‘Hier in Matherion heeft hij geen enkele bevoegdheid.’


  ‘Dat heeft hij wel, Majesteit,’ sprak Sparhawk de keizer tegen. ‘Ik heb begrepen dat hij een speciale opdracht heeft gekregen van koning Androl of – dat is waarschijnlijker – van koningin Betuana. Andere Ataanse aanvoerders hebben bevel gekregen zijn voorstellen op te volgen.’


  ‘Waarom vertelt niemand me ooit dit soort dingen?’


  ‘Keizerlijke politiek, Majesteit,’ zei Oscagne glimlachend. ‘Als u te veel weet, begint u zich misschien in regeringszaken te mengen.’


  ‘Hoe dan ook,’ ging Sparhawk door, ‘Engessa was erg onder de indruk van onze tactiek tijdens de schermutselingen op weg hierheen. We hebben een aantal van zijn Atanen getraind in westerse technieken.’


  ‘Dat is verrassend,’ zei Sarabian. ‘Ik had nooit gedacht dat Atanen naar iemand zouden luisteren als het om militaire zaken ging.’


  ‘Engessa is beroepsmilitair, Majesteit,’ zei Sparhawk. ‘Beroepsmilitairen zijn altijd geïnteresseerd in technische vooruitgang in bewapening en tactieken. We hebben een paar reusachtige paarden opgescharreld als rijdieren voor een aantal van zijn Atanen, en Kalten en Tynian hebben hen onderricht gegeven in het gebruik van de lans. Dat is de veiligste manier om met Trollen af te rekenen, hebben we ontdekt. Bevier heeft een andere groep onder zijn vleugels genomen en hij leert hun hoe ze verdedigingswapens moeten construeren en gebruiken. Toen we buiten Sarsos op die Cyrgiërs stuitten, heeft Bevier met zijn katapults hun slagorde doorbroken. Het is heel moeilijk om een militaire formatie te handhaven als het keien regent. O, nog iets dat we in de gaten moeten houden. Khalad zag buiten de stad een boom die doorzeefd was met korte stalen pijlen. Iemand is met een kruisboog aan het oefenen geweest.’


  ‘Wat is een kruisboog?’ vroeg Sarabian.


  ‘Een Lamorkaans wapen, Majesteit,’ Sparhawk maakte vlug een krabbeltje. ‘Zo ziet hij er ongeveer uit. De onderdelen zijn veel sterker dan die van de gewone handboog, dus heeft hij een wijder bereik en groter doordringingsvermogen. Voor een geharnaste ridder vormt hij een ernstige bedreiging. Iemand hier in Matherion is zich aan het oefenen in een methode om het voordeel te verkleinen dat ons harnas ons geeft.’


  ‘Het begint te klinken of mijn kroon aan een zijden draadje hangt,’ zei Sarabian. ‘Kan ik bij u politiek asiel krijgen, Ehlana?’


  ‘Het zou me een waar genoegen zijn u te ontvangen, Sarabian,’ antwoordde ze, ‘maar laten we nog even op Sparhawk blijven vertrouwen. Hij is verschrikkelijk vindingrijk.’


  ‘Zoals ik al zei,’ ging Sparhawk door, ‘we kunnen niet veel uitrichten tegen boze geesten, weerwolven, Gloedwezens of vampiers, maar ik denk dat we in staat zijn de Trollen en Cyrgiërs een paar verrassingen te bezorgen. Ik zou de Atanen graag nog wat meer trainen in oorlogvoering te paard en het gebruik van Beviers wapentuig. Dan wordt het misschien tijd onze tegenstander te laten weten dat hij niet in een vloek en een zucht kan winnen. Ik zou vooral graag de Trollen uitschakelen. Onze vijand steunt in belangrijke mate op de Trol-Goden en die onttrekken zich aan het bondgenootschap als te veel van hun aanbidders worden gedood. Ik denk dat we begin volgende week een paar expedities op touw moeten zetten – één naar het gebied van de Trollen en de andere naar Sarna. Het wordt tijd te laten merken dat we er zijn.’


  ‘En deze plaatselijke kwestie?’ vroeg Oscagne. ‘Al die belangstelling voor de verborgen stad van de geest?’


  ‘Daar blijft Caalador mee bezig. We hebben hun wachtwoord nu en dat kan alle soorten deuren voor ons openen. Vanion stelt een lijst namen op. Binnenkort weten we precies wie hier in Matherion over de Verborgen Stad heeft gepraat.’ Hij keek Sarabian aan. ‘Geeft uwe Majesteit mij toestemming die mensen zo nodig aan te houden?’ vroeg hij. ‘Als we ingrijpen en ze allemaal gevangennemen vóór ze hun plan kunnen gaan uitvoeren, doorbreken we de samenzwering vóór die te ver vordert.’


  ‘Neem gevangen zoveel u wilt, Sparhawk,’ grinnikte Sarabian. ‘Ik heb massa’s gebouwen die als gevangenis kunnen dienen.’


  ‘Voor de draad ermee, jongedame,’ zei Sparhawk een paar dagen later zeer beslist tegen zijn dochter. ‘Een bedelaar van Caalador heeft graaf Gerrich gezien in een straat hier in de buurt. Hoe wist je dat hij in Matherion zou zijn?’


  ‘Ik wíst het niet, Sparhawk. Ik had gewoon een gevoel.’ Danae zat rustig in een grote stoel en krabde haar kat achter de oren. Mmrr was dankbaar aan het spinnen.


  ‘Een gevoel?’


  ‘Intuïtie, als je dat woord liever hebt. Voor mijn gevoel klopte het gewoon niet dat Krager en Elron hier waren en de anderen niet – en daar hoorde Gerrich logischerwijze bij, niet?’


  ‘Strooi me geen zand in de ogen door de woorden “logischerwijze” en “intuïtie” in dezelfde zin te gebruiken.’


  ‘O, Sparhawk, word eindelijk eens volwassen. Logica is eigenlijk niets meer dan een rechtvaardiging voor een gevoel. Heb je ooit iemand gekend die met behulp van logica het tegendeel bewees van iets waar hij al in geloofde?’


  ‘Nou – niet persoonlijk misschien, maar er zijn vast wel van die mensen geweest.’


  ‘Ik wacht wel tot je er een hebt opgespoord. Ik ben onsterfelijk, dus tijd betekent niet zo gek veel voor mij.’


  ‘Dat is écht beledigend, Aphrael.’


  ‘Sorry, vader.’ Ze klonk niet erg berouwvol. ‘Je geest verzamelt op honderden manieren informatie, Sparhawk – dingen die je hoort, dingen die je ziet, dingen die je aanraakt en zelfs dingen die je ruikt. Vervolgens veegt je geest al die informatie bij elkaar en maakt van daaruit een gevolgtrekking. Meer is intuïtie eigenlijk niet. Intuïtie is in feite net zo nauwkeurig als logica, alleen hoeft zij niet het lange, saaie proces te doorlopen waarbij je moeizaam stap voor stap vooruit gaat om dingen te bewijzen. Zij springt onmiddellijk van bewijs over op conclusie, zonder al die vermoeiende tussenstappen. Sephrenia houdt niet van logica omdat het zo saai is. De antwoorden die jij met zoveel inspanning probeert te bewijzen kent zij al lang – en jij ook, als je eerlijk zou zijn.’


  ‘Folklore zit vol met dat soort gevoelens, Aphrael – en meestal klopt er niets van. Neem bijvoorbeeld het oude gezegde dat donder de melk verzuurt.’


  ‘Dat is een vergissing in logica, Sparhawk, niet een vergissing in intuïtie.’


  ‘Zou je dat willen uitleggen?’


  ‘Je kunt precies even goed zeggen dat zure melk donder veroorzaakt, weet je.’


  ‘Dat is bespottelijk.’


  ‘Natuurlijk. Donder en zure melk zijn allebei gevolgen, geen oorzaken.’


  ‘Je zou met Dolmant moeten praten. Ik zou je wel eens willen zien uitleggen dat hij al die jaren tijd heeft verspild aan logica.’


  ‘Dat weet hij al,’ zei ze achteloos. ‘Dolmant is veel intuïtiever ingesteld dan jij denkt. Zodra hij me zag, wist hij wie ik was – en dat kan van jou niet worden gezegd, vader. Ik heb een tijdje gedacht dat ik moest gaan vliegen om je te overtuigen.’


  ‘Wees eens een beetje aardig.’


  ‘Ben ik. Ik zou nog veel meer over je kunnen zeggen. Wat voert Krager in zijn schild?’


  ‘Dat weet niemand.’


  ‘We moeten hem écht vinden, Sparhawk.’


  ‘Dat wéét ik. Ik ben er nog meer op gebrand dan jij. Wat zal ik hem graag als een natte sok uitwringen!’


  ‘Even serieus, Sparhawk. Je kent Krager. Als je maar even naar hem fronst, vertelt hij je meteen zijn hele levensgeschiedenis.’ Hij zuchtte. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk,’ gaf hij toe. ‘Maar het bederft wel veel van de pret.’


  ‘Je bent hier niet voor de pret, Sparhawk. Wat heb je liever: informatie of wraak?’


  ‘Kunnen we het niet zo plooien dat we allebei hebben?’


  Ze sloeg de ogen ten hemel. ‘Elenen,’ verzuchtte ze.


  In het begin van de week daarop ging Bevier met een detachement pas getrainde Ataanse genietroepen westwaarts naar Sarna. De volgende dag vertrokken Kalten, Tynian en Engessa met tweehonderd bereden Atanen naar het noorden, naar de gebieden die door de Trollen werden geteisterd. Op aandringen van Vanion verdwenen beide troepenmachten in groepjes van twee en drie uit Matherion om zich daarna buiten de stad te verzamelen. ‘Het heeft geen zin aan te kondigen wat we gaan doen,’ zei hij.


  Een paar dagen na het vertrek van de twee militaire expedities vertrok Zalasta naar Sarsos. ‘Ik blijf niet lang weg,’ zei hij. ‘De Duizend heeft ons zekere steun toegezegd, maar ik wil graag enig concreet bewijs dat ze bereid zijn die toezegging gestand te doen. Woorden zijn allemaal goed en wel, maar ik wil een beetje actie – gewoon om hun goede trouw te tonen. Ik ken mijn broeders. Ze zouden niets ter wereld liever willen dan de vruchten plukken van het bondgenootschap dat ze “in principe” met ons hebben gesloten zonder het ongemak van de verplichting om ook echt iets voor ons te doen. Zij zijn het best toegerust om met die bovennatuurlijke verschijningen af te rekenen. Ik zal ze dus uit hun makkelijke stoelen in Sarsos trekken en naar de verschillende haarden van onrust sturen.’ Van onder zijn borstelige wenkbrauwen glimlachte hij flauwtjes tegen Vanion. ‘Van langdurig reizen worden ze misschien een beetje taaier, Heer,’ voegde hij eraan toe. ‘Misschien hoeft u dan geen enkels meer te verstuiken bij demonstraties van hun slapheid en luiheid.’


  ‘Dat stel ik op prijs, Zalasta,’ lachte Vanion.


  Ze kwamen voortdurend tijd te kort. De ceremonies en feestelijkheden rond het staatsbezoek van de koningin van Elenië vulden hun middagen en avonden. Sparhawk en de anderen moesten dus wel tot laat in de avond doorwerken en vroeg opstaan om hun heimelijke operaties in de stad en het paleiscomplex te kunnen uitvoeren. Door slaapgebrek werden ze allemaal opvliegend en Mirtai begon Sparhawk lastig te vallen over de gezondheidstoestand van zijn vrouw. Nu begon Ehlana inderdaad zwarte kringen onder haar ogen te krijgen en ze werd steeds vinniger.


  Ongeveer tien dagen na het vertrek van de expedities naar Sarna en het pas bezette gebied van de Trollen kwam de doorbraak. Caalador arriveerde vroeg in de ochtend met een wat opgetogen strakke uitdrukking op zijn gezicht en een grote zeildoeken zak in zijn hand. ‘Het was puur geluk, Sparhawk,’ grinnikte hij toen de twee elkaar in het koninklijke appartement zagen.


  ‘Daar hadden we langzamerhand wel recht op,’ zei Sparhawk. ‘Wat heb je ontdekt?’


  ‘Hoe zou je het vinden om precies te weten op welke dag en welk uur deze kwestie van de “Verborgen Stad” haar hoogtepunt bereikt?’


  ‘Dat zou ik best graag willen weten, ja. Die zelfgenoegzame trek op je gezicht zegt me dat je het een en ander hebt uitgevonden.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, Sparhawk, en het is als een rijpe vrucht in mijn schoot gevallen.’ Caalador verviel weer in zijn dialect. ‘Die lui van de andere kant benne machtig slordig met d’r geschreve bevele. Blijkbaar heb die zakkeroller die ik ken – jonge vent met pit en een verdomd scherp mes heb’ie – de beurs opegesneje van zo’n vette koopman uit Dacitië. D’r kom een hele handvol munte uitrolle en tusse die zilvere en kopere munte zit een briefie. Dat moes’ie van een van die samezwerers van ’m hebbe gekrege.’ Caalador fronste de wenkbrauwen. ‘Misschien had ik beter “samezweeringers” kunnen zeggen,’ peinsde hij. ‘Ehlana ligt nog in bed, Caalador,’ zei Sparhawk. ‘Míj hoef je niet te trakteren op dat dialect.’


  ‘Sorry. Doe ik gewoon om het bij te houden. Hoe dan ook, dat briefje was heel duidelijk. Er stond: “De dag der onthulling van de Verborgen Stad is nabij. Alles is gereed. We komen over tien dagen op het tweede uur na zonsondergang de wapens in je pakhuis halen.” Is dat niet interessant?’


  ‘Dat is het zeker, Caalador, maar het briefje kan wel een week oud zijn.’


  ‘Nee, in feite is het dat niet. Het is niet te geloven, maar de idioot die het heeft geschreven heeft het gedateerd!’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Me tong mag groen worde as’t nie waar is.’


  ‘Kan die zakkenroller van jou de Dacitische koopman identificeren? Ik zou dat pakhuis graag lokaliseren om uit te vinden wat voor soort wapens daar zijn opgeslagen.’


  ‘Ik ben u kilometers voor, Sparhawk,’ grinnikte Caalador. ‘We hebben de Dacitiër opgespoord en met gebruikmaking van mijn uitgebreide ervaring als kiekendief ben ik zijn pakhuis binnengeslopen.’ Hij deed de grote zak die hij bij zich had open en haalde er een zo te zien nieuwe kruisboog uit. ‘D’r was een paar honderd van die dinge in dat kippehok van hem,’ zei hij, ‘plus een heel pak goedkope zwaarde – kome waarschijndelijk uit Lebros in Cammorië – die zijn beruch daar, make van die goekope spulle om zake te doen met achterlijke mense.’ Sparhawk bekeek de kruisboog aan alle kanten. ‘Niet erg goed gemaakt, wel?’ merkte hij op.


  ‘Maar je ken d’r wel mee schiete, as ie ’t mij vraag.’


  ‘Het verklaart die boom met alle kruisboogpijlen erin, die Khalad heeft ontdekt. Het ziet ernaar uit dat men op onze komst is voorbereid. Onze vriend zou eigenlijk geen kruisbogen nodig hebben, tenzij hij wist dat hij met geharnaste mannen te maken zou krijgen. Tegen gewone mensen kun je veel makkelijker vechten met een handboog. Die schiet sneller.’


  ‘Ik denk dat we het maar beter onder ogen kunnen zien, Sparhawk,’ zei Caalador ernstig. ‘Een paar honderd kruisbogen betekent een paar honderd samenzweerders, de mensen die met het zwaard vechten niet meegeteld. En dat wijst er sterk op dat de samenzwering niet alleen in het achterland, maar ook in Matherion zelf narigheid gaat opleveren. Ik denk dat we ons moeten voorbereiden op een massale opstand – en op straatgevechten.’


  ‘Je kunt best gelijk hebben, vriend. Laten we eens zien wat we kunnen doen om die massa van zijn slagtanden te ontdoen.’


  Hij liep naar de deur en trok hem open. Zoals gewoonlijk zat Mirtai om de hoek met haar zwaard op schoot. ‘Kun je Khalad voor me gaan halen, Atana?’ vroeg hij beleefd.


  ‘Wie moet de deur bewaken als ik weg ben?’ vroeg ze.


  ‘Daar zorg ik wel voor.’


  ‘Waarom gaat ú hem niet halen? Dan blijf ik hier om Ehlana te beschermen.’


  Hij zuchtte. ‘Alsjeblieft, Mirtai – als speciale gunst.’


  ‘Als er iets met Ehlana gebeurt terwijl ik weg ben, krijgt u het met mij aan de stok, Sparhawk.’


  ‘Daar zal ik aan denken.’


  ‘Mooi meisje, niet?’ merkte Caalador op toen de reuzin was vertrokken om de schildknaap van Sparhawk te zoeken.


  ‘Daar zou ik niet te veel opmerkingen over maken als Kring in de buurt is, vriend. Ze zijn verloofd en hij is van het jaloerse soort.’


  ‘Moet ik dan zeggen dat ze lelijk is?’


  ‘Dat is ook niet zo’n goed idee. Als je dat doet, vermoordt zíj je waarschijnlijk.’


  ‘Ze zijn wel een beetje lichtgeraakt, niet?’


  ‘O ja – allebei. Ze krijgen vast een levendig huwelijk.’


  Een paar minuten later kwam Mirtai terug met Khalad. ‘Wat kan ik voor u doen, Heer?’ vroeg de zoon van Kurik.


  ‘Hoe zou je deze kruisboog onklaar maken zonder te laten zien dat ermee geknoeid is?’ vroeg Sparhawk en hij gaf de jongeman het wapen dat Caalador had meegebracht.


  Khalad inspecteerde de boog. ‘Het touw bijna helemaal doorsnijden – hier, waar het aan het uiteinde van de boog is vastgemaakt,’ stelde hij voor. ‘Dan breekt het zodra iemand de boog probeert te spannen.’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Misschien laden ze de wapens van tevoren,’ zei hij. ‘Ik denk dat iemand gaat proberen deze bogen tegen ons te gebruiken en ze mogen pas merken dat ze onklaar zijn als het te laat is.’


  ‘Ik zou de trekker kapot kunnen maken,’ zei Khalad. ‘Dan kan de schutter hem spannen en laden, maar er niet mee schieten – tenminste, hij kan niet tegelijkertijd richten.’


  ‘Zou de trekker gespannen blijven tot hij probeert te schieten?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Het is geen erg goede kruisboog, dus verwacht hij niet dat hij erg goed werkt. Je hoeft alleen maar deze pin, die de trekker op zijn plaats houdt, eruit te duwen en korte stalen pinnetjes in de gaten te steken, zodat je niet ziet dat de pin weg is. De boog blijft gespannen door een veer, maar de trekker kan die veer niet losmaken omdat de pin die voor overbrenging moet zorgen weg is. Ze kunnen de boog spannen, maar er niet mee schieten.’


  ‘Ik geloof je op je woord. Hoe lang heb je nodig om dit ding onklaar te maken?’


  ‘Twee minuten.’


  ‘Dan heb je een paar lange nachten voor de boeg, mijn vriend. Er moeten er een paar honderd worden behandeld – en dat moet je ongemerkt en bij slecht licht doen. Caalador, kun je mijn vriend hier het pakhuis van de Dacitische koopman binnenloodsen?’


  ‘As ’ie zich een beetje rustig ken gedrage, dan klaar ik ’t wel.’


  ‘Ik denk dat dat wel lukt. Hij komt ook van het platteland en ik vermoed dat hij bijna zo handig is als jij in het opzetten van konijnevallen en het stelen van kippen.’


  ‘Sparhawk!’ protesteerde Khalad.


  ‘Die bedrevenheden zijn te waardevol dan dat ze bij je opvoeding zijn vergeten, en ik heb je vader gekend, weet je nog?’


  ‘Ze wisten dat we in aantocht waren, Sparhawk,’ zei Kalten boos. ‘We hebben ons opgesplitst in kleine groepen en zijn bij steden en dorpen uit de buurt gebleven, en tóch wisten ze dat we eraan kwamen. Ze hebben ons aan de westkust van het Sama-meer in een hinderlaag laten lopen.’


  ‘Trollen?’ vroeg Sparhawk gespannen.


  ‘Erger. Het was een grote troep ruwe kerels met kruisbogen. Ze begingen de vergissing allemaal tegelijk te schieten. Als ze dat niet hadden gedaan, hadden we het geen van allen kunnen navertellen. Maar ze hebben flink huisgehouden onder de Atanen te paard van Engessa. Hij was daar helemaal kapot van. Hij heeft een behoorlijk aantal van die lui met zijn blote handen uiteengereten.’


  Plotseling kromp Sparhawks maag in elkaar van angst. ‘Waar is Tynian?’ vroeg hij.


  ‘Bij de dokter. Hij heeft een pijl in zijn schouder gekregen en er is iets gebroken.’


  ‘Komt het weer in orde?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Maar zijn humeur is er niet beter op geworden. Hij hanteert zijn zwaard bijna net zo goed met zijn linker- als met zijn rechterhand. We moesten hem tegenhouden toen de aanvallers er vandoor gingen. Hij wilde ze een voor een te pakken krijgen, terwijl hij bloedde als een rund. Ik denk dat hier in dit namaakkasteel spionnen zitten, Sparhawk. Die mensen konden die hinderlaag alleen leggen met nauwkeurige informatie over onze route en onze bestemming.’


  ‘We zullen de bezem weer eens door die schuilplaatsen halen.’


  ‘Goed idee, en als we mensen snappen, laten we dan deze keer iets meer doen dan ze berispen wegens slechte manieren. Met twee gebroken benen kan een spion niet goed door geheime gangen kruipen.’ Het gezicht van de blonde Pandioniet stond grimmig. ‘Ik zal het breekwerk voor mijn rekening nemen,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik wil zeker weten dat er geen wonderbaarlijke genezingen optreden. Een gebroken scheenbeen is in twee maanden genezen, maar wanneer je iemands knieën met een voorhamer bewerkt, zet je hem heel wat langer buiten spel.’


  Bevier, die twee dagen daarna de overlevenden van zíjn detachement Matherion binnenvoerde, ging een stapje verder. Híj dacht aan amputaties van de heup. De gelovige Cyrinische Ridder was héél boos dat hij in een hinderlaag was gelopen en hij sloeg taal uit die Sparhawk nog nooit van hem had gehoord.


  Maar toen hij eindelijk was gekalmeerd, vroeg hij patriarch Emban berouwvol om absolutie. Niet alleen schonk Emban hem vergeving, hij stond hem ook een uitspatting toe – voor het geval hij op nieuwe vloeken stuitte.


  Het glanzende kasteel werd van onder tot boven doorzocht, maar er werden geen verborgen afluisteraars ontdekt. Een dag na de terugkeer van Bevier kwamen ze allemaal bij elkaar om met keizer Sarabian en minister van Buitenlandse Zaken Oscagne te overleggen. Voor de zekerheid vergaderden ze hoog in de centrale toren en Sephrenia deed een extra duit in het zakje met een Styrische bezwering, alles om de beslotenheid van hun discussies te waarborgen.


  ‘Ik beschuldig niemand,’ zei Vanion, ‘vat dit dus niet persoonlijk op. Onze plannen lekken op een of andere manier uit, dus vind ik dat we allemaal moeten beloven dat niets van wat hier wordt besproken buiten deze muren komt.’


  ‘Een gelofte van stilzwijgen, Heer Vanion?’ vroeg Kalten verbaasd. Die Pandion-traditie was de afgelopen eeuw in onbruik geraakt.


  ‘Nou ja,’ verbeterde Vanion zichzelf, ‘iets dergelijks, denk ik, maar we zijn hier niet allemaal Pandion Ridders, weet je.’ Hij keek rond. ‘Goed, laten we de toestand samenvatten. De samenzwering hier in Matherion gaat duidelijk verder dan eenvoudige spionage. Ik denk dat we de mogelijkheid van een gewapende opstand, gericht op het keizerlijk complex, onder ogen moeten zien. Onze vijand lijkt ongeduldig te worden.’


  ‘Of bang,’ voegde Oscagne eraan toe. ‘De aanwezigheid van kerkridders – én prins Sparhawk – hier in Matherion vormt een bedreiging. Tot nog toe heeft de vijand een campagne gevoerd van lukraak terrorisme, verstoring van de openbare orde en broeiende opstand in de onderhorige koninkrijken. Dat werkte vrij goed, maar blijkbaar is er iets gebeurd waardoor dat proces te traag wordt gevonden. Hij moet nu het centrum van de keizerlijke macht aanvallen.’


  ‘En míj, als ik het goed begrijp,’ voegde keizer Sarabian eraan toe.


  ‘Dat is ondenkbaar, Majesteit,’ wierp Oscagne hem tegen. ‘In de hele geschiedenis van het keizerrijk heeft niemand óóit de keizer direct aangevallen.’


  ‘Alstublieft, Oscagne,’ zei Sarabian, ‘behandel me niet als een idioot. Ik weet niet hóeveel van mijn voorgangers hebben een zogenaamd ongeluk gekregen of zijn onder merkwaardige omstandigheden dodelijk ziek geworden. Het is echt wel gebeurd dat ongewenste keizers uit de weg zijn geruimd.’


  ‘Maar nooit openlijk, Majesteit. Dat is verschrikkelijk onbeleefd.’


  Sarabian lachte. ‘De drie regeringsministers die mijn betovergrootvader van de hoogste toren op het terrein hebben gegooid, hebben dat vast heel hoffelijk gedaan, Oscagne. We krijgen dus een gewapende volksmassa in de straten – die allemaal enthousiast schreeuwen dat ze mijn bloed willen zien?’


  ‘Ik zou de mogelijkheid niet uitsluiten, Majesteit,’ gaf Vanion toe.


  ‘Hier heb ik een rothekel aan,’ zei Ulath zuur.


  ‘Waaraan?’ vroeg Kalten.


  ‘Dat is toch duidelijk? We hebben hier een Eleens kasteel. Het is misschien niet helemaal zo goed als een kasteel dat Bevier zou hebben ontworpen, maar het is nog altijd het sterkste gebouw in Matherion. Over drie dagen zijn de straten vol gewapende burgers. We hebben niet veel keus. We móeten ons binnen deze muren terugtrekken – het uitzingen tot de Atanen de orde kunnen herstellen. Ik verafschuw belegeringen.’


  ‘Zó ver hoeven we toch zeker niet te gaan, Heer Ulath,’ protesteerde Oscagne. ‘Zodra ik van dat bericht hoorde dat meester Caalador boven water heeft gebracht, heb ik een boodschapper naar Norkan in Atana gestuurd. Honderd kilometer van hier zijn tienduizend Atanen gelegerd. De samenzweerders zullen op de afgesproken dag pas na donker actie ondernemen. Vóór het middaguur van diezelfde dag kan ik de straten vol twee meter lange Atanen hebben. De voorgenomen coup is al mislukt voor hij is begonnen.’


  ‘En de kans missen ze allemaal gevangen te nemen?’ zei Ulath. ‘Militair gezien geen goede redenering, Excellentie. We hebben hier een verdedigbaar kasteel. Bevier kan hier ten minste twee jaar stand houden.’


  ‘Vijf,’ verbeterde Bevier hem. ‘Binnen de muren ligt nog een muur. Dat scheelt drie jaar.’


  ‘Zoveel te beter,’ zei Ulath. ‘We werken hier heel rustig aan onze versterkingen en het meeste doen we ’s nachts. We slaan vaten pek en olie in. Bevier bouwt afweergeschut. Dan verhuizen we, net voor de zon ondergaat, de hele regering en het Ataanse garnizoen hierheen. Het gespuis zal het keizerlijk paleiscomplex bestormen en door de gangen van al die indrukwekkende gebouwen op dit terrein razen. Ze zullen geen enkele tegenstand ontmoeten – tot ze hier komen. Ze zullen proberen onze muren te bestormen en daarbij overmoedig worden omdat in de andere gebouwen niemand tegenstand heeft geboden. Ze verwachten vast niet dat ze een hagelbui van grote keien of stromen kokende pek in hun gezicht krijgen. Voeg daarbij het feit dat hun kruisbogen het niet zullen doen omdat Khalad de afgelopen twee nachten in het Dacitische pakhuis de trekkers heeft zitten vernielen, en je hebt een grote groep mensen met een ernstig probleem. Ze zullen verward en teleurgesteld door elkaar lopen en dan trekken, waarschijnlijk rond middernacht, de Atanen de stad binnen, komen naar het keizerlijk paleiscomplex en boren het hele stel de grond in.’


  ‘Ja!’ riep Engessa enthousiast uit.


  ‘Het is een briljant plan, Heer Ulath,’ zei Sarabian tegen de grote Thalesiër. ‘Waarom bent u er niet tevreden over?’


  ‘Omdat ik niet van belegeringen houd, Majesteit.’


  ‘Ulath,’ zei Tynian en zijn gezicht vertrok even van pijn toen hij zijn gebroken schouder bewoog, ‘wordt het langzamerhand niet tijd om die houding te laten varen? Als de situatie erom vraagt, kom je net zo vlug als de anderen met het voorstel ons binnen onze versterkingen terug te trekken.’


  ‘Van Thalesiërs wordt verwácht dat ze een hekel hebben aan belegeringen, Tynian. Het is onderdeel van ons nationale karakter. We staan te boek als onstuimig en ongeduldig en als mensen die eerder geneigd zijn tot bruut geweld dan tot weloverwogen lijdzaamheid.’


  ‘Heer Ulath,’ zei Bevier met een glimlachje, ‘de vader van koning Wargun heeft een belegering doorstaan die zeventien jaar duurde. Het heeft hem niet in het minst kwaad gedaan.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar hij vond het niet léuk, Bevier. Daar gaat het mij om.’


  ‘Ik denk dat we een kans over het hoofd zien, vrienden,’ merkte Kring op. ‘Het gepeupel komt naar het keizerlijk paleiscomplex, niet?’


  ‘Ja, als we hun bedoelingen juist hebben ingeschat,’ zei Tynian. ‘Een deel van het gespuis zal vol politiek vuur zitten – maar niet zo’n heel groot deel, denk ik. De meesten zullen meer zijn geïnteresseerd in het plunderen van de verschillende paleisgebouwen.’


  Sarabian trok wit weg. ‘Potverdomme!’ vloekte hij, ‘daar had ik niet eens aan gedacht!’


  ‘Maakt u zich niet te veel zorgen, vriend Keizer,’ zei de Domi. ‘Of het nu op politieke gronden of door hebzucht is, bijna iedereen zal het terrein opkomen. De muren rond het complex zijn hoog en de poorten zeer indrukwekkend. Waarom laten we ze niet binnen, om er vervolgens voor te zorgen dat ze er niet uit kunnen? Ik kan mannen verbergen bij het poortwachtershuis. Als die menigte binnen is, sluiten we de poorten. Dan zijn ze allemaal min of meer bij de hand om de Atanen te begroeten als die arriveren. De buit lokt ze naar binnen en de poorten hóuden ze binnen. Ze gaan natuurlijk plunderen, maar de buit is niet van jou voor je ermee bent ontsnapt. Op die manier vangen we ze allemaal en hoeven we naderhand niemand meer uit een konijnehol op te graven.’


  ‘Daar zit veel in, weet u dat, Kring?’ zei Kalten bewonderend. ‘Ik had niet anders van hem verwacht,’ zei Mirtai. ‘Hij is tenslotte een briljant krijger – en bovendien mijn verloofde.’


  Kring straalde.


  ‘Nog een laatste detail misschien,’ zei Stragen. ‘Ik denk dat we allemaal branden van nieuwsgierigheid naar bepaalde dingen en we hebben die lijst met namen van mensen die misschien antwoorden hebben op onze dringendste vragen. Je weet nooit precies hoe een gevecht loopt en soms worden waardevolle mensen gedood. Ik denk dat er in Matherion enkele figuren zitten die in veiligheid moeten worden gebracht vóór het gevecht begint.’


  ‘Goed idee, Heer Stragen,’ zei Sarabian instemmend. ‘Ik zal op de ochtend van de grote dag een paar detachementen laten uitrukken om de mensen in te rekenen die we graag in leven willen houden.’


  ‘Eh… misschien is dat niet de beste aanpak, Majesteit. Als we het eens aan Caalador overlieten? Politiemannen die als groep mensen arresteren hebben de neiging op te vallen – uniformen, boeien, in de maat marcheren en dat soort dingen. Professionele moordenaars gaan veel onopvallender te werk. Je hoeft een man niet in de boeien te slaan wanneer je hem arresteert. Mijn ervaring is dat een degenpunt die onopvallend in zijn zij wordt gedrukt, even goed werkt.’


  Sarabian keek hem vorsend aan. ‘U spreekt uit ervaring, neem ik aan?’ probeerde hij.


  ‘Moord is tenslotte een misdaad, Majesteit,’ merkte Stragen op, ‘en als aanvoerder van misdadigers moet ik natuurlijk in alle aspecten van het veld énige ervaring hebben. Vakkennis, begrijpt u.’


  Hoofdstuk Achtentwintig


  ‘Het was beslist Scarpa, Sparhawk,’ verzekerde Caalador de grote Pandion Ridder. ‘We hoefden niet alleen op de tekening af te gaan. Een van de plaatselijke hoeren komt uit Arjunië en in het verleden heeft ze zaken met hem gedaan. Ze heeft hem met absolute zekerheid geïdentificeerd.’ De twee stonden boven op de kasteelmuur, waar ze vertrouwelijk konden praten.


  ‘Dan lijkt het erop dat iedereen er is, behalve baron Parok uit Daconië,’ merkte Sparhawk op. ‘We hebben Krager, Gerrich, Rebal uit Edom, deze Scarpa uit Arjunië en Elron uit Astel gezien.’


  ‘Ik dacht dat de samenzweerder uit Astel Sabre heette,’ zei Caalador.


  Sparhawk vervloekte in stilte zijn onvoorzichtige woorden. ‘Sabre houdt zijn gezicht verborgen,’ zei hij. ‘Elron is een sympathisant – waarschijnlijk meer dan dat.’


  Caalador knikte. ‘Ik heb een paar Astellers gekend – en een paar Dacitiërs ook. Ik zou er maar niet te zeker van zijn dat baron Parok zich niet ergens in de schaduw verschuilt. Het is duidelijk dat ze hier in Matherion bij elkaar komen.’ Hij keek nadenkend over de glanzende paarlemoeren muren naar de gracht beneden hen. ‘Is die sloot daar wel zo moeilijk om over te steken?’ vroeg hij. ‘De zijkanten lopen zo glooiend af dat er gras op groeit.’


  ‘Het wordt moeilijker als hij vol scherpe palen staat,’ antwoordde Sparhawk. ‘Dat doen we op het laatste moment. Zijn er de afgelopen tijd veel vreemdelingen naar Matherion gekomen? Al die verschillende patriotten hebben massa’s volgelingen. Een menigte die van de straat is opgepikt is één ding, maar een horde uit alle windstreken van Tamuli is heel iets anders.’


  ‘We hebben hier in de stad geen ongewoon aantal vreemdelingen gezien,’ zei Caalador, ‘en op het platteland zijn nergens grote groepen mensen, tenminste niet binnen een straal van vijfentwintig kilometer.’


  ‘Ze zouden zich verder weg kunnen ophouden,’ zei Sparhawk. ‘Als ik daar ergens een ondersteunend leger had, zou ik het pas op het laatste moment laten aanrukken.’


  Caalador draaide zich om en keek veelbetekenend naar de haven. ‘Daar ligt ons zwakke punt, Sparhawk. In de inhammen en kreken langs de kust kan een hele vloot verborgen liggen. We zouden ze pas zien als ze aan de horizon verschenen. Ik laat piraten en smokkelaars de kust in de gaten houden, maar…’ Hij maakte een berustend handgebaar.


  ‘Ik ben bang dat we er niet veel aan kunnen doen,’ zei Sparhawk. ‘Maar we hebben een leger Atanen in de buurt en dat zal snel na het begin van de opstand in de stad zijn. Weten je mensen de schuilplaatsen van de verschillende bezoekers vrij precies te vinden? Als alles goed gaat, zou ik ze graag allemaal tegelijk oppakken.’


  ‘Ze schijnen nog niet op die bepaalde plaatsen te zijn neergestreken, Sparhawk. Ze zijn allemaal nogal in beweging. Mijn mensen volgen hen. Als u wilt, kan ik ze in een vroeg stadium laten oppakken.’


  ‘We moeten ons niet in de kaart laten kijken. Als we ze op de dag van de opstand kunnen grijpen is dat prima. Gaat het niet, dan sporen we ze later op. Ik ga onze tegenmaatregelen niet in gevaar brengen alleen om ze bij me te hebben. Je mensen doen goed werk, Caalador.’


  ‘Hun optreden is wel wat geforceerd, mijn vriend,’ moest Caalador berouwvol toegeven. ‘Ik heb een heel stel potige schurken met knuppels moeten verzamelen om de Tamulse misdadigers eraan te herinneren dat we in deze kwestie samenwerken.’


  ‘Het doel heiligt de middelen.’


  ‘Het voorstel van hare majesteit heeft enkele voordelen, Heer Vanion,’ zei Bevier na enig nadenken. ‘Tenslotte was de gracht oorspronkelijk daarvoor ontworpen. Het moet een slotgracht zijn, en geen sloot met gras.’


  ‘Maar het toont wel zonneklaar aan dat we ons voorbereiden op verdediging van het kasteel, Bevier,’ wierp Vanion tegen. ‘Als we de gracht vol water pompen, weet heel Matherion het binnen een uur.’


  ‘U hebt het hele plan nog niet gehoord, Vanion,’ zei Ehlana geduldig. ‘Sedert we hier zijn, hebben we voortdurend bals en banketten en verschillende andere vormen van amusement bijgewoond. Het is niet meer dan beleefd op al die vriendelijkheid te reageren. Dus ben ik van plan een groots feest te geven om aan mijn sociale verplichtingen te voldoen. Ik kan er niets aan doen dat het wordt gehouden op de avond van de opstand, wel? We hebben een Eleens kasteel, dus geven we een Eleens feest. We zetten een orkest op de toren, hangen kleurige lampions en slingers aan de muren en leggen feestelijke boten in de gracht – compleet met baldakijnen en tafels om aan te dineren. Ik nodig de keizer en zijn hele hofhouding uit.’


  ‘Dat zou buitengewoon handig zijn, Heer Vanion,’ zei Tynian. ‘Dan hebben we meteen iedereen die we willen beschermen bij de hand. We hoeven niemand te zoeken en we trekken geen aandacht door ministers over de grasvelden na te jagen.’ De schildknaap van Sparhawk schudde zijn hoofd.


  ‘Wat is er, Khalad?’ vroeg Ehlana.


  ‘De bodem van de gracht is niet op water berekend, Majesteit. We weten niet hoe poreus de onderlaag is. Er bestaat grote kans dat het water dat je er inpompt gewoon in de grond wegzakt. De gracht kan binnen een paar uur weer droog staan.’


  ‘O, verdorie!’ zei Ehlana geërgerd. ‘Daar had ik niet aan gedacht.’


  ‘Ik maak het wel in orde, Ehlana,’ glimlachte Sephrenia. ‘Je moet een goed plan niet laten schieten enkel en alleen omdat het een paar natuurwetten doorkruist.’


  ‘Moet het gebeuren vóór we de gracht laten vollopen, Sephrenia?’ vroeg Stragen.


  ‘Dat is wel makkelijker.’


  Hij fronste nadenkend.


  ‘Wat is het probleem?’ vroeg ze.


  ‘Er lopen drie tunnels onder de gracht om de geheime gangen en afluisterposten in het kasteel te verbinden.’


  ‘Ten minste drie waarvan we het weten,’ vulde Ulath aan.


  ‘Daar gaat het mij juist om. Zouden we ons allemaal niet veiliger voelen als al die tunnels – de bekende én de onbekende – onder water worden gezet vóór het gevecht begint?’


  ‘Dat is inderdaad een punt,’ zei Sparhawk.


  ‘Ik kan wachten met het afdichten van de bodem van de gracht tot jullie de tunnels onder water hebben laten lopen,’ zei Sephrenia.


  ‘Wat vindt u ervan, Vanion?’ vroeg Emban.


  ‘De voorbereidingen voor het feest van de koningin zouden inderdaad een prachtige dekmantel zijn voor een massa activiteiten,’ gaf Vanion toe. ‘Het is een heel goed plan.’


  ‘Ik vind alles uitstekend, behalve de boten,’ zei Sparhawk. ‘Het spijt me, Ehlana, maar die boten zouden het opstandige volk alleen maar makkelijker toegang tot de muren geven. Het hele nut van een slotgracht wordt daarmee ondergraven.’


  ‘Dat wilde ik net zeggen, Sparhawk. Drijft olie niet op water?’


  ‘Ja, maar wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Een boot is niet alleen een drijvend platform, weet je. Er zit een ruim onder het dek. Welnu, stel dat we de ruimen volzetten met vaten olie. Vervolgens, als de opstand begint, gooien we rotsblokken van de muren en laten de pramen openbarsten als eierschalen. De olie verspreidt zich over het water in de gracht, we steken hem in brand en trekken een muur van vlammen rond het kasteel op. Zou dat niet een beetje lastig zijn voor mensen die proberen het kasteel aan te vallen?’


  ‘U bent een geníe, mijn Koningin!’ riep Kalten uit.


  ‘Hoe aardig dat u dat opmerkt, Heer Kalten,’ reageerde ze voldaan. ‘En het mooist van alles is dat we open en bloot alle voorbereidingen kunnen treffen zonder ’s nachts rond te sluipen en voortdurend slaap te kort te komen. Dit grootse feest vormt een volmaakt excuus om in het kader van versiering bijna alles met het kasteel te doen wat we willen.’


  Mirtai sloeg plotseling haar armen om haar eigenares heen en kuste haar. ‘Ik ben trots op u, moeder,’ zei ze.


  ‘Ik ben blij dat mijn plan je goedkeuring kan wegdragen, dochter,’ zei Ehlana bescheiden, ‘maar je moet je echt wat meer beheersen. Denk aan wat je me hebt verteld over meisjes die meisjes kussen.’


  ‘We hebben nog twee tunnels gevonden, Sparhawk,’ rapporteerde Khalad toen zijn heer zich op de borstwering bij hem voegde. Khalad droeg een zeildoeken schort over zijn zwart leren vest.


  Sparhawk keek naar de slotgracht waar een ploeg werklieden lange stalen staven in de zachte bodem van de sloot sloegen. ‘Is dat niet een beetje opvallend?’ vroeg hij.


  ‘We moeten toch meerpalen voor de boten hebben? De tunnels liggen allemaal ongeveer anderhalve meter onder de grond. De meeste lui met die hamers weten niet waar ze in werkelijkheid naar op zoek zijn, maar er zit daar beneden ook een behoorlijk aantal ridders. Die tunnels zullen aan de bovenkant veel water doorlaten als we de gracht gaan volpompen.’ Khalad keek uit over het grasveld. Toen zette hij zijn handen aan zijn mond. ‘Voorzichtig met die boot!’ brulde hij in het Tamuls. ‘Als de naden openspringen, gaat hij lekken!’


  De voorman van de Tamulse werkploeg was met veel moeite de brede schuit op rollers over het grasveld aan het trekken. Nu keek hij op. ‘Hij is heel zwaar, geachte Heer,’ schreeuwde hij terug. ‘Wat zit erin?’


  ‘Ballast, stommeling die je bent!’ riep Khalad. ‘Er zitten morgenavond een heleboel mensen op dat dek. Als de boot kapseist en de keizer valt in de gracht, dan zwaait er wat.’


  Sparhawk keek zijn schildknaap vragend aan.


  ‘We zetten in de werkplaats de vaten met olie al in het ruim,’ verklaarde Khalad. ‘We hebben dat min of meer onder ons besloten.’ Hij keek zijn heer aan. ‘U hoeft niet aan uw vrouw te vertellen wat ik heb gezegd, Sparhawk, maar er zaten een paar gebreken in haar plan. De olie was op zich een goed idee, maar we hebben er een beetje pek bijgedaan om zeker te weten dat het vlam vat wanneer wij dat willen. Bovendien zitten olievaten heel stevig in elkaar. We hebben er niet veel aan als ze gewoon naar de bodem van de gracht zinken wanneer we de boten openbreken. Ik ga in het ruim van iedere boot twee Pelosiërs van Kring zetten. Die kunnen op het laatste moment de vaten met bijlen kraken.’


  ‘Je denkt ook overal aan, Khalad.’


  ‘Iemand in het gezelschap moet praktisch zijn.’


  ‘Nu lijk je net je vader.’


  ‘Maar ik heb nog iets, Sparhawk. Uw feestgangers moeten heel, heel voorzichtig zijn. Er zullen lantarens – en waarschijnlijk ook kaarsen – op die boten zijn. Door één ongelukje kan het vuur heel wat eerder ontbranden dan we gepland hebben, en… eh, in feite liggen we een beetje voor op het schema, Hoogheid,’ zei hij in het Tamuls ter ere van de zes werklieden die een wagen op twee wielen over de borstwering trokken. De wagen zat vol lantarens die de werklieden aan de muren hingen. ‘Nee, nee, nee!’ berispte Khalad hen. ‘Je moet niet twee groene zo naast elkaar hangen. Ik heb het al duizend keer gezegd: wit, groen, rood, blauw. Doe wat ik heb gezegd. Wees maar creatief in je vrije tijd.’ Hij zuchtte overdreven. ‘Het is tegenwoordig zó moeilijk goede hulp te krijgen, Hoogheid,’ zei hij.


  ‘Je overdrijft, Khalad,’ zei Sparhawk zacht.


  ‘Dat weet ik, maar ik wil het duidelijk over laten komen.’


  Kring kwam over de borstwering aankuieren. ‘Ik moet geschoren worden,’ zei hij, afwezig over zijn hoofd vol littekens wrijvend, ‘en Mirtai heeft het te druk.’


  ‘Is dat een Pelosisch gebruik, Domi?’ vroeg Sparhawk. ‘Behoort het tot de taken van een Pelosische vrouw om het hoofd van haar man te scheren?’


  ‘Nee, dat idee komt van Mirtai. De achterkant van je hoofd kun je moeilijk zien en ik sneed me bijna altijd. Kort na onze verloving heeft Mirtai mijn scheermes afgepakt en gezegd dat zíj het voortaan wel zou doen. Ze doet het echt heel goed – als ze tijd heeft.’ Hij rechtte zijn schouders. ‘Ze hebben ronduit geweigerd, Sparhawk,’ rapporteerde hij. ‘Ik wist wel dat ze dat zouden doen, maar ik heb ze de zaak voorgelegd zoals u had gevraagd. Ze weigeren in uw fort opgesloten te zitten als het gevecht aan de gang is. Maar als je erover nadenkt, kunnen we toch veel meer uitrichten als we te paard het terrein doorkruisen. Een paar dozijn Pelosiërs te paard roeren die mensenmassa door elkaar als een pan vol kokende soep. Als u morgenavond verwarring wilt, dan kunnen we u die in overvloed bezorgen. Een man die bang is dat hij een sabelhouw over zijn achterhoofd krijgt, kan zich niet concentreren op het aanvallen van een fort.’


  ‘Vooral wanneer zijn wapen niet werkt,’ voegde Khalad eraan toe.


  ‘Aangenomen natuurlijk dat het pakhuis vol kruisbogen dat Caalador heeft gevonden het enige was,’ bromde Sparhawk nog.


  ‘Ik vrees dat we daar pas morgenavond achterkomen,’ moest Khalad toegeven. ‘Ik heb ongeveer zeshonderd van die dingen onklaar gemaakt. Als er twaalfhonderd boogschutters het terrein opkomen, weten we dat de helft van hun wapens werkt. Dan moeten we dekking zoeken. Hee, jij daar!’ brulde hij plotseling. ‘Die slinger moet worden gedrapeerd! Trek hem niet zo strak aan!’ Hij schudde zijn vuist naar een werkman die griezelig ver uit een raam hing, hoog in een van de torens.


  De geleerde die, begeleid door Bevier, voor Ehlana verscheen was bijna geheel kaal, hoewel hij duidelijk heel jong was. Hij was uiterst nerveus, maar zijn ogen hadden de vurige gloed die de fanatiekeling verraadt. Hij viel neer voor Ehlana’s zetel en bonkte zijn voorhoofd op de grond.


  ‘Laat dat, man,’ donderde Ulath. ‘Het ergert de koningin en bovendien maakt u barsten in de tegels.’


  De geleerde krabbelde met angstige blik overeind.


  ‘Dit is Emuda,’ stelde Bevier hem voor. ‘Hij is de geleerde waarover ik u heb verteld – die met de interessante theorie over Scarpa van Arjunië.’


  ‘O, ja,’ zei Ehlana in het Tamuls. ‘Welkom, Meester Emuda. Heer Bevier heeft zich zeer lovend over u uitgelaten.’ Dat had Bevier in feite niet, maar een koningin kan zich dichterlijke vrijheden veroorloven.


  Emuda wierp haar een wat onderdanige blik toe. Sparhawk nam snel maatregelen om een langdurige, warrige inleiding te voorkomen. ‘Als ik het mis heb, moet u het zeggen, Meester Emuda,’ zei hij, ‘maar wij begrijpen uw theorie aldus dat u denkt dat Scarpa de man achter alle onlusten in Tamuli is.’


  ‘Dat is een tikkeltje simpel gezegd, Heer…?’ Emuda keek de lange Pandion Ridder vragend aan.


  ‘Sparhawk,’ vulde Ulath aan.


  Emuda werd bleek en hij begon heftig te trillen.


  ‘Ik ben een eenvoudig man, buurman,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Breng me alstublieft niet in verwarring met moeilijke dingen. Wat voor bewijs hebt u dat Scarpa de schuld van alles is?’


  ‘Het is heel ingewikkeld, Heer Sparhawk,’ zei Emuda verontschuldigend.


  ‘Ont-wikkel het dan. Geef een samenvatting, man. Ik heb het druk.’


  Emuda slikte hevig. ‘Nou… eh…’ stamelde hij. ‘We weten… liever gezegd, we zijn er vrij zeker van… dat Scarpa de eerste woordvoerder was voor deze zogeheten helden uit het verleden.’


  ‘Waarom zegt u “zogeheten”, Meester Emuda?’ vroeg Tynian. Heer Tynian droeg zijn rechterarm nog steeds in een doek.


  ‘Is dat niet duidelijk, Heer Ridder?’ zei Emuda op licht geringschattende toon. ‘Het idee dat doden kunnen herrijzen is bespottelijk. We hebben duidelijk te maken met bedrog. Een of andere handlanger wordt in antieke kleding gestoken, verschijnt in een lichtflits – die elke kermisboef kan fabriceren – en begint dan onzin te brabbelen, die door de zogenaamde woordvoerder wordt uitgelegd als een antieke taal. Ja, het is duidelijk voor de gek-houderij.’


  ‘Wat slim van u dat u dat boven water hebt gekregen,’ zei Sephrenia zacht. ‘We dachten allemaal dat het magie was.’


  ‘Magie bestaat niet, mevrouw.’


  ‘Echt niet?’ antwoordde ze vriendelijk. ‘Hoe verbazingwekkend. ’


  ‘Daar wil ik mijn reputatie onder verwedden.’


  ‘Hoe moedig van u.’


  ‘U zegt dat van deze revolutionairen Scarpa als eerste verscheen?’ vroeg Vanion.


  ‘Hij was de anderen meer dan een jaar vooruit, Heer Ridder. De eerste berichten over zijn activiteiten begonnen ruim vier jaar geleden op te duiken in diplomatieke rapporten uit de hoofdstad van Arjunië. De volgende was baron Parok van Daconië en ik heb een beëdigde verklaring van een scheepskapitein dat Scarpa van Kaftal in Zuidwest-Arjunië naar Ahar in Daconië is gevaren. Baron Parok woont in Ahar en hij begon ongeveer drie jaar geleden met zijn activiteiten. Het is duidelijk dat er verband bestaat tussen die twee.’


  ‘Daar lijkt het inderdaad op,’ zei Sparhawk peinzend.


  ‘Uit Ahar heb ik gedocumenteerd bewijs over de reizen van het tweetal. Parok is in Edom geweest, waar hij verbleef in de woonplaats van Rebal – met die relatie had ik een beetje moeite, omdat Rebal zijn werkelijke naam niet gebruikt. Maar we zijn erachter gekomen in welk district hij woont en de plaats die Parok heeft bezocht is de hoofdplaats van dat district. Ik denk dat we veilig kunnen aannemen dat tijdens Paroks bezoek een ontmoeting heeft plaatsgevonden. Terwijl Parok in Edom was, reisde Scarpa helemaal naar Astel. Ik kan zijn bewegingen niet precies vaststellen, maar ik weet dat hij vrij veel heeft rondgetrokken in het gebied dat even ten noorden van de moerassen bij de grens tussen Edom en Astel ligt, en dat is het gebied waar Sabre zijn hoofdkwartier heeft. De onlusten in Edom en Astel begonnen enige tijd nadat Scarpa en Parok naar die koninkrijken waren gereisd. Het bewijs van een relatie tussen de vier mannen is erg overtuigend.’


  ‘En hoe zit het met de berichten over bovennatuurlijke gebeurtenissen?’ vroeg Tynian.


  ‘Ook allemaal voor de gek-houderij, Heer Ridder,’ zei Emuda op beledigend hooghartige toon. ‘Puur kwakzalverij. Het is u misschien opgevallen dat ze altijd op het platteland voorkomen, waar de enige getuigen bijgelovige boeren en onwetende lijfeigenen zijn. Beschaafde mensen zouden zulke duidelijke kunstenmakerij direct doorzien.’


  ‘Dat vroeg ik me net af,’ zei Sparhawk. ‘Bent u zeker van dat tijdschema van u? Scarpa was de eerste die onrust begon te zaaien?’


  ‘Absoluut, Heer Sparhawk.’


  ‘En daarna zocht hij contact met anderen en lijfde ze in? Zo’n anderhalf jaar later?’


  Emuda knikte.


  ‘Waar ging hij heen nadat hij in Astel Sabre had gerekruteerd?’


  ‘Toen ben ik hem een tijdje uit het oog verloren, Heer Sparhawk. Ongeveer tweeëneenhalf jaar geleden ging hij naar de Eleense koninkrijken van westelijk Tamuli en hij kwam pas acht of tien maanden later terug in Arjunië. Ik heb geen idee waar hij in de tussentijd is geweest. O, nog iets. De zogeheten vampiers begonnen in Arjunië op bijna precies hetzelfde ogenblik te verschijnen als waarop Scarpa de Arjuniërs begon te vertellen dat hij contact had gehad met Sheguan, hun nationale held. De traditionele monsters van de andere koninkrijken verschenen ook op het zelfde moment ten tonele als waarop die andere revolutionairen hun campagnes begonnen. Geloof me, Majesteit,’ zei hij ernstig tegen Ehlana. ‘Als u een aanvoerder zoekt, dan is Scarpa uw man.’


  ‘We danken u voor deze informatie, Meester Emuda,’ zei ze lief. ‘Wilt u alstublieft Heer Bevier uw ondersteunende gegevens doen toekomen en hem uw bevindingen iets gedetailleerder beschrijven? Hoewel we uw conclusies fascinerend vinden, is de tijd die we met u kunnen doorbrengen noodzakelijkerwijs beperkt wegens dringende aangelegenheden.’


  ‘Het zal mij een vreugde zijn mijn hele onderzoek met Heer Bevier te delen, Majesteit.’


  Bevier sloeg de ogen ten hemel en zuchtte.


  Ze keken hoe de enthousiasteling de ongelukkige Bevier het vertrek uitvoerde.


  ‘Met díe zaak zou ik niet graag naar de rechter stappen – burgerlijk of kerkelijk,’ snoof Emban.


  ‘Het is inderdaad een beetje dunnetjes allemaal, niet?’ beaamde Stragen.


  ‘Het enige waardoor ik enige aandacht aan hem besteed, is dat tijdschema van hem,’ zei Sparhawk. ‘Aan het eind van de vorige winter heeft Dolmant me naar Lamorkand gestuurd om onderzoek te doen naar de activiteiten van graaf Gerrich. Toen ik daar was, hoorde ik al die wilde verhalen over Drychtnath. Het lijkt erop dat onze prehistorische Lamorkaan begon te verschijnen op een tijdstip dat bijna precies samenvalt met de periode waarin onze geleerde vriend Scarpa uit het oog verloor. Emuda is zo’n geweldige ezel dat ik het liever niet toegeef, maar hij is misschien op het juiste antwoord gestuit.’


  ‘Maar om de verkeerde redenen, Sparhawk,’ wierp Emban hem tegen.


  ‘Ik ben alleen geïnteresseerd in zijn antwoorden, Doorluchtigheid,’ antwoordde Sparhawk. ‘Zolang het de goede antwoorden zijn, kan het me niet schelen hoe hij eraan komt.’


  ‘Het is gewoon te riskant om het eerder te doen, Sparhawk,’ zei Stragen later op die dag.


  ‘Zo nemen jullie ook veel risico,’ bracht Sparhawk daar tegenin.


  ‘Veul risikanter om vroeger te beginne, Sparhawk,’ zei Caalador! ‘Azze we de leiders eerder pakke, kenne die over zijn gebleve de hele saak afblaze, en dan vange wij nooit geen kenijne in al die valle van ons. We motte wachte tot ze dat pakhuis van ze opedoen en die weppens gaan uitdele.’


  ‘Weppens?’ zei Sparhawk met vertrokken gezicht.


  ‘Het woord komt niet voor in dat dialect,’ zei Caalador schouderophalend. ‘Ik moest het een beetje verlandelijken – om in stijl te blijven.’


  ‘Je springt op en neer als een kikker op een gloeiende steen, vriend.’


  ‘Ik weet het. Om gek van te worden, niet? Het zit zo, Sparhawk. Als we de samenzweerders oppakken vóór ze het gepeupel gaan bewapenen, kunnen ze de operatie opschorten en onderduiken. Ze wachten af, reorganiseren en kiezen vervolgens een andere dag – en wij weten dan niet welke. Maar als ze eenmaal wapens uitdelen, is het te laat. Er zijn duizenden mensen op de been – de meesten halfdronken. Onze vrienden in de opperste leiding kunnen hen dan niet meer tegenhouden, net zomin als ze het getij tot staan kunnen brengen. De kracht achter deze voorgenomen coup gaat vóór ons werken in plaats van tegen ons.’


  ‘Ze kunnen altijd nog onderduiken en de massa gewoon voor de wolven gooien, weet je.’


  Caalador schudde zijn hoofd. ‘De Tamulse gerechtigheid is wat kortaangebonden en een aanval op de keizer zal worden beschouwd als de ergste vorm van onbeleefd gedrag. Enige honderden mensen zullen hun hoofd verliezen. Daarna zal het praktisch onmogelijk zijn nieuwe mensen te rekruteren. Ze hebben geen keus. Als ze eenmaal beginnen, móeten ze doorgaan.’


  ‘Je hebt het wel over een zeer precieze timing, weet je.’


  ‘Ah, da’s zo hendig as wat, Sporhawk,’ grinnikte Caalador. ‘D’r is die tempel, percies krek midde in de stad. Zal best stikke van spinnewebbe en stof as vanwege dat die kleine gele broeders ’t met d’r geloof nie zo nauw neme. Die priesters die daar zitte doen niks as drinke en lol trappe. En as ze goed zat zijn en tiereliere weet je wel, dan gaan ze meest dienst houwe. Ze hebben die klok weet je niet, die weegt wel twintig ton. Een van die zatte priesters scharrelt naar die klok en dan geeft ’ie ’m een paar optaters met zo’n voorhamer. Lawaai, dat ken je nie gelove. Zeelui kenne ’t vijftig kilemeter uit de kust hore. Nou doen ze dat niet op gezette tije, die klok optaters geve. De mense hier in Matherion lette d’r nie op, die denke da’s enkel de priesters die lol trappe.’ Zelfs Caalador kon blijkbaar moe worden van zijn overdreven dialect. ‘Dat is het mooie ervan, Sparhawk,’ zei hij, weer in normale spraak. ‘Die klok wordt op onregelmatige tijden geluid en niemand besteedt er aandacht aan. Maar morgenavond heeft het gelui een diepe betekenis. Zodra het pakhuis opengaat, luidt die klok zijn boodschap van hoop en vreugde. De moordenaars – die bijna op schoot zitten bij de mensen waarmee we willen praten – vatten dat gebeier op als bevel om aan te vallen. We hebben de hele troep binnen een minuut ingerekend.’


  ‘En als ze verzet plegen?’


  ‘O, er zullen een paar slachtoffers vallen,’ zei Caalador achteloos. ‘Waar gehakt wordt, vallen spaanders. Het gaat om ruim twintig mensen die we willen oppakken, daar kunnen we toch wel een paar van missen.’


  ‘Het klokgelui is voor jóu ook een sein, Sparhawk,’ merkte Stragen op. ‘Als je het hoort, weet je dat het tijd is het feest van je vrouw binnen voort te zetten.’


  ‘Maar dat kunt u niet dóen!’ protesteerde de minister van Binnenlandse Zaken met schelle stem. Het was de ochtend van de grote dag en kolossale pijpleidingen die overal op het gras van het keizerlijk complex lagen begonnen tonnen water de gracht in te spuwen.


  ‘O?’ vroeg Ehlana onschuldig. ‘Waarom niet, Minister Kolata?’


  ‘Eh… nou… eh… er zit geen fundering onder de gracht, Majesteit. Het water zakt gewoon in de grond weg.’


  ‘O, dat zal best meevallen, Minister Kolata. Het is maar voor één avond. De gracht blijft vast wel vol genoeg tot het feest voorbij is.’


  Kolata staarde met afgrijzen naar de plotselinge fonteinachtige oprisping van lucht en modderwater in het midden van de gracht.


  ‘Goeie genade,’ zei Ehlana onschuldig, toen een plotselinge kolk omlaagdraaide op de plek waar de uitbarsting was opgetreden. ‘Er moet daar onder een oude ongebruikte kelder hebben gezeten.’ Ze lachte een zilveren lachje. ‘De ratten die daar huisden moeten wel héél verrast zijn geweest, denkt u niet, Excellentie?’


  ‘Kolata zag lichtelijk groen om zijn neus.’


  ‘Eh… wilt u me excuseren, Majesteit?’ zei hij en zich omdraaiend snelde hij het grasveld over zonder op antwoord te wachten.


  ‘Laat hem niet ontsnappen, Sparhawk,’ zei Ehlana koeltjes. ‘Ik heb sterk het vermoeden dat de lijst van Heer Vanion niet zo compleet is als we hadden gehoopt. Als je de minister van Binnenlandse Zaken eens in het kasteel uitnodigde, zodat je hem onze andere voorbereidingen kunt laten zien?’ Ze tikte nadenkend met een vinger tegen haar kin. ‘En je zou heer Kalten en heer Ulath kunnen vragen erbij te zijn wanneer je zijne excellentie de martelkamer toont. Keizer Sarabians uitstekende minister van Binnenlandse Zaken wil misschien een paar namen aan Vanions lijst toevoegen.’


  Vooral door de koele en rustige manier waarop ze het zei, werd Sparhawk helemaal koud.


  ‘Hij begint behoorlijk geïrriteerd te raken, Sparhawk,’ zei Vanion stemmig terwijl het tweetal stond te kijken hoe de werklieden van Khalad de kolossale poorten van het keizerlijk paleiscomplex ‘versierden’. ‘Hij is niet dom en hij weet dat we hem niet alles vertellen.’


  ‘Daar is niets aan te doen, Vanion. Hij is gewoon te grillig om hem van alle details op de hoogte te brengen.’


  ‘Kwikzilverig is misschien wat diplomatieker uitgedrukt.’


  ‘Ook best. We kennen hem helemaal niet zo goed, Vanion, en we opereren in een vreemde omgeving. Wie weet houdt hij een dagboek bij en schrijft hij alles op. Dat zou een Tamuls gebruik kunnen zijn. Het is heel goed mogelijk dat het kamermeisje dat elke ochtend zijn bed opmaakt over ons hele plan kan beschikken.’


  ‘Dat zijn speculaties, Sparhawk.’


  ‘Die hinderlagen op het platteland waren geen speculaties.’


  ‘Je verdenkt de keizer toch zeker niet?’


  ‘Iémand heeft de plannen voor onze expedities aan de vijand doorgespeeld, Vanion. We kunnen vanavond na afloop van de feestelijkheden onze excuses aan de keizer aanbieden.’


  ‘O, dat is een beetje té opvallend, Sparhawk!’ barstte Vanion uit. Hij wees naar het zware stalen raamwerk dat de werklieden van Khalad aan de binnenkant van de poorten aanbrachten.


  ‘Als de poorten helemaal opengaan, is het niet te zien, Vanion, en Khalad hangt slingers aan het raamwerk om het te verbergen. Is het Sephrenia gelukt contact met Zalasta te krijgen?’


  ‘Nee. Hij moet nog te ver weg zijn.’


  ‘Ik zou me heel wat prettiger voelen als hij hier was. Als de Trol-Goden vanavond op het toneel verschijnen, kan dat weleens heel vervelend voor ons worden.’


  ‘Aphrael kan met ze afrekenen.’


  ‘Niet zonder haar ware identiteit te onthullen, en als dat gebeurt, komt mijn vrouw achter een paar dingen die ik liever voor haar verborgen houd. Ik voel er niets voor Ehlana’s gezondheid in de waagschaal te stellen, enkel en alleen om Sarabian op de troon te houden. Zoveel geef ik nu ook weer niet om hem.’


  De zon zakte langzaam naar het westen en kroop steeds dichter naar de horizon. Sparhawk wist dat het onzin was, maar voor hem leek het of de stralende bol als een vallende ster op de aarde afschoot. Er waren zoveel details – zoveel dingen die nog gedaan moesten worden. Wat erger was, veel van die taken konden ze pas ter hand nemen wanneer de zon onder was en de vallende schemering hen verborg voor de honderden ogen die hen zeker gadesloegen.


  Het was vroeg in de avond toen Kalten eindelijk in het koninklijke appartement kwam aankondigen dat ze alles hadden gedaan wat vóór donker kon gebeuren. Sparhawk was opgelucht dat dát tenminste op tijd voor elkaar was.


  ‘Was de minister van Binnenlandse Zaken een beetje openhartig?’ vroeg Ehlana vanaf haar stoel bij het raam, waar Alean en Melidere zich wijdden aan de uitgebreide taak die ‘haar haar doen’ heette.


  ‘O, ja, Majesteit,’ zei Kalten met een brede grijns. ‘Hij scheen er zelfs meer op gebrand te praten dan uw neef Lycheas toentertijd. Ulath heeft soms grote overredingskracht. Vooral door de bloedzuigers raakte Kolata helemaal van zijn stuk.’


  ‘Bloedzuigers?’


  Kalten knikte. ‘Ulath had nog niet aangeboden om hem ondersteboven in een vat vol bloedzuigers te stoppen, of Kolata kreeg een brandend verlangen ons van alles te vertellen.’


  ‘Lieve God!’ huiverde de koningin.


  Het feest van de koningin van Elenië was het klapstuk van het seizoen, daar waren alle gasten die die avond aanwezig waren het over eens. De lantarens verlichtten op spectaculaire wijze de paarlemoeren wallen, de vrolijk gekleurde slingers – enige duizenden meters zéér dure zijde – waren feestelijk, en het orkest dat op een van de torens Eleense volksmuziek liet horen in plaats van de kakofonie die aan het hof van Sarabian voor muziek doorging, verleende een plezierig archaïsch tintje aan het geheel. Maar de boten die in de gracht lagen gemeerd, veroorzaakten wel de meeste kreten van verbazing. De Tamulers waren nog nooit op het idee gekomen in de buitenlucht te eten en het idee van drijvende eetzalen met kaarslicht en versiering van felgekleurde zijden slingers steeg ver uit boven de verbeelding van het gemiddelde lid van de keizerlijke hofhouding.


  De kaarsen bezorgden de ridders voortdurend de grootste zorgen. De gedachte alleen aan open vuur zo dicht bij de verborgen lading van de boten was genoeg om sterke mannen te doen verbleken.


  Omdat het feest werd gehouden rond het Eleense kasteel en de gastvrouw zelf een Eleense was, hadden de dames van de keizerlijke hofhouding de creatieve talenten van alle kleermakers in Matherion bijna uitgeput in hun pogingen zich ‘Eleens te kleden’. Maar de resultaten waren niet allemaal even geslaagd. De kleermakers van Matherion hadden namelijk hun inspiratie uit boeken moeten halen en veel boeken in de universiteitsbibliotheek waren enkele honderden jaren oud en de daarin afgebeelde japonnen waren danig uit de mode.


  Ehlana en Melidere waren echter wel volgens de laatste mode gekleed en aller aandacht was op hen gericht. Ehlana droeg een koningsblauwe japon en in haar lichtblonde haar nestelde een met diamanten en robijnen bezette tiara. Melidere was in iets lavendelkleurigs gekleed. Dat was blijkbaar haar favoriete kleur. Mirtai zag er heel duidelijk niet modieus uit. Ze droeg de blauwe mouwloze japon die ze bij het huwelijk van haar eigenares had gedragen en déze keer was ze, voor iedereen zichtbaar, gewapend. Sephrenia droeg, vrij onverwacht, ook een Eleense japon – sneeuwwit natuurlijk – en het was duidelijk dat Vanion weer helemaal kapot van haar was. De ridders die de koningin escorteerden droegen buis en broek, iets waar Sparhawk allerminst gelukkig mee was. Hun harnassen waren echter bij de hand.


  Toen de leden van het keizerlijk hof waren verschenen en op de boten begonnen te circuleren, was het even stil. Toen klonk Eleens trompetgeschal. ‘Ik heb de muzikanten met mishandeling moeten bedreigen om ze zo ver te krijgen dat ze de keizer behoorlijk verwelkomen,’ zei de elegant geklede Stragen zacht tegen Sparhawk.


  ‘Hoezo?’


  ‘Ze stonden erop de keizer te verwelkomen met dat afgrijselijke gejank dat hier voor muziek doorgaat. Zodra ik met mijn rapier een van de trompetters van zijn jak had ontdaan, werden ze veel inschikkelijker.’ Stragen zette plotseling grote ogen op. ‘In godsnaam, man!’ siste hij tegen een bediende die een grote schaal dampend rundvlees op een tafel zette, ‘pas op met die kaarsen!’


  ‘Het is een Tamuler, Stragen,’ merkte Sparhawk op toen de bediende de Thalesiër niet-begrijpend aanstaarde. ‘Je probeert je in het Eleens verstaanbaar te maken.’


  ‘Zeg hem dat hij voorzichtig is, Sparhawk! Eén enkel vlammetje op de verkeerde plaats op een van de boten kan ons allemaal levend roosteren!’


  Toen verschenen de keizer en zijn negen vrouwen op de ophaalbrug, om langs de met tapijt belegde trap in de eerste boot af te dalen. Iedereen boog voor de keizer, maar niemand keek hem aan. Niemand kon zijn ogen afhouden van de stralend glimlachende keizerin Elysoun van Valesië. Ze had de traditionele Eleense kleding aangepast aan de smaak van haar cultuur. Haar vuurrode japon was werkelijk beeldig, maar zij was zo veranderd dat de attributen die Eleense vrouwen gewoonlijk verbergen en waar Valesische vrouwen mee te koop lopen, waren genesteld op twee geplooide kussentjes van sneeuwwitte kant, waar ze in hun geheel, zelfs uitdagend, open en bloot te zien waren.


  ‘Dat is nu wat je noemt een modeverklaring,’ mompelde Stragen.


  ‘Dat is het zeker, mijn vriend,’ grinnikte Sparhawk, de kraag van zijn zwartfluwelen buis rechttrekkend, ‘en iedereen luistert. De arme Emban lijkt bijna op de grens van een hartverlamming.’


  Bij wijze van kleine ceremonie begeleidde koningin Ehlana Sarabian en zijn keizerinnen over de bruggetjes die de boten met elkaar verbonden. Keizerin Elysoun was duidelijk naar iemand op zoek en toen ze Berit op de tweede boot aan de kant zag staan, veranderde ze van richting en ging met opgestreken zeilen op hem af – figuurlijk gesproken natuurlijk. Heer Berit keek eerst angstig en vervolgens wanhopig toen Elysoun hem min of meer tegen de reling van de boot plakte zonder ook maar een vinger naar hem uit te steken.


  ‘Arme Berit,’ zei Sparhawk vol meegevoel. ‘Blijf bij hem in de buurt, Stragen. Ik weet niet zeker of hij kan zwemmen. Houd je gereed om hem te redden als hij in de gracht springt.’


  Toen de keizer helemaal was rondgeleid, begon het banket. Sparhawk had met overleg de ridders onder de gasten verspreid. De ridders waren geen echt amusante tafelheren aangezien ze zich bijna uitsluitend concentreerden op de kaarsen en de lantarens. ‘God helpe ons als het gaat waaien,’ mompelde Kalten tegen Sparhawk.


  ‘Zeg dat wel,’ beaamde Sparhawk uit de grond van zijn hart. ‘Zeg, Kalten, oude vriend!’


  ‘Ja?’


  ‘Je moet een oogje houden op de kaarsen, niet op de voorkant van de japon van keizerin Elysoun.’


  ‘Welke voorkant?’


  ‘Doe niet zo ordinair en denk eraan wat je hier hebt te doen.’


  ‘Hoe krijgen we die kudde opzichtig geklede schapen naar binnen als de klok luidt?’ Kalten ging wat ongemakkelijk verzitten. Zijn groensatijnen vest zat wel erg strak over de maag.


  ‘Als onze timing klopt, zijn de feestgangers bijna klaar met het hoofdgerecht op het moment dat onze vrienden in de stad de wapens gaan uitdelen. Wanneer de klok luidt, nodigt Ehlana alle gasten uit het dessert in de eetzaal van het kasteel te gebruiken.’


  ‘Heel handig, Sparhawk,’ zei Kalten bewonderend.


  ‘Ga mijn vrouw maar complimenteren, Kalten. Het was haar idee.’


  ‘Ze is echt vreselijk goed in dit soort dingen, weet je dat? Ik ben blij dat ze heeft besloten mee te gaan.’


  ‘Daarover ben ik het nog niet met mezelf eens,’ bromde Sparhawk.


  Het feest ging door en er werden tientallen toespraken afgestoken. De feestgangers overlaadden de koningin van Elenië met loftuitingen. Aangezien de gasten geen idee hadden van de climax die hen boven het hoofd hing, hadden de complimenten vaak ongewild iets ironisch.


  Sparhawk proefde nauwelijks wat hij at. Hij roerde wat in zijn eten terwijl zijn blik voortdurend op de kaarsen was gericht en hij de oren spitste om meteen het klokgelui op te vangen dat zou aankondigen dat zijn vijanden in beweging kwamen. Kaltens eetlust scheen echter niet te lijden onder de op handen zijnde crisis.


  ‘Hoe kun je jezelf zo volstouwen?’ vroeg Sparhawk zijn vriend geïrriteerd.


  ‘Om op krachten te blijven, Sparhawk. Ik verbruik waarschijnlijk een hoop energie vóór we de nacht door zijn. Als je niets anders om handen hebt, ouwe jongen, wil je dan even de jus doorgeven?’


  Toen begon ergens in het centrum van de glanzende maanovergoten stad Matherion een klok met zwaar geluid te beieren. Het tweede gedeelte van de feestavond was begonnen.


  Hoofdstuk Negenentwintig


  ‘Waarom hebt u niets gezégd, Ehlana?’ wilde Sarabian weten. Het gezicht van de keizer was lijkbleek van ingehouden woede en zijn zware gouden kroon stond een beetje scheef.


  ‘Kalmeer alstublieft, Sarabian,’ stelde de blonde koningin voor. ‘We zijn er zelf pas vanochtend achter gekomen en er was geen enkele manier om de informatie aan u door te geven zonder gevaar voor ontdekking.’


  ‘Uw heupwiegende barones had toch een boodschap kunnen overbrengen,’ zei hij beschuldigend, terwijl zijn hand met een klap op de muur neerkwam. Ze stonden op de borstwering, voor het oog om van het uitzicht te genieten.


  ‘Dat is mijn fout, Majesteit,’ zei Sparhawk verontschuldigend. ‘Ik heb min of meer de leiding over de veiligheidsdienst en minister Kolata is hoofd van de politie in Tamuli – zowel de politie die openlijk optreedt als de politie die zich in het struikgewas verstopt. Ik kon er niet absoluut op vertrouwen dat de kunstgreep waarin de barones was betrokken succes had gehad. Het bericht over de betrokkenheid van de minister lag gewoon te gevoelig om welk risico dan ook te nemen. Die aanslag op uw regering móet vanavond doorgaan zoals gepland. Als onze vijand de geringste aanwijzing krijgt dat we weten wat hij van plan is, stelt hij het uit en dan hebben we geen idee van het tijdstip.’


  ‘Toch hebt u me erg geschokt, Sparhawk,’ zei Sarabian klaaglijk. ‘Tegen uw redenering kan ik niets inbrengen, maar u hebt mij bepaald in mijn gevoelens gekwetst.’


  ‘We worden verondersteld het spel van de lichten over het water in de gracht te bewonderen, Sarabian,’ bracht Ehlana hem in herinnering. ‘Werpt u tenminste zo nu en dan een blik over de muren.’ Hun plaats op de borstwering verschafte hun privacy en vormde bovendien een goed uitzichtspunt: van hieruit konden ze het gepeupel zien aankomen.


  ‘Het nieuws over Kolata’s betrokkenheid is werkelijk beangstigend,’ zei Sarabian zorgelijk. ‘Hij gaat over de politie, de veiligheidsdienst in het paleis en alle spionnen binnen het rijk. Erger nog, hij heeft een zekere macht over de Atanen. Als we die kwijtraken, zitten we ernstig in moeilijkheden.’


  ‘Engessa probeert die relatie te verbreken, Majesteit,’ zei Sparhawk. ‘Hij heeft boodschappers naar de Ataanse krijgsmacht buiten de stad gestuurd om de aanvoerders te waarschuwen dat de agenten van het ministerie van Binnenlandse Zaken niet te vertrouwen zijn. De aanvoerders zullen dat aan Androl en Betuana doorgeven.’


  ‘Stel dat de boodschappers van Atan Engessa worden onderschept, zijn we hier dan veilig?’


  ‘Heer Bevier verzekert ons dat hij dit kasteel vijf jaar kan verdedigen, Sarabian,’ zei Ehlana, ‘en Bevier is onze expert op het gebied van belegeringen.’


  ‘En als die vijf jaar om zijn?’


  ‘Lang voor die tijd zijn de kerkridders hier, Majesteit,’ stelde Sparhawk hem gerust. ‘Caalador heeft instructies. Als het hier moeilijk wordt, stuurt hij een boodschap naar Dolmant in Chyrellos.’


  ‘Toch word ik nog steeds heel, heel zenuwachtig van jullie.’


  ‘Verlaat u maar op mij, Majesteit,’ zei Sparhawk.


  Kalten kwam hijgend de trap naar de borstwering op. ‘We moeten meer wijn hebben, Sparhawk,’ zei hij. ‘Het was geloof ik een vergissing die wijnvaten op de binnenplaats te zetten. Een aantal gasten van de koningin is daar blijven hangen en ze drinken Arcische rode wijn als water.’


  ‘Mag ik een beroep doen op uw wijnkelders, Sarabian?’ vroeg Ehlana liefjes.


  Sarabians gezicht vertrok. ‘Waarom giet u ze zo vol drank?’ wilde hij weten. ‘Arcische rode wijn is heel duur in Matherion.’


  ‘Dronken mensen zijn makkelijker onder controle te houden dan nuchtere, Majesteit,’ zei Kalten schouderophalend. ‘We laten ze daar beneden in de hof en in het kasteel doorgaan met brassen tot het gevecht uitbreekt. Dan schuiven we de achterblijvers naar binnen en houden ze met de anderen aan de drank. Als ze morgenochtend wakker worden, zullen de meesten niet eens weten dat er is gevochten.’


  Het feest op de binnenplaats werd steeds rumoeriger. Tamulse wijnen zijn lang niet zo krachtig als de Eleense en de feestgangers waren beneveld geraakt. Ze lachten voortdurend en liepen op onvaste benen door de binnenhof met domme grijnzen op hun gezicht. Koningin Ehlana wierp vanaf de borstwering een kritische blik naar beneden. ‘Hoe lang denk je dat het nog duurt voor ze helemaal zijn uitgeschakeld, Sparhawk?’ vroeg ze.


  ‘Niet lang meer,’ zei hij schouderophalend. Hij draaide zich om en keek naar de stad. ‘Ik wil niet kritisch lijken, keizer Sarabian, maar ik moet u erop wijzen dat uw burgers geen greintje verbeeldingskracht hebben. Uw opstandelingen dragen fakkels.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Het is een gezegde, Majesteit. In iedere slechte Arcische roman die ooit is geschreven draagt het gepeupel fakkels.’


  ‘Hoe kunt u zo rustig zijn, man?’ wilde Sarabian weten. ‘Als iemand achter me nu een flink geluid maakte, zou ik me rotschrikken.’


  ‘Beroepservaring, denk ik. Wanneer ze het keizerlijk complex níet bereiken, vind ik dat zorgelijker dan wanneer ze dat wél doen. We wíllen ze gewoon hier hebben, Majesteit.’


  ‘Moet de ophaalbrug niet omhoog?’


  ‘Nog niet. Hier op het terrein zitten net zo goed samenzweerders als op straat. We willen niet verraden dat we weten dat ze eraan komen.’


  Khalad stak zijn hoofd uit de toren op de hoek van de muur en wenkte zijn heer.


  ‘Wilt u mij excuseren, Majesteiten?’ vroeg Sparhawk beleefd. ‘Ik moet mijn werkplunje gaan aantrekken. O, Ehlana, als jij Kalten eens waarschuwde dat het tijd wordt die achterblijvers naar binnen te schuiven en ze bij de anderen in de eetzaal op te sluiten?’


  ‘Wat nou?’ vroeg Sarabian.


  ‘Ze moeten ons niet voor de voeten lopen als het gevecht uitbreekt, Sarabian,’ zei de koningin glimlachend. ‘De wijn zorgt er wel voor dat ze niet merken dat ze in de eetzaal zijn opgesloten.’


  ‘Jullie Elenen zijn de koelbloedigste mensen ter wereld,’ zei Sarabian verwijtend toen Sparhawk over de borstwering naar de toren liep waar Khalad klaarstond met zijn zwarte harnas.


  Toen hij ongeveer tien minuten later terugkwam, was hij in staal gekleed. Hij trof Ehlana en Sarabian ernstig in gesprek. ‘Kunt u niet met haar praten?’ zei ze. ‘De arme jongeman zweeft op de rand van een zenuwinstorting.’


  ‘Waarom doet hij niet gewoon wat ze wil? Als ze elkaar eenmaal hebben geamuseerd, verliest ze haar belangstelling.’


  ‘Heer Berit is een heel jonge ridder, Sarabian. Zijn idealen hebben nog geen deuk opgelopen. Waarom maakt ze geen jacht op Heer Kalten of Heer Ulath? Zij zouden haar met genoegen ter wille zijn.’


  ‘Heer Berit is een uitdaging voor Elysoun, Ehlana. Er is nog nooit iemand geweest die haar heeft afgewezen.’


  ‘Vindt u het niet vervelend dat ze u voortdurend ontrouw is?’


  ‘Helemaal niet. In haar cultuur heeft het geen echte betekenis, weet u. Haar volk beschouwt het als een plezierig maar onbelangrijk tijdverdrijf. Soms denk ik dat jullie Elenen er veel te veel betekenis aan hechten.’


  ‘Kunt u haar niet wat kleren laten aantrekken?’


  ‘Waarom? Ze schaamt zich niet voor haar lichaam en ze deelt het graag met anderen. Wees eerlijk, Ehlana, vindt u haar niet bijzonder aantrekkelijk?’


  ‘Ik denk dat u dat aan mijn man moet vragen.’


  ‘Je verwacht toch niet écht dat ik op zo’n vraag antwoord geef?’ reageerde Sparhawk. Hij keek uit over de muren. ‘Onze vrienden daar schijnen de weg naar het keizerlijk complex te hebben gevonden,’ merkte hij op toen de met fakkels gewapende opstandelingen door de poort het terrein op begonnen te stromen.


  ‘De wachters moeten hen tegenhouden,’ zei Sarabian nijdig.


  ‘Ik denk dat de wachters handelen op bevel van minister Kolata,’ zei Ehlana schouderophalend.


  ‘Waar is het Ataanse garnizoen dan?’


  ‘Die zijn nu hier in het kasteel, Majesteit,’ zei Sparhawk. ‘Ik geloof dat u nog steeds over het hoofd ziet dat wij die mensen juist op het terrein wíllen hebben. Het zou niet veel zin hebben hen de toegang te verhinderen.’


  ‘Wordt het niet tijd de brug op te halen?’ Sarabian leek zich daar zenuwachtig over te maken.


  ‘Nog niet, Majesteit,’ antwoordde Sparhawk koeltjes. ‘Eerst moeten ze allemaal op het terrein zijn. Dan gooit Kring de poorten dicht. En dan halen we de brug op. Laat ze het aas pakken, vóór we de val sluiten.’


  ‘U klinkt ontzettend zelfverzekerd, Sparhawk.’


  ‘We bevinden ons in een uiterst voordelige positie, Majesteit.’


  ‘Bedoelt u dat er niets mis kan gaan?’


  ‘Nee, er kan altijd iets misgaan, maar het is heel onwaarschijnlijk.’


  ‘U vindt het toch niet erg als ik me niettemin een beetje zorgen maak?’


  ‘Ga gerust uw gang, Majesteit.’


  Het gespuis uit de straten van Matherion bleef ongehinderd de hoofdpoort van het keizerlijk paleiscomplex binnenstromen, verspreidde zich snel en drong met opgewonden kreten de verschillende paleis- en administratiegebouwen binnen. Veel opstandelingen die de glanzende gebouwen weer uitkwamen torsten verschillende kostbaarheden mee die ze binnen hadden geplunderd, precies zoals Kring had voorspeld.


  Aan de voorzijde van het kasteel ontstond een kleine schermutseling toen een troep plunderaars bij de ophaalbrug op een twaalftal ridders te paard onder aanvoering van heer Ulath stuitte. De ridders moesten daar dekking bieden aan de Pelosiërs die zich tijdens de eerdere festiviteiten in de ruimen van de boten hadden verscholen. Ze waren de vaten olie met hun bijlen te lijf gegaan, zodra de feestgangers zich in de binnenhof van het kasteel hadden teruggetrokken. Het glinsterende vocht dat hier en daar langs de zijkanten van de boten sijpelde bewees dat de Pelosiërs die nu over de dekken van de feestelijke vaartuigen naar de ophaalbrug liepen hun werk goed hadden gedaan. Toen de volksmassa bij de brug was aangeland, maakte Ulath op niet mis te verstane wijze duidelijk dat hij niet in de stemming was bezoek te ontvangen. De overlevenden besloten elders op zoek te gaan naar buit.


  De binnenhof was vrijgemaakt en Bevier installeerde met zijn mannen de katapults op de borstwering. De Atanen van Engessa waren met de Cyriniërs de borstwering opgegaan en zaten nu verscholen achter de kantelen. Sparhawk keek rond. Alles leek in gereedheid. Toen keek hij naar de poorten van het complex. De enige opstandelingen die nu binnenkwamen, waren de lammen en kreupelen. Ze baanden zich krachtig een weg op krukken, maar waren ver achtergeraakt bij hun metgezellen. Sparhawk leunde over de muur. ‘We kunnen wel beginnen, Ulath,’ riep hij omlaag naar zijn vriend. ‘Als je Kring eens vroeg de poorten dicht te gooien? En dan kun jij maar beter binnenkomen.’


  ‘Akkoord!’ riep Ulath met een brede grijns op zijn gezicht. Hij zette zijn Wildeman-hoorn aan de mond en liet een holle stoot horen. Toen wendde hij zijn paard en voerde zijn ridders over de ophaalbrug het kasteel binnen.


  De kolossale poorten bij de ingang van het paleiscomplex zwaaiden zwaar, langzaam en met verschrikkelijke onafwendbaarheid dicht. Sparhawk zag dat een paar invaliden die nog buiten stonden wanhopig op hun krukken voortstrompelden in een verwoede poging binnen te komen vóór de poort dicht was. ‘Kalten,’ schreeuwde hij omlaag naar de binnenplaats.


  ‘Wat is er?’ Kalten klonk geïrriteerd.


  ‘Wil je die mensen daar buiten laten weten dat we vanavond verder geen bezoek ontvangen?’


  ‘O, goed. Vooruit dan maar.’ Toen grijnsde de blonde Pandioniet naar zijn mederidder en begon met zijn mannen de lier te draaien die de hefbrug ophaalde.


  ‘Clown,’ mopperde Sparhawk.


  Het duurde geruime tijd voor de betekenis van het gelijktijdige sluiten van de poort en ophalen van de brug tot de menigte als geheel begon door te dringen. Vervolgens bleek uit het schreeuwen van bevelen en zelfs enig wapengekletter dat in ieder geval een paar opstandelingen langzamerhand doorkregen wat er aan de hand was.


  Enigszins onzeker en op zijn hoede begon het fakkeldragende gepeupel samen te drommen voor het pure witte Eleense kasteel, waar de vrolijk gekleurde zijden slingers sidderend in de avondbries rimpelden en de door lantarens en kaarsen verlichte boten ingetogen in de gracht schommelden.


  ‘Hallo, kasteel!’ brulde in de voorste gelederen een vent met een stem als een klok in verminkt Eleens. ‘Laat de ophaalbrug neer, of we bestormen de muren!’


  ‘Wilt u daar alstublieft op antwoorden, Bevier?’ riep Sparhawk naar zijn Cyrinische vriend.


  Bevier grinnikte en bracht zorgvuldig een van zijn katapults in stelling. Hij richtte nauwkeurig, bracht de richtlijn omhoog zodat de katapult bijna recht naar boven wees, en hield toen een fakkel bij het mengsel van pek en olie in het lepelvormige bakje aan het uiteinde van de katapultarm. Het mengsel vatte onmiddellijk vlam.


  ‘Ik beveel u de ophaalbrug te laten zakken!’ brulde de ongeschoren boef aan de overkant van de gracht arrogant.


  Bevier sneed het koord door dat de arm van de katapult op zijn plaats hield. Het brokje druipend vuur siste toen het bijna recht de lucht inschoot. Vervolgens vertraagde het en leek even bewegingloos te blijven hangen. Toen viel het naar beneden.


  De schurk die toegang had geëist, stond met open mond te kijken toen het antwoord van Bevier majestueus de nachtelijke hemel inschoot en vervolgens als een komeet precies op hem neerkwam. Hij werd door vuur overspoeld en verdween uit het zicht.


  ‘Goed geschoten!’ riep Sparhawk.


  ‘Niet slecht,’ antwoordde Bevier bescheiden. ‘Het was een beetje moeilijk omdat hij zo dichtbij stond. ’


  ‘Dat zag ik.’


  Keizer Sarabian was lijkbleek geworden en was duidelijk geschokt. ‘Was dat nu nodig, Sparhawk?’ vroeg hij met verstikte stem terwijl de bang geworden menigte over de grasvelden wegvluchtte naar een plek die misschien wel, maar misschien ook niet buiten het bereik van heer Bevier lag.


  ‘Ja, Majesteit,’ antwoordde Sparhawk rustig. ‘We proberen tijd te winnen. De klok die een uur geleden begon te luiden was een soort algemeen signaal. Toen hij beierde, hebben de moordenaars van Caalador de aanvoerders ingerekend, heeft Ehlana gezorgd dat de feestgangers het kasteel ingingen en zijn de Ataanse legioenen buiten de stad hun opmars begonnen. De brutale vent die nu aan de rand van de gracht ligt te branden vormt het levende bewijs voor de bijzonder onaangename dingen die de opstandelingen kunnen overkomen als ze besluiten op toegang aan te dringen. Er is heel wat overreding nodig om ze ertoe te brengen nog eens op ons af te komen.’


  ‘Ik dacht dat u zei dat u een aanval kon afslaan.’


  ‘Dat kunnen we ook, maar waarom zouden we onnodig levens riskeren? Misschien hebt u gemerkt dat er niet gejuicht of geroepen werd toen Bevier zijn katapult afschoot. Die mensen daar staan te kijken naar een doodstil, blijkbaar onbemand kasteel dat onwelkome gasten bijna achteloos vernietigt. Dat is heel griezelig als je erover nadenkt. Dit is het onderdeel van de belegering dat vaak jaren meegaat.’ Sparhawk keek over de borstwering naar beneden. ‘Ik denk dat het tijd wordt om ons in die toren terug te trekken, Majesteiten,’ stelde hij voor. ‘We weten niet zeker of Khalad alle kruisbogen onklaar heeft gemaakt – en misschien heeft iemand van dat gespuis er wel een paar gerepareerd. Het zou me heel wat moeite kosten uit te leggen waarom ik zo onvoorzichtig was een van u te laten vermoorden. Vanuit de toren kunnen we ook zien wat er gaande is en ik zal me heel wat prettiger voelen als u beiden lekkere dikke stenen muren om u heen hebt.’


  ‘Moeten we die boten niet kapotgooien, lieverd?’ vroeg Ehlana.


  ‘Nog niet. We hebben iets in handen waarmee we een echte ramp voor de belegeraars kunnen veroorzaken. Laten we er zo goed mogelijk gebruik van maken.’


  Een paar van de kruisbogen die het gepeupel in handen had werkten goed, maar niet veel. Daar leek heel wat over afgevloekt te worden.


  Een serieuze poging om de poorten van het complex weer te openen mislukte: de Pelosiërs stormden over de keurig onderhouden grasvelden aan met flitsende sabels en schelle jammerende strijdkreten die weerkaatsten tegen de muren van de glanzende paleizen. Ze hakten in op de menigte die bij de poort samendromde.


  Als Pelosiërs eenmaal de vrije teugel hebben gekregen, zijn ze moeilijk weer af te remmen. Nu vlogen de stamleden uit de moerassen van Oost-Pelosië sabelhouwend heen en weer door de mensenmassa die angstig op het gras in elkaar dook. De paleiswachters die zich bij het gespuis hadden aangesloten, deden een zwakke poging tot verweer, maar de Pelosische ruiters reden vrolijk over ze heen.


  Sephrenia en Vanion kwamen de toren binnen. De witte japon van de kleine Styrische vrouw glansde in het maanlicht dat door de deur binnenstroomde. ‘Hoe haal je het in je hoofd, Sparhawk?’ vroeg ze boos. ‘Ehlana en Sarabian zijn hier niet veilig.’


  ‘Ik denk dat ik het niet beter kan regelen, moedertje. Ehlana, wat zou je doen als ik je zei dat je naar binnen moet?’


  ‘Ik zou weigeren, Sparhawk. Ik zou helemaal gek worden als je me opsloot in een veilig vertrek waar ik niet kon zien wat er gaande was.’


  ‘Ik had al zo’n idee dat je er zo over dacht. En u, Keizer Sarabian?’


  ‘Uw vrouw heeft me zojuist aan de grond genageld, Sparhawk. Hoe kan ik nu weglopen en me verstoppen als zij hier op de muur staat als een boegbeeld op een schip?’ De keizer keek Sephrenia aan. ‘Is die waanzinnige roekeloosheid een karaktertrek van deze barbaren?’ vroeg hij haar.


  Ze zuchtte. ‘Het is niet te gelóven wat ze soms uithalen, Sarabian,’ antwoordde ze met een glimlachje naar Vanion.


  ‘Er is minstens één man tussen dat gepeupel die zijn gedachten nog bij elkaar heeft, Sparhawk,’ zei Vanion tegen zijn vriend. ‘Hij heeft zich zojuist gerealiseerd dat er alle soorten onplezierige gevolgen kleven aan de omstandigheid dat ze hier niet binnen kunnen en tevens op het terrein opgesloten zitten. Hij probeert de mensen op te zwepen door ze voor te houden dat ze tot ondergang gedoemd zijn, tenzij ze het kasteel veroveren.’


  ‘Ik hoop dat hij ze ook vertelt dat ze tot ondergang zijn gedoemd als ze dat proberen,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Daar zal hij wel luchtigjes overheen stappen. Toen je nog in de leer was, zag ik het wel eens somber voor je in, mijn vriend. Kalten en jij leken net een stel wilde paarden, maar nu je je stekje hebt gevonden, ben je werkelijk heel goed. De strategie die je hier hebt uitgestippeld is briljant, weet je. Je hebt het gepresteerd me deze keer niet te zeer te schande te maken.’


  ‘Dank je, Vanion,’ zei Sparhawk droogjes.


  ‘Graag gedaan.’


  De opstandelingen kwamen aarzelend op de gracht af. Hun gezichten stonden angstig en hun ogen waren op de nachtelijke hemel gericht, waar ze wanhopig zochten naar de eerste vlammenflikkering waaruit zou blijken dat heer Bevier zijn complimenten stuurde. De toevallige vlucht van een vallende ster langs de fluwelen hals van de nacht veroorzaakte geschreeuw van angst, gevolgd door algemeen nerveus gelach.


  Maar het glanzende helverlichte kasteel bleef stil. Geen soldaten in het gelid op de muren. Geen brokjes vloeiend vuur die de nachtelijke hemel insprongen van achter die paarlemoeren wallen.


  De verdedigers hurkten zwijgend achter de kantelen en wachtten af.


  ‘Goed zo,’ zei Vanion zacht na een vlugge blik door een van de kijkgaten van de toren. ‘Iemand heeft ontdekt dat die boten mogelijkheden hebben. Ze hebben een paar stormladders in elkaar gezet.’


  ‘We móeten die boten nu kapotgooien, Vanion!’ riep Ehlana op dringende toon.


  ‘Heb je haar niets verteld?’ vroeg Vanion aan Sparhawk.


  ‘Nee. Ze had misschien moeite gehad zich bij het idee neer te leggen.’


  ‘Dan kun je haar maar beter meenemen naar binnen, mijn vriend. Wat er nu gaat gebeuren, maakt haar waarschijnlijk erg van streek.’


  ‘Houden jullie eindelijk eens op over mij te praten alsof ik er niet bij ben,’ barstte Ehlana geërgerd uit. ‘Wat gaan jullie doen?’


  ‘Je kunt het haar maar beter vertellen,’ zei Vanion somber.


  ‘We kunnen dat vuur op ieder moment laten ontbranden, Ehlana,’ zei Sparhawk zo voorzichtig mogelijk. ‘In een situatie als deze is vuur een wapen. Tactisch gezien trek je er pas ten volle profijt van als de vijanden er de vruchten van kunnen plukken.’


  Ze staarde hem aan en het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Zó heb ik het niet bedoeld, Sparhawk!’ zei ze heftig. ‘Het vuur moet ze bij de gracht vandaan houden. Ik wilde niet dat je ze levend liet verbranden.’


  ‘Het spijt me, Ehlana. Het is een militaire beslissing. Een wapen heeft geen enkel nut als je niet laat zien dat je bereid bent het te gebruiken. Ik weet dat het moeilijk te accepteren is, maar als we ten volle profiteren van jouw plan, sparen we daar op langere termijn misschien levens mee. Wij zijn hier in Tamuli in de minderheid en als we niet een zekere reputatie van wreedheid vestigen, worden we bij het volgende gevecht onder de voet gelopen.’


  ‘Je bent een monster!’


  ‘Nee, lieverd. Ik ben een soldaat.’


  Plotseling begon ze te huilen.


  ‘Wil je haar nu mee naar binnen nemen, moedertje?’ vroeg Sparhawk aan Sephrenia. ‘Ik denk dat we allemaal liever willen dat ze dit niet ziet.’


  Sephrenia knikte en leidde de wenende koningin naar de trap die van de toren naar beneden voerde.


  ‘U wilt misschien ook gaan, Majesteit,’ stelde Vanion Sarabian voor. ‘Sparhawk en ik zijn min of meer gewend aan dit soort onplezierigheden. Maar ú hoeft niet te kijken.’


  ‘Nee, ik blijf, Heer Vanion,’ zei Sarabian beslist.


  ‘Zoals u wilt, Majesteit.’


  Een regen kruisboogpijlen ratelde tegen de muren als hagel. De rebellen hadden blijkbaar het geknoei van Khalad rechtgetrokken. Toen sprongen angstige zwemmers van de wallekant in de gracht, waar ze in paniekerige wanhoop rondplasten en zich spetterend een weg zochten naar de boten om de meerkabels los te maken. De boten werden vlug naar de kant getrokken. De opstandelingen dromden, met hun in elkaar geflanste stormladders al rechtop, aan boord en begonnen haastig over de gracht naar de kasteelmuur te bomen.


  Sparhawk stak zijn hoofd uit de torendeur. ‘Kalten!’ siste hij tegen zijn vriend die niet ver van de toren op de borstwering hurkte. ‘Geef door! Zeg tegen de Atanen dat ze zich gereed moeten houden!’


  ‘In orde,’ siste Kalten terug.


  ‘Maar zeg dat ze niets moeten doen voor ze het signaal horen.’


  ‘Ik weet wat ik doe, Sparhawk. Hou op me als een idioot te behandelen.’


  ‘Sorry.’


  Het dringende gefluister deed de ronde over de muren.


  ‘Je timing is volmaakt, Sparhawk,’ zei Vanion zacht op gespannen toon. ‘Ik heb bij de omheining van het complex zojuist het signaal van Kring gezien. De Atanen staan buiten de poort.’ Hij zweeg even. ‘Je hebt ongelooflijk geluk, weet je dat. Niemand kon tevoren weten dat de Atanen precies op het ogenblik zouden arriveren dat het gepeupel de muren gaat bestormen.’


  ‘Waarschijnlijk niet,’ beaamde Sparhawk. ‘We moesten maar eens iets leuks doen voor Aphrael als we haar weer zien.’


  In de gracht beneden hen botsten de boten tegen de kasteelmuren en de rebellen begonnen in wanhopige gedrevenheid de ladders op te klimmen naar de onheilspellend stille kantelen.


  Weer gleed dringend gefluister de borstwering rond.


  ‘De boten liggen nu allemaal tegen de muur, Sparhawk!’ fluisterde Kalten schor.


  ‘Goed.’ Sparhawk haalde diep adem. ‘Zeg Ulath dat hij het signaal moet geven.’


  ‘Ulath!’ riep Kalten, die niet langer moeite deed te fluisteren, ‘toeter op je hoorn!’


  ‘Toeteren?’ zei Ulath woedend. Toen schalde zijn hoorn het signaal van pijn en dood.


  Overal op de borstwering werden grote rotsblokken opgetild die even op de kantelen wiebelden en vervolgens neerknalden op de overvolle dekken van de boten beneden. De boten braken, versplinterden en begonnen te zinken. Het taaie mengsel van olie en pek verspreidde zich over het oppervlak van de gracht. Het zich verspreidende slik had de kleuren van de regenboog en zag er, zo dacht Sparhawk afwezig, eigenlijk heel mooi uit.


  De overweldigende Atanen verrezen uit hun schuilplaatsen, pakten de lantarens die vlak bij de hand aan de kantelen hingen en smeten ze in de gracht als honderd felle kometen.


  De rebellen die van de zinkende boten waren gesprongen en in het olieachtige water vochten om boven te blijven, schreeuwden in afgrijzen toen ze de vlammende dood op zich zagen neerregenen.


  De gracht ontplofte. Een regen blauw vuur schoot over het water en werd onmiddellijk gevolgd door optorenende wolken roetige oranje vlammen en dichte zwarte rook. Uit de zinkende schepen kwamen vulkanische uitbarstingen, telkens wanneer de dodelijke olie die nog in het ruim zat vlam vatte. De vlammen schoten omhoog en verzengden de rebellen die zich nog aan de stormladders vastklemden. Ze vielen of sprongen van de brandende ladders, vlammende strepen die de hel daar beneden indoken.


  Het gekrijs was verschrikkelijk om aan te horen. Enkele brandende mannen bereikten de overkant van de gracht en renden gillend en druipend van het vuur blindelings over de keurige grasvelden van het complex.


  De opstandelingen die aan de kant van de gracht ongeduldig hadden staan wachten tot het hun beurt was over te steken en de muren te bestormen, deinsden in afgrijzen terug. De plotselinge vuurzee had het glanzende kasteel van de Elenen zo onbereikbaar gemaakt als de andere kant van de maan.


  ‘Ulath!’ brulde Sparhawk. ‘Zeg Kring dat hij de poort opendoet!’


  Weer zong Ulaths hoorn.


  De zware deuren van het complex zwaaiden langzaam open en de gouden Ataanse reuzen overspoelden in volmaakt gelijke pas het keizerlijk paleiscomplex als een lawine.


  Hoofdstuk Dertig


  ‘Ik wéét niet hoe ze het hebben gedaan, Sparhawk,’ antwoordde Caalador met zwaar gefronste wenkbrauwen. ‘Krager zelf is in geen dagen gesignaleerd. Dat is me een gluiperd!’ Caalador was uit de stad aan komen zetten en had Sparhawk op de borstwering getroffen.


  ‘Dat is hij, mijn vriend. En de anderen? Ik had nooit gedacht dat Elron zoiets voor elkaar zou krijgen.’


  ‘Ik ook niet. Behalve dat hij geen teken met “samenzweerder” op zijn voorhoofd droeg, deed hij alles om op te vallen – al dat gezwaai met zijn cape en dat overdreven gesluip door achtersteegjes.’ Caalador schudde zijn hoofd. ‘Hoe dan ook, hij logeerde in het huis van een Edomse edelman. We weten dat hij binnen was, want we zagen hem door de voordeur naar binnen gaan. We hebben iedere deur en elk raam in de gaten gehouden, dus weten we dat hij niet naar buiten is gekomen. Maar toen we hem kwamen oppakken, was hij er niet.’


  Er klonk gedreun uit een nabijgelegen paleis toen de Atanen de deuren ramden om bij de rebellen te komen die zich binnen verscholen.


  ‘Hebben je mensen het huis onderzocht op verborgen kamers of gangen?’ vroeg Sparhawk.


  Caalador schudde zijn hoofd. ‘In plaats daarvan hebben ze de Edomse edelman met zijn blote voeten in een pot gloeiende kolen gezet. Dat gaat sneller. In dat huis was geen plekje om je te verstoppen. Het spijt me, Sparhawk. Alle tweederangs lieden hebben we zonder de minste moeite opgepakt, maar de leiders…’ Hij hief de handen in een hulpeloos gebaar.


  ‘Waarschijnlijk heeft iemand magie gebruikt. Dat hebben ze al eerder gedaan.’


  ‘Krijg je dat soort dingen echt voor elkaar met magie?’


  ‘Ik niet, maar ik weet zeker dat Sephrenia de passende toverspreuken kent.’


  Caalador keek uit over de muren. ‘Nou, we hebben de aanval op de regering tenminste afgeslagen. Dat is het belangrijkste.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van,’ wierp Sparhawk tegen.


  ‘Het was echt wel vrij belangrijk, Sparhawk. Als ze succes hadden gehad, was Tamuli geheel uiteengevallen. Zodra de Atanen klaar zijn met opruimen, kunnen we beginnen de overlevenden te ondervragen – en die onderknuppels die we wél te pakken hebben gekregen. Misschien kunnen die ons naar de sleutelfiguren leiden.’


  ‘Dat betwijfel ik. Krager is erg goed in dit soort zaken. Ik denk dat de ondergeschikten in feite niet veel informatie blijken te hebben. Wat een ellende. Ik wilde zó graag dat gesprekje met Krager.’


  ‘U praat altijd op zo’n speciale toon over hem,’ merkte Caalador op. ‘Is het een persoonlijke vete?’


  ‘O ja, en die stamt uit een heel, heel ver verleden. Ik heb een eindeloos aantal gelegenheden om hem te doden voorbij laten gaan – meestal omdat het niet goed uitkwam. Ik was gewoonlijk te druk bezig me te concentreren op de man die hem in dienst had, en dat is misschien een vergissing geweest. Krager zorgt altijd dat hij net zóveel informatie heeft dat hij te waardevol is om te doden. De volgende keer als ik hem tegenkom, houd ik daar gewoon geen rekening mee, denk ik.’


  Bij het inrekenen van de opstandelingen waren de Atanen het toonbeeld van efficiency. Telkens wanneer ze een groep gewapende rebellen insloten, gaven ze één keer de gelegenheid tot overgave. Ze vroegen het geen tweede keer. Tegen twee uur in de ochtend was de rust in het keizerlijk paleiscomplex weergekeerd. Een paar Ataanse patrouilles doorzochten het terrein en de gebouwen voor het geval zich nog rebellen verscholen, maar er was geen activiteit van betekenis.


  Sparhawk was doodop. Hij had niet metterdaad meegedaan aan de onderdrukking van de opstand, maar de spanning had hem meer uitgeput dan een gevecht van twee uur zou hebben gedaan. Hij stond op de borstwering en staarde vermoeid uit over het terrein. Zonder veel belangstelling keek hij hoe de terreinknechten, die waren opgetrommeld om het onplezierige werk te doen, vol weerzin de drijvende doden uit de gracht trokken. ‘Waarom gaat u niet naar bed, Sparhawk?’ Het was Khalad. Zijn blote, zware schouders glommen in het licht van de fakkels. Zijn stem, voorkomen en bruuske optreden leken zo op die van zijn vader dat Sparhawk voor de zoveelste keer een plotselinge steek van verdriet voelde.


  ‘Ik wil gewoon zeker weten dat er geen lijken meer in de gracht drijven als mijn vrouw straks wakker wordt. Verbrande mensen zien er niet zo aantrekkelijk uit.’


  ‘Daar zorg ik wel voor. Laten we naar het badhuis gaan. Dan help ik u uw harnas uittrekken en kunt u een tijdje in een tobbe warm water weken.’


  ‘Ik heb me vanavond echt niet erg ingespannen, Khalad. Ik ben niet eens gaan zweten.’


  ‘Dat hoeft ook niet. Die reuk zit zo ingebakken in uw harnas; als u het vijf minuten aanhebt, stinkt u alsof u zich een maand niet hebt gewassen.’


  ‘Een van de nadelen van het beroep. Weet je zeker dat je ridder wilt worden?’


  ‘Ik heb het niet verzonnen.’


  ‘Wanneer dit allemaal voorbij is, wordt het misschien zo rustig in de wereld dat er geen geharnaste ridders meer nodig zijn.’


  ‘Natuurlijk, en misschien gaan de vissen ook nog eens vliegen.’


  ‘Je bent een cynicus, Khalad.’


  ‘Wat doet hij daar in godsnaam?’ vroeg Khalad geïrriteerd met een blik op de torens die boven het kasteel uitrezen.


  ‘Wie doet wat waar?’


  ‘Er zit iemand helemaal boven in de toren aan de zuidkant. Dit is de vierde keer dat ik geflikker van kaarslicht door dat raam heb gezien.’


  ‘Misschien hebben Tynian of Bevier een van hun ridders daar neergezet om de wacht te houden,’ zei Sparhawk schouderophalend.


  ‘Zonder het tegen u te zeggen? – of tegen heer Vanion?’


  ‘Als je je zulke zorgen maakt, laten we dan gaan kijken.’


  ‘U klinkt niet erg bezorgd.’


  ‘Dat ben ik ook niet. Dit kasteel is volkomen veilig, Khalad.’


  ‘Ik zal gaan kijken als ik u naar bed heb geholpen.’


  ‘Nee, ik ga mee.’


  ‘Ik dacht dat u zeker wist dat het kasteel veilig was.’


  ‘Het kan nooit kwaad voorzichtig te zijn. Stel je voor dat ik je moeders moet vertellen dat je door een fout van mij het leven hebt gelaten.’


  Ze liepen van de borstwering naar beneden, gingen de binnenplaats over en liepen het hoofdgebouw in.


  Van achter de vergrendelde deur van de grote eetzaal klonk luid gesnurk. ‘Daar zal me straks wat kolossale hoofdpijn uit die kamer komen,’ lachte Khalad.


  ‘We hebben onze gasten niet gedwongen zoveel te drinken.’


  ‘Maar dat zullen ze ons wel voor de voeten werpen.’


  Ze liepen de trap op die naar de top van de toren aan de zuidzijde voerde. De centrale toren en de toren aan de noordkant waren op de gebruikelijke manier gebouwd: een aantal kamers boven elkaar. Maar de zuidelijke toren was weinig meer dan een hol omhulsel waarin een houten trap omhoogvoerde door krakende steigers. De architect had dit gebouw kennelijk hoofdzakelijk ter wille van de symmetrie toegevoegd. De enige kamer in de toren lag helemaal boven, een kamer met een vloer van houten balken die hobbelig tegen elkaar lagen.


  ‘Ik begin te oud te worden om in volle wapenrusting trappen te klimmen,’ hijgde Sparhawk toen ze ongeveer halverwege waren.


  ‘U bent niet meer in conditie, Sparhawk,’ zei Khalad botweg tegen zijn heer. ‘U zit veel te veel over politiek te praten.’


  ‘Dat hoort bij mijn werk, Khalad.’


  Ze kwamen bij de deur boven aan de trap. ‘Laat mij maar voorgaan,’ zei Sparhawk zacht, terwijl hij zijn zwaard uit de schede trok. Toen duwde hij de deur open.


  Een haveloos geklede man zat midden in de kamer aan een houten tafel, zijn gezicht verlicht door één enkele kaars. Sparhawk kende hem. De jaren van overmatig drankgebruik waren niet vriendelijk geweest voor Krager. In de zes jaar dat Sparhawk hem niet had gezien was zijn haar nog dunner geworden en de wallen onder zijn ogen waren zo mogelijk nog opvallender. De bijziende, waterige ogen zelf waren verkleurd en er leek een geel waas over te liggen. De hand waarmee hij zijn wijnbeker vasthield beefde en door zijn rechterwang voer een voortdurende trilling.


  Sparhawk handelde zonder na te denken. Hij richtte zijn zwaard op de versleten voormalige volgeling van Martel en stootte.


  Hij voelde geen weerstand toen het zwaard Kragers borst doorboorde en er bij zijn rug weer uitkwam.


  Krager maakte een heftige schrikbeweging en begon toen te lachen met schor, door de drank aangevreten geluid. ‘God, wat een verbijsterende ervaring!’ zei hij op conversatietoon. ‘Ik voelde dat zwaard bijna door me heen gaan. Steek het maar weer bij je, Sparhawk. Je kunt niets tegen me uitrichten.’


  Sparhawk trok het zwaard uit het ogenschijnlijk gevulde lichaam van Krager en zwaaide het heen en weer door het hoofd van de man.


  ‘Laat dat alsjeblieft, Sparhawk,’ zei Krager, de ogen sluitend. ‘Ik word daar echt heel zenuwachtig van, weet je.’


  ‘Mijn complimenten aan je magiër, Krager,’ zei Sparhawk vlak. ‘Dit is echt een heel overtuigende zinsbegoocheling. Je ziet er zo echt uit dat ik je bijna kan ruiken.’


  ‘Ik merk dat we dit als beschaafde mensen met elkaar kunnen uitpraten,’ zei Krager en hij nam een slok wijn. ‘Heel goed. Je wordt volwassen, Sparhawk. Tien jaar geleden zou je brandhout van deze kamer hebben gemaakt vóór je bereid zou zijn naar rede te luisteren.’


  ‘Magie?’ vroeg Khalad aan Sparhawk.


  Sparhawk knikte. ‘En een vrij verfijnde vorm ook nog. In werkelijkheid zit Krager in een kamer zo’n anderhalve kilometer of meer hier vandaan. Iemand projecteert zijn verschijning hier in deze toren. We kunnen hem zien en horen, maar we kunnen hem niet aanraken.’


  ‘Jammer,’ mompelde Khalad met de hand op het gevest van zijn zware dolk.


  ‘Je bent deze keer echt heel slim geweest, Sparhawk,’ zei Krager. ‘Met de jaren schijn je er beter op te worden – zoals een mooie wijn.’


  ‘Op dat gebied ben jij de expert, Krager.’


  ‘Flauw, Sparhawk. Heel flauw.’ Krager grijnsde. ‘Maar vóór je jezelf te zeer op de borst gaat slaan, dien je te weten dat dit gewoon weer een van die proeven was waarover een vriend van mij een tijdje geleden met je sprak. Ik heb mijn partners alles over je verteld, maar ze wilden zich zelf overtuigen. We hebben enkele voorstellingen voor je georganiseerd, zodat je je kracht kon demonstreren – en je beperkingen. De katapults hebben de Cyrgiërs bepaald in verwarring gebracht en je ruitertactiek tegenover de Trollen was bijna briljant. Ook in een stedelijke omgeving, hier in Matherion, heb je opvallend goed werk geleverd. Dat was echt een verrassing voor me, Sparhawk. Je hebt ons wachtwoord veel sneller ontdekt dan ik verwachtte en het bericht over het pakhuis heb je binnen opmerkelijk korte tijd onderschept. Die Dacitische koopman hoefde maar drie keer door de stad te lopen vóór je spion hem het briefje ontfutselde. Ik had gedacht dat je erbarmelijk zou mislukken wanneer je te doen had met een samenzwering in plaats van een leger te velde. Mijn gelukwensen.’


  ‘Je bent al te lang aan de drank, Krager. Je geheugen begint je in de steek te laten. Je vergeet wat er in Chyrellos tijdens de verkiezing is gebeurd. Als ik me goed herinner, hebben we daar zo ongeveer alle plannetjes in de war gestuurd die Martel en Annias hadden beraamd.’


  ‘Dat was nou niet zo’n geweldige prestatie, Sparhawk. Martel en Annias waren niet zulke uitdagende tegenstanders. Ik heb geprobeerd hen aan het verstand te brengen dat hun opzetjes niet verfijnd genoeg waren, maar ze wilden niet luisteren. Martel was te zeer met zijn gedachten bij de schatkamers onder de Basiliek en Annias was zo verblind door de mijter van de aartsprelaat dat hij verder niets zag. Je hebt daar echt een kans gemist, Sparhawk. Ik ben altijd je meest serieuze tegenstander geweest. Je had me daar te pakken en je liet me weer gaan – enkel en alleen ter wille van een paar kruimeltjes informatie en een overdreven getuigenis voor het kerkbestuur. Dat was niet erg goed doordacht, ouwe jongen.’


  ‘Als ik het goed begrijp, was het niet werkelijk de bedoeling dat de feestelijkheden van vanavond succes zouden hebben?’


  ‘Natuurlijk niet, Sparhawk. Als we Matherion echt hadden willen veroveren, hadden we hele legers ingezet.’


  ‘Jullie hebben natuurlijk een bedoeling met deze hele toestand,’ zei Sparhawk tegen de zinsbegoocheling. ‘Kunnen we een beetje voortmaken? ik heb een vermoeiende dag achter de rug.’


  ‘De proeven zijn allemaal ontworpen om je te dwingen je hulpbronnen aan te spreken, Sparhawk. We moesten weten wat voor soort antwoorden je ter beschikking had.’


  ‘Je hebt ze nog niet allemaal gezien, Krager – bij lange na niet.’


  ‘Jij bent Khalad, niet?’ zei Krager tegen de schildknaap van Sparhawk. ‘Zeg tegen je heer dat hij een beetje meer moet oefenen vóór hij probeert te liegen. Hij is niet echt overtuigend – o, doe de groeten aan je moeder. Zij en ik hebben altijd goed kunnen opschieten.’


  ‘Dat betwijfel ik enigszins,’ antwoordde Khalad.


  ‘Wees reëel, Sparhawk,’ ging Krager door. ‘Je vrouw en dochter zijn hier. Wil je me écht laten geloven dat je iets achter de hand zou houden wanneer je dacht dat je in gevaar verkeerde?’


  ‘We hebben gedaan wat nodig was, Krager. Je hoeft geen heel leger te sturen om een insekt te vertrappen.’


  ‘Je hebt zoveel van Martel,’ merkte Krager op. ‘Jullie hadden bijna broers kunnen zijn. Ik placht wanhopig te twijfelen of ik hem ooit door zijn puberteit zou kunnen loodsen. Hij was in het begin hopeloos onschuldig, weet je. Ongeveer het enige dat hij had was een levensgrote wrok – voornamelijk tegen jou en Vanion gericht – en tegen Sephrenia natuurlijk, hoewel in mindere mate. Ik heb hem bijna van kindsbeen af moeten opvoeden. God, de uren die ik heb besteed om al die ridderlijke deugden weg te slijpen.’


  ‘Haal herinneringen op in je eigen tijd, Krager. Kom ter zake. Martel is nu geschiedenis. Dit is een nieuwe situatie en hij is er niet meer.’


  ‘Gewoon onze kennismaking weer wat opfrissen, Sparhawk. Je weet wel, “de goede oude tijd” en zo. Ik heb een nieuwe werkgever gevonden, dat spreekt.’


  ‘Dat had ik begrepen.’


  ‘Toen ik voor Martel werkte, had ik heel weinig direct contact met Otha en bijna geen met Azash zelf. Die situatie kon heel anders zijn gelopen als ik directe toegang had gehad tot de God van Zemoch. Martel was geobsedeerd door wraakgevoelens en Otha was zo verstrikt in zijn eigen uitspattingen dat ze geen van beiden helder konden denken. Tengevolge van hun eigen beperkingen hebben ze Azash heel slechte raad gegeven. Ik had hem een veel realistischer beschouwing over de toestand kunnen verschaffen.’


  ‘Aangenomen dat je ooit nuchter genoeg was om te praten.’


  ‘Die opmerking is beneden je waardigheid, Sparhawk. O, ik geef toe dat ik zo nu en dan een glaasje neem, maar nooit zoveel dat ik de belangrijkste doelstellingen uit het oog verlies. In feite is het voor mij uiteindelijk beter uitgepakt. Als ik de adviseur van Azash was geweest, had hij je verslagen. Dan was ik onverbrekelijk met hem verbonden geweest, en zou ik zijn vernietigd bij zijn treffen met Cyrgon – dat is de naam van mijn nieuwe werkgever tussen haakjes. Je hebt waarschijnlijk wel eens van hem gehoord?’


  ‘Een paar keer.’ Sparhawk dwong zichzelf achteloos te klinken. ‘Goed zo. Dat bespaart ons een hoop tijd. Let nu goed op, Sparhawk. We komen nu tot de kern van dit gesprekje. Cyrgon wil dat je naar huis gaat. Je aanwezigheid hier op het Daresische continent bezorgt hem last – meer niet, in wezen. Je bent alleen maar lastig. Als je Bhelliom in je zak had, zouden we je misschien serieus nemen, maar dat heb je niet – en dus doen we dat niet. Je bent hier helemaal alleen, mijn oude vriend. Je hebt de Bhelliom niet en je hebt de kerkridders niet. Alles wat je hebt zijn de overblijfselen van Ehlana’s eregarde en honderd van die apen te paard uit Pelosië. Je bent de moeite van het aankijken nauwelijks waard. Als je naar huis gaat, geeft Cyrgon je zijn belofte dat hij honderd jaar lang niets zal ondernemen tegen het Eosische continent. Tegen die tijd ben jij allang dood, evenals iedereen waarvan je houdt. Het is helemaal niet zo’n slecht aanbod, weet je. Voor honderd jaar vrede hoef je alleen maar scheep te gaan en terug te keren naar Cimmura.’


  ‘En als ik dat niet doe?’


  ‘Dan doden we je – maar niet voordat we je vrouw en je dochter en verder iedereen ter wereld waar je maar om geeft, hebben gedood. Er is natuurlijk nog een andere mogelijkheid. Je kunt je aan onze zijde scharen. Cyrgon zou ervoor kunnen zorgen dat je zelfs nog langer dan Otha zou blijven leven. Hij heeft me uitdrukkelijk gezegd je dat voorstel te doen.’


  ‘Bedank hem namens mij – als je hem ooit nog ziet.’


  ‘Je wijst het aanbod af, begrijp ik?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb nog lang niet genoeg van Daresië gezien naar mijn zin, dus denk ik dat ik nog even blijf. En wat betreft jouw gezelschap en dat van de andere huurlingen van Cyrgon: daar pas ik voor.’


  ‘Ik heb Cyrgon gezegd dat je je zo zou opstellen, maar hij stond erop dat ik je het voorstel deed.’


  ‘Als hij zo almachtig is, waarom probeert hij dan me om te kopen?’


  ‘Uit respect voor jou, Sparhawk. Niet te geloven, hè? Hij respecteert je omdat je Anakha bent. Het hele begrip stelt hem voor raadsels, en het intrigeert hem. Ik geloof echt dat hij je graag wil leren kennen. Je weet hoe kinderachtig Goden soms zijn.’


  ‘Van Goden gesproken, wat zit er achter dat bondgenootschap dat hij met de Trol-Goden heeft gesloten?’ Toen schoot Sparhawk iets te binnen. ‘Laat maar, Krager. Ik weet het al. De macht van een God steunt op het aantal aanbidders dat hij heeft. De Cyrgiërs zijn uitgestorven, dus is Cyrgon niet meer dan een pieperig stemmetje dat holle uitspraken doet in een ruïne ergens in Centraal-Cynesga – veel geschreeuw en weinig wol.’


  ‘Iemand heeft je sprookjes verteld, Sparhawk. De Cyrgiërs zijn alles behalve uitgestorven – zoals je tot je verdriet zult merken als je in Tamuli blijft. Cyrgon heeft een bondgenootschap met de Trol-Goden gesloten om de Trollen in Daresië te krijgen. Jouw Atanen zijn zeer indrukwekkend, maar geen partij voor de Trollen. Cyrgon is heel sentimenteel over zijn uitverkoren volk. Hij wil ze liever niet nodeloos verliezen in schermutselingen met een ras van monsters, dus heeft hij een overeenkomst gesloten met de Trol-Goden. De Trollen krijgen de plezierige taak toebedeeld de Atanen te doden – en op te eten.’ Krager dronk zijn beker leeg. ‘Dit begint me te vervelen, Sparhawk, en mijn beker is leeg. Ik heb Cyrgon beloofd je zijn voorstel voor te leggen. Hij geeft je de kansje verdere leven in vrede te slijten. Ik raad je aan zijn aanbod te aanvaarden. Hij zal het niet herhalen. Neem me niet kwalijk, ouwe jongen, maar wat kan het jou schelen wat er met de Tamulers gebeurt? Het zijn tenslotte alleen maar gele apen.’


  ‘Kerkelijke politiek, Krager. Onze Heilige Moeder bekijkt de zaak op lange termijn. Vertel Cyrgon maar dat hij zijn aanbod mag opvreten. Ik blijf hier.’


  ‘Je moet het zelf weten, Sparhawk,’ lachte Krager. ‘Misschien stuur ik wel bloemen voor je begrafenis. Ik heb me kostelijk geamuseerd met het stelletje anachronismen dat Martel en jij zijn. Ik zal zo nu en dan een dronk uitbrengen op jullie nagedachtenis – als ik tenminste nog eens aan jullie denk.’


  En toen verdween het beeld van de verlopen schurk.


  ‘Dus dat is Krager,’ zei Khalad op kille toon. ‘Ik ben blij dat ik de kans heb gekregen hem te ontmoeten.’


  ‘Wat ben je precies van plan, Khalad?’


  ‘Ik dacht dat ik hem misschien een beetje kon vermoorden. Eerlijk is eerlijk, Sparhawk. U hebt Martel gepakt, Talen heeft Adus gegrepen, dus Krager is voor mij.’


  ‘Lijkt me redelijk,’ beaamde Sparhawk.


  ‘Was hij dronken?’ vroeg Kalten.


  ‘Krager is altijd aangeschoten,’ antwoordde Sparhawk. ‘Maar hij was niet zo ver heen dat hij onvoorzichtig werd.’ Hij keek rond. ‘Wil iedereen nu misschien meteen zeggen: “Zie je nou wel”?’ vroeg hij. ‘Laten we onmiddellijk schoon schip maken, dan hangt het me niet meer boven mijn hoofd. Ja, het zou waarschijnlijk handiger zijn geweest als ik hem had gedood, die laatste keer dat ik hem zag. Maar als we ten tijde van de verkiezing zijn getuigenis voor het kerkbestuur niet hadden gehad, was Dolmant nu waarschijnlijk geen aartsprelaat.’


  ‘Daar zou ik misschien mee kunnen leren leven,’ mompelde Ehlana.


  ‘Wees een beetje aardig,’ zei Emban.


  ‘Ik maakte maar een grapje, Doorluchtigheid.’


  ‘Heb je echt letterlijk herhaald wat hij heeft gezegd?’ vroeg Sephrenia aan Sparhawk.


  ‘Vrijwel, moedertje,’ verzekerde Khalad haar.


  ‘Het was een opzetje,’ zei ze fronsend, ‘dat beseffen jullie toch allemaal wel. Krager heeft ons niets verteld dat we nog niet wisten – of hadden kunnen raden.’


  ‘De naam Cyrgon is nog niet eerder opgedoken, Sephrenia,’ wierp Vanion haar tegen.


  ‘En het kan best zijn dat hij nooit meer opduikt,’ antwoordde ze. ‘Er is heel wat meer nodig dan Kragers woord alleen om mij te overtuigen dat Cyrgon hierin is betrokken.’


  ‘Nou, íemand is hoe dan ook erbij betrokken,’ merkte Tynian op. ‘Iemand die indrukwekkend genoeg is om de aandacht van de Trol-Goden te vangen. En op Krager is die beschrijving niet helemaal van toepassing. ’


  ‘Om nog maar te zwijgen van het feit dat Krager “magie” niet eens kan uitspreken, laat staan gebruiken,’ voegde Kalten eraan toe. ‘Zou iedere Styriër die betovering hebben kunnen oproepen, moedertje?’


  Sephrenia schudde haar hoofd. ‘Het is een hele moeilijke,’ gaf ze toe. ‘Als het niet precies goed was gedaan, had Sparhawks zwaard de echte Krager doorboord. De zwaardstoot zou zijn begonnen in die kamer in de toren en geëindigd in Kragers hart in een kamer een paar kilometer verderop.’


  ‘Goed,’ zei Emban, die door het vertrek ijsbeerde met zijn mollige handen op zijn rug. ‘We weten nu dat die zogenaamde opstand van vanavond niet serieus was bedoeld.’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Nee, Doorluchtigheid, dat weten we niet zéker. Wat hij ook beweert, Krager heeft in zijn stijl veel overgenomen van Martel. En het zou helemaal in de stijl van Martel zijn een mislukking achteloos af te doen met de opmerking dat het nooit de bedoeling was geweest succes te behalen.’


  ‘U hebt hem beter gekend dan ik,’ zei Emban schouderophalend. ‘Kunnen we er écht zeker van zijn dat Krager en de anderen voor een God werken? – Cyrgon of misschien een andere?’


  ‘Niet echt, Emban,’ antwoordde Sephrenia. ‘De Trol-Goden zijn erbij betrokken, en die kunnen net zo goed de dingen doen die ons zijn overkomen en die buiten bereik van een menselijke magiër liggen. Er is een tovenaar aan het werk, dat is zeker, maar we weten niet zeker of er behalve de Trol-Goden nog een andere God in het spel is.’


  ‘Maar het zou wel een God kunnen zijn, niet?’ drong Emban aan.


  ‘Alles is mogelijk, Doorluchtigheid,’ zei ze schouderophalend. ‘Dat wilde ik alleen weten,’ zei de kleine dikke geestelijke. ‘Het ziet ernaar uit dat ik in vliegende vaart terug moet naar Chyrellos.’


  ‘Dat gaat me een beetje te snel, Doorluchtigheid,’ bekende Kalten.


  ‘We zullen de kerkridders nodig hebben, Kalten,’ zei Emban, ‘…allemaal.’


  ‘U hebt verplichtingen aan Rendor, Doorluchtigheid,’ bracht Bevier hem in herinnering.


  ‘Rendor kan wachten.’


  ‘Daar denkt de aartsprelaat misschien anders over, Emban,’ zei Vanion. ‘Verzoening met de Rendorianen is al meer dan een halve eeuw een van de doelstellingen van onze Heilige Moeder.’


  ‘Ze is geduldig. Ze zal wachten. Ze zal móeten wachten. We verkeren in een crisissituatie, Vanion.’


  ‘Ik ga met u mee, Doorluchtigheid,’ zei Tynian. ‘Ik kan hier in Tamuli toch niet veel doen zolang mijn schouder niet is genezen, en ik kan Sarathi de militaire situatie beter uitleggen dan u. Dolmant heeft Pandion-training gehad, dus heeft hij geen moeite met militaire terminologie. Op dit moment staan we buiten met onze broek naar beneden – als uwe Majesteit mij de grofheid van die uitdrukking wil vergeven,’ verontschuldigde hij zich tegenover Ehlana.


  ‘Een interessante beeldspraak, Heer Tynian,’ zei ze glimlachend, ‘die een uiterst boeiend beeld oproept.’


  ‘Ik ben het eens met de patriarch van Ucera,’ ging Tynian door. ‘We hebben de kerkridders beslist nodig hier in Tamuli. Als ze hier niet zeer binnenkort zijn, stort de hele zaak onder onze handen in elkaar.’


  ‘Ik zend een boodschap naar Tikume,’ bood Kring aan. ‘Hij zal een paar duizend Pelosiërs te paard hierheen sturen. We dragen dan wel geen harnas en kunnen niet toveren, maar we weten wel hoe we moeten vechten.’


  ‘Kunt u hier stand houden tot de kerkridders arriveren, Vanion?’ vroeg Emban.


  ‘Bespreek dat met Sparhawk, Emban. Hij heeft de leiding.’


  ‘Ik wou dat je daar eens mee ophield, Vanion,’ merkte Sparhawk op. Hij dacht even na. ‘Atan Engessa,’ zei hij toen. ‘Hoe moeilijk was het uw krijgers ervan te overtuigen dat het echt niet onnatuurlijk is om te paard te vechten? Kunnen we er nog meer overtuigen?’


  ‘Als ik ze vertel dat die dronkeman van een Krager ze een ras van monsters heeft genoemd, luisteren ze wel, Sparhawk-Ridder.’


  ‘Goed. Dan heeft Krager ons misschien meer geholpen dan hij dacht. Bent ú ervan overtuigd dat je Trollen het best te paard en met een lans te lijf kunt gaan, mijn vriend?’


  ‘Het was buitengewoon doeltreffend, Sparhawk-Ridder. Wij hadden nog niet eerder met Trollenbeesten te maken gehad. Ze zijn groter dan wij. Dat is voor mijn mensen misschien moeilijk te aanvaarden, maar als ze dat eenmaal doen, zullen ze bereid zijn het met paarden te proberen – als u genoeg van die grote paarden kunt vinden.’


  ‘Heeft Krager iets laten vallen over het feit dat we dieven en bedelaars als ogen en oren hebben gebruikt?’ vroeg Stragen.


  ‘Niet met zoveel woorden, Heer,’ antwoordde Khalad.


  ‘Dan hebben we een onbekende factor in onze vergelijking,’ zei Stragen peinzend.


  ‘Laat dat alsjeblieft, Stragen,’ smeekte Kalten. ‘Ik heb een afschuw van wiskunde.’


  ‘Sorry. We weten niet zeker of Krager op de hoogte is dat we de misdadigers van Matherion als spionnen hebben ingezet. Als hij wél op de hoogte is, kan hij ze gebruiken om ons valse informatie door te spelen.’


  ‘De betovering die ze hebben gebruikt, wijst erop dat ze het weten, Stragen,’ merkte Caalador op. ‘Het verklaart waarom we de leiders van de samenzwering een huis konden zien binnengaan, zonder ze naar buiten te zien komen. Ze hebben gebruik gemaakt van zinsbegoochelingen. Dat zouden ze niet hebben gedaan als ze niet hadden geweten dat we ze bespioneerden.’


  Stragen maakte een weifelend handgebaar. ‘Absoluut zeker is het nog niet, Caalador,’ zei hij. ‘Hij weet misschien niet precies hoe goed we zijn georganiseerd.’


  ‘We zijn bij de neus genomen, vrienden,’ zei Bevier met een uitdrukking van opperste walging op het gezicht. ‘Het is allemaal een uitgebreide list geweest – legers uit het verleden, weer tot leven gekomen helden, vampiers en boze geesten – de hele santenkraam. Het ging er alleen maar om ons hier te krijgen zonder het hele leger kerkridders achter ons.’


  ‘Waarom hebben ze ons dan nu weer gezegd naar huis te gaan, Heer Bevier?’ vroeg Talen.


  ‘Misschien zijn ze erachter gekomen dat we wat meer in onze mars hadden dan ze dachten,’ bromde Ulath. ‘Ik geloof nooit dat ze verwachtten dat we die aanval van de Cyrgiërs zouden afslaan, of honderd Trollen om zeep brengen, of de staatsgreep in de kiem smoren. Het is best mogelijk dat we ze hebben verrast en zelfs niet weinig van streek gebracht. Dat bezoek van Krager kan puur bluf zijn geweest, weet je. We moeten onszelf niet overschatten, maar we moeten ook niet te min over onszelf denken. We zijn tenslotte professionals en tot nog toe zijn we steeds als overwinnaar uit de strijd gekomen. Alleen omdat een beruchte dronkaard met een paar opgeblazen dreigementen komt, hoeven we toch niet het spel op te geven en weg te lopen?’


  ‘Goed gezegd,’ zei Tynian zacht.


  ‘We hebben geen keus, Aphrael,’ zei Sparhawk tegen zijn dochter toen ze wat later met Sephrenia en Vanion in een kleine kamer zaten, een paar verdiepingen boven de koninklijke vertrekken. ‘Het duurt minstens drie maanden voor Emban en Tynian terug zijn in Chyrellos, en dan hebben de kerkridders nog eens negen maanden nodig om over land naar Daresië te komen. En zelfs dan zijn ze nog maar alleen aanwezig in de westelijke koninkrijken.’


  ‘Waarom kunnen ze niet over zee komen?’ De prinses klonk een beetje knorrig en ze klemde Rollo tegen haar borst.


  ‘Het gaat om honderdduizend kerkridders, Aphrael,’ bracht Vanion haar in herinnering, ‘vijfentwintigduizend uit elk van de vier orden. Ik denk niet dat er genoeg schepen op de wereld zijn om zoveel mannen en paarden te vervoeren. We kunnen een aantal – tienduizend misschien – per schip laten komen, maar het merendeel moet over land reizen. En zelfs op die tienduizend kunnen we ten minste de eerste zes maanden niet rekenen – zoveel tijd kost het Emban en Tynian om Chyrellos te bereiken en vervolgens per schip terug te komen met de ridders en hun paarden. Tot zij arriveren, zijn we hier helemaal alleen.’


  ‘Met je broek naar beneden,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Let een beetje op je taal, jongedame,’ berispte Sparhawk haar. Daar haalde ze haar schouders over op. ‘Al mijn instincten zeggen me dat het een heel slecht idee is,’ zei ze. ‘Ik heb een hoop moeite gedaan om een veilige plaats voor Bhelliom te vinden. Nu willen jullie hem bij het eerste beste regenbuitje allemaal in ijltempo terughalen. Weet je wel zéker dat je het gevaar niet overdrijft? Ulath kan best gelijk hebben, weet je. Alles wat Krager tegen je heeft gezegd, kan pure bluf zijn geweest. Ik denk nog steeds dat je het zonder Bhelliom kunt stellen.’


  ‘Ik ben het niet met je eens,’ zei Sephrenia tegen haar. ‘Ik ken de Elenen beter dan jij, Aphrael. Het ligt niet in hun karakter gevaren te overdrijven. Integendeel.’


  ‘Het hele punt is dat je moeder misschien in gevaar verkeert,’ zei Sparhawk tegen zijn dochter. ‘Zolang Tynian en Emban de kerkridders niet naar Tamuli hebben gebracht, zijn we ernstig in de minderheid. De Trol-Goden mogen dan dom zijn, de laatste keer konden we ze toch alleen baas met behulp van de Bhelliom. Zelfs jíj kon niets met ze beginnen, als ik me goed herinner.’


  ‘Wat misselijk van je om dat te zeggen, Sparhawk,’ vloog ze op.


  ‘Ik probeer gewoon je ertoe te bewegen de zaak realistisch te bekijken, Aphrael. Zonder de Bhelliom verkeren we hier allemaal ernstig in gevaar – en dan heb ik het niet alleen over je moeder en al onze vrienden. Als Krager de waarheid heeft verteld en we hebben inderdaad Cyrgon tegenover ons, dan kan ik je verzekeren dat hij minstens zo gevaarlijk is als Azash was.’


  ‘Weet je zéker dat je al die slappe excuusjes niet verzint omdat je Bhelliom weer in handen wilt krijgen, Sparhawk?’ vroeg ze hem. ‘Niemand is echt bestand tegen zijn verleiding, weet je. Het is uiterst bevredigend om onbegrensde macht uit te oefenen.’


  ‘Dan ken je me toch wel beter, Aphrael,’ zei hij verwijtend. ‘Ik ben echt niet op zoek naar macht.’


  ‘Als we inderdaad met Cyrgon te doen hebben, zal zijn eerste stap zijn de Styriërs uit te roeien, weet je,’ bracht Sephrenia de kleine Godin in herinnering. ‘Hij haat ons om wat wij zijn Cyrgiërs hebben aangedaan.’


  ‘Waarom spannen jullie allemaal tegen me samen?’ wilde Aphrael weten.


  ‘Omdat je koppig bent,’ antwoordde Sparhawk. ‘Op het ogenblik dat we het deden was het een uitstekend idee Bhelliom in zee te gooien, maar de situatie is veranderd. Ik weet dat je van nature niet graag toegeeft dat je je hebt vergist, maar dat is wel gebeurd, weet je.’


  ‘Houd je mond!’


  ‘We zitten in een nieuwe situatie, Aphrael,’ zei Sephrenia geduldig. ‘Je hebt me keer op keer gezegd dat je de toekomst niet helemaal kunt voorspellen, dus kon je wat hier in Tamuli gebeurt echt niet allemaal voorzien. Je hebt in wezen geen vergissing gemaakt, zusje, maar je moet wel soepel zijn. Je kunt de wereld niet kapot laten gaan omdat je een reputatie van onfeilbaarheid in stand wilt houden.’


  ‘O, góed dan!’ gaf Aphrael toe. Ze liet zich in een stoel vallen en begon op haar duim te zuigen terwijl ze hen woedend aankeek.


  ‘Laat dat,’ zeiden Sparhawk en Sephrenia tegelijkertijd.


  Ze negeerde hen. ‘Ik wil dat jullie alle drie weten dat ik jullie dit echt erg kwalijk neem. Jullie zijn heel onbeleefd geweest en je hebt helemaal geen rekening gehouden met mijn gevoelens. Ik schaam me over jullie. Ga je gang. Mij kan het niet schelen. Ga je gang en haal die Bhelliom als jullie zo nodig moeten.’


  ‘Eh… Aphrael,’ zei Sparhawk voorzichtig, ‘we weten niet waar hij is, weet je nog?’


  ‘Dat kan ik niet helpen,’ reageerde ze met een humeurig stemmetje.


  ‘Nou, in feite wel. Je hebt je uiterste best gedaan ervoor te zorgen dat we níet wisten waar we ons bevonden toen we hem in zee gooiden.’


  ‘Dat is een hele nare opmerking, vader.’


  Een vreselijke gedachte kwam plotseling bij Sparhawk op. ‘Je weet toch wel waar hij is, hè?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘O, Sparhawk, doe niet zo bespottelijk! Natúúrlijk weet ik waar hij is. Je dacht toch niet dat ik hem door jullie ergens zou laten opbergen waar ik hem niet kan vinden?’
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Er waren zes jaren verstreken
sinds de dappere ridder
Sparhawk de kwade God Azash
had overwonnen en was
teruggekeerd naar Elenié met
koningin Ehlana, zijn bruid.
Maar nu dreigde de vrede in
Ehlana’s koninkrijk opnieuw
in gevaar gebracht te worden...

Kogpels
aEnvunn:

ET SPECTRUM





OEBPS/Images/Eosie.jpg
o _sé{\
S Ot

e
WNIOUV






OEBPS/Images/Tamuli.jpg





